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. 6 : 1 ,  

11, . ~ i t t e l :  Amerika. .?. 

1 ,  4 , " b I a . ,  t 

Merkwcirdig 1st das ~latc'au'ton b~~kiho',";ik 
cich, wie es scheint , die successiv von &bide'h 
rtidlich herabsttbrthdd Be oikerobg Ox'itt hatte, Y als die Spaiiier Amerika e itdecktdn. -1rn*~& -', 
deii jener 0ebirgs:Ebene bis zum hib C'olorhdb 
aber Kalifornieh irn 'Wesien,': uhd' dem Ri6 
del' dorte irn Osten schweiftefit Vblketscam+~i~ 
iiinlier, welche vielleicht durch' die R~ckkehi 
vorlier südwärtP vorgedru11~enrr'~6ike'r, durch 
die Eroberungen der Spanier vetailafit, &der4 
~ o h n ~ l ä t z c  dnd Richtungen bekamshfi Irn SQ 
den von Mexiko bij zu den Oebirgen'de~ P 
ei~go, mit dek Süd -Amerika 'anfanit;,~ %idh' 4' 
ten Völker, welche wahtschefnlich3 vorher- in 
jener Gebirgs - Ebene tiiisässig , aber .verdr&hgt 
von später über diese1 bo et$osseneq Valkerl 
kämmen dort gefunden ~vurded; und sich $o& - 
die bisher beto'cliteten Najiofidn bn$kblieff'ei& 
So ergeben sich 4 r e Y  IHaiipt - ~bth'eüungek 'd& 
Völker von Mi t'teb Amerika lind jJifer Sprai.lfeil, 
jedoch bevor v;ir zu der aüdfichrieh.der$alli~ii C, 
übergehen ,.; hhsseii wir noch -einen !Dbck auf 
die Inseln ~ o f i  Miit-el -*Amerika wetiori, ae1~66 
tiber den rcliori bk(icksichtigten~'Karaib~tcWn 
liegeri, und mit keizteren g?ei$&Earii biiie ~ e i i -  
der Verhindiciig szwi%che.n bild- und ~ o r d - ~ f i f  d: 
rika bilden, aus d8i$eh'sudlichstei.Spitr~ di#ds~ ,. 
wohner jerier ffitelh-vielleicht vi<r&angt'rar& 

Pfithrid. 3. a l .  3. Äbth. A 



' I, Inseln vori Mittel - Aniezika. 

{ ( Manche, dlircli die Spanier, liernach iiber 
alle ihre /.irobetinpeti in Aliiorilca verbreitet0 
Wartet, wie Malz, Cazl:re, $gehen von dicseii 
Inseln, den ersten dieser Eroberiingeii, aus ; 
indessennur sehr wenige Nachrichten und Wör- 
ter von den Sprachcri dieser Iriscln sirid iins er- 
palten,. die meist eil, von I{;spaniolo, St. Domi'nq 
4 8  o'dqc Hqiri. 

J t r l  i , * ,  I - - 
, , 1 .  . Vebrig vom Stqmmd der alten Einwohner 
dicger $ehr beviilkert ~efuiidenen Iiiscl war tu 
,Gilij'o Zeit eine oinzige Familie, und es war ilim 
.iinbc)iaqnt, wie, viel  bcy dieser voii ihrer alten 
Sprqqlio ethaitepj 5orden. Aber aiifbehalten 
bcy Sqhriftstellern siiid eino bodeutoiidc Antah] 
y ~ n  W,tirtern.dieser ZJaitisclieii Sprache, iiähni- 
b,:h ja ,@icdaVq $toria Na,titr. dell' Iiidie bey 
Prrr.  dfq ly f . i ~ i  seinem .Siimmar, Trid. occident,, 
q~1s.Acd~t4'8.hjsto.tia natural y motal de las In- 
di&, ~iii.(;lr~1(/~~~!~ histolre de $. .por)iingtie, ei- 
plge. auch in des Inka G;lrcilasso, zunächgt Pe- 
NLL, beiqeifeildein Werke .und in Bartlrolrrr, de ?ur 
cg4d4, rcgionum Indicarum accurat iss. detcript, 
Rilij I!at ,cie aus ontcren is reipem Saggsio di 
S~oria;Americana T. 111. S. oa i  W n27:8esarnt 
inalt ;' ein qar Nachträge dazu Jassen sich aus P de . ~ , C a s a ,  a. a. 0. S. 8 - 10. rieheii, 
Qer grölsere~l~eil aller dieser Wörter tind Nah- 
l nen  vph, P.eraoneo, Ocrterri iiiid Flij,sseii. Pett, 
&kattyiheme,rkr, dafs die Haitiner 'ihre11 Eigen* 
nql~mendac.~ört,chenguav~.r~usetreii pflegten; 
~ b .  .di& .blofi, y.0.n Perro~ennalimeri gelte11 soll, 
da,agch ?fizy.ey Nahmen von Pcovirleti dieser In* 
sgilmit  gq4 gofilangen, läfst sich iiictit entscliei, 

. .dq~* .  !, Ip .d2a,en .Ori?nalime.n . . mögen manche 
. . 

.ti . :'. $ - .  : 7 .  ' T '  



1 "  Iiich aiifckidem bedeiitedde tauti.i;cgJh t aus. 
driickllch bemerkt Baitiiol; de lpi Catdsi ' 'dar8 
deb ~ a ~ i m e d e ,  einen der aiif di~ser!~re18bey d e ~  
~ ; o b c k i ~ n ~  bestehenden, RdIc e ' s ~ g i i b r  . ' lgi i -  
ties , bedehiet,' 'iirid '$o.&itkJi~ k ein'e; %e)j 1 w8ite 
in die Länge verbreitete Ebcno twlschdil hohen 
Bergen beq ichnet babe. Beyspi,ele voq andern 
~ ~ ~ e l l a t i v ~ ~ a r t e k d b i n d f o I  ender ! ? . B  '. " '  L , '. j : ,  f r ,  C 

s p  r C h l ~  r . 0  6 e n .,.,,,.,. 
. l  , L  * 1 f ? I * !  ' 

C Feld - cohde~. . dsrtlgo ~ ~ i a t  t . cdlall, 
I ~ + s .  . . - , ~av*f:, 4 #&<brn., 9eklnt , Siccn. : Ifqur 60a. cclvbq, 
i i ingo ido  Bitt  'andca,' .' Meei  G :  ' -1;'s7f*bd~t~, 
t dole . cctni. 'Dkinodio: , - ~ , ~ c ~ - ~ ,  
i h r  ) . , . lit&uerO., ., , , , , , f ,  ,V: .. F 
! . * , -  > + .  , , I ' i  ,! (,.* 

Voii den ~ ~ ~ r a c h ~ r i  'der übrffen i I !; I .  

gr6fseii Antillen h~ 'den! I C&" 
L ~ i ~ i & l i e i i  ~ i i s 'c ln  ,i.,,;! ,,,) !, :, 

,sind die Nachrichten n~ch'spa~samerurld rdneth 
gieti yr. Wir lesen bdy Harvai, dqh naiH O, 
R de Oviedo. sich die uicprbhglichen BethoRner 
von Cuba und Iamaika mitederi Yuchtaner~~ded 
festen Landes 'durch. ihr6 Sprache betrtilndi 
konnten **), die Nachricht ist aber nicht % e-. 
stimmt genug, um über das Verhältnit ihret 
Sprache odbr Spracheh' zd der bald, U er' 'yh4 
iienden h t k  a; ode '06 419 blofs B6~tp seitigen ~eri[ehr qici . ~ e { s t , & j ~ i ~ k ~  g6lern.t t; 
ten, rli entscheiden. . Dagege~ wird @>den äi- 
testen Nachrichten yon diesqyJnseln ~u~dtack. 



)iS2, @pe~l<t ,  dafs die Spraclie l*oii Cuba oiii 
\+c?ni# ,16ischi$ i~ von' $ef';un '1lirl;iiiiola ge- 

d) ), und 55 map ~ ~ i f  der) Ln~p)-is.che~\ 
t,iic$n mehr Policiriq6g auf a i~dern Inseln, 

mirid bih'e ro,fse Verc~hjcdenlieit , der Spraclien a defusden phe' &,,.< .. . . i , 1, , .  . - C i  

I I 

11.' Lftiai?r . .  q&i(.&i* .-Y , I l!jr~tiii~c J \ I  ~nil i l? ' ) )  ‘ ,  b l i d  
Guat iniqla. 

. . \ .  . 
Die ~pkael:6ii.dit'~fijcescfi vb i~  Nicaragiia 

ffondiiraa undVerg' aS setzt IIervas iintetd;e- R jehigeh, h i ~ h  Welt rndh tie~iig wei 1s. ' Eini- 
g,&, ße$tirnmungen4.i-btaib i!idcrseri d ~ c l i  
deq >eben erwahnte l i .  Lopex & Gon~(r /«  *"I. - Iii 
h'icaragiia , tagt er, tvordon'iiiiif, selif von ein- 
ander verscliicdene Sprachen geredet ;. nalimlicli 
aiifser der Mexikanischbn, voil dbraii Verbrei- 
tti.nqyc)ber dien de sejtn vird: Qic ('o~ibici, 
welche rrian ~ ~ l i r ' i i i  7 imc, die Ljii&ro,CgI, itelche 
die einheiniiscbo 'iihd hltc Sprache der Einras- 
sqn des Larides sey, dris Cf~onddl, welclies pliimp 
1.1.nd.dia Sptacl1e2 det pergbewohiier soy , dnd, 
J iq : f i fq j i t f~ .  . a b 3  (:f~op/af , .  wie f 1crt.a~ und dd 
$.&et, sclireilen, . erstrecket di'csetj 4.) bis nacli 
Q3ex~cs,l und i iach de Ldet Sf) be~+uliiii cii die 

, . a .,, : i v +  ! I !  ', e.4 - : I --- -.-P --- ----.*--P- , - 
,Iv ,,:. C ;  .,J:, * ' ; 2 1 1  . \ , : .  " 1  ' 

rprlc:JLopea & Goqara  h$or. dt. lor Indios, +i @L6 ' l i s t o ~ ~ w ~ p r i F i l i ' D I  (vql l  !i irciai fit.- 
diitjf4g # ~ r ~ u ~ r r ~ r b e t ~  Cip. LI, i v ~  es Iicjf+t „al o 
diYlnhuj und &er' d a , M  ~?i~'dc ebeiicla~. Cs*;. xA. 4 . <  L - I ' .  r * j ~ ~ & i \ d ~ d d : ~ t .  r. S. 76. ' $ '  I )  

. *)#):A,o..O.!bp.,CCVI. 1 ' l f t  ' 1 1  *:< f '  

. +). CaZa1og.- S.-75.. . . . . 
++) Nov. orb. S. 3 34.337. . I +. .- r3~9,uricl . 2 -  $Lw :I'~?~>yico . - 

C. 377. < ' 
- . < , . - ' . 



~ h & ) l t a \ e s ~  eine dor~tiiclci~ti& roie2JYati6h, 
nicht blok dcn gebi ft  en 'f'lieil von Nicaragua, 
von Ouatirnala, bn % T  i irc Sprache ucar'die ged 
tvähnlirlir.te in r!~ndtiras, soiidetri 'war es auch 
selbst in 'Fabasko, iintl,wird' doit sehr worireicli 
und f l i e l i @ ~ ~ d  genarmt. 

h'.ich Gtiatiinala rin ctillen Meere söidlieh 
iiber Nicaragua (\i.elchcs eigentlich Qkqtlliiemnl- 
Inn hiels, aber Al:.se Urnforniiing des Mexikanf- 
ccheri Laiites durch die Spa~iicr &eich den mei- 
sten andeim Nahr~ien erfatiren hat ,) setzt lier- 
vYs 'J folgenile S raclicn: die Xiche, die - 
C ~ k c l ~ i k c l ,  und die L tlatectr; etbtere hat sich bis 
cibet t'c~.apax lind benachbarte C;eeeriden ver- 
breitet, lctrtcrer Nalinie aber war der Nahme der 
Ilaiiptstadt von Gtiatinlnla **) ir~dofs wohl der 
~ e x i k a a i i c h 6  h'alime derselbeit , \V& tl  lind dio 
lindiing aiizuzefgeri srlieinon. Diese Utiateca 
ist niclit gcnannt in der aiisfuhrlicheren Nach- 
richt,' n elcho lIerras"@) später iiber diese l.,ar,- 
der elhielt , nach welcher i i i  C;iiatimala nur die 
drey Sprachen Ferch;, ' P o c o n ~ l . ! ~  iind ficchikil . 
genannt ; u ~ i d  das ~ocomaii, d ~ \ r  Landschafteii 
~ m q t i t \ i i ,  ketipa U. P. W.; den\ Kacchikil aber 
a.n 5b ' L a i i d s ~ h a f t ~ n :  Zumpaiigo, Tejat, Chi- 
iiacok , Lhiinal tenango ; ItBpa , Comolapeii. a. 
theils deii Miisiatieii det Domiiiicsne'i:, Ikbiif 
denen ,der . , Franciscaner zu ehöii , aiigetheilt 
C I .  Voh der Verwaii f tscha P t des Pdcoii- 

' 5 ,  
1 ---- -.Li- 

. * -  , , ' I  G C . : ,  f .: 
' 8)  4; iq; 0,'s. 76; f 

**I Bar?r!i.' dc Icis C « S O ~  a. i. 0. S. 35. hi ic l ; ' ) ia i i~  
Afarc. ~ f~ r t i r r tx~vo i i  uiid iii diesrr Utlatecanischpii Sprr:  
ehe esclirieben,, ßtrrud.  dc V i ~ 1 0 ' r a ~ ~ ~ d  abet  Gt'dnimstil- 
,uddk6r<i:buili dcr C?i1ii7&f. - 

• G**) $. ,15 . $rat. 921. - *  .I 
' 5  ' 
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5 L , P ' .  

eleirtte' Substahtive weraen 'von Adjec~iosn 
%rch Anhan un dersplbcn rl b d ~ i  lls* i311do % a des' Nrorts ge iI er, und die Infinitive $68 Pas. 
sivs werden für die Verbal - $ubstaqtliis. gqi 
brqucht, t die wir auf ung endigen.. 

a. Dio Caru* werden a l q  erei&het! de; 2 Genitiv dadurch,' dat man :@,.das ih4 regitii 
rende Substantiv das ~con<>mina l -  'Adje dv; fv sein, ihr, reizt (wie diels auch in der g'eme nen 
Deutschen Sprache, und fast' regelrnälrlg lm 
Syrischen gescMefit), der Dativ dadurch, da8 
man an das ihn regierende Verbum re anhangt, 
der Accusrtiv der ReiPegung durch Vorreiqng 
der Pcaeposition clii vr>r das Subbtaniiv , d e r  
durch die Partikel non11'4er Vocktiy d a  Vor-' 
setzuog der Partikeln ha oder oh. 

3. Die P r q o b e n  sind : b icht 01 du, gder; 
ihr, Die Pronominal - Vorsätze 14 den Perro? 
nen der Verben und die den Substqntivqn y ~ r -  
gesetzten Pronominal - Adjactire baten eine, 
etwas verschiedene Form, je nachdem das e r -  
bum oder Substaiitiv i) mit einem Ci>nsogan* 
ten, oder 2) mit einem Vocal 'anfängt Pein 
bedeutet i) i*or G>nronBnten < $ nu 1) YOF bocalen 
V ,  dein i) a, s) ou, sein, ihr; ' i) ru n)r,  un- 
ser i) ca 2) C oder gv,' euer i) tu 3) du,mtt hjri: 
ten angehän tem tu, ihr i) qui n) c oder gpr bey 
bepden mit L i e n  an ebi tem tocpvc. eben 
diese Laute dieqen, eh P erbeh und zk'ar d& 
Zen Personal - Untenchsidailgenkotgese~, als 
Pconomlnql -AccusEtire, jedo ?I tnltzyt!Fs~ le- d 
zu fixiren die ~ejr~iete'riichf idreicbeb:" 

f '  denheiten bdy d$n dnzi&en , erig*ri;'~$+ch? 

4. Dia Adjective dnd @4eclinabd . 6bne 
beygesctrtes Substaritiv bedeuyeg .sie &$s -"& 
jtantirisch das N e u t ~ r n .  Wenn an dieqA 3 ' e ~ r  



8 - 
I .  

dre. hintrn la i  sngehän t witdr (6' bedeutet B dierd t sehr, und es entrte t eine Art Superlativ, 
** 6.' .Vor den Vhtben ,iahen zur Unterrchei- 

dtirig' der Perroneii die Pronomen auch vorn, 
und zwar zur Anteige I des Praasen, rind Piitu- 
iarh ikelthe auf einerlep' Weise aiisgedruckr , 
at'e'tddn) i j  vof C6nboitaiiten, 2) vor Vocalen I l  
ohh6 letztdreri Unterschied. ziir Anzeige des 
Piaeteritum 111 in den 2ten iind 3ten Personen 

, 
. . , 



cigenihümliche ~eriond.,v68'36izb; hfchd sh; 
dero I im Praesens, air 11) irngPraht(?riturn <$inda 
Ich ist denn I quin, I1  in; du: I tic II bU; 1If 
ti; er: I in, ' 11 &; awira I CO; f 1  ~b)-xlhft I l!i 
11 irti, 111 ri,' in allen drey Pällen mit htntm 
nach dem Ai angehärigtern tu; rier 4 q ~ i i  I1 !# 
I I ' ,  mit in a l le~~drey  Filleh hinieh aa l  ' 
Watt ehänßtem 1 rotqudt. Viele *VeiVii hbuira 
li4bcn f iese Personal-Formen der Passive statt 
der der Active. . Das &&uni substantiviim hat 
V ;  oder vif ziirl(aupt,sy~bq'an welc 0 ImPraetenr 
hinten, im Pketeritiihi'3bfri 3fd  b ersonal -Fot. 
merk der Passive g i t  .maq,cherley I[regu?ajltäten 
hinzu treten. 

P '  . , 1 . 4  '. . ' Y  
7. Die ~raeposiiioq~n'steh& vor den~Sub- 

stantiven, werden abei auch oft ni.cbt7.8qeiii, 
sondern hinzu gedacht. Mohrere derielben sliW 
a u s  Praepobitionen und angehiesseneri .Substan< . 
f iven ziisammen eretzi, 16 B. dirlrl wider, -atlEh 
eh#, aus ih Htlc k en, und t rein, VP~~F,, .j3~ , 
rdivih ist i wider mich, chiguih w i d e ~  cr . 1 i .. i :. ' 4 

- 1.1 



Kacchf-Nabe ~ o n  Oaa t ilnala ist, und wofiir die 
andgrri Ei~igrbornen Ouatimala's i puncol lagen. 
Von der Chpnial-Sprache fohrt de Laet das ein- 
zige Wort Joolar i Jahr, an @). s Von dav zu- 
erfit genannten Sprache hat auch Ph. &uiz de 
6+rr4f rein Vocabularium Pocomaniim gefiefeit. 

. Das ~Verzeichnifs! der hier anzuführenden Po- 
mrichi- Wartet s. am ande  dieses Abschnittor. 
. ' I  . , I  ' .  

: * h h h  Q d(t r * ~ & d c r c l l r i l l . n 6 . .  5. 446. T . 
Unser Vater Iiimmel bist du , - 

' * 'Cnfat ' t~dxah vilcat; -. 

geht ipdga ' (jrolr gemacht werden dein Nahm@ 
NInrta ' . incaharcihi avi; 

kommda mögs dein, Reich hber unscrn Kopf 
Inchalita avihaurl yancacia; 

ge&ai)w den m6go du willst haben OberRHche Brde gcr 
1nvaiik.i ia . pava rrhvir rnch+cal, 1iq 

es gcthan wird Himmel I 

invan t a ~ a h ;  
gib heute base'r ' 'kf'aps Brot 

q a y e  rpna . cqhutOn taguih viic; 
' unsre SBnde'wip wii uer~ebvn ihre Sand& . w e h  ta camac he incapchye quimac 

sie haben gidindf8t wget  udr ' 

. xim 1 ! aqhivi 'C L, iqiiih; 
' nicht llna a; 1Lsot In uncern versucht seyn , 
, , Macoaaana chiparn I .  catacchyhy 
uas er1486 ddcb POS allem BQren nicht Outdm 

Coavecata . chiqa. unche tsiri mani quira, 
wie er sPgt Amen. , ! 

He inqiii-, A,men. . 



Grainrnaliochs , A~arirsriutigcri 
V ,  ? 

graf ,enthei l i  'nach c i g e  und Hervac. 

':. Tat bedeutet t Vater, ea \inser, 8. M. 3, der 
Erötierui~g des ~ramrnatlschen Charakters die* 
sec Sprache. . t 

taxoh stellt in den Ausgsben dcoOa e, iasab P t e y  Hervas, die Praeposition ist, wie o t in die- 
ser Spraclie aiisgelassen, und hinzu z u  vei~tehaii. 

crilcat die ate Person des von der sol i~t i  en 
Conjugaiion durchsehendr abweichenden ,+erd 
bum rirbstantivurn , in cai liegt das Pronomen. 

incabargihi hat hi, die Endung der Passive, 
vor welcher sich der End-Vocal der auf ga enndi- 
gendon Vcrban in I zu verwandeln pBe6t; in i,t 
der Pronoininal-Votsatz der 5ten Person des 
Praereiis im Passive, s. N. 6. die erste Person hat 
p i n ,  I r n  Aaive abernu, so dab also nucq#<uga: 
ich mache toli, and quincahmihi: ich wcrdo 
greis eernac ! t , bedeutet. N h  bedeutetrauch r 
gtofsg oder r . sehr, ctz driickt des .Optativ aus. 

ci ist r Nahmo, a vor Gonsonanten: dein; 
vor Vocalen, z. B. vor jhalrri: Reich, rteht : av. 

inclrali: dr, es kommt, und mit dem er- 
wshnien da t es komme, hat Mederurn die Pas- 
civ - Pronominal Vorsätze, wie dtefs bsy den In. 
transitiv- Verhn häufig der Fall ist, s. hS 6. 

I pan oder aufser der 
Pronomen,' wie 
(wo die fast loichbedaiitende Pr8posiiion. CM 
damit verbun C en ist): pom bedeutet: In, obuj, 
der Gebrauch des Wortes na i s t  mir dem N. >I. 
erwahnten und in der Sten Bitte vorkommeh- 
den Falle zii vergleichen, wo auch4 statt da 
Pronomen allein mit d e ~  Priiposltion zusetzen, 
eine ähnliche Umschreibung . . 8ebrauobt wird. 



nrrrmf ist i L& ihiie, 'das Passiv daven guin* 
cunii oder guinwnihi: Ich werde gethari. 

nao ist der Pronominal-Vorsatz im Praesens 
fijfr du, a wollen; das Relativ-Pronomen muis 
hinzu vetrranden werden. 

yohoir wird von Gage selbst als ein~crbiirn t 

i& habe, iin$eseben, wo aber .hier die Prono- 
inin4 Voreäue nian~eln wiirden, daheP di6 
Erkliiiing nur in einer snderweiti~en beyl8ufi- 
g~,sir,~ hier von ihm nicht baniitst~n Demerkeng 
C.rgrY$ iu tuchen ist, dali in'va ich will, hbutig 
rriit dar 1Viirrel eiaeo andern Verbum, als Qereri 
Infinitiv, zusammen 8tehtr yahvir ist also der 

die Prac- 

Oenitiv regierende Wort vor acal Erde untere 
blieben ist, , . ,, -X 

ttuye ich ~ c b e ,  der lniperaii; hat i i ' d e r  
ated.peos~rr cha ~01' sich. , e 

ciic Bcoi; tu: unser, ist davon geuannt, 
.nie Gage ragt. rierlich, etgeotlich wohl, um 
den Be ~ t z ~ i e s d b ~ r  aqzus~hliet'sdn, huhrrn bedeu- d ' I  t a t : :  iei ~r,.quin: Sonne, oder: Tag. . , , 

n r q d  ?ich vesgebe . noph  du vergibst. ra 
mache den Optativ; bco, welche8 hernach vor 
jener Wurzel cteht, i s t  der Vorsatz dee ersteh 
.Plud-Person irn Praarsens der Active, und er 
Ist G a p  ragt,  ein zierlicher Anhin 

. # * # ,  mac Sonde, CQ vager, hernach q d :  i 
sbirnach dar.Orrirnrnpiik eigen dich noch cqcqtt4 
hinten knp$ub*qntfv gebangt \&d. @rnacBuini; 
ich sundige, wiederum mit den, deo !htiansd 
t i r -V~btn  . oft .%u#~mmcndan Personal - VQP 



pätpn det Pps~ive ; xt ist dti. Pronorrrin?lp~~~ 
patq der,dteq Pliug!nPcrsoq im ?rsetoritup ,+ 

entlich roll aiach,hler ttlcyur poch hintqn gpgq# 
Ringt reyn. , , I : : . a,iLi,61,'; 

rammst: Bqmert. 1.1. .,'. f 9 i ! b  
nycana chlquih % q  i c  % jasse, ; nqcuqa du liwsegt, p-gq 

dem Pronominal-Vorsatz . pg  f4llt n hinse8, & 
CO ; uns, voriritt , ,>na und wiq hernach steht! , ... 
nqni,  sind die Negationen. 1 '  - ,*; 

yruiqrdi: ich V B ~ S U C ~ ~ ,  tacchihi 4ar $1 'fi+ 
ti; der Passivs, 81s Stibitantir gebraucht i 
suchang , und mit Pr~nofninal -Adjecriyen, wfp 
qa ,ilnser. t , , . ' ,  . J S I * ; ~  , 

ega : hef'rieyen, >nrefo iqh heteye, nqye q 
du beheyest ,'. wovon wiederw , n veg$e al: 
len ist. . l  I : ,  , . . ' I  

triri ist: bhe ,  quiroigyt, 

fS 
, . I '  ; r ,  -; . quinqui; ich 'sage, inqui er ia$ ivie 9~ 

bemerkt, soll hinzu verstandeli Wer en : C. qt: 
ttis: Quin uiid in sind auch P~gqominal-yqr- 
satze dar Passive, wohl defshalb gebralicht i Weil! 
sprechen, gewi~sermalfen auch ioir~nritiviyhi6$ 

a , , a s  
4 I 

* ,  
i *  i 6 i  

durch ihre Sprache, woriiber in dem näuhu 
vorhergegapgenen - . .  Abschnitte I .  Nechricht ppeilt 



W6tadn 1st; (66 S I C ~ '  ~46hi ii!' den w e ~ l b c p  't-brl 
, 'ddr Sprache voii Domlnpf erhalt erlen' tV61 is rn  

keine -~khrifiekeit 'thit den bekannten', diirh 
isenigen Yiicatanischen ze! t ,) und vermhtelst 
dieser M@a1qiird6n rlle . ket~ia i id lui i~er i  des 
Etobekrtl der rohen Mexikd~isthen *Re?clicr 1 &t*den ~ d x i k a  erh bhd deii'sich gegen sie t c t i  
Mhd4nden StiiatPiI a'iigeste1lt.e L D& Sparti~clic~i 
kundig0 Ins!ilaner hatten fene E!roberekl ~ind 
BLe hdtfen eincscla~lmi; di9 dft geriannte Don- 
fia hafinr,  die itp Me*ikrhischen 'gebdreii iiiid 
Crdogdal an der Gräaze rcih Tabbrl&'o als &I*- 
\sinn verkauft, worden war, dort die Maya erlernt 
Iiiittti, uhd sb'die einzige h.littelsperson aller je- 
net Vcrhandldh&bn'i&yn konnte. * . , 

Bcm - Diiz und dic anderri Eroberer hie'seil 
Halbinsel waren eeiauiit iiber die $ort schrit te 
der Civiliraiioii Bdf' *derselben. Sie faiiden dort 
iteinerne, mit Kalk ebbueto lliiusbr, PyrBinii Pi dal- Gebäude (Teoca li), bokleideib, policht$ 
Cintciohner, .alles anders; als in Cuba. Bcgräbl 
tiifs'-Modumenfd tindet man ' noch in Ruinen: 
Einige Stämme der ursprünglichen Einwohner 
i~ cfen rbirgigeri Gegeriden iii Siiden haben 
bich una hd6glg e'thalten 9. ' '* 

I 

' ~ a f g  manche nicht ui.liedetctepde Achn- 
l;&&eitb I 'zwischefi der Maya u,nd dein vorher 
abgehan d elten ~odonchi Statt firiden, ist schbn 
bkmetkt woi&ri; jetht siiid s ie tu  belegen, lind 
idi 'ichliefsen d ~ d r i  die Oadegung auch bemcp 
kensPreither Aehnli~$keiten dieser, beyden su - 
fichejen ,Spr'ac QI$ mit alten Stqrnmsprnc~ie,xi 
. I  r , i, des Mexrbadsc $n . Reiches , injt der . . ~Iuartqh i I , +  . 



und einiser Maften auch mir der Othsmf (VO 
welchen ielbrt der folgende Abschtiitt handelt. 3 
Das Ziisainmentrelfen diesor Sprachen Ist nicht 
unwichtig für die V'oi'rtelliir~g, welche man rlch 
von einem urrpr(ingliahen 2iirtande der Ltnder 
jenes Reiches und seiner sadlichewn Nschbhr 
schaft macht. Vfelleichc wohnten ~trll6 lallt, 
Villker einst näher, Ird dafs durch Verh&lt~i$$b 
der Abstamrniing oder Mittheilunß ,&keheQe)rnk 
lichkeiten dntsprlngan Rennten cndi vjurdeh 
erst durcli andere, von hotcjeh' hbtabströmetrbb 
Völkerzüge aus einander 4edttingt.f + :( 1 . ' L . I : 

I , 1 \ *  < * , :  # , \ ' ! ,  ! > J  

. . . . .  
*.* * * 

- -  - . . .  
j Wenn isutntci~t aps der Maya in 

blois ube3' egixi en ist, da diese noch 
f ~ r  dieren)$egri% hat 2 so wilde ,man d i ~  
ursprünglichere Sprache' hatteli k6nnen ,' 

. . Wort i ~ u l  als nusauzuPengeget$i sw ai z Soh~tuhcf fr 3 



. Dafq'r/lq  der /non2 aiicfi mit der Neg.iliori 
1) dcr Q.qyic1iua: ntulilc; tirid d~ P O C O ~ (  lii- ' 

&orr dicop  fS'hier r0i.t denk gleit Ii bedeliieiidrii 
~ i ~ f l r u p  i.n .dar 2sinuca Aeliiilichkeit hat, i ~ t  
mbqdeuttmd, uiid Iiiot nur beineckt, i i i i b  i i i t l i t  

ufir &$$~~::ZII. scheinen, Jctit. Aehrilic11kc.itcit 
i 8 ti#lreryb)tiitd. det' Aufmerksamkeit werrh. 

, &bsr,hel~rtlichkuilen. des u.atce3 der vert;IicIia- 
atph .Sgt~~LaOb~~~:~.tigbti sid~~liiclit, ronti  iiicht 
Aehrilirh%ei& iirjgetf Prai~omi~ial- Vorsätze der S m~~ndiircl~~ . ~Ma>@.dalür gereclmei werden 
soll. Diegramtndtiscl?en~~xn~e~ dor Maya odet 
Yiicatatia heiint man aus der ~ r a r n i i b t i k  dct- 
selben , Iwclrlie e. Galr.  Pi S. U o n o ~ ~ r ~ ~ t r r r ~ i  Me-r 
*ico.l@4 harau~&jegebbh hhtte, U I I ~ , I V O F O J ~  Her- 
xas, der: eben mit Hülfe.?es Mi.isioti~irs, Donl. 
Aodrigu z, delaler jene Spracho bcy iialio wie: b dbi . . . .  i.6g ssen hatte,  ':eine Gralpmaiik iiisam- 
men zu reteeii sykheri wollte, einen Auskug iii 
deiitlich rer Ordniti~g'~ernaclit hat, der 1 n ~ i d -  b s&ririlllic mir liegt. . ~ecir. peltraii, Aiidr. 
de ~ v e h q a i i o ,  Aqt. de Cividad real und L - i s  do 
ViIlal~~aqda'+ h a b ~ ~ i  vollrtäiidigc Wörterb' clicr 
def M a p  geliefert '1. :, , . 

. . . * . e s  

a 
. , . .  >:,  . \ ,  . , 

Gram,m t ' i r ~ / ~ e r  Clr arak tcr  der M u y n -  oder  P 
' . . I  * f @ k a t p n i @ f r e n  ,Spr.ac,h.e. 

. 
i . , 'Diose ~pracbe ist sehr g i i t&~rnl  "1 Iiat 

fit$ C '. . elgeiithümliche . . Conronanten, wie sie 'fiii. , .  i sere - 
- .  . - . .  . / I 

' .  I , ,  + , l i  G., , ) i '  

dir  ei*rq,@#!, iirchgewieren ist. 111 dei ~ ~ { h r k h i  i s t  
AcunS# ii, ynqPcjri ~ j p c v i e I l ~ e ~ c l i t  damitvefgleiclibar. . 1. 4 i ?( fr%o!#f $s+i $slii ,d,,l. nonv;$qi. $. 267. r l . ,  b r 

.: : , t*), t&ru&oldtX~~~i. P ~ Q ~ ~ I ~ O . ,  e. a, 0. . , ' 1  , 



Iisban; von dem hlangcl 
iiicjits crwalint. . 

Jiabcii kcinc auszcicli- 
~ e y i c l ~ i l  Fornieri fik,Gclius i:rid h'rinicit~s, aber 
Cin'e ?iernlic.he riiizalil von Ab1cittirib~-Epdiin- 
gen, so ; i n l f i i r :  Desitz&,-/irr uiid ir fiir; das 
Siibject , gewisser IZigeiiscliaften, i! i~ntl  vf fijc 
das Subject der Haiidluiig, il und ni fiir die Ab- 
stracia der JSigenscliaftci~, ilmi f ü r .  Vct wandt- 
scliaft, iiiid +s hiiiten angcliärigte ah beteicli- 
j ict  die Gciitiliiia, Fiir die C ~ i i s  siiid blofs .di@ 
Formen da, dafs bcpm Goiit ivj  Dativ lind Abla- 

i.1 t i v  dem Subsiaiitive rifbrgesetp wird, :P Voca- 
tivc der I~ersoi~cn abcr ivird r 1,inti.n aiigeliängi. 

. 3. Die ~ersnnsl-&norireii kordrnen aiif - 
viercrley IVcise alisgcdriickt , ivouon zwey auch 
fiir dG l?;oiioiniiial- ~d jec t ivc  aii dqii S~brtai i -  " 
tiveri, iiiid i ivOy riigleicli dic Stelle des Ver- 
biiiq s~<lst~iitiviiiri tiiid seilier ~eksonen  veri ta~'  
teti, vrofiir es keine aiiderc BtjrBidiniiii gibt. 
I, I:iir Jicses Verbum siibs~iitiviirn stellt f ii/it.eh .. 
aii den1 K m e i i  r P. en 2 P. ech 3 P.i odef,Ini!o, , 
IJlyr. i I'. on 2 P. eir;  3 I'. o b ,  eben diesclbeu .- . . 
Endiiiigcn aber treten ai ic l~  Iii~iteii.aii die Ver-. 
ba iieutta, tim dio Ybtsoiieii des Practeriturri, 
Pli i~qi~~mymfecturn,  Fiiturtiin iind der davon 
l~erkornmeiideii hiodi zu unterscheijcti. Fe<-, :' 
iier stnlien eben dieso Laiite mit vor~esetztemi' 
oder le (liir die 3te Pers. aber loi iind.iin Pliiral 
lool).vor deii h'oinki>, iim ebert falls d:r s Verbum ' ', 
siibstallt ivuni ai1~~11dru~ket1, und, vor die V ~ F -  

lIen f esetzt, eine eigeiie A r t  von Conjiiga tioii 
eil bi den. 1:eriiqliegeri fast eben diese Laute 

J 1 in dcti I'roif6meii, wfic sio Cür sich allein, w i ~  
es scheint, abcr iiirlii häufig $cietzt weideii: 
thtf icn icli', ~iltnmrrl da,  Ircme~ er, . taszeri wir, 

. EIit hrid, 3. Th!. 3. ,4 bth. . 1 B 



lainme.t ihr 'tmitno&~ie. 31. Iiiiitcii an allqnV~r- 
l e n ,  um d r  Pracrens und Imyerfcctu,n zu bil- 
den, und deriii Personeil zu iiiitersclieid~ri, 1 

vorn an deriPersoneii der Praetqrita und I:iitura 
der Activ - Verben, und obenfalls vorn an den, 
mit C~nsonai~teii anfangoiidoti Korna~i Iür d o ~  
ren Pcgnornin J- Adje'ciivo ct elit I I'. h, n P. U, 

3 P. U. I'li~r. i P. c<i 2 P. a mit liinten angebsn8- 
tem er  3 P. V. mit J~iiiion angclidngtern ob. 111 
Voin aii den Komen, dio mit eiiiern Vocale an- 
fangen. @C deren Pronominsl- Adjcctiro,. dnd . 
vorn an deriPerroneii dcrverbcn, die miit oißeni. 
Vocal anfali eh, um deren Pracsens zti boarcicli- B nen, steht Lir die 8 Y. a 2 P. U:(, 3 1'. i I'lur. I 
D. ca (wovon aber a. auch wogfälIi) 2 P,- oue.~ 
3 Y. yob. .. 

4) Die Adjective dct hlaterio haben r;im 
Tlioil die Endung il, andeta voii Verbcfi a b g ~  
leitcte die 13nduiig nac, tvdclie letztere in, iJ1ii- 

rale in loe verwandelt-ivird '1, so M-io auciidrircli 
MC q i  dio Endung an dci- Pariicipo g ~ l i ä n g c ~  
ebenfalls cin'stibstantiviscliet Pliiral bezeichnet 
wird. . Dio ~ n d u n g y w  entrpi.icl~t der un(rigeii 
atifr isch; /rrl,<>det 901 vor die Siibstailti,e, ge- 
scizt zeigt I!tfiillung , Vollreyii von den1 an. 
was dar.~ul>stariiii  tedouict,  in deii Compa- 
rrtiv auszudnickea, wird i I  oder nl+linton ange 
hingt, der 8ipe1lativ aber durcli \'orsot zung dca 
.Wörtclieiis hrrnnc: sßlir, ? 

5: Die Verben habcnvidret!cy Coiiitrgatio~>, 
I~OI'OI~ I dlb tieiitra, I1 - IV. die ftctiva nach 
d~UntcrrcIliedo ilircr Ihdutig oder l ' i e l ~ y l b i ~  

. , ' 

* -  *) Auch in der l'oionaca (J, d. folg. Atshnit~)  , 

itj pc eiiie P l u ~ a t ä q d - t ~ r i g  , . .  #ec Gdjf:ctive. . a . . . 
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19 
kcit begreift. - Der Untcrsdiied dm Rildmg and 
dor Die uiigcn der 'I'umpors lic t ~orzliglidi in 
der N. 8 mige obonon Art dec- ohln k R der 
~roiiominal - usPtre, anq welche irn raerens 
nocli' roh hinten nngel~iingt wird. ' Deinnqchst 
lautct das Irn etfectdrn dutchaur wie dar Ptae-• 
ceiis, ~iiir da f i in allen Personen hinton n~rl i  
'nrrhi angel~ai~gt  wird. Eben to wird fgr dai 
IJlusquampetfectiim ili cuihi und fiir das Piitu- , 
riim perfectum fli cochom an das Praeteritum an- i 
ge1iäiigt. Das Futiiriirn setzt bin vor das Praea 
teritum jedoch in mehreren Cbnje@tionen mit 

- einiger Modification seines Larites. Dei Ima 
peratir laiitet wie das ~i i turum m'it tVoglarsiing 
des Liii: ini 0 tative wird cclitra yor oder iild 
iiecligusetxi. 6 i c  Infinitive der Priie(en6 Prac- 
teritun~ iirid Futiiriiin werde11 diirch/bcsondcre 
Formen ciiitarschicden, die pämmtlicf& mir I en- 
digeir, das Gcriindiiim hat rl vor sich, dar Par-- - 
ticip des Praesens Iiac alivor sich; das de$ Pras- 
t eri t tim passiviscli ati zur Endiing. 

< * . . , - 
6. Dio I>a~sive der I1 -c 1V ,Conju adan 

nelrincn die Biegung dor nsiitrs, also der f Gon- . 
jitgatioii an, zeichne11 sich auch hhh8  durch 
die atigehängte Rndun bdaus. -- Bsgiebt eine J Meiige abgeleiteter erbal . Formen, welclib 
iiacli Anhäugung oder - Vorsetzu~g*~- getwissir 
Laute eine Modifioation der Bedeutg8 d a  
Stamm - Verbuni ;ausdr~ckeri.. ' Mit hinten in- 
geliängtern pul oder du4 bebedontet das Verbum i 
etwas aiigelege~itlich ,od$ mj t IIefif@ei t I~:~IA, 
mit vorgesetztem copat oder ca: etwas wieder . 
tliun; c d ,  'cinoh oder cutiah liinten en dieÄd- 
'ectirc , gehäiigt , bringt, den Begriff :,: machen, 
Iiiiizu; t d -  t t o d  edel tdtk - qcOn vgr dem .Yiir- 

B I, 8 

I . I 



bum bedeatet im Degrilie ieyii I. U. etwas rii 
thiin'u, dergl. m. 

. 7. Die die Casii~ ~i~rxelclinondo Yracposi- 
t i o i ~  t i , ,  wolche' auch: in, bedeutet, steht vor 
den Subrtaniiven; aber andcrc i>racyosiiioiicp 
haben das regieiio Wort, wonigcteiis die Pro. 
iiornen vor sicli. - Die Conjiirictionon Iiaboii 
besiimmie ~ernpora, <.D diorie tegictei„ nach sich. 

S p r a c I r p r o 6 ' c r i . .  . 
, 

Das V. U. hat lleavas mit cini eii ~r*enigeii 
Anperh~ingen zur. I und 2 Bitte; t f io %ahlw&r- 
tec'init Anrnerkun en dariibcr hat ebeii dersolbo 
I n  seiner Aritmet. f i?llyKaz. Se i 10, atiderewör- 
ter  in seinemVocabo1. poligl.; rnnrichc bothaiirli 
dic angefülirte handscliriltliclic Grammatik darj . 
diirch ebeii dieselbe l~abo ich ciyc zicmlic); voll- 
ständige grammatische . Eiklätung des V; U.' auf- 
stellen könrien, 

I .  . I 605. 
Mayi,~cIioder YpcatariiscI~. 

L I .  ' 
, . t ,  . ,gui l i rroa  8 Sw prot. N. 34. 

. . 
C f r i ~ t  Vatgt . der dii bist ' i@) 'iiimniel . . 

Cayuni , iancch ' . \ ' t i  - ciiaiiiiol~; . . 
, -febencdeir,wcide . dtfn Ninie 
Ci!,ichtFai~t;rhac . akaba; . 
es kopimd deip, Iicjclr . usr' über . ,' , - 

Tac . ai* aliaulil qi.., okol; 
8eth.q Girdeir -; dein \V$. w,ie * auf ~ n l i  n i p  'in, 

',hlenc$bac' ' a uolali u a l  t i  , luiiib bqi- 11' .. ' , . . * " , /  , - 1 
, . I ,  tiimrqei.. - . . , ! >*,; ..\. \r ' .  ' .  .':'cd?itA. * 1 1 .  / . i - * ,  .'. , ii6lick." Brot. jqs ' .  "gib ' , '  hcuie , ' ' 

;. Zatizak~iiihl~ . + : halt . ca- iazot.o$n b!iclrlic . . 
, ' 
. . *3  



i verpb ' LnSid Silndd tri? wir ~ e ~ e b e r i .  
Caazaatcz C' ziipil )ic h i k . , ~ ' , ,  iUIarzio ,. . 

-* ihre Siinlif $8ndi4cndca . . ,*. 
1 ., uiiil>il al~Lii~~iloolitoo~ic .., , 

nicht aiirh Iis!c uns' , fallen i l  Vqriiyhuna ' 

hla i x .  alipaiic .C' lubbl t i  ~itiiiiiJ,; • .' C I -  

iin, arldre von 136ten~ , ! . ' t 
7 . .  

Caatocoon 11 lob. ' , - ,.' 
I 

+ L  . ' 
' .  

. G r a n t n t n t i r c h c  ~ n m c r l u ' n ~ r ~ ,  ' ., 

Ca: ii;iter, wie i i i  den hayden <oc-hbtgo- 
Iienden Sprachen, iii den folgeilden ~ d p p i e l e n  
~itweileh' mit \Ve~wctk i i~g  der 3; von \velclict 
dic Grammatik indessen nidtn s q t .  L . 
- innnchj yair i s t  in. der Oranimatik durclii . 
~ o n v i e ~ e ,  cs nec ssario, orklgrt , , doch finde 
ich es i l ~  cinom dyspiele auch alt Prbnornen -: 
relativum übcrse~zt. An Stibstalit ive,, Adjtciive 
11. s. W. Iiängcn sicli dio Nb 3. des gramniarirche~, 
Charakters aufgefiilicten Anhängt, umdas Vai- 
biiir siibstaiit iuiim aiisziidriickon; icl .ß.i rinic 
hlcnscli, ist villicech .. dii biet 'cin hicn~ch.~ *  nach 
ilervss ist yaq: seyn, aber wenn das Vaibum 
siibstaiitiriirn einzolii' ausgedrucht we%larl soll, 

'eines t vot 

, . 



dafs- Etwas gtit oder 
abcr bedoiitet tlbll: 

häiifig noch dio 
die aiigcliihrto 
dessen Impera- 

' 
tac ist der Irreguläre Irnpcr~t iv des Varbuin 

tatcl kommen* 
olarrtd n6irl1 vqii ahau König, 'SO IIervas; 

i c l i  finde in der Gr~rninatik ohun mit it gesrliric- 
ben, und auchllcrvrrhhrt M a n  fiir: hbniginn, 
aii: Uebrigens bildet lil Abstracts von Adjacii- 
von und Substaniiveii, lind a ist dein, wie vor- 
her bey n - kobo j vor Vooalc~i stoht sonst du. 

neirrnlroc sollte wohl n~cncabac l~eilsen, wc. 
nigctens i s ~  diok, wio tchon angelül)it \rordeii, 
die Endung 'er Passiv - Impeialivc. 

Ob crqluh oder olnh: Willo bedeute, läfrt 
sich n i h t  bestimmen, da a und nir: dein, be. 
deqtqr; sonst 1st auch yannt : Wille. + 

I)+ im Spanischen b und P ganz ~ l e i c h l ~ i ~ .  
. tenr so i s t  t a i  und valt\ur verschiedene Ortho- 
praphio.. L 1 .  

I \  
mnrarncrl. nach dor ~eberse tz i~ne  r täglich, 

4är t nicht zusammen mit dem schon ange 
ten '1 in Tag; zazn bedeutet: häiitig, immer S Ort, 
lind ol * i s t  31s Adjectiv-Bnduiig aiigogeben, ob 
dieb hier Aryvendung leide, läfst sich iiicht be- 
8tihmeh. - . 

b ,  1 

, co & i s t ,  'so getrennt, be Ikrvas hbersebt I t chg tu,+,zath~n: diacij can edeutet nachder 
Grammatik: ~ebe f i ,  aber ca bedeiitet auch; 
unr, . und parst so $ehr wohl. Was rtoon hier 
end in der 5:Bitte bedeute dariiber gibt weder 

kui)k*, r . ,' V i . . .  >\ 

I die Ueberretzung, noch ie Grammatik Aus. 

. . 
1 

, , 



. uzaakr hat 4 ab Charakt$r-dar ll Pcnon, 
iiiid die rjlr den Imperativ 
II Conjugation.) Die 
ral- P ~ h b n  hat den 
die Endung k ,  
,nach : g9\rissen C~dunc. 'onen rin$ Cdverbieo, Y lind nqhment1icli nach ku i wie, anpelinien. , 

. irriiyif, r< l~ederitsti sefn, UIIJ yqnn hinten 
; ~ a c h , ' ~ o c ~  ob fol t das layal\scbqr ,ihr; Jtieq a i  folgt ~4 erst am On 9 des ierzugeliprlgen Parti. 
cips,.dßm, als solchcm, der Vors I<.@ auborpuni, 

- , i . ~  bedeutet ruwollqn~i uns; aqc11. . , 
G tmtnn, mao, nra siqd Nqatioiioii. 
lob i s t  ii bbso, das angohligte QI macht den 

Comparat iv. , ,  

Wa&scr 
Pciier i 
Mond ' 
hliitte~ 
Sohn 
Br~iRc t 

* Ai~ge 
Nase .' ' 
Zailge i 
Ilasr . 
Fu b 

I 

. . 
+ , ' '  crr, 

. . . . .  
lirm : , 

n'<rlruod.ha . a b  .' . . 
* e * o  0.1 r I 

r t * .  . a . . *  

nah ),b*i I .  . . . .  
uctrn n l  oder mrlren 

. . . . . .  0 . d .  . . . . . . .  
. . .  4 '  .I -, ) . . . .  r 

. ,  rcod .: , - tcQltJt , . t  , , 
I b b b .  . ' o b  0 .  uOO. ........ . . . .  " n q p .  : 4% . . . .  . . : .  c a p p I  . 

i * b b  . . . . .  O X P P C ~ * ~ , ~ * * Y O ~  



prnfafst b,h,in8 ~ k r i g & ' v o ~  Sprachen "nd.Vdik'oin, 
di$. 'd~rt '  oHff Zwei61 hecab gesiriinjt ansdem 
Nord&, '(in geh iind de'n %o eben nbgeha~dol- 
ten liidliqh'&ed Oegkndeii' viollcicht mit $Ab- 
kömrnlingi$ii ~iidame$)ia~~ircher Sikmh.c ge- 
mischt) iiiyafnmen edrängt neben eiiiqr\derleb- 
t e ~ i ,  ohiib diB du P cb friedltcheii Verkehr hien- 
schen. i~nd.  Sprachen ein * cnieiqsarn& Drnd B verschliinl,feii, und sie, In ,a narider yerschmol- 
rcn , aiifgahör t hatten, ga112 vcrsc~iiedcne Val: 
ker und Sprachen zu sey<n, So wu~dcn  sio zur 
' Zeit dcr Erobcrcingb 'A!riejikas von dcii S ~ I -  -, 

11iern gef~i~ldeii. Er J+iit ; sich der Miihe, auf 
: die ' damahbge Vcr theililiig dii'lcr ' g ~ s e ~ n c t e i i  
Länder - uiitor Jic /laiiptri>lk~r' .deqsilbcii, 

;' )velch6 6ns iq,, lingiiiltirclier llinsirlit h~erk- 
~ + i i ~ . f i i  .cin$erii Bljrl( zii  rithto i, und 

dPersieht derselben, a n  dic Ud t ersiclit 
der ~ph~siltalischen Dcsc?~alTcnl~ei& des nodeils 
zu kriiipfen. ' 

1 ' 

Die .grofre Gcbirg~ - bbeno von hfoxiko, 
übcrall bLe)r'nahc 6000 bis bcy 1ia11b 1.500 Wb ') 
iiber dio zu beyden Sbiimi nah6 hl&erbsRicRc 
erholer>, ist eine Forisetzilng der Siidarnarihn- ' 
nischen Anden, wdlche, in Darien nie.&ig, 
sohori iii 'bi~aiim$Ia iviid r zii ci~itjr jai~sehii- 
lichen Hohe stei cn, ih e höchstoii, Puncte 8 

. I  ', . . . 
i 

bald arri -c\l)ldn ccan, '7. B. vom Se9 von . .  . 



Ntc.ar.igit~ bis $ur. npy ran .Tehaan\apec; bald . 
iii der Mit tc der &andes, jvio ,ii, ,Qaxaca:4g: 
bcii; ciiliöo hfaltl ririd sie aiiqli .dem Golf ~9-9' 
Mexiko gewend~~,  ~vie winiittclb~r,~(ibcr Oqi 
xdca ' in Xlixteca, yoii eiiijtidi~r gerissen t q  2, ),en ii, Siid -Amerika dio Kpqdillerv, die 
birg.- ßbcnen .von Qiiito iiiid .n6rdlir)ier Ir, d 
I Jgor i r~z  de los Pastos lassen sich in Absi JI , 4 
ibrrs, gar nicht yi~be~räclit]iclicR,: . ~ ~ f a  (;P 

, Jpeh keinesweger yqigleiclieil:q~i~ dcm 
teau von :hlcxiko, welclics von, 4crn Hiic$p 
der ,Oebirgszii~c.r celbrt gcbldei wird, nn$ 
iibpr,, i ~ c l c h r ~  .wriederiim ejpzqlno Gebir sl 
aiylel zi\ ~r nicht von derllöhe, wje die he & an 

+ter! , l~ i'erii , aber doqh über p4ooo 
LGQOO ~ i i ~ s  *) !,octi, zerstreut eippor 
Jru: nürdlidicn Thcilo clcr je~Ugcii, 
hfexiko iiimrnt der-Gebirgszug den Nahmeyj 
Sierra hladrcz a : ~ ,  wendet sicfi ~viederiim vqq 
d4q Ostkürte nach ~ordw-eiten, wird im I$op 
dcii v o n  Giianaxuato eiir~arordc~tlich breit) 
tlteilt sich aber bald in drry Aqip,  wovon der 
brtliclie seine &irhiiing nach CIiafi~s,iind I j  
I k n l  dc Catorie nimmt, :und sich jm K6 ig> 
re:cha I.con verjiett, gor. prstlicbe Ast ab 
eisen 'i'htail der' Jnteiidanz Guadal?xarif ejk 
i ~ i m m t ,  hinter dem iintcrn 'r01010tla~i; dem 
einzigen bcträ&h~licheriii ' PIdsst$ der bisher 
genannten Gegeriden, ' nahmlicli'. hinter' 30, 
lanho, sehi  ~sclinrll niedrig wird, sich bis nach 4 

Culidcan und Arispe ih der Iiitehdatiz Sonotai 
iiiid bis zu den .  Ufern- desb Plussos Gi18 ausa 
dehnt, im 300. N. Dr..wieder Qine bLfräditlioll6 
Höhe, 'erhalt, nahmlich in Taraliumara nah 
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.' bk); dem' Golf i-on Kalifornien, lind dort die 
Oethrge +dir . Pinioria* alta bildet ; lind ~vovoi~ 
iindlicli Bdf dritte inittelstc Ast' dio ganre In. 

, teddant ZabateCas eiiinimint , 'uild sich diircli 
D ,rar) o ~ i n d  le - Parral in Neii - Biscaya ver- 
fo ! geh P 131it bis zat Sierra de los Mimbr~s im 
Webten des Rio grajide del Nbrtb, von wo 
acr Gebirgszug durcli Neu - Mexiko setzt, - * 

und sich1 aii 'die Gebirge dc la Grue lind ari 
die Sierra ?erde anschli~bt. Die Gipfel diesec 
IiiitteJste~i' Astes theileii die Gewasseiz~vlsclieii 
dem stillcii Meere und d.etn der &~iilleri, auf 
ihnen *Bntsprin$tJ der Gila, der niit geringer 
V&rändetiing der Rirhtiiiig seiiies La~ifei'fwi. 
bcheri dem 34"' iqdd -33' N. Br. narli Wecteii 
flidfat', iiiid kiiti !vor derh lliiiflurse derbHis 
Colorado'iri da:, Meer de Cortes in densrilbeii 
e i n l l t ,  und seine Qiiellcn siiid dem LauS 
des Rio del Norts jeiieii Gcbirgsziig ei~tlang 
vbn Norden nach ~ i i d e h  'iiic.Jit fern. Dio 
Forlset zungen dieses Oebiigszuges sind uiiterii 
4oeqd. Br. diitch'die Paters ~Rscalaiite und Foiit, 
ih Go" und 53" dirch P. Pidlet tiiid durcli Mac- I 

kenzie Jntersucht *) lind av~isclien diesen Gra- 
den durch, G e w i ~  und Clarke, znm 'l'heil auch 
durch Pike;. , I * ,  . . 
I < 

' I 

. A;S n*d durch diese gebi;gigen Gnde; 
erfolgten ohne :Zweif'~l die Strdrniirigen der . . Nationen, .welche, zusammen edrängt iii. Ag~a- 
buao angetroLn wurden, un$ voii dem Thalo ; 
von Mexiko und ,einen beyden* Seeii an, ini 
Westen, ,Osten derselber1 iiod .besonders iiocli 

+) S. Uber die bish'eri en An8aben Htiniboldr 
Pssd politigue 'de Ir nouve % or:%agne S, 30 .L 35, 



~ e i t o r  nach Siitie~i vottrcitet, i i ~  diosei~ fniclit- 
bsreii Gegenden deii Ruhey iiiict ihrer Ziigä 
f:!jldeil. . i .  

r : , * I T  ' * 
, Anall~iac, welciieo bodkutot : am Wasser, ' 
und ziinachs t das scliöiie Tlial rort hlexiko mit 
seiiicn Secn uiid niit seinon ~iaclisten Umge- 
biiii *cn, init Illichoacan und Acolliiiacan, be- 
zeic f iilet, wird im weiteren Sinne auch vofi 
de.n ganr.eii Hciclie des Motezilina gebraucht, 
\yelchcs, voll einem ( kkinen l'iilicto aus, 
schnell tim sich gegriffen liat tc , lind, liäc te .es 
Iaiiger gerlaiiert, die wirklichschon iintenivori 
fetie~z Vblker \vahrscheirilich ntolic i i i  ,einandet 
versehmol~eii Iiiiite iinter dem Joche ghiheiiib 
sanier driicken<ler Abhäi~gigkeit und Krieg$- 
dicnste. Dieses Reich voll hfoteziitria 11 be- 
trug zwar nicht cinmahldeti achteh Tlieil des 
jetzi Ien Neii - Spaniens 3 aber war grofs und 
anse R nlich geniig, um dio wichtigsten Eint 
fiijsso auf bleibende ~V&randeriingaii de? Zu- ' 

staiides von ganz Mittel - Amprika zii habeij, 
wenn diese iiiclit durcli die Eroberungen det 
Spanier ihr Ende erreicht Iiätten, lind u m  
mir seinen, nächsten .Urngeliingen hier zitr 
Grundlage .der Uebersicht der! V.~lker zn dies' 
nen, die diirch Zusammenhalt der eiliwlaen 
rii~ter sich und durch ilire Sprachen \*erscliie, 
den in diesen Gegenden vorgefunden nu ide~ ,  

. Die Entdeckung und Erobetung Amerikas ist 
wenigstens in diesen O~ganded a ls  der SchluQ , 
y unct dieser gbgesonder teii Zustandes dißsef 
Völket anzusehen, weil von da .an kerneranb 
deren Veränderiingeii derrelbezi eihgetceteq 
rind , als ihre Verringenuig oder.-vemichtun& 
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. - ) \\'<'n~i-,ivir, gleich den \'ölkerstriimringcp, 
vom Nordeii herab gehe11 : so nrn iiordwcbt- 
licheri h11li;iiigo dcr Koidillercn cf as vor, Mexiko 
~inabhJr16ijie l\*ich Illrchouc~tt, aber im Nord- 
westen dd~Meixibnliischent Tlinlcs selbst lyohn- 
ten die .O/lrorni~en~l. Iln Norden vori diesen ulid 
von. hic<-lioacari streiftet, i i i  tinbest4ndigeri 
Wohnsit7en c riiir lvilrle Völker dio Cici~~reE/rcr 
U. a. umher. Wir kehren zu dem* weiten 'Ihal 
von Mexik6'zurück, In dessen hfitfc sich uriter 
cwcy kleiliorcii Soeri die boyden gröfsercn iind 
beriilim teren ' batinden, der 3.il~ige Seo von 
T ~ z c i i c o ,  zwibchcn dieser bstlich nicli t .weit da- 
von 1ie:;cndon Stadt, . und dem' Mittelpttlicto 
des machtigeri Aciclis' ielhst ,' ittdern Mcxiko 
auf def Wcstseito dieses S&'S crbaiit ~ ~ a r ,  tihd 
aii'dlicliet det.:'siilse Sde voii Cl~alco. 're/ciico 
b a r  die IIaicytstad t des von Mexiko rciibcz\viin- 

'1 CI1 genen, abct mit demselbci!~ti einer ahliä!~g'g 
Ajlianz' verbynde~ion Heiclies Ac01 hiiacaii, 
der Sitz ~i ner -ga~visse~i  Thht igkei t fiir Oeistes- 
bildiing gew6soh se).ii solli . , Aii dicses, deii 

Mexikanern also'ijstliclio Reicfi gr;iiirtt.ii in Nor- 
den 4ic llliastekcr, dcicii Sprnrl~c, wie schon 
angemerkt'!ih'brden ist, iti* einiger Ileriihriing 
mit der Pocdiiclii und Maya'steht ; noch östli- 
cher aber g&nztg an das sclirnnlo Acolliiiacan 
die' bcriihmtd Hepoblik ti'lascalla, die Verbiin- . 

dete der Spanier gegen Motezuma , dered Ein- 
d0hne.t dadtirch aiiddbib 3 auf die neiiere' Zeit 
eine ' gewisse' Aijszeichhiing hehaiiptet haben. 
S~döstlich:!~on diesei, dstlichr von der Ost- 
ganze "*des Mexikanisclies $ Reiches kohnten 
die PbpolotKcrgB.und n e b ~ ' . ~ i h n e n  am Moxika- 
nischen Meerbusen, die Totonaker, zii deren 
Gebieth das jetzigeVeracruz.ge)iörte, V o ~ i  den 



bijd;~csttichen Bergen', welche das 'Th21 yoii 
hlexiko iirngcbcii, faiigt das fruc lithare 'l'lial 
I oir 'i'oloca~i (jetzt Tolirca) an,  dessen .nörd, 
Iiclieri 'I')it.il ztini Tlicil Otlioinitcn, den siid. 
liclieri die Matlarritrchtr bcwohriten, im Siidcn 
dicser war das Larid der Col~uixcher , iii ivelc'hem 
Acapiil< o erbaut wordeii ist. Von den siidli- 
clieii Oebirgeit des Mexikaniscllen l'hsls fing 
das Gebiet11 der Tlol~~riclier ari. I ~ I  -Siidostcn 
v o i i  Mexiko lag das Land der hfi.~rrRcr, welclies 
iibttUich an das der erwähnten Popolocher , irn 
Osten an  xupotecfi grailrte. Dort war das herr- 
liclie Thal Hitaxyacac, hcy den Spaniern 
C).,xaca genaiiiit , und dot t grärizteii iiocti wei- 
ter siitiöstlicli die ini Vorigen abgehaiidciteii 
1 .atider Guatimala, Tabasco und ihre Sprarhe~i, 

J-lic. in diesen1 mittlereii Tlicile von A m e  
rika gleiclisam ziisainmen gedrängte ßevblke- 
riiiig war s c l i ~ ~  grol's, iicid die jetzige Aiizahl 
der dort wolineiiden Eii~geborncri soll, wio 
(;lavigero versichert, kaiirn den zelinten Thcil 
der el~einahligeri Volksinenge betragexi. Die . 
~evölkettirig ~viirdc i r i  diesen Theileii von 
Amerika im .Iiinern des 1,andes -am stärkste11 
geftiiiden , statt dars maxi sie in Nord- Amerika 
riielir nur an den Küsteii fand '1. Das Tj1n1 
v u i l  Mcxiko allein enthielt bey iialio , ftinfzig 
Städte neben eirier Menge Dörfer lind klecken. ' 

Dia gemeiiie Volks-Classe aber war zur Zejt dct 
JSrobcrliiig e h 1 1  so gedrückt und herab gewiir- 
digt uiiter ihren Vornehmen,. als sie es nachher 
unter den Spaniern blieb "1. . 

Sehr . .  beträchtlicl? . ist die Ai~zalil der spra; 

*) l i u r r ~ b ~ l d t  Ess. pol. S. 53. 
). Ebenda?. S. rot. ' r ' -  

. P 



cfieli, cvclclld eliedalilr in d r ~ i  &cnairntcii L8na 
derii nebcrr einander gesprocheri wurden, CI&- 
vigero, sc111ä6: sie a d  fühl iiiid drerI'sig a?r .). 
Diejenigen, welche wir dav,on kennen, sind 
ohne irgend eine S ur der* Acliiilichkeit uiid 

*inivir u i y  gegciiseit igcr I:' ' , und eben darin liegt 
der Beweis, dass die ölkerstämme, ~~.clc!io 

. nach den geschiclitlichefi- Naclirichten, dort 
ohne jio)itischen Vereiii oder tialicrnden Ver- 
kehr, i t i  feindseligeii Vcrlialtiiisscii , welclio 
zuweileii das eine dem aridetu iinterwarfen, 
lebt lia t teil, en twcder von verscltiedenor Y b- 
rtalnrnuilg, oder 1%-eliigstcns nach so beträcht- 
licheii Zcii95ume1i erst wieder in nachbarlichen . 
jVoJinsiiecti z~isainincii gct rofier~, und vorher 
bey il~reri s~iccessivcii Waiider~i~igen nacli Sli- 
deii in den Wildnissen der Gebirgo so zerspal- 
tet wordeii reyii rniissen **I, dais ,k,eiiic Spur 
dds friihereii Vcrcinb übrig (leblieben ist. Hätto 
die Vei biiidiiii~ der gcniiiiiien Wlkcr,'. von 
welcheii die iiiclit als unabliangig envaliiiteii 

'dem ~exikaiiischen Hciclio unterworfeii wareri; 
uiiter diesem Zepter Iäiiger gedaitert, lind be- 
sonders dio Maliregel, die Sölii~c dci.Vasallen 
dieser Krone i t i  der Hauptstadt zu versainrnelii, ' 
iiild die Llc.xikanise1ic Spraclie Icri~c?ri zii laucii: 

. so wiirde dct I?inUub dessei, auf die *Spraclioit - 
der Länder ~;iörser geworden, iind r. B. tnelircro 
hfexikaniscli6 IVörtcr in die I~enadtlarten Spra- ' 
cheri iibergegangon seyn, wio'diel's in Peru bo- 
merkt worden ir t . ,  So engc aber wurden dio 

, , 

.") S, Stur. n:: t .  d.'3fo&, '?. IV. Diss. I; $ tr. arid 
I l un~bo ld t  Es?. pol. 9. 81. 

e*) S. I~iertikr .A.ndeqtt\tigct~ in il. khlcit. S, 
353. 373. ' -. 



Btobentiigen nicht, mit dem 1Iaiiptceiche ver* ,. 

tunden, lind auch von den Dezwiingepen 4io 
hischlicfsuiig niclit so bleibciid angesellen, daB 
dio Spraclivcrschfedenheit duich Ziiwmmen- 
rchmelzting der V6lkcischafien SO verscl~w~n- 
den wäre, .wie bey freylicli einander, viel nähe- ' 

rcrn Sprachen nach - Rom's ~mporiielgen i 
Italien: a~ich irn Pernaliischen lltoiqhg' war f a 
dieb eben so wenig der $alle Das Mexikmi- 
schc selbst verbreitete s!ch freyli.c?t mit der 
IIeriichaft seilies. Volks, die Stidtc.iind Berg0 
erhielten aucli hfexikaiiisclio Nalimeri, und wurm 
deii unter diesen 'den Spanierii bekaniater, ab 
iiiiier den eigentliclien, aber verdrängt wurden . 
die eigcnthiimlichcn Spraclieii der bezwungc- 
jieii Staaten riicfit. , . . .  9 -. 

Iii Cliiapa, welches an die vorlier ab8e- 
Iiaiidelten Ilaiidct zunaclirt 'stofst, iiiid dcsse~i 
~le~vofiiie r sich fiir die ältes t,cii Bevalkerer die- 
sea Cfegendcii, auch voii Norden Iierab; mit 
den stamniverwaiidten Bevölkerern von Nica- 
ragua zl~glcich, gekommen li$lten, Sagen iiber : 
ihre ültesto Vorzeit hat teti, .und von- zwey rnl; 
litarischen, von den Priesteril erwöhlieir Wjuyr 
ter i i  regiert rilrdcn, bevor die,,letzten hfexi- 
ksiiirchen ,Könige sie* üntcrwarfen *), iverderi 
aiifser. der schon erwähnten zoqog<re - Spracho 
i~ocli blgendo genanpt t die df~itze, iarnrrdot44, 
Cel~hfo lind Chiapanecn; die schon genaniito 
C / ~ o ~ z a ~ ,  ferner die- Clrocl,o~io, AI4zateca, Riixe, 



~hinon&a Werden autter der &ipo,tro lind* PÖ. 
pofircu nach Oaxaca gesetzt ') oliric -dals wa: 
der dio Dcschalfe~iheit dieser ,Spsaclien, 110th 
aticli nar die Gegend, der siu xiit~äclist anee- 
hörten, beschrieben, wird ; i-oii der , z c l p o r ~ r r  
bloCs ist di~"süd1ich~t0, von der l~opolr<co dio . 
nördlichste &a3o, atis den ionstigen Angabe11 
deutlicli , die Popolocher ~noohiitcii, wio 

. , 
. . sction 

3 Ifer;ea, Catrlogo delic Lingue. S. 175. 76; -- 
Nach der Eiiileituhg der Iiernach anzu ülirendei~ 
'Mix<kischen Grammatik ward das C'hucl~onirclic in ,# 

Cuixtlahuac ; Texupa , Tamuczulapa und dcn an- 
qnzenden Oertirri gesprocli&n, wo. aber ,oft rnclir 

$lixteker a!> Chuchoner ivohiitcri, uiitl cIie~i dar. 
werden noch als teriachbart die Cuicatcca, d. 1. Jic 
Syraclle von Cuicarlati U. a. Oert. und dic Sprache 
vori Ciiiquila als veiscl~ieden vom hlixtekiscben a i p  
ge eben. Dt Laet a. 3. '0. S. 255. hat eil19 Nacli. 
t ic  k t, als ob clie Popoluca iiicht sqtir versclifedcn 
vom kfexikanischeri gewesen scy, sie ist aber aiiclit 
bestimmt grniig, ausgedruckt, er sagt r ,,In provintia 
Tepeata lingua Jlexicana ipsls coinint~iiis,~ popula-' 

aulluluin diversa, popofwan~ vulgo voCai~:.I~ 
Viel Ns P eicht kaon dazu angemerkt wertlen aus  S. o5S, 
dafs der Rio de Alvarado, eiitsprongen auf deir 
Bergen der%a oteker, von den ElnprLori~cn P ~ p a f o a -  
vorn genannt Re,rcie. Dia >fixer ivrrdci~ i ~ i r ! ~  S. 261. 
zur Provi~iz  Tecoailtepec gtrechtiet , haben ihre 
eigne' 'S rache, sidd Uer bewobher uiid in  bestiiti- 

- d j g h  kriege mit den % apotckrrn . qeweseii, Sie 
waren uoiers~liiedeii von deri Jli'gis,. S. nßa. die aIi 
sehr laiig uiid als bärtig aus~czi.ichiiet werdeii', uiitl 
deren Spkaclie sey xudis, ct crassum quid so~iaris, in- 
Star Atemannorurri. 

99) Vori 'der Zapoteca hatte Ant, Re1 Poxo eiiie 
Grammatik u i ~ d  Chiistof. .'Agiraro eirt\Vorterbuch, von 
der P ~ p o l ~ i c a  I,?. Toral beydes, vori der Viic Agas). 
Quintdria, voii &r Jfatlaainea A1idr. ds Caorrd aucl?, 
beydes gesclirieberi. 



rcfioi, : geta$t ' '~t ,  iiebdh ; d e ~  (rhlieh+fCfiC$f& 
tuiiakern, und Iapoteca niacht nebit -hilg. 
teca die j e ~ z i  e Intendanz Oaxaca ans. Da, 
alte Mixtecay n wird etzt'in das h~haifi@ rite- " ' dere tinterschicden. n Oaxaca sind die so" e- 
naniiten Indiaiier am zahlr8ichstb'n)- ciddM ! fi 
befinden 'ilc!, dls meisten, Spuren' alief Pari. 
rchrit te d e r M y  strM und Oiltm 3,  'gvai keino 
sb grobe alte Werke, wie' die Teocalli i .aber 
Huinen von'Ocbäuden;. neich=e besbnderb Oide 
nun und Eleganz yl~i'den- Verdterhngeh &$an., 
Die huekn' des l~alldste)? ~ o f i  Mttla siird gcriierr 
mit Grecques und Lab nlhe~i ,' ln MchaikJan 
 kleine^ Steinen gebil r' et ! und1 die!Zefi.hnicr$ 
ganz so, ivio man sit;auE dm so gdnannteit Iir . 
tri~rischeri Vaseh fiddett.2 mit' klnip ilYthhlsch~ 
artigen Wfederhohluiig' tI8, Rghtlni, Mo.ctia 
die Menschheit rrnkeli allen , Zonen'- vcts~ch t 
Iiat.; -'DieseiPal!asr' war iiacli'der 'f'radltion-dm * 

Bingeboriieil~ eiii Ifi\isl deiq Kani o' fibP$ den 
, Begräbnissed ihier Bahilib, :~vohhi % ie'vich iiakh 

deni Wode der Qatilnh i.eihei6ohri'~ i~~.'vi;ffit . 
oiliip Zii t ziiiiiCk ~68811: Metkkm tdik :alWd 
dariil sorlis Por$liyr'-~haleiib1 vbn 'dhot-Ktrrist 
ohnq Dasir tind: t%pitdie$ vielleichtj*dte,$iiir~ 
Sen alteii Siiiileri in der naireti Welt 49). ~Utbrf: . 
aens war ~Iidpdtera + ! ~ n d \ ~ h h t & c a  In', inehrRe 
Stdatcn getliaili, diti~b\s+'Ycr Erobeilin# dhrch 
dje hfoxikaibr v.011 kleihon K(inl8en rigiert+wnF. 
den. iMaqo hatte .dort& ieeiibetekhmihg, und 
historische Gemahld&, tvis:zii Mexiko j Kalte 

" V . . I. , . z  * ;  . .  I - , , . , . 1 * t S  -J f ~i . 
Y :: C T m 7 1 - b .  > r : T  - 



Sdid nbrra,: Handei-. betonder, auch Mt Goche ' $ nille X J :, ., :. , , . . . ; I' I ' . f r '  4 s  

, I  3 :  ' ( j  ! , I  , ' I ,  . , . .  
~ i ' e ' s ~ r a o h e  - v m  ~ q i x i &  

' i ' t > L  :L . & . F  . I .  1 I * ,  

in dargestellt lndmt. .. . ,  
1 I Arte do lablengiia Mixteca confortiie a 10 

que re habla e<Tepdzc~lula por Fr. dt ton.  d4 
lor ; Rcger i 693. i 6.5. 3;inlei tung und s 63. .S. 
$Pe I Der . Verfaeet vetweiset mehrmahls aaf. 
@ein Wbrterbudi dieser Sprache.. , , i 
; Iriidar .Einlei!uo~bivlrd von ! de'n dialekti- 

schen r Vencbiedenhelton dieser Sprache ge- 
, handelt, 'deren mehrere. Statt finden, obwohl 
iiberf ganz Mixteca i Eine und eben dierelbe 
.S$rache .verbreitet sey. i Dertim Ganzen hene , 
schende, der alten zMMixtekitcben Sptache am 
meisten angemessene* bialokt ist der von Te- 

&zcoIuIa, , und davon ,pnterscheiden $ich -a) 
Dialekt ,.v6n Y9oquidan b) der von .Tl&- 

hiaco, .'@) der. von Nieder - Mixttca, d)' der 
? von der. Küste imd 'a), der von Mictlafitonga 
. Alle diese Dialektee finterscheiden ciich haupt- 
sr$cNlch blofs ; durch eine Vertaii<chung ' ewl$- 4 

isbr ,Buchstaben mir anderen Lauten un a zwar 
Isa t3.,hanw im (Dialekts .vbn Yanquitlan yul '  
o c f  e + a c h ~ h ~ i  statt dunur y i q h ,  thrr statt BI mein, 
.md eben s'o:ia der .Verbal Eiidun der ersten 

;e. B. statt yta R raut, Grab 
höre,; verstehej sa te man 

.yclru, yoch&furinchu, CO f zrlrencbu 
W&, und t rneiiie hliittet, zu 

d:eiicndi jencs ,7ohodxchrndt'. . ,  2 ' 

----+-- 
'+ .C) &d iro a. a. 0.' Uibq dirXSythblogie der 

M i X f e e  q. d . ~ a r c i a  ,Q&. d. Ioditn. L; V. C. 4, 
% t D .  

' L i  ** b 

/ .  



iebsndhlate.  dterbt Mundart vbn Yuiquitl& 
bnden sich zu Cuixtlaliuac, wo map war fm' 
iaiiren. letzterem folgte, aber in manchen 
Varteni. abwich. (r. B. fftr i morggndts Tag, 
igte man zu Tepozcolula: yuolaa, ii Yant 
uit lan~ yuinn, . . ziv ,&ixtlahuaai ,p~~c/ra,. fur; , 
IQrgen za ' ~ ~ O Z U  yutrlnaa dzrnaa,~. zu Yanq, 
rt11a dzutno , zu. Giiixtl. yucliadzucha) und alpo 
i ,der Vertauschitng deb C mit dem cii noch 
peiter ging) zu Xalte ec, wo eben: diefs LI iP all war, lind man c rcachi, clrlho dtatt; +rtca+ 
'ii, ciiioo: . Hammel, Hehne sagte, i uhdvn hau. 
g wie iii Nieder - Mixteea .in s vetwmdeltq 
nd zu Cuylapa, wo die Mniidart viel'eic roii 
er zi, Yanqiiitlan,. mandies and(ir6 aber a'u& 
On der von Niedeq -..Mixteca hatte. . Qet 
reyte jener Dialekte, der vdn Tlahtaco ver. 
phndelte drcc iii ra', d ~ n d  t in y,' eberi darein 
iicli s, z. B. man sagter yojhouhi~idl ttatt yotai 
ndi: ich esse ,' die .Aua rachb whr fguttufa* i ?r und Schwerer, ee wiir en Buchstaben hiiis* 
elassen 'andere sclileclit ansgesptbthdnr : In , 

lieder -' Mixteca sptabh *inan cthtt des. 
ronomens der eriten Penon., gd statb der 
bveyten, Mad spgach o . s t a t r L & d s t  An 
er K U t e  ragte man d4ei1pds chi:ctatc&mnd . 
I; ta  ygd rt atatt chawxl chlbg nnd ;das;Ptorwd 
ien der eseyteq Petson'egu~i~in &factldton' 4~ 
ras Zuhu. ich, coho du, .d{ai .ei).- und tiberhau 1 r 
er Gebrauch des I .  seht -!häufig und beson. 
err die Vecwandluiig des.d und dr IwI. i Wie . . 
iel. -voii diesen Mundarien noch tibrlg . qey, 
isst  sich nicht bpurtheilent ' ?  I .> >, !$ ,*!.I -13. i f i ~  . B ' '  t 

. . . ~mrne'c aber, ,war die Spraahb .von Tepoz*i 
olub - die uerbreit~test9,t und si~.~Wat:es 
leich, welche em 6 be)tqn:duroh dnoerd ,BuP?I,! 

C a 
. .  

\ . . 



r i a b k ~ a ~ e d n f o k t  .wb?dsn- tanic. .'Aii~h 'ab 
mlitr An J.inmchcn Oaitih'ii~ 4vt> sfo ~btlgeni 
herrschte, ~ t i i l i l  e kloi~teiAbäiidwi~ngeii . E .  I), zii 
&iiipat*.ap~c k - ainaii id inchrcrcb . Wanein 
p,t g, dentPe~roir;ialp- Pranogian r b t ~ t t l  d l  in 
~~mizulripa l~aoteid~das~Pto~iomon der rwep 
qeilr. Pgmilypt, ' obwolil: alles uoiisr ~iach d e i  
Weis's von l ' iepozcol~~ay rabbn diese herrschte 

( hit eihtgeltGkcringen Ab~~otcCuiige~i zci Tilaii~ 
(6ngo ul, s . :ab Dicsa Sptbclh lvo~i T e  orcolni 
]i i 3 t  .mdh der an ifcilirteir Oratnmati iii'der !i t 
nachf'blkden Sc ildeldnd, ihre8 Chatqkten 
riis(lkd@c)rti : ,- *, I ; !  - : . I .t . 

* .  1 
4 .  , i f , f , * t  t .' i '  i 

Gran(mit~ir&hrr  -Charol tc t  der M i x t c k C  
. . b , +i a e ~ e t i ,  sptdcnn J . - d f  

. . , ; I 1 '  , . ', ,,<:. 8 ,  . : ! .  . .* 
.. 1. Der, Miittekitoheh spraclio feh1eoedie 
~ ~ ~ I ~ s t a l i ~ n  b, J, p ,  r. Es #iiider eliiiger Un* 
terschied .der Aiisdtücka det Mgnner und Wef* 
ber .Statt, z&Bc dem ,Vöcativ hangeri die hf-4 
alr y , dle welber $4 'aiii. Bey. den Proiiorn'eq 
gibt es ,Untbrrchicde .'der Ausdriickd bey 'den 
~etsc.hledenea . . .$.Ted das, Altets, . I C !  

!. !. 2.. Dis &$rtantive haben kerne. 8ezebhi 
dung !der*&merbs~aukt weiili cahfth, vieler. 
fiir d6hr : f i l ~ t a l  d a d i r  esotzt. wird. . Was :die 
Oasus betrifft: sa twir  f ,deri besitzenden Peta 
Person r l+  totgesetzt, auch im Daiivo etif dte 
Frage$ flit weil? In Tbpiii~oliila~lrt dll8ek Oea 
bracich :lauf : bastimmte)Piille. beschifinkt i .  ta 
Y8nquitllin kt 8; oder ' c o i d  alt emeinon Oe- 
br~uch fQir diese Verh#ltriissed B et  .A'cciisativ. 
des Objectes ddr H4adltiilg ~ l t  d oft diiteh :Vor- , 
retzuiig des-hho awgedrukkt. ' 1 Der ,%rwatM 

' hai N Te$arculula j*pdet:yu. nach riah, J . , 
. W' 



3i~&.ba4eitete$j14k~1~1ti~@ gahenrrsri YP 
be; q is ,  indem lnh%i~,(~ Pei l , r i i~~r~efq i~ . f i .  8 mai: : snis~rt , t in4>~~ LIISPPF, J~~iia*a- . 

.ich$fpq; ~l)dt$o@!ll~i.~i$h, N@k@,b ~ f l 4  
daher liili) .skh fiur d s , ~ ~ l a r f i ) l l e r ,  der ZO~LI 
ver~r4io4qllioil itup 8 :&Ao Pq4tjef:lilt &r,c& 
CO, dig ,Vqrrylb* drr,g\itpra ,la~bdn&an, 'm& 
wi!(zti j ~ l ~ i g e ,  ,rar~jJi(ii~!tlge +p:ppi~t, 
Lü~ifliger Trpnk, ,:~DJL& d)+ $~ige)CJ?t~ #oy~fi 
rverdi(il die .O<~~RC ,qqqeicbqt i ein4 S4r 
cho (in h!eoge,,ie;tk ( b . y u ~ v  11441 Pailqt pMlr 
ylrr<ti-.&c hte, ~ ~ y i j ~ y / x i d  yw9. ein:,~khtpn~dd( 
S!hbris~l~ive. .von: &tjet#iy$p bilder, arish I rch 
Yorretrqns det so, irl:lhl*artfi# ~ e j f s e ,  .tellzm 
S~h~~;iijzlri i ~ ~ n , c  i~ j , .w .~~ i ,~ !noo r~hwatzq~~.Srbr 
ctanli~c- wies . Xttrr~q -:M,s$l>a\+@~t : Y? 4 .  d hierro : : E i s a ~ ~ .  k~nrien!,mir drirfih Y~r!nl~:i 8- 
 eise^ l A b k i ~ n ~ n g  . ~ a n , , ~ k J r 1 8 h q ~ ~ s r : ~ ~ h ~ ~ i ~ ~ , H e c r , :  
aiisgedrii~kt w*erdcp, .?,-J$, c a ~ : ~ E 3 r ~ n ~  t&~f ,~a& 
Eiwsarheitrt ; .rshic~i> YWIM. Ilokr&elteq: Zlmh , 

: :, f * i - 9 r n 6 ' ,  'l 1 1  *,:-; ' 3:4 flil -i7 
. . i ,  4 m - . ~ j e  Adi ic~ iva ,whpn  b d e 3 1  el weh 
d e n , S l h s t a ~ ~ i n  wnp $19 V Q ~  d,ente 16 , 99 a t ~  
llen ,169 .bez9Ic)w90 de:tg~~#hi\lih~;da,i?hee~ 
disal. . d w ,  daver th aRie?fidjec+i>:e,-. 3 ~ ~ 1 c h d ~  - 
det> : 1aiei.rlissben.; ~iif! *. :bilir B; . ~~ttp~,evh9r)i: 
werde& Y oll dm. ,  R a ( s j v , i # p ~ u ~ ~ ? m . i ) . , ~ 9 r ~ ~ t t  
setztem su gebi!dflt,.,-.P~~ CZorn~qvti%air(a 
dlirch y o d ~  q d e t , ~ ~ $ w c l  shec avcb dX41 mehr, 
au6gedroAtr. oilenauch durch 4 1  Y e r b ~  ldlq 
si~i'yo: I ,iibgt!retfew .;iimrchrisben,. +. : 8,ep,dpin 
Siip$da tiv'iind ehen;riiqce. Avsdrück~ &w#~w 
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I~CII: c u ~ a ~ : * ~  d r t i ~ ~ h i l ' ! # ~  ie ddi'.+erj$che\ie7 
@egen$t#nds %ed d@61te~t;' ' . . ,  : I 

- ' *  - 5.tDiet kdr~bn~1~'-*Pldfitjhien rlnd i " d r r h ~  . 

die I>ersb'nbnbi( 



vorfl V P ~  dar \Vor& W, hinten abet iwi l~heu ,  
dvselbe lind . sein Personal Pronom~qi cq: 
Das Futurum. ~mper[ectup, aber hat :keinen 
untertchbidendon Vorsatz, . aber ,'mpnchedey 
reclit scl!wieri B, Eigenth'iimlichk~ltcn (ejtiet, a Form, indem er  etsto Stamm - Con$onapta,6Q . 
iii C oder qu .vcnrandpl$ wird, welches besgh: 
der$ bey der l$uligen ~ n f a i ) ~ s  -Sta'rnrh~~l6~ 
r i  der Fall ist, wo dann zuweilep, au h.der 
Stamm-Vocal in o verwandelt, undder 6 %  tkhin.  
laut auf diese Weise fast unkenntlich wi!d,-,, 

7. Dieaste Person des Impera~ivc itt 'die 
blofse IVurzel ohne Proiiorpinal- Vorbau, 
Plurale bat eben diese Pqtson di, ; vb; , de; 
Wurzel, die iibrigen Peyoiieii aber tetzan na 
vor den Personal - Formen der Praespnr , ung 
so auch -die erste Perron.,, Par, den 0 ia'tt$ 
wird ha tann: d. i. m6chte doch wenn, f' J' deq 
Subjunc t iv qrrcvd d. i. d a ,  oaer r weiiii , voogeg? 
setzt. Der Isfinitiv maiigelt, indem Llofi bep 
de Verben, das regierende und 'das h-g&\qf 9; 
leyde in der Personal-Form ziioamrnen gesg f 8) 
werden. Die Partici ic11 werden mit Vor e t y  

des rny (s. N. 1 und 5) gebildei, G8 k ey 
im raesens uiid Futuriim die Peisonal-Pro, z'ln% 
iiomlnal- Anhänge we elasson werden. , (3ia~. ..P besondere Form des arshs 'gib es'nlcf , es 
wird umschrieben,. > i '  . , : j ,  

8. Dar Verbum subrra~ivum i s t  i a n q  r& 
gulär. * Es gibt eine. Menge von- ~erlvadv? 
Verben und. zwiir ftir : die . Hhfigkeit. ehe) , 
Handlun durch LVerdoppelung das Wutd&I1&' 
tes und fk e Tempu$4br$ätzq odei?a'd&'oh+,e 

. letzterq weint aber : milir die ~ d r ~ + t l h $ n  
der Handlun bezeichnet werden roll: i&kir % 
rtatt yo des $i'raesens. i a  ,vorgcroiztj uni ck. 



geetliqhq Wiederho!iliin~. rur2tid;iiekeni n ird 
vor d44; Flitprurn jilipwlectiirn 11, iiiid ioriier, 

- j a  gesetzt ,: oder maii  schiebt .CU rwisrjiep dnq 
ye~b~cm u ~ d  den &qsortql- r>rr>rromii~a~ - An7 
bang $ i i i $ .  ! i ini,+ eben ro eingeschoben, bodoii, 
~ e a : ~ , i ~ ,  Votborgo~ien. Die A~lrcgiing, etwas 
E ! )  , t h ~ n ,  liegt in &U, -enii cs 'vor das. Fiitur. 
imperfoqtiim gasetzi wird - uni1 es gibt noch 
C ~ I ~ ~ ~ F C F O ,  C O ~ C ~ I ~  ~ r t e i i  . ,abgeleitcte~ Verben.. 
a;, Ba ,Si& .deq Aribnd odet d.is Ei1d.e der bIa,n#d, . t lW?$,i'/, . . '  \ 2 1 .  J .  * . S I  

t I 
j '> J * . ,  # ' % * t ;  , \  

. ; g,,UjB. Ncs4tjon, p$td $ey den ,Verb011 
iiicii. Wa!igqbe dcg vsrschiedenei, Tempora 
uerwhieden * qilrgodruckt, . d"rch ..t%ha beym 
&roesgnc,: f?rao~eritvm, lind alleii dnyon abger 
k q i t ~ h v )  Folmen, bpyrr) Fvtiiyrirn - qllern, 
wgt dwor) ailsgeht, dsrdi hlla, beym Iinpe, 
rstive dpich. hvqsa, . , j ,  $ .  , , . $ , ,  

, * ' P , ! * ;  , , . - .  1 . .  
. r <  . . .  . . , I  % \  4 

T . .  , I  Diq ~ r d o ~ ~ r l t i q q e ~  ttehgn qlle vsq il>- 
trsh Sijb~rarrtivep, I J . 

- ; 1 1 ,  , , ! ' . , , . I , X '  

i t q - , /  , I . * !  ' ,  , ,  t I 3 

.. L ' !  . t ,  . . ,  $ p r  4 i P G o  b , s  n,, 
I .'. , +  ' I L.,. . .! - :  
; - 1)4s ,V., U* in,, i f e i  :&iixtekischeq ;$ iache 
hat 'll«c*oc im a g, prat, ab& ohne Ue ersel: f 1 
~i11i , , oline Erk Srung, 1 i ~ 4 ,  wie eR bey auf 't, EQ~F..  e ; Webe mitgetli~ilten Sprachprobgn -q\iS 
gewiieben pflegt9 mit mancher 1alrchg)n Abr 
theilupe Warter., , . Was ( i c l~~aui '  des er* 
. ~ l l i n t t , ~  Xjr.amp>at$ erklären oder berichtige!>' 
1äTst9: wird. in-. +s ; h~~erliungsn, .angegeber\ d W 0 : I ! . * , * P  ,-„ ' f d : 4 

Z . . $ ? l f : $ j  .;~if.: . ? . i r . i l ' j  ;, .. 1 ' . , I  . . 
* )  ' 

' 
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ciin!?ii,\ialiaq$o : sbiianini; '* , . ! , ; < J : #  

" i  f 
flat6 ~t in ln ie"  ( 3fitich dein' 

' ' , * < i ? * f i  

- '  Sakis i  - . 3antd1disiri~; ' . . : J *  * s  '-I . ..4 
G '  ,j& tcy  . 'I 1:  I[@-&& ' , : .' .(trioh&rn ,' t l ; ~  %;;t 

< .. Naciiliiii iitruhilriii S n l b  yoi.bhui , , 1; ., 
V I ; r f i  i3ic: i I gcnt hiclrib J I i 6 n i ~ I  ' I  1 1  i t . 1  {/ 

iirini cbaliby+m+hd; yciciili,ui, fi/rflihui ji 2 *.+;;P 
U ~ o r  ~ i r t J r ,  , ;,~t(o&n,, f,rporp!B, .;; ,gip yr ib  , , .h<!t~q 

I)riin~idog ,yp!!tqq (TL~!I!~P, . , bp$qf 
vt t ~ i  b ~ii'ntle iinire $0 w1C ., t.!,", 

Vuc~~$oni!! ~ i ) ac~ i i , s i i i ~o ,  . ,, $1.  . s 8 <I/qqua~tghh. , 1 ,  , %  < r 2 j  ... . 
wir , 

i , ,  , ' i t ,  . i , e a g e t c h c h ~ ; ~ , h * ~ ~ f  ; , ? : J ~ ~ I ' : ! ~ * \ B * T  
r,..  t -  , ~ Z & W  ; ! , . i i~~ l lb~ i * : r  #r!~n s i  ;:r ; ' t ea.c.l 

* #$' i j I  ' !i 8 J < ; , 1, f - i .  ; ; ' {e , ' j  

, . t ,  r ~ ~ O r a m i ~ o ~ l s c h ~ ~ A n b z o i k ~ ~ ~ ~ a & ~  i 



nqrnen Ist nioht an &Wen das Verbum sub- \ b l *  d stantivum lautet an ,er$, un, unter den Prae OT 
ritldnen findet skh. kein auch nur ijhnlicier 
Laut, aufser etwa rica30honali0,; fern., . 

P 
In einer Zusammensetzung, worin : Nahmej 

)legt, finde ich: rqnuntna,-diefs ccheint das in 
der zweiten Bitt3 steheiide sanahini zu reyn j 

. dein, ist1 zwar gewähnlich ,das hinten @ % 
hrngfe do, wenn aber der Geri'gere vuin dd; 

spricht: .so gibt. es, : welirere Pormen 
die Prvnomen,, worunter auch das a h  Ende 

&$eh811 teJ'hi ist. Uebkr die vorhergehenden 
@oder ! iethet die genannte Grammatik nicht . 
die gerin stb lrläutert~iig dar, aufser dahllliuoha: aß gut, be eutet. Keine von- den dort bemerk- 

- t&n -tfmsoh'rel bhngen des P$skivs ist auf si6; ahi 
' 3 3 ,  I wend b$h 6 

. rogucrl,i'd! ' (und hutrridi)' bedtiitanr icd 
'1 kodiiie, ',V? Irp~eyt(v'vor), jenem ist nugufY. 

Oeb I hps ezeic nen odtiindi u ~ c i  rronde#i?rtti ha 5 )~IC lesdn Begriff, a er mit der Ne !I enbedeu- 
t bgr nach Hause, welci~erley Untersdicde dir Bddecitun~ bey 66hi vielan. auf -j!rtlicIie 
\lerh%ltnisge beio enen Verben vorkorhmen. a Dir ni am Ende es. folgenden Woktes'ist im 
vorhergehenden erlauttrt. 7 - 

- L  

~0cciUulndl badedtet i ich bin, s'indem yo 
d e t  Chaiakter ,de Psaeccns, Ai die Endforrn 
(lei ehten Pkrsc!~ f Ist. Der Im erativ davoii 8, iaht Sie*, und Schlusse deb U. die dritt6 
bcköri *des Pr'adranr beydd kahle ohripq'd,b I Endform M, eben tbei das Subjbct selblt nicht 
okelo davos avs edtuckt ist)'zfle ' Mahl in dieser B Ditte;' Tocbvtt rtdj 1st  tuglWchr. B ar Verbum rub- 
&fintivuq uhd ' das Pabriv ', JO* y4uidrtmdl ich 
; \  j 4 :  " . ,  ' I . ,  ,. . ,. 1 

\ i 



, fi~~t~haydlivut und f ih r~2+ t~~r i i f~ t? ihd8  {: be$ 
ilervas, wo iiber die6 das Wort fehldthaft zer. 
rissen ist, ein ~ h n i  tifiddrc g'esahkaben. L Da- 
ge en ist hernach &utra!naha: 4 0  wie,. f a h l d  
ha f t h i t  Yocuhd ~erbprideri< : b - f ' a  * 

; ' ~i~tn i r td l  hälfst t, ' rch will, ' bhnc) ~111clf4 
koihmt .ii?i Wil1e;;mif dem,erkldrleh' Ptoilpmfi 
nal ..~nhaiig6, rli darer? ' ' ' ' , . ' * ' ' 7  < , , +  P 

' ßzirir is'tr Biet) 'nt/6o4 iiris&.!' it- +, ; 4 '  1.d 

> C S '  4.:' ,, * 9 
. ' ''futqniz nioiger) &&le!ch 'bi ' Bey? 8 ,dar$ 

dieß .T. U. d&, '@alehf von $i{zi&th ist . 
~ i . + ' V ~ r d o ~ p b l l ~ h ~ L ~ ( ' ( l ,  iielep I Spra,chPn ,, . I * 4  P d *  d))q , 

distrit!itire I (  ~&dgiii(ing - '  ; , + i i f  ,W b ~ , j  

&l;isilc@ 'ich, e&e (Übriass, t, dem  BOI^ 
desbarei! Untprsqliiede yon yqsqilwcü, welch4 
:n,~cli : icli gebe, bedevtet,, dafs je11/) ,kom,& 
per der ersten Persoii.an die zweytq uiid vrpge? 
ke)ut, dieses aber' yom Feber dsr dritt&$ Ppr 
soll an die der beydeii ersteii besagt uvi$j. !s( 
die zneyte Singular - Person des .Imperativs, 
~YelcI>es die ~t irz$des  Verbiim ohne I)ronQt . 
~niiia\-Endung ist,, Qafi die Pcopppbal-Ad- ' 

jectire z. 4. doo, qyc], mit ,,y&se@z$e~;g$ 
s\eheji, eFklqi4 yshl,  bjer: Qs $h$o, $9 , y j ~  
z~vqy Mahl in der f'olgeiideh. B ) ~ U  ; $  ,' .,i, ,,,, 

K~l(~'chi i;i: Sünde, 0bras ,I Ynd'dah auch 
am G d e  der 6te0 Bitte: Dals' dzcvulob~ + upq  
geben,. bedeutet, ict aus der ~ i e d e r h b h ~ ~  
deutlicli, im rweyte~t Reyspiol ist ndqo'dieBq % 
fotm der erste11 :PIiiii.il- Persoli 3 rtdihirtdo. ab@ 
ist weder Iiier noch i n  der iten Bitte. erI$ä#chj 
wen11 es riicht, auch d a  Piwnornen der' ewtea 
Plural-Person euthölt. . I *  . I * f i  

, &honi bezdichnet wahi*clieinlichr F~inder 
lluuiu '(bey Herur, unricl\ti$ r l .  Aihui gh 



h~ngt). la<gie.Negat$w ,wie ria vot .. dem . , Irnpo. 
rativ~t$ht,j !'J? I . , : I*+ , , ' I -  3' i. 

I :. . TqM der jmpet i t i~  / .  . : , von,. yota~lrin<ij ich 
b p f ~  ~,;i;... : .a. : { : .:*:,:5 r l , , ,  . t i . ., <:I 

6iinc1ge a n d m  Wört~r. #$den, hrrnqch mit 

welcho ,sich 

' -!I: -W(@ lgalieil ;i&d&t'llcher in $iilpkliei 
$örn ~Flirble Aiitigui anfbri oridc, .ro'~ihz' Qet. 
'Zb~blonaker Bher, Xn derinl%ebiiili t,l!eils' Cd& . 

, yoallai, gehön'e ,' 'die erst-; 8tadt fjed ~&$ikaxi l j  
sehen ReioHay welalih dib- iandende'n äpbnier 
unier Corce$) hettd ten h' ifiells ; der klaren, wo 
Yqrdcniz 6tba'dt .worden ist .  .Die T~ionak~r,  
&cehl Haiiptstndt Ajfiicquihuil~n warc hielteh 
sirh f i i i  altere RewohheS von iAiiah~iar, 819 die 
Cfyimdcher, voii1 dereil' Einwandertilig 'in der 
folge.nded 1 Nummer die Hede, seyn wird 4 sjö 
beliaiiptetiii frlihur arn See'von : l e z ~ i t c o  lge- 
wbhnt iu:habbni; und erbt v6n da intdie gebir- 
giwh Geperiddn' gewgon. zu; teyn ,) welche von 



fhnetfden Nalimen ntenui-rpant dhteltert +:U$. 
~vclrhk sie vor der emhhiiten Bin~bndernfig 
iind ihrer Uiit~rwedung' ddch die! 0fcl~ecäer . .  . 
iiiiter rrlin Kbnigen besessen haben 'wo11 trn > 
Dia Totoiiaker Iintten dieMythologie der.h$ext 
La ner' und ihre Me'nschenopfet'. forderhdee 
( i ~ i i e i  angefioiiimen \. aber un'tkna!iledgn.db 
voii die mildeten, diei biirch DarbrinRQiig von 
gliiiileri, anderen Gewachsen -#iiAR da~oi'i je:' 
I~endeii V1)gelr) verehrt wirden, riad b a h r i p  
tetin, dali letztere iiber Pritare -dbdli&*.dl@ , . 
ObPrliand hehaiipteii würden #*)J) !+ :. i ,1 

* . , J , ' ,  , *; 1.; * ', 

. Dir ~ ~ r o r h c  v o n  T o l o q q r g .  + .  . , ' , 

, .,i I ; : , . < !  , 1' ist daigrstellc in dei3 . . * 

i .A r t  o de iengiia ?otonaca comfuestb' 
JOS ;tnrn&r<ino Ho>iillo, (doclcsiast. de Si A~ureac 
Hl ie i  t l a p n )  cofi , ciha <tor!riria"de. la lengiia' de * 

NdoIii~go con akdila4'tooZes ' d ~ i  la.+leai$ita de 
aqiiella Sierra 'y 'de esta $e aca inne. Do* 
nrit~guet (Ciir da Xalpan) Puebla i 75p 1.14 <416 
$0 S, 4t .  *"). ' 

f ,  ' , *  
I .  < 

7 ,  
. I * >  ' t , , ,  1 ,. , 

Nach dem et.~ähntbn' Uht errlcht rbiiche 
ar christlichen Lehre', in? dieser ,Sprach8 

in verfa 9 i t  , Btehcii' einige~ßernerku~i~eii . (iber, loh 
geridc . dialektiskhe :,Venchiedanheireb dies& ' 
S i .  Toton(~ro bedeiii0 wönlich : drey 
lie~.~r.eii ( t ~ a c b .  bofleqtp! ,':He,kz ;!I!, der . - $ .  . l Sie* .. .+ . * 

a h a ,  laccrrzit~ in der Sierra baia, und in oinem 



- :aritten ~iaLekte  <rrlronrrtb), ' iii einem enden, 
Sinne : dcey ~onigkuchen, ulld so seyeii dreyet- 
'ky ,Dialekt&; nähmlich ' Haupt - Muiidarteh, 
 den^ 6s lasseri sich d8.n tioch mehrer0 un- 
terscheiden. Die Totonakeri det Sierra alia 
heihen r Tatiqiiilhati, .die vbn Xalpan und 
Phntspeqiie r Chacahiirxt i , die in der Augus- 
tinei - Missi6n t Ypapana,' die von Naolitigor 
Tatimolo. Diefs 'seyen auch 'die vier hlund.. 
biten dieser Sprache, das zu und zo voii Na07 

lio o *erde zu Xalpan in tra und izo veFWal  P ;de t; zu Miabpatlan verwandele. man I i n l h  
und spreche statt:'. Mafox~ocotzo iiiid linzil: mar- 
raztocono und rritn3; zu ,ltocpa gehe Lu in b 
iiber, man sage statt: h u b  und catahtriit bis,  
cdtabil., ~Auf$ur dem sind viele Wörter dem ei- 

r'nen ~ialekte , '  ahdeie dem e~idrrn e l g e n t b ü ~ ~  
I lieh, wie au, dem folgenden 'b'arterveneich- 
Mfs erhellen ~viir'd. In. der Grammatik ist auf 
'.dfese' dialektischen Unt~rschiede nicht RUck- 
.sicl>t genommen; sie i ~ t ,  wie au, dem an e-. 
' f~ihrten Titel erhellet, firc die.  Sierra alta, % ea 
brtlhrnt, aber die Formen, vvelchejie W~rter 
des 8 li ions f,ehrbuchs an .sich 'ira en, . zei- f ,a ii$ die Grammatik beyder Dia ekte irrt 

, I '!&~iui ?in* u ~ d  . , .  ebsu diso!lbol ~ y .  . .. : 
I .  : ;  ' I  1 -  . 7 

') a 

. ~ t i r n m a i i r ' i j l i r  ~ l i d r a b r t  d e r a T o i o n i e ~ .  
F .  

r a b .  

* '  * 1. Der ~ i t o i a c a '  fehien die ~ u i h r t ~ b e n  
6;- d ,  j, ,& V. Wenn Wört~r. zusammiii ge- 
s mthen. werden! so tretehoft die Verbln- 
&hgi ;J,aut'a Y,. d,  o dewistiion, zW1: 

4 .  

I aqhen die. hler eiern ic?t häufige11 zusammen'- 
geaetztgti SuSlsta7tlvo odrv Adjbctive . , , .  und Sub- 
'6tantiVe; :.' . '  - .. . ' t .. .. 

" 
. . :,> 
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2. Die Substgntive haben keine Forman 
f i~r  das Genus; sie haben ,aber Formen fUtdap 
Plural, in welchen n der Haupt-Buehstpb 
j$t, und 'wornach sich Declinationen sbtheilen 
lassen. Diese Formen haben ,aBer nut, Sub- 
stantive für belebie Gegenstände bey . unb* 
lebten kanq der Plural nur lurck da,bingq- 
gecetzte fhohua; viel, ausgedruckt. weiden. 
Bey den Verbal Silbstantiven (so wie ,RU& 
bey deii Adjectiven) wird zur Bezeichnung 49, 
Plurals fuc vor das Wort gesetzt. + . .. . 
- 3, Die Bezeichnung der Casus geschielit 
'durcJi vorgesetzte Laute. Vor dem Nomina- + .  
tive steht oft a g d e r  huoln, wie eine Art Ar- 
tikel, vor dem Genitive stelienyx, Pas bey ~rtliclien Gegenst.ändewxala mit , Man g6- 
hängtem huc, ypr dem Dative nd., vor dem 
Acciisativ . der leidenden Person ca ,  80 - 
vor dem Ablativ des Instrumentes B, voq d ,em 
des 'Ortes n;d; ,beym Vocative stehen e oder 

nach demselberi. , 

4. Ti ist die Endung der C3entilit/a,, iqt 
die der Abstracta, i. B. .voii anapapa; rcip, 
,kommt z~~apapatat Reinheit, und mit vorgpsetg- 
tcrn, ,li die Bezeicbnurig des Instrumeiitea, , 
hier zum *rein machen ! .lirnppopa. ka VOJ ei- 

. . . nem Substantive, dem dio ~lural-Ilndtingean-. 
gehängt ist, bez%ic$ßet den Besitzer, 2.' D. 
rnßchochotrio;' Herr des Warsero. 

' , 
I ' : , '  6 

q. Die Adjective ti@ . theils pri@i<lve, 
ilieil, von Substantiven mit Anhängung der 
Sklbe la, die ivoh, Verbqrq ,s~ibqtantivurn .Jpy 

' 

herkorpmt , gebilda t , z, B, chodot - lp li.äss'+ 
riy. Per, Compara(iv wird duyh Varsetzung' 
der Warter aixo,. <.iCapo .U. e. r.,* die: 'mgbb 
bedeuten, und der Siiperlativ. durch, ,&xsej- ' 



i i W U 4 ;  ;Inrcr- 
'ki+t~d&i ~ti~<.nt .ahQe!eb btdeitt+n) r~b$edrtibkt', 
V&'bergli< ~tiii,C (Iegeiitr+nd L dir,! i ~ r y ,  jei ieh 
Y$ t 'eiiicr dtvJ Negiiionbii ?'diij 11 s W. e s e ~ z t . ~  
,, ' 5. Oii I'iviionieii SM:, 'n<frrll ic  f ,;I i,?~~;h 
i I r ,  X I , &ilXN> f h t , ' lnld~n er  ,,ht,dtor$n 
'&F. Die Pronoineri toi  lirarpositf6neii iwd, 
7i''' ~>rotioin/ndl Adjertlve v o r  Siil>stdritioeh . 
'Jail;tcii iiberbiii, a'ber ':er'roii 'jenen riernlirh' ab 

! +f ichciid qai,*dit,  iiiid r mein, rni dir,. iind: 
;Iriri, y.c i l i ~ t i ;  ' tirid: seid, icnd die I'l~ira!a d& 
vor„, alio dab dieselben I.alite vor dhs. Wort, 
irhä !.ioter dieses b ~ y  a!iin 'l'crs6nen ndrh 
?dlt 'tritt. Als Ili~tersrhiede der Pcrstinth die 
VerLcii laiiteri sie ~+iederiin> ' anders; bey der 
'criten Per~oii iiach der *Verschicdenhtai t *der 
Tempora, ye, rrnc; rne; bcy der iwny  ieii iirid 
dtifteii: yx,  nn', cn,  ,oder diese stehen in ci- , 

Qibdn * .  ' Forpien 6hiic 'sofrhe' ~ r o ~ 6 i i , i n a l -  Vor- 
m8ti.b. ~ i e  vop den Verben rcgiviten I4ona- 
niinal - Acritsgtive sind ,durch $onderharG Fot* . &ii' der; ZiiJamnieiisbczuiig 'des Verbal* i~iid 
%?rbnomina1 - Lautes aii$gedriickt, 5: N. g. cri'e 
ddrgloichen Formen in fiiidainerikaiiischefi 
Sprache'n schon ~iacligewiesen sind, cind,aiich 
in' Nordarne~ikaiiisclien Sprache11 rorkomrneii 
iverderi; ~ ir id  . ids  eine ausaeirhiieiido Eigeii- 
thiimlichkeit der Spraclien dieses * Welithei1~ 
auf so entfernten Piii~tteri dcsselbeii. geitinden, 
snzuselien sind. I 

6. Die Verben zerfallen In drey ~nhji i :  
hti6nenj L ~ ~ ~ b ~ ~  die I y,  die 11 eiii radicalei 

. d ,  Yid 111 R zum. Charakter Iiat, welclie sich 
ab,& nur im Praeteritiim lind den I'artiripipn 
und ' eini er. Mifsen , im Ptae$eiis, iintersrlicib 
ilen; in- I$ ieretn ist iin Singiilata die dritte Per- 

\ . . . . $ O l l  



idn'&le:di$'er;te{ ir; der iwey<on.ivird I y'in* 
a i i i4  der 811. » 'in' ndivetwandelt; '.die II behälr. 
iht' ' n  Yrio Ir! der'. dt,st&i tiitd dritte11 P e t a o y  
iin Pliiral' hat, i i i>rBen Coiijuhatiohen: die. er., 
sto' persdii did Erid"hg t i r r l r ,  die zintcfte ociri 
die dritte 6 4 ,  i i i  ,welche Eridiin ei l  das a der f XI iirimi ttelbar iibotgcht vor W B  blicibber iri 
der11 y ,  Iii der 111 n bleibt. Dar ImperfeG , . 
turn h i t e t  ih alleri C6nfirgatibiicfi garado ebed '' 
so, iluf dalj iit der Clbteli Pcrsoh des $in ir-. " f lair und Pliiia& r a r ,  in den übtigdn yx'vor as 
Wort wird:!' l m  I'racierjtum unter; 
irheiden sich die Conjii&ntiunen etwas lnehf,' 
die erste iiiid dritti, Singiilat'. Petsbn haben 
in alleii eiiierley Ehdiing, abor dic erste: irn 
Siiigtilat und Plutat~yr vor sicli, die errte und 
dritte Sin uht-Peraon .so wltd i~ I und llt 
in M ,  i i i  f f in II verndndclt,~ die zcveyte Per+ 
sod aber ist' in I 'die blolf e Wilrzel oliiie das 
End ; p,  ' in I1 veavahdklt sie d i n  11, in I11 ri 
iii nti; i t q '  Pli~tai slnd ' i t i  der ersten Person wl>. 
wofi'i'f I i  hyi hat,, in det zweyten f i~. , '  in dei 
drit f$iibrol/t d i ~ .  Endongen, so dass) und o bey 
I iind.11 vor allqn diesen ~ndungen h c  Qllt, B iri 111 aber ihr' tt ni11 WF iih, vor t i ~ , U ' ~ i  gollr 
aber dis 11 bleibt. Ein Racteritum petfecturn 
Citdjgt ht i f  hir, welches an die Wtirze) tritt, 
i ~ i i d  io fldctirt .wird: ni~,,nitn,-nir, 'Pliit. n i ~ u ~ h ,  
iicatit , . $ait. Gerade' eben diese Bddt.uigen 
l i i t  'das, I$qiiairiyerfe~tcim, nur aal's die erste 
~erso'n'des Siii irrid Pliit. vorn kac,' die übrt:: * 

gen s $br sie&; hahhh, ( w i  ini Irnpcifec- 
turn. I Das ~ult lrum hnperlectiim lautet ~ a d z  
Cvie da5 ~ra'ekils, nur dali die ' e h e  Person,, 
ik Singiilar iind Pluial 'noc ,  die, iibrigon nd 
vot siili ~haö+tf, : ~ a ~ ' ~ u t u t h '  p<trfccturn Girl" 

hfitl,rld, 3, Y h L  3. Alth. * J2 
t 



niclit durili. eiiie ~ e r a n ~ e r q .  Farm, .sondern 
durch das in alfen Personpii an einer der bey- 
den Ptaaterita hinteii angehängte fialiitas aus. 
edruckt. Uebrigen, gi&t ea ~ior weniio 

$erben - . mit alwkiciheiider cind irreg~lare~ 
Form. 

,7: DPI ~rn~erativ, und der Siibj9nct.i~ d e ~  
Pracrens laute11 tibereiii, die zweyten und 
drliteii Pers~iien voii diepem sind zugleich der 
Imperativ. Praesens , Im etfect tim, ~raeterio: P turn, und Pliisquamper ectum haben ihren 
Siibjiinctiv, der überall die Eiidiing des Prae- 
teritum hat, doch so, dafs das Praesens au- 
fserdetn vor sich Iiatr cud, das Imyerfectiim' 
xor, das Praeteritum xdrtj, nal~rnlich in deh 
ersten Personen des Singulars uiid PIuiafs, iq 
den übrigen aber Ca, YS, y x ~ i ;  das Pliisquam: 
perfeciiim hat aulser der Form. des Siibji\iictivs 
;des Perfecturn noch hinten calrc~(~h' angehhngt. 
Dct ~ i ~ f i n i t i v '  ist die Wurzel, worar, im Falle 
der Bezeiclinuiig dieses Be8riffes Iiinten porori: 
ich will, angehängt wird. Das Activ - Pqrii- 
cip hat in I na Plural :' qarzin, in 11 ni, in 311 
11 oder nnui &u.r'Endir~?g. C i 

B, D;1.s.P'pstiv nimmt immer am Ende carz* 
an, yvelc)ieo i i i  IiI an das n, in I und II aber. 
nach Wehwcthiiig dqs y uiid a hinzo tritt,  lind 
conjtigirt sieh niiii'fast ganz mit denselben Eiie' 
ditngeii, wie. die Actire der I11 Conj, in deii 
f ~idicativen, ~frnperati~.~ii, ,Stibjiiricliven? ' ; Dar 
Particip des Passivs irt ~ I J  der I und 111 +nj. 
mit-„,  in der 11 a ~ i f  ni geeiidet, bind hat ra. 
oder xato.ta,vor sich, .und lautet zd B. voii yx- 

' 

paxquiy : ich liebe: rclpnzquip : Geliebter, (SO 
dals es C *  . alw. ~ n i t .  jenem ,cap jiirht , zupammoji 

thiiigt, . übrigens . $  .alie~-.-c)?~ i liebe . .  i~ activi- 



; : > 0 . , ;I! 9 DOC~I  besonders 4emcrkeii,swerth.. sind 
Auch bey dieser ~pradie  Jiq bes~~dqref l  Fog 
jnen der Verteii, welche man hat! ,um ,i)rej, 
Bezug atif ~dic ~ ~ ~ ' n o n i i i i a l -  Accubative . (aiir(& 
Ien ailcli Da tire) der verschiedeneh' ~ ~ ~ o n e n  . 
auszcdru~k~n i  yrcaynxpripi ich l,itbefLedch; 
und:, wir liebe@ euch, und: Lwir  lieben dichi 
yccapaxplrin wir liaben dich. deliebt ~ ~ y c p d x ~ k ß  
011 icli liehe dich; ~ ~ i ~ p i z x p t r i d  dU Ilkbes hitth'j / qui/apnquioirli dii 'liebht' dh~,"&hdi'' HP l l i  
bet uns ; quinppnxqiriyarit ihr liebet mich j ; g u i ~  
paxgrr!y er' liebet rnicbe qcrihcapnrquia~ e i .  
lieber uns;. qc/inPait)u& tie lieben niichf 
quincopnrqrigoya~ -sie 1 iebelr und) qUific(rpax- 

goyan fie 'lieben 
. . . >. ; , , \ Y  i ,  I L ' )  , 1 , ,, t ,':ft:!it>3i', i '  

10. Die Praepositiofien scheinedy d) Ydi ./ 
den Substantivm &'$t~h@h;ir . I  .r !i!; rr i t  imi 4 i t ~ ~ ' l r  

h ' J D :? . . 
t , I '  



! :' ' ~ d i : V .  U., welches* bey I i c r v ~ s  Im Sa , Pg 'rat. L. 37; ohne Ueberrettutib oder Erk &- 
$iitig cish't, <riHt zwar Im Witzen mit dem 
V? V.. in  der erwiihnten Doctriria Christiana 
%llr@men, ynd beyde gebaren also dem Dia- 
lekt, vpn +Nholingo an, dblches iiber dieb aus 
den'. gebiaiqchten Wörterii selbst nachzuweisen 
i it  , 'oblqohl das Wort fgr: Vater, gerade eine 
kusiiahme zir machen scheint, ' Von den Ab- 
*eirhungen der Formel bey tfervas, die nicht 
blols von der bey ihm zum Gruride liegenden 
f t alienischen Aiis~pra+b beiriiliren , niögeii 
manche fehlerhafte Sehreibart oder Abtheiliing 
)eyri, <aberf da ai;ch dialektische Verschieden- 
beittndariinter seyn möchten! so folge auch sie. 

. Das' Vctz6ichnili der hierauf folgenden 
aiidereik Wörter ist theils aiis der Grammatik, 
tlieils aus ~An)iäiigen ebeii jener Doctrina ent- 
ieh9t, ,yq .di,e A~i~sd@cke. der Sierra alta und 
P+jaia. pi+eileq. aych die eines dtitten Dialeka 
tyt  4e\e?.,ejny-q!pt gestell$ 



seih IB werde deii(, Wille ! . -"  

. f ? L ;' 
'i'acho ahuaiila CI min pahuat 

wle ' wir im.'  ~ l @ d & 1  
qholei i i  crtcnitiet ctralchix hac : ' t i a y q ~ j ' ~  * . . unsCr Brotr , ; - t  : .  I 

b quin chouhcsn 14plliya - . .)J * 1 C, 

\in# , heut@ V # !,*,:I 

niquilaixqiiiuh yhnohue; , 3 1 1  .. i 
. uns vergib . uilrrs. Sii7det,. 9 

; (1 Caqiiilamatzancantuh . . quincacal litcAn, : ,  
b !. wie . yj$ ver6ebca' , ' I 

chonlei quftnan ~arnatzancnni~hah 
S I  O '  " , " " ,  

urirern Schuldigcrn . . 
b qhininisc allaniyitn; ' , , , .. i 

yn4 micht un, Irace ,<. J ; 
Ca. ala quilarnaciaxtoynuh , ; ~ ; i , ~ ,  
damit w i r  itehen in Veiruchun* * ,\, ; . 
Nali yojauh naca liyogiii, I + .  < l.. , 

gcthan werde. 
Chontacho lacahuanl& , i ,' ,I! 7 , ;  

1 b . , - i I f : 6 

408. . 1 8 '  
$ "  , ?  

* ,  ) . , T  \ ,  . -. 
Eben da$selBe. . .  I r  

Nach Mc r v.8 s*. ptat. N. df . ' ,  : .' F , 

I (:ami\l omintagchi, 
'i'acholaca huanla 

- skiniau choii 
Al anohue nikila 
~ilarnrizaiicaniau 

~iki lam*~opxitou a!a nicliyoltiu I : 1 I 

lacotlariacritalib nikilaincip6t)x~i. .i-: . 1: 
: i I la~batzon )acawltrinc\. . . . i , l l ~ J } ~  f t  r 6 2  

Choatac~iolagahyi~i~, .) . &.XJ b ;  



, , 

441 
t 

, Grdrnnrari-#eh4 Anif ierkt~ngen~'  . . 

. , 

\ . nqc: i s t  die . Prae os'tioi~, welclio vorztig- 
lich ,den Ort deq .&JA ? eilt h alt6 be#~idjiiet, iilid 
vielen Eigeiinahmen der Oerter ' vorgesetzt 
vird, vm den Einwohner derselben zu.  be. 
veichnen. (Bey, ;ZIervas steht tza statt nac.) 

r i n y ~  qimmel, Qi6 Sierra alta +agt dafiiri 
' C  <rC',pf)~,*:'. 3 . -  
, * : < *  ' 

' Das dofect ivisohe Atrih ,oder Auillr ; si  elien, 
~velchew;aior ,#eintirlley für Praes., Irnper- 
fect., Perfectum hat, lautet in der 3. Person 
JUX : Es gibt rübrigenr molirero Wörter , I  wel-' 
~ h e  die rSrelie :das Verbuni substantivum ver- 
tretenij.-;do& :wird stich oh niit Aiislaisii~g 
desselben blofs das'.Pcrsonal- Pronorn'err dafiir 

i .  : gemtU$r (C !'! i 1 . .; 1 :. , I  I J . 
\ ta&llali fiuancnAtranli. ist. höchst wahr- 

scheidich vur eine andere 8chreibatt;von: deni' 
io  .der 4. Ritte folgendeii~tizcfi9l~huonln mit 
Fiilschaltqqg des Iittuiua -:so: wenigstens *h~fFp 

. Ich dich W ~ r t  entrnh'seln~ qu, k~nne-: F! 1 
: 



t ihi ta .macht ilen Su$erlativ. und b'ddaatet 
demnach: sehr, oder: hoch. Choluj aber f s t  
in de* Sierrii bajar thun, machen, .~vofür die 
Sierra alta: tlduo); sagt. H . / #  l a t  ein' irregd; 
Ures Verbum füg: seynr aerdeii; Indem iluh 
hier. bey IIewas huunla, in det 3. Bitt&, wo 
unsere Formel At~cvlla hat, d a f ~ r  At/odlt steht: 
so sieht4 &an, dsfs dies'es ß und la n i d t  ffir , 

L'. mehr, als. verschiedetie Sthreibart angesellen 
werden kann. Tu bedeulet voigeaetzt: zu- 
sammen, wenn auch la vorgesetzt wird,. also 
lalat so dtuckt sich dadurch das Hoflexiv-Yw- 
nomen aller drey Personen ans: vlelleicl~t, 
dafs $ich etwas davon hier anGenden läfit, und 
dafs in dem tflnlllrun bcy Hervas das rWzihy der 
Sierra alta liegt; ra druckt das Passiv aus. 

0 wird in der Gra~~irnatik 'tiur als ein, , 
aus dem Spanischen eiitlelinter seltherer Nacli- 
sate des Vocatiw erwähnt ; die hier 6 6  häutige 

-Einschiebiing eines überfliissigoli o findet l'sich 
auch in der, iibrigen meilen der, Doctr; Christ. . 

' . nirgends. , 
maocxot Nalime, dir Sierra alta sagt da 

fiir: tocohvi;ti. Das vor elottte rni (eigentlich 
I ,  aber rt fällt vor J ern m weg) .ist# ,dein. 
Bey fIervas steht zwischen niiri und ~tyoorxot 
noch pprca: soll es eiwnderes Wort'dessel- 
ben Siines , wie jenes, tind *rnaocxot ütierflüs- 
~ i g  , oder ziir Erkläriing hinzugenommen tsyn? 

Niqui?nbo~tbi: mit1 bedoutet: kommen, In 
r12 mag hier und in der folgenden Bitte viel- 
leicht ein dieser Mundart eignet Charakter 

' de; -Imperativs liegen, von dem indeskbn die 
Grammatik nichts sagt. Bey dem aiichivor- 

'.gesetzten< qul kann '. man ' wolil nicht5 qn' das 
Pronomen Y uns, denken, weil qul für siah al- 

r \  



l ~ i n  drrn *~in,&lat - ~roi i~i( ien. 'aq~ehöw . ,  , b wo111 
~ b e r  tteht ein ge'rade so,, dei< yp$pn4„,0iq~ 
g&en ,. komrneq, . bpdeqeii, Voqgeqetz\eq, q~ri, 
um die. BeweguiiB wohiii;. an?uze@g!~. . p e y  
Hqrvas 'steht .für diehen. Begrifl. b]o(s qnpil. : , 

- Dqr Substantiv, welches: &eich,:oQerejnep 
8h'nIichen. Begriff bezeichnet) Mulf, :UQ$ mir 
geringer Venchiede~heir 49% florvac,! r~eht', 
hnde ich nicht. , : . ,  . ; ' . , , I  4 

fi)ial,ua~'.ist t Wdle, i der, ,Myndac dar 

b a Sierra ba'a, riqd mehrer4 Sv, st?nti.ye schginen 
in derael en den Vorsalt -(i  zq hab,be, aitcb 
aufsotbalb der in .der Qrammaiils demselben 
beygelegten, oben angeli$i~ten, ~edkiiiung. 
Die  Sierrq alta sagt für: Wille: r q l o c a ~ l r / p ,  $ .  

Das Wott f i t :  &Jc, kon~qt<  weder im 
,Wortregister, noch is der Qrirniri$i,ki - noch 
in den religiösen Aiifs#tz;eq vor: e s .  ni l i lq  i~ 
{sea'qnic: liegeii, w o f ~ r  bey Hetvaa4; noch vor 
3em *Worte, welchwr Wille, becteqteii mag, 
.itco&niric) steht; f I $  

dit ist io der Sierrq baja t wie, in ,&r S. 
alta lanchpki ,C be Hetva? cltqlncnn da fr ii bri- I' eni qhefti rni4 C ronlei der Iüniteii bitte ,einer- 
Bey isl, Ln4 auch;, ro nie ,  bedeutet, ?reib( 
der Zusamrnenhanp. , 

. -  Chouh mufs: Brot, bkdeeteh, diek erhellet 
aus' dem dabey stehenden Yronominal'Adjec- 

Itive, und noch mehr..aus der Formel bey Her- 
vas, , wo zwischenw. dqs Pronominal-Adjectiv 

' bhd das (yie l ~ n  bmht) auch,noch das Ineeli 
, eifig~cboben ist, welches dem laqol/iyo : ent- 

+ ~firkbt# nkd den Begriff: taglicb,, a~~f&,ucke,n 
ps , wie eich wiederum atrs der ,Einschiebung a ?in geniuen Verbiqdung mit r Brot,, rchliefren 

' Dar Worr f ~ r  J Tag; find* ich nirgend+, 



.aber , . ' J  yo, j$) qlt . ,  .pip J J ~v(jrbindq~g&~?yt , I ? . .  pngegebe? . 'J 

yorfleb e <  ,, , , . .  . 
ixp' iy bededte~: geben ,'(in 'der. Rhindg t ' ' 

der Sierra qlta) : s~iquiy j . pui R bqdebtqt! U&\ 
iii'elfotm irt  4i8'det ~nipei'at; J s;"ivelabe- ih dpr 
End&& P4m:Ptaetdritum gleic),' I&',' dnd $W& 
die FQ~III ,  &ie3sle die Ve tbenzhhi Adldrucke'dG 
.Proiio~lnal- pccii~itke odei . Da(i~~!'?Yb;$ 
i4\;6fiey' es &ndekbar eenug % da6' d ? ~  z ept 
Verso i des Siiiijiilap' die' FEddung sei h t e h  
?liiraj- ~?rSon ari riornmeii bai;' i,ahhlnl(ch d4 P. der Pronominal1-Sicc~hiiv'dleseii'drit& Plifh 
Y~raan zugehqrt; ab-er 4als die Regel d.e$b~la"E 
dt'i~ckg' 'solchet Pi-onominal ;:Aq'cuSaiiv~? oder 
Dative diese Po'rmkii @lad $,:die Ueberslcbt dpk 

* < l . I  L Grammatik 'Ni 9. ' ' .  ' ' , , . . .  I ,  T 
~ i i ;  jnt~ohuc: ' heute', +igt " die ~ierrd slta 

rlrlyn. Bey HetYab ist auch hier 'dio a'thllun&#fh 
k drter eine andere, I: @ Y M.n&ii iat ti  vek8eben;' in der' ~ i n d a r t  
der Siei-ra a r' ta ;- ~~m~~tnttqucnun!i' . Die' *Endurfg 
der 'eritcn Conjiieation y fallt. hinweg 6 .wenn 
niy Iiinzu tritt, tekhcs  den Be& auf ein'enr 
.dem Gegenstand ausdriickt ur1 8 dar Verbu 
mach der Sprache der'. Grammotiket zuq din* 
Apylicativum knatht; Q/ri!a .und die Pnd,u.rl$ 
ph sind wie bey dem i~o'rbergah8iden Imprta- 
.tiSe; det v-orsatai ca ist! doJ 'Cbarhkteides.J@- 
petativr , . do~h~.btde~tCt  diese Partikel iir +der 

,, Mundart der. $ihr6 baja abch r' und. und: tthbt 
-60 vor der i l ~ c b s t b ~  .Bitte. I QiQ &ndung yauh 
in dem zwe ien ?'heile der Bitte, ist die rege$- 

mäbjge EQ. J f~rm!der enten &~~jugatioa !n dqt 
eriten Plutal- Perhon; bey Hervas steht n o ~ p  
ic yor, w e l c h  ~l leqdings .der chqrakpristi- ! d e ,  .VQ~W? di pqt,  Perion. ietr , bi.9 



& k i t t e  lo hbdeatit d ~ n " ~ s i b e n  vorgceitt-, . 
rusammeli„ genieinschaftlich, vielleicht auch'r 
geFehseit l& . ' .  . ' 5  

8 $ ;  4 : . jpca!(ii sdnie, i,n dir. ~uhdt t i t  der, bierra 
dtq: ti(acalhi$. ~ndeMen' steht, 4qr Anfang ' 
ipb in dein le,t teh ,Wo; te dei Bitte, we!ches 
&en.td 9QSiei f, en . stammer mit C ist. 
qi(l @ndurii( ni ist' ke~iigsteni ' be der'zhyey- 
tah Conjugation E&gun des ctiv PArti- 7 '  X ,clpsc' und, n+ah kbnnte Ip cht dessen Plurale 
pymseyn; in, welcher . . . n immer , ,  HaJpt - Charat . > .  
!e7 ,j$t* 

', ';. p i i n k  i s t :  wir, die Sierra alta sagt:"aguitll 
jn oqhonkinan Pey Ifervas erkennt man die Itb 
lieniiche Aussprache des - q~ fitan und cino15 
~elrhss ,  mit c / i o ~ f c i :  wie, ~ u s  L .mmin banpt; o 
,4ber ict der schon häufig da gewesene, ,Verbin- 
du&slaut. " V  , ; . .  - # - I ,  , 

:. d u  oder Iqcp . bedeetst t .  aicht; in der 
: Mgndart .der Sierra alt4 t yn~o. , . t ,  ' < 

) I , g ~ i ~ P n ~ a c ~ . r i ~ u h  -RIO oder ~ n a c  sind vor. 
esetrt der .~harakter der abgeleiteten Ver- 

$ed, + WO #U 'der Nauptbedeiitiing der Begrilfr 
: rpa$en,, hinzq tritt. ijlcliy i s t  iii der Sierra 
brja: versrichen, dagegen findet sich id der 
Grammatik, deren Beyspiele gröfstenthcils mit 

- der andere Mundart. i)berein stimmen: rogoy: 
-aus - + aufgehen. Die Bnd form der. ersten Plu. 
pl+J$rron yauh steht auch hier. i . . . I %  

-. Eben so erldigt* yoJouh, .von ah i stehen; 
- &li ist die C6njunction: dais; damit, Nacn 
!jst entweder eine andere Schreibart der Prae- 
'position nac odi i  Vet'iehei1.1 . i 

- . t iya'  ~ l :  ~ k d c h l i i i  (bey ~ e r v a s  : lijiolorr,) 
. In' 46s. S f ii 4 a aiia,*ragt Inan dafiir 8 trogdanet, 



wohey at die chai'aktetistisctp P i m  tolchet 
3 derivirteil sabbtänlid ist  ; . 

. Viellejch,b:dafi in dies<er Ausdehnung pa; 
sechst.en Bitte zyglefcl~ ,*die sie .eplfilhat mtt 
iiisgedriickt ae>;n salldn. Bey .L ei+äs stehen 
dagegen noch vier Wörter,-vvelche viellei ht- - 

die-siebente Bitte darstellen, vielleichtt a S e t  

aollarta gesagt wird, und die Sierra ali6'rlan 
spricht, und man hat ip ,tcrcotla~i v i e l l e i ~ ~ ~  ei- , '. . 
ne eben solche hsirnmensetzunR (abwohl 'dief. 1 

Negation in der Sierra alta to)zl'lst,)- 'so dafs 
das Uebrige -aca/afir fehlerhaft dazii' Bt&'~i(i 9 

1 

wärg, wig der~leichen Blicher Verbin uh& Irl "i . 
der ;Formel bey Hervas rnehrered.watan;' ?I( ! 

ich schon verbe'sspt habe., Der Be8riff r ntcbt . 

gut i für; Bases, Ueb'el, ist in' der s{clji4riieij '.i!:; 
- 4  Bit tb häufig' s' aus edriickt. P 8 .  . . 

ChorrttiilidlacohMan!d i& dar in der drltkd 
Bitte da gewesene: er eschehe! mit vor e- f &&- -. setztem elion: so, welc es' im Vofi@n'iiii 
echon vorgekammsn .bt, . * . .? . I ,  : *' -- : 



e ' f  
' 

, '  . ' .  V); 'f 1 8 1 . f  - ' #  ( \ ~ b ~ ~ ~ ~ ~  . .  
1 i fBfNtifi,j I , i d ~=4'aiti,-e 

, , ; , + , ,  Dialekte 
k.4-5% - 4 h - P c i c -  - - 

, , ) '  : , , * .* , . ,. . 
2 ;  - ! J . .  . , # .  : ' , - -  , . , * t .  

I *) Bey den Ik'iol r. 8. 6 p C b  ist um) Xorhter*. . 1. 1 .  

j *.) In der Q ~ i f i u a t  mequl-.--- e . 
, # 

< * 



. . ' .5, ,'M ~-d ~ - 4 ! k  6,!111~.lrfc1& I ~ ~ U  ' 

: t I r  . ;;i. -* /', q;.,r ,I{ : r : d  > >  4 ; f s $ : 1 ,  

. Das merkwiirdijjite dntcr ; allh-i ValYein 
der ncucn 1 elt irt ).das ,MoJ(Lkinische>~ yit 
dem gw~ddii. J? öIketzr>gei zu.- ydlcheh bs gt9 
harte rnerkwiitdi W$ en de'r FcutschrlttB b e b  
nei Policirung un % -Cu f tor) herkwlitdig weged 
seiner Er6ber'ungun~~dieL in .kurkmZ-eit:efnek 
Verein von Staaten 1 dd .einem: $toisorikaiahq 
stifteten, wie es1 Arnerjka kabrnrweittr hatter 
und welches ohne die - Aiikuhh. 'der 'Cpaniot 
höchst wahrskhrinlich alllierrchehd;denig~fbn$ 

hiber das gan~e'fe~te Land von MittelhAmdriksb 
gewdrden .wrre; rni.rkwiirdig:rbec r6rzdS)iCh 
auch durch die4 mirpenbp iir Anierika . meht 
als hier nachiiiiveiseride $trohung. der I V014 
ker , selbst ,. die sich von Noiden.,naeHt Siide'h 
ei8og$en, und Analhac' ~g1eirhiarn;oiini $ielr 
wenigstetis: zum Eodpuncte ihrer1 Wanderunq 
gen' emacht hhttenb und von wilbhep die f Mexi aiier die, letttdn und 'schwächsten,: sich 
durch Kraft bndhRlu heit duf Einh$ahl k t ~  einer 
Mabhi . eyhob~n ,; - i b i  ;;StainmgenpUen ) und 
Eiernde huldr en, hlutsten.ii ! DiesestEqn rirrtei* 
geh 4 dieser ,8msich8rc(reii! bot richte*& 'sucht 
der Blick ähnliche'~.Vethalt~jsse del  Anhngqr 
mächtipel - Sthatendw :alten.. Welt.!\ ~ S b a t e n  
des i Eurouäischeii arid ~Asiafisbhen .;Orie-bhena 
Iandes, abch npch dem ~erbeystrornen stamm, 

. verwandtr' Völker' en'tStandeiil -riiXiin sollKd 
Aehnlichkeiten . darri~stellen :~'eheiniin,~~bjori- 
d e i i  aber Rom, a ~ c h '  trönh eim$ $~t I f ihei i  A X ~  
. fahgd empor gedikeni : whQ #kitf- ri@6'gr+ifeiid 
enter , den Starpmv.eiwaq.dreg -'pder fqqrngerpb 
Völkern von Latium:: Weit behiinrti tet dech . 

ihre L9go '. waren4tr herrtdiendd 4 Stratoh 



OrirchenIan&> eeb~hpn- bg !i?irm Eiltstehen ; 
und so schnel!, wie Mexiko, hat sich auch Rom 
nidit bkfiob'4n; lntcht iyie diageb, mit tastlos 
rngestrehgter X~af t ,  dem Waae des Seer erst 
den Bodeii'-dbgewonnen,,. auf J elchem es das 
Oebaude. 'sciaet Grofre gründete und crnpbt 
hob, .,- Nicht .sowohl an aufierer Cultur steht 
das beginheiiende Reich lop Mexiko jenen Staah 
ten'nach,a-nicht ,einmahl in Absicht der Kuiist, 
wenn . wie ,+nach i dem? .Zeitmabe gleicher 
Dauer dieI Weqleidiung fortsetten , aber weit 
tiefe$ ~tan4~Mertiko's tnoralischa 'Cultur. Oh4 

täfiliebste rH~ufung blutender Men- 
schenop re:die f er ,:, wvelche~ ein zwey ter Antfieb zii 
uhadhörlicheb Kriehen *ar.en,. könnte Mexika 
unsere 09w.iinderufi auf sich ziehen: aber iq 
diesef Uiiqemoblio d eit erkennt hrn die Hau4 
feii, deueci ,, 8 durch. dio Wildniise !von. Nord* 
Amerika durchgezogen, . gleiche Grausnmkoit 
der Qual überwundener .eiozelnes Feinde dorq 
gleichsam zur andecen . Natuc ge~vorded: war, 
und,.wel&e;., wa3 hier Etnzelfier Leidobsbhah 
und falsch geleiteter Trieb zu standhafter 'AUM 
daueirge en Eiii&elna vefiibt,: iintei- zttblreicba 
Valker& f. afien .buclitbarer :angebauter l ä p d s ~  
venetqc,. dott , auf Schat~~a .'van Gefa%eneb 
zum Diensts . einer gtau@meii Gottheit c'aiia 
dehnten''). ! I  - Nicbt ao !die Völker, die" nach . . 
2 . '  . i 4 i ' I  , - { .! ,'! ' $ 8  ,I'. , ,: . . m - . 5 * ' , . .  f 

a b  rb. \dohl nach der Tra?i(ton ileh .G& b i u 3  dg??!lichey Men@htqqp {qr ,*um Qiqiansiq 
dgr ,dotthei pltht sehr Iap e. vor dhr Gr(iuI 4 duhg ihA4' k ~ l i b  -Bey ciMr Be ondefn veranliifo 
sung angthbrnmdn haben '$bllaii. 'Die Schdkii, dld 
oft, hesohddt~ bcp den hyerllthen Krqnun W,' s'd 
rlc Opus b l i i f ~ ~  mult(en, Y W P : I V S ~  - dip W d*=the, 



Gtiebieplaqd rtrüinten; ui)qi o!, wgbl qwb 
besoridei.s im Europ$ischcn, ' in mgnche~!lv( 
~erhäItnisse versetzt, ;doch weit mehr diqSpii. 
reit an sicli tragen, Bafs ,sie einst, G,eribssefl 
und Nachbar4 von Yölkcrvereine~ gawese 
ivarqn, welclie Umstande -,weiter ' 1 
und zerstreiit, aber riicht zu s'olcheri Klriebei tavsa& 
keit verwilder@. nicht so von allen Ve+äitL 
iiissen 4der Valker der alten Welt iro!irt hatten) 

Die Tolteken sind die Pelas er der iieuen B Welt, wie schonHerr von tfumbo drrie nennt.)# 
zwar nicht so zahlreich gefunden, aber ebeq 
so verbreitet über ganz Anahuac und weit tim 
t'er herab iiach der Erdenge Darien ZU, eben 
so i i i  ihren zerstreuten Wohiipläteen unteu 
später ein ewariderten Stämmen verharrend, B eben so a s die Urheber der erstehrAnfang8 
der Kunst und Cilltiir ir) diesen Oegetiaen b e b  
trachtet, so dafs ma'n das Aeltore überallt 
~oltebisch, nsniite.. I 

, Um 600 Jaht nach Cbristus (also hutg vog 
der. Zeit, wo Moham-med des siidlicb~n Asiens 
Gestalt iirnwatf,) rollen sie hrcli der Traditioq 
aiis eiiien~ nordwestlich rot> Neur- Mexiko g q  
legenen tai ids herab, g@ommen ieyn ' hsdi 
Ai~diuac, dort an 400 Jahre geherrscht; diq 

< . .  . )  I 

W a N m  die 

Voii ihneh hohleti zu' 
horney in Afrika eh 
steigen, def Herrn 
(cliafk O h r  grofse . Ufrder in d e C k ü q e  on Zeit\ 
&er unter .bey 1~~1reg;weni  er. kliegeri!cfie 
Z n ,  die, unarjoiht jenes $ifiqqbiide, , : .&%.D: I .  " 

- 1  r J:' . . *) .%~ues '1s CpfdjJiireq' S. 3 j. . . 
I ,  , . J  # . . . , C  -L. 4:!,,;.-$!'; 3 - , ;  



t 
~ i i a i n i d e  ion  ~fn>!ula,  : ~iil lcicj~! noch andete; 
d!ba&t habsn,"uiid durch eiiie allg~rneirie t lun i  
gersr!oth theils siidliche'i getrieben, tl~eils ?er- 
!reut wordeii siyn. S,loiidert Jahre ' iiach! 

fit+ (also zu dcrreiben Zeit, wo die geirtlirhd 
bewalt Roms sich 'iiber den 'grö,ltteii ri'bkil 

Euiopk übermächtig empor hob3 barneii 
aia Cicimeclien ein ,+tammver\vandtb Vblk; 
welclie r~ach der Tiadition,' bevor si.e sich 
in Aiiahiidc fesoe~zt~en; diirchaii? phne ~'cker- 
bau iiiid in Felle gekleidet gewesen und blofs 
Gon der Jagd gelebt haberi solleri, auch aus' 
dem n'otdeii', aus ebeiifalls von der 'rradi,tiori 

, ' enannten Ländern herab nach Analiuac, ver., 
%anden sich theils mit den dort vorgelrindeiieii 

, Tolteken zri biirgerlichen yereinen, Siaatcii 
jvie Acolhiiacan bilderid, \~klches ,  ' im 'Ostert 
des Mexiknnisi.hen Sees, bis rtir Eroberiiiig dei' 
Spanier bestandeii hat; theils blieber, sir oli~itj 
bürgerliche Verfassiing heriimschweifend , lind 
mit den Othomited gkniisclit ,' tiord\vestlicli 
vom Mexikanischen Thale , aus' welclier  ver'^ 
mischung die Meiniing entstanden ist, als ob 
die Othomiteii uiid ~icirnkclitfi Ein Volk ge- 
wesen seyen, da'doch ihre ~prache  ganz ver2 
(chieden war. ' . ,  . 

Nach diesen, und zwar, wie Clavigero 
darzristellen suchp, riicht Iaii e riachher , waii- 
d'arten ans ' ebeh, jenen ti6r i f  lichcii Gegbrideri, 
iieben aiidete Stäniine ei,n, walclie sicla )]er-.- 
hach cämrntlich an deii Ufern des Merikanid 
8chbii Sees und auf dessen Iiiseln festsetzten. 
N&r?at~i ' ~ i i d '  mit Wah'rrcheinlichkeit al?. 
ei$. Att' von *Ges5mmtnahme dicspr siebe* 

' Stäm'me fitracfiiei ,  die Nahmen .der einzkl- 
nen waren Soritnllchi; ChOlc'kesi< jeneO.am mit- 

i t agli- 
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1ä Gehen, .diese an1 ödicben Ufer der 8 f si i  
CI a ei. Chalcoer Sees; wo Xichirnilco* iifid ! 4h. - 
$0 von ihqen erbaut war, die TPpanecAi, . w Q ~ I  
y o ~  T$pan, wo sie sich früher büfandizi b+ 
vor 'sie Azcapozalco . erbaiiteii, ,uad :dereh T 

Reich, eine Zeitlang. wimittqfbarr rPr dem 
Avfstei en der Mexikqner das vorhe~rschende, 
iik'Ana f[ uac war, die Cofhaj, deien Staat! Cd: , 
huaan,  nicht mit dein ervähntea aä!t.eren . 

und ö$tlieheran Acolliiia4an 1 verwochrelt yw 
den dlrf, dio Tlanutcher, .deren Wohiifiit& 
unter Je11 südlichen Bergeh', die dfii\M~x&a-. 
nische Tliai einschliersei?; ~rwähi l t ,  worden 
sind, die T f ~ s c o l e ~ m ,  welche ' sic4;gegen . die 
älteren östli~hen . Vöjkei die Olmgohen :o.a. 
mfi iriiife von Acolhuacaii im 



' 6  

~r i e~cgo i t e  ~ c d t l i -  liernaeh mehr Merikd 
,.Jwiirde ZWLP 1525 erbaut, g,be  d$ch $$a"b';SS dahin\ rereinif peblieliene J i i m m  

thiilte. sich noch einnia 1 in zwey Haufen, di6 
noch lähgere Zeit mit rinander3.wctteib!teh 
die auf ,ihrer Insel gebliebeiren Tettntlirli sih d 
die I Siifters des gto1skrn Reichs, iiiid erstiegen 

. nachdem. sie noch bis' - t425 sich in eiriem 
schimpflichen Verb$ltiiisse gegen den Staat dec 
Tepanecher von* Xtcapozalco befunden hatten, . 
unter .untiirnehmenJan kliigen Königen in der 
kdhen'.Zdit F flicht., eines volleir Jahrhunderts 
den 0i~f61. '  einet be~uiideriiswiirdige~~ Aus- 
breitung ihrer Macht, durch Kraft, Mtith, lind 
die 1 1  betekhneteste Benutzun günstiger --V@ W !- hältnisse 'und besonders auc dadurch,. da s 
die bbhkhbarien- Reiche Acolliuacan und Tu- 
cuba; als ~undb$~brioshen, ohne gleiche Rech- 

. t& unil' ~hhnb.glelclien Antheil an  den Varthei- 
100 i de$ :.Siagea abhängig erhalten, i~nd fast 
eb'en so,. wie die* zwar iiberwurldenen und zii  
AbgaUcn. uhd '"zf Thcilnahme ah alten Krie- 
gen +dr flicl$iieten','-aber - ddch v6nS einander 
abgeson 8 er8 bleibenden kleinen Staaten und 
~atai len; , 'a l i  Maschinen gebraucht wurden,' 
um db, ~ihter .solchen Umstäride~i fre' lieh 
r.och ~ichtr befeiilgei Machr des Mexi  n anid 
&eti Reich, immer mehr ZII. begründen und 
E D  'drlit~Hefi.t3. ~ie . .$chnel l  erreiclite Gröfse 
Mexiko'l beruht auE. aitiei Reihe von sechs 
~odatcheh ,  von deddn. fdnf sich an Kriegs- 
$& &d Klugheit fast gleich ha'meii, lind 
wohl auch J auf einem 3 festen ~usa i i lm!enhal te~~ 

-"$):s,' fi6er8&&& his'iiiriiqhen ~ ~ a d g e r b  
S t W  ~ r i t . .  di . BiessiCt> . 1'. I. L. U. V,, 9. 150. 8, 
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d& ~ o i d h  J en, di8 ,fruhbr bis 135i eihe AkIq t J 
.tokrati( $eb iff det; ,  tfie Wahl des jedesmahligen' ' 
*K&-~igs untelr doh Pqiwen * behjilteh hdtten, 
-iih'd derb' Ganzen 'dks'Sta,ats8 wohl 'die Einheit 
der' ~e'rfolgdng' 'EMer peles gaben. Dafs e l  
'abPi unt'eiq .dieskjii5 'Uhstanden . damahls noch 

' 

'leicli t 'eisctipttcr't, : qnd erbit tert'g @unde$bQ . 
nbrs' 0 vbd8'einom '&efildeh :Feinde gewonden 

* k r & ? i  ko~her i , .  Ua die' Republik Th- 
Cda eiiil, Sahhel l d t t  t4 fetet' Gegner MB&- 
ke'sr acii '311cn *de fi i d  1 in von deit MeXikk- 

. 

. - , : !  . 

ches bky seiner .roberun 
T, IV. ' D i s ? .  V I ,+ Q' & 
&Tnursuchung dcrr(k#.n * 

E a 
'-\ . 





a\isdriickte, Statt 'finderi. So h r d e  Mofezuma 
Ifculc<rab~d diirch dar Symbol des Himhels be- 
zeichnet, iri welches 'iiiiien ein Pfeil bht, f disseli Oetieder liervor steht, indeni illlli cilrl: 
Hiinmcl, Bedeutet ,' diq .Feder aber -der ahn. 
liche Laut ifhrri~l.. Aber theils sind'nicht alle 
Nahrrieri, b'esoriders' hicht alle Personen - Wah- 
meh, in drh sp besti~*mt lind kennbar bedeu- 
tend, und gerade bey Motezuma hat nicht 
dei Nahme selbst, roiiderki der Beynahme die 
Bedeut iirig , welche ~ i r a n ~ a ~ s r i n ~  des Symbor 
ward; theils aber und vorzüglich, ist bemer- 
kenswerth u'nd jiohl eiitsclicldeiid, dafs wir 
doch gcwiB voii den Iet7teii Königen von ' 
Acolhiiacan , diesen1 von Tolteken und Cici- 
niechen gestifteten Staate, die \inmittelbar 
vor den Spariierii und zur Zeit derselben re- 
gierten, lind mit dciien die Spanier in genaue-.. 
ster \'erbiiidung standen, ihre wahren, natio: 
~ialeii Nalimen Iiaben, lind diese sind offen- 
bar Mexikanfsch. ringt die& In die Au- 
gen Lep dem Naht (si; wie AK- 
cn.rochi~i I3liime iiiid 
dieser Prinz war eben der. öffentlich6 F6ind 
der Mexikaner, der geivifs niclit: feinen Nah- 
irien ilirer Sprache gefüh~t  haben würde; :lind : 
eben so hiels der KBnig von Aw~huamn, 'des 
gerade h ~ n d ~ r t  Jahr vorh-&',I zit .&(er .ZeitYip 

ierte, ~ v b  dio Mexikq~er~ noch viel, zppnbe- 
!ciiteiid wrrkn, als 4afq ih\e ~pr,?cbfii;diirdi ' 
Uebergewicht der Nation' irgend einen' Eiii- 
f l ~ f s  aiif ihre Nachbarn hätte gkwirpen k 6 f l ~ ' ~  
nen. Hurigerssohn bedeutete der ' Nsro?rrdjjilli 
(voii zhhtrn hungern) d e r  Nhliiiid de9, glbiclt'; 
seinem Vater iYerah\ialcojotl, als -lrhg9zeichi 
net weise tiiid ehrwürdig, als 1t&o# dei  ~ m e -  

+ 

9 .  

' 
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rikai isclien Welt, betrachteten ' Königes voir . I  Arol uacan, der erst anz kurz vor der An- % 
\ 

kunft der Spanier ,6tar , und der Vater dei 
erwähnten Ixtlixochitl wa'r. Hier ist also nicht 
blofs der Fall, dafs die Nahmen Mexikanisdt 
klingen, wie so viele Persische mit ,Griechi- 
scher Endung und Urnrnodelung ~riechiscli, 
sondern sie 6ind wirklich von derselben Spra- 
che, wie die Wiexikanische; und unter so vie- 
len können doch nicht alle für übersetzt, arn 
wenigsten alle als aus. Bilderschrift ent lehn~ 
angesohen werden. 

2. Clavigero's zweyter Griind istr Wir 
wvjssqii, sagt er, da& sich ~ o l t e k e n  und Cici- 
mechen, so. wie letztere lind die Acojhui von 
Anfa!ig mit einander ohne Dollmetsrher bc- 
r rachep - und wenn auch von der dtesten 
$it nur hisiorirche Ueberlieferiii~ iibrig seyn 
könnte: so war docli fUr jedeii alifmerksamcn 
Spaiiior der ersten ~ o i t  xiach der Eroberung 
das Factum leicht ~uszumitteln, dalf Cicimc- 
chen uud :Acolhui keiri 1 lindernilj ihrer Mit- 
tlieilun an Mexikaner hat &n ; deren Spracho 
sie in d er kurzen Zeit des Uebergeiviclitesdie~ 
ser Reichs. nicht erst angenommen haben 
konnten, ' 

3: Oie ve;bre0tiing der ' ~ e x i k a ~ i s c b e n  
' Sprache bi, nach hiqragua 1äOt sich nicht 
anders als durch die angeführte Zerstreuunq 
der T~l t eken  erklären, denn es ist keine. Spur 
vorhanden, dafs Nahu;rtlachen d. i. Leute von 6 den 7 genannten Stämmen) ric über Chiapa 
hinaus verbteitet haben. - Wir werden auf . 
die, grofse Vetbisitun~ der Mexikanischen Spra- 
che oder der Spuren ihres Einflusses fast von 
der Erd,eilgg Darien an bis fact zum Flusse 



Gila 7111 iick kommen: am erlrlarlichsten wird 
$iu otfeirbar dadurch, dafs überall zwischen ' 
diesen Piincten, zerstreut oder ,vereint, Men- 
,cl>eii niit dieser Sprache .oder einer stamm- 
ver~vaiidren lebten. , Auch de Laot fuhrt an, 
*Jak Caiiiil in Yucatan von Ankömmlingen auc 
Tabasco bewohnt warden, ~velche aber von 
Mexikaiii.rhem Stamme gewesen seyen 3 und 
will, dats in Tabasco das ncben den zwey dor- 
tiaen Landessprachen Chontal iind G g u e  dort 
gerede:e Mexikaiiische zuerst in der N ac.hbar- 
schart- der zwey befestigten Matre, Zimatlan 
und Xicalongo , erlernt worden, welche die 
Mexikaner dort besetzt gehalten *'). Weng  
sich auch das Mexikanischc (eben so wie es in 
Süd-Amerika von der Q~iichua- und der Guarani- 

D Spraklie und der der Chiquitos beperkt aorf 
den ist) di~rcli die Verbreitiin 
von Mexiko dem liauptsitze $I i rer der dortigen 
Macht aus, also diirch den Eiiinufa der Spa- 
nier selbst weiter nach. Süden verbrqitet hat, 
als das l e i ch  des Motezuma reichte! so ist 
CS doch höchst unwahrscheinlich, dafr ganze 
Platze, wie d6 Laet Canul nennt, diircb 
solche Mit t heiliihg der Sprache der $catz iu~g 
oiiics feindlicheii Ortes oder durch die Spa- 
riisclien Ilearnten oder Missionäre, dis ,  nur 
das Mexikanische verstanden, dieses zu iber 
allgemeinen' Ortsspraihe geniacht habso 
sollteii, und aller jener eiwiniyr ~inflbfr d~ 
Spanier ist desto weniger anzunehmeii, in j e  
nen südlicheren Ge enden, wie denen  vor^ 
Nicaragiia, wo wirklic alsbald nach det Ankunft 

, . - * . -8 .' 
a 

*(kov. Orb. S. 974. . 
**) Ebend. S, 277. L 
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acr ~~sit ia't  (ari; welcher Zeit d. i. dem XVI. 
Jahrhunderte fast alle unsere iialieren Nach- 
richten von doiti en Sprachen lind die, ihren 
ursyrünglirJie~i d usiand rim desto zuverlässi: 
ger darstelleiideii Grammatiken derselbe11 her- 
riihren) MexikanisehcSpriche angetrotreri wor- 
den ist, dort, nohinw8tts nach der 'I'radiiion 
die Zerstreuung der Tblteken etfolgte. 

Wir dürfe0 folgende, wenii acch niclit 
gleich gewichtvolle Griinde hiriru fiigen:' 
: 4)- Auch diese Tradition hat ihre Hechte; 
besoiiders wo ihr iiichts Erhebliches im Wegs 
steht, und wo sie, wie -hier, nicht blois auf 
vnbesiimmten Sagen, sondern a i ~ f  Darstel- 

ltiiilfi in einer Hieroglyyliik beriiht , welche 
~ i o c  lange Zeit nach Ankiiiift der Spaiiiez 
bestimmt .detitbar lind hinlä~iglich v&stiindlich 3 
tvar. Diese flieroglyphik war aber niclii blofs 
Mittel der hlexikancr , ihre Ansichten 211 tixi: 
ren und niederzulegen: soitderii eben diese 
2radition s'clireibt deri 'folteken selbst, schoii 
roii deh Zoiten ihres Zirges aus dem Nordeii 
her, rchche Niedcrlegiing gercliichtlichtx Da- 
ten zu. \ 

5. D1e.Tlascdlesen, welche geai& mit deii ' 

Mexikanern einerley Muttersprache, und, bey 
ihrem Hasse gegen Mexiko sie gewifs nicht 
crrt angenommen hatten , heilsen haufigst Tto- 
Cicimechen, und wie kaniiteil sie diesen Nah- 
men führen, wenn sie nicht also für  genau 
verwandt mit den Cicimechen gehalten vor- 
'den waren? . I s 

6. Der erwähnte Konig von Acolhuacan 
h'etbhuapilli vermählte sich während der Re- 
gieriing Motezuma I, des zweyteii der Könige, 
die den G ~ u n d  zu der Gröfsa des Mexikani- 



lcben Reichs von i 43.6 2 1464 le t'e, hit' 
Priiitessinii von Tacuba unter eh r~fi tbtf  

A 
% Feye.rlichkeiten, bey \+elche~i alle ver undecO 

Könige ge enwärtig waren, und lie& dabt$$' 
eil,* von i m verfertigte Ode: iiber dia ~ ( i t z d  
des nieiischlichen Lebens, miisikalisch rtuflfih: 
reii; den Ahfang derselbeci hat C1avigkr61 
Xochirl tnonlani in ahueliuefitldn;. er ist olifie' 
Zweifel hlexikanisch; und wenn man auch 
jliii fiir Uebersetziing ins Mexikanische halten' 
~ ~ o l l t e :  soll denn- alles Uabersctzung seyn,'  
was sich hlexikariisclies ilnter Abkömmlingen. 
der Tolteken lind Cicimechen vorfindet? 

' . DievonSpaniern gesammelten Nachticbteri 
sagen vielmehr ausdrtick~ich , dafs man zu Tez- 
ruco, der Iiauptstadt von Ac~lhuacan dai' . . beste Mexikanische sprach *) 

IIacTist wichtig ist eriduch, was H ~ r i  
von '?;lr>nbol<il V )  airsfiihrt :, Alle diese Vijlkei: 
9 9 Tolteken, Cicimechei~, .Acolciii, Tlascalest!n,' 
Mexikaiier haben Pyramiden; * als feoeilfi d. i .  
Gotteshäuse gebaut, welche Gebäude, ob:' 
U-ohl von drrchieileiicr Grabe; doch *immer, 
dieselbe Form, in ihron Soiteh genau ddd* 
Meridian des Platzes aagepafst, nngs umher1 
eine Mauer mit Garten und Wolinungen Rii 
die Priester, in der H6he aber auf dem gro- 

attefi Haiime der abgeschnittenen Py- 
rami e *") l'hiirme mit kolossalen Statuen der fsen f1 
Girtter hatten; Dort ward heiliges Feuer un-' 
terhalten, und die Pyramiden waren . . Begiäb- -- C 

I .  t ,  . . 
. 9) Cl~vigcro Stq.  lfess: L,' IV. e. J. xq6g.-* 

*.I Vues des Cordilldreb S. 24. 
+**) Ueber die aufserordentliche Gröfse der 

Grundfläche dieser P~ramidefi s. oben S. 326. I 



Oie Tradition, dafs die be- 
von Cholula uraltes Werk 
hat unter allen bishe.r er- 

vollen Anspriich adC)lail- 
einer in deii Zu- 

st~nd der Volke? u i~d  sein Religions - Wesea , 

49 eihgreifen+m Einrirht,~" ist eine neuo 
X.".# Qbwghr des ursprün@ichen +arnrneiihanges. 

. J Iii iwr niin die ldentlPt 'der Abstarn- 
ung dieser iuccessiv in Ar.dhuac eingewan- ' 

%rte,ti ~ölke'r jiberwiepend \ w-hfi'ji-heinlich 
geworden; sind qie, wic Herr tiu~nboldr sich 
ausdriickt '), eben so Eiri Völkerzug, wie es 
Gothen, Deutsclie, Daiien, Norweger waroii: . 
so gilt von der Abstammung und IicrkunR des 
cine'n', .was von der ,Abstammiing und Her- 
kunft des andern sich aiismacheri 1äfst. Die 
Zeit der Ankiiqft der Tolteken verliert sich 
iii dio gratie Yorrvelt Amerika's, die Traditio- 
iien über ihren Heerziig liegeii entfernter; qe- 
nigqr sicher i s t ,  wie viel von diesem in Hie- 
roglyphen erhalten worden sey, als bey dem, . 
der späteren und bekannteren Zeit. weit .riä- 
herem Zuge der Mexikaner; iiiid wir wissen 
von jenem nur mittelbar durch diese ; Tradi- 
tionen Cber Trennungen einzelner Völker: 
stämme in Ost- Asien gerade tim die Zeit, i i i  
welche del Zug der ~olteken'nach Süden ge- , 
setzt wird, sind, obwohl nichts weniger als 
ververflich, doch niclit ricl?er, und poch 
weit unjicherer ist ihr Zusammenhang mit den * *  

Schicksalen der Tolteken; noch weniger wiirde . . 
die Vegleichung der Pcrn, gaiiien genannten 
\'olkerstamme gemeinschaftlichen Teocalli mit 



Gebduden, 'wie  sie in dir vororqeit 1 1 ,  des', V {  hlem 
~ch'en~eschleihts das, innere &ien, &:B. , Ba*. 
, bylon irn d'empe! des Supiter $e!ds liatte 3;, 
ein Resultat des Zusammenhanges begri.inden,. 
da inan dabey Loraiis setzen miilste,' ,d&- die. 
Ideen solcher Gebäude zwischen der,Zpit der: 
~ c r ; i ö r ' ~ i i ~  dieser ~enkwählkr  uh4. d$,@' Zuge; 
der  Tolteken in den .ceinüthetn der, nach: 
einpr .solcIien Voraussetzung durch' anz Asien 
und Nord- Amerib cinter den Yo~sc . R i~denstpt~,  
Verhältnisseii des L4ben.s dlirchgegangeneii, 
Völker indessen gleiclisam gesrbliimmert hät- 
ten; den11 wir finden auf kein&n Puncte des 
iingeheuerii Haumei der Zeit Ynd der örtli- 
cliqn ~ n t f e r n u h ~  etwqs Aeh~liches., . 

indesseii . da die Herkunft ,dir, "l$lieken 
höchst wahrscheinlich eben' dieselbe , ~ v i e  die 
der Mexikaner oder Azteke11 ist; so 1 gilt von 
jenen, was wir von diesen ausrnlchen kön- 
nen. Ueber den Weg der Mexikaner. durch 
den Notden von Amerika sind , die 'Traditio-, 
iien weit bestimmter;, die spanier fanden ihn 
in hieroglyphischen ' Gemahlden verzeichnet;, 
iiber feste Puncto des Aiifenthalts der. Azte- 
ken bey ihrem* 2uge am Gila, Je Nayarit, r; bey den Casas grandeg gibt 9s i~och , eqocidere 
Traditionen, z. B. v0 . i  Ep.dvällen bey' Naya- 
rit , welche der Seit der ~ r t e k e n  zugerchrie- 
beri werden. Die Casas grgndes'könntqn eben 
so. wohl von .einem, früher siidwarts gezoge- 
nen ~heike dieses. Völkerstarnrnes 'abgeleitet 
werden; aber je entfernter die Zer  der Tol- 
t e k e ~  ist, desto' : 1 mehr ,verliert sich von l :. dez, '. '. . 
-I .. - 7--- 

. ' 9)  Er i s t  ,in den '.S. 397 aogefglitten 8tel)e.q be- 
schrieben. * k  . 



. 
~ah;cchoinlichkeit e i i ib  utsprunge jene; merk- 
wi.irdigkd ~ ' o i ~ e n  alter Gebäude von i!ir1~11, 
und die Xraditio~i, welche sie vor1 deri Aztti- 
keii ableifet, liat ihre' Rechte, bis sie dtiocli 
Griinde ;verdrängt wird. Ccradc tim Nayarit 
berrscht 'eiiie, mit dem Mexikanischeil, wie 
in der Folge geiiauer datgathan werdeii wird, 
ai~genscheinlich ztisanYmenhänqende Sprdche, 
,die Coru. Nicht I'V8rtei blols, nein selbrt 
~ o \ h e i i '  der C&ijiigstion der Yerbeii sind es, 
in ,+)eli)ien sIcb dicdr  Ziisainmenhang de~it- 
1ich'-)Ai\:tkundet. MTollte man dieses Verhiilt- 
iiifs Fliichtlingen aus dein Mexikariisclii.ii Hei- 
chd bey scinet Zerrtöriing durch di'e Spanier 
zuschreiberi, so wie man selbst bis im Ge- 
bieahe der vereinigten h'srdamerika,nistlieii, 
Staaten' aiis Atiahuac ~iordwarts gefliir.htete 
Stämme hat Gnderi wolleti: so wiirdo man aiif 
eine Anriahrne baiieii ; die tesoiider~ auch 
darin grundlos i s t ,  dals die a:is Ariahtiac iic~rd- 
wärts Geilüchteten gerade Abhbnirnliiige de's 
gar. nicht so sehr zahlrcicheri Mexi  kaii  i-chei~ 
Stammes gevveseii seien. Soll t i i i  aber 'iiord- 
wärts gegaiisene lIaiifen (,'kinzrrhni liir die 

.Stifter jener Sprachätinliclikeiteii geli.ilten ncK 
den; $0 würde man ebeii, dals rie erst nord- 
wärts gegangen, ohne . eiiieri Gr~iiid aiiiieli- 
men, da diese, ~icimechkii ailcli ziir Zeit der 
Rluthe der Hclchc von Acolfiiiacan'i~nd Me- 
xiko zm-ischen ~ n a h u a c  lind den ntrdlicticii 
Strecken immer umher scliweifteii, uiid wcnii . ? \ .  
siea cich bis dorthin erstreckten, wo die Corg, 
herrscht, eben ein Beweis sind, dafs die An- 
!lahme des Zuges der Azteken diirch Oegeri- 
den, . ihre Stammgenossen aticli naieti, 
lind dic ihrem i i ~ g e  also gar niclit eiitfcr~tt 



Cntfernt. liegen konnt&,; . ,  qicht die ,. g?ring$tp . .  . . 
j.cl~~iierigkeit hat:, . , G . 1  

C $ L  $0 rchen ,wi< 114 , beY unseFtjt;it~liCka 
die '&rdliclir~i zi&, , .  %$.iek18 a n  dif{ Plnid; 
t i i t  I ineri a iiber P{,! fdf '  fhad. dien h8c hi 
~016.1ZI : ri~ökhte ~ z t i a n  ihr a er a~ # 

hcr gekommen. Wir dürfen vor unsere Seele 
treten lassen alI6-d'ie 0"r'iide 'der Wahrichein? 

ten von 

.. - ' ! <' ! I  L ,?,#:I I ' , , f )  



'%ich '$0  beirtmht nachOUien läfst, p i id  inser 
~Iich immer, wo nich die iielle selbit, doch .I tveni8stehs9 dfe Erreg $4 'in Nordost Arieii 
3 '  hbn: " I ~ O  Cd viele 8@bV&lptioiien dazii An- 
l a k  &b8,@'kbiipteh: "" ' f >  

I , *  ' 

l t  . , , , ' , ; f  t f ; ? '  \ < ,  * 

' ' S' ' "kbh&?"i~h6n' ,'die V e r m ~ t h u i i ~  '.- i 
\%rdriagbii, b b i 8 t  ndkh 'd'ddHQrrn ion flidhiboldr 

. Ke'irlithe ' E: td&kui$ .cjeii'"trift\gatbd k p ~ e i s  
ä& 2!u$&nk 2 irhaii$kh, der', kfeiikariet tnjf Os t- 
;Asieh <laibotv.' . ~ i e "  bdhi gelehrte und sehr 
2chtfAniii'&e v&i#4icpiiii&,, Melche dicrerKen- 
iief,p\#i$pheii' der Ze<tlBiitlifiliing de'f MBxi- 
kanei. . tiid "4et fht'aiiitisfieii Völkek 'dnge- 
ithllt 'h$ t "&&Y t 'bin? 'iijiiO<RdnI~buie Itici'Io8ie ih 
di& &@&l * !%ijdt4! )'&$der' xe;*rethfiun&*i, 
iyelchd'i ;~hi: fü' i '  e'lri: zufäIii&er1 Zuramrnipittdf- 

. feii - 3  ( 9  .. ~ k j i $ l e i r ! ! ~ $ ~ 6 ~ b t i ' ~ I ~ a r f  t . J : C  , i * I  L: I I  I 7, . aM , ,  'wen'ieten ~ 
, < 

i?l 4 . :hj : . . \ ! J  :C>,  I . . ~ I J , ~ I  - J I ~ J /  . ,  
- _ _ _ C ,  

- , : I  ! I \  ,5*.ri-YTT:~ d , ,  ,;) *. ';. e ,  - -. 1 

senk, aer Vucr der Cor. 
$Litt. Zeit. Jhhrg. 1819. 

nachher anzufüliren- 

xikai~ischen Kalender vork?m,men !, und in einer 
Ordnung, auf welche augbnseheinlich 'fahrksreiten 



d a ,  s o  aiiderweitige ~ m s i ä n d s  dle ~6~lkh. , 
keit e i l es  Zusammenhanges der Volket so -ha- 
'Jic liilireii. Unlä!igbar sind die Mciikaner, 
~ a d a n e r ,  Tibetaner und mehrere andere Na- 
tioheh irn Innern .von Asidn g a y  einerley 
Sy&eme in der Abtheiliing ihrer gcofsen 221- 
Cyklen,l und in der Benennung qei ~ahre, 
a i is :  welchen sie bestehen, gefolgt 3. Dieim- 
{rkqnniing dieses Zusammenhanges hat einen 
a@ volleiids befestigenden Stützpunct ' In der 
mer&wiirdig8ii Entdeckiiiig, «, dals ei!i grt$ser 
Th~ii. der Nah-en ; durch welche; die Mexi- 

f i  . , X  , .  
, ., , 5- 

, .  . 
- ! . . 

und die ~ c b , e &  - 0ekonodr dieser Thfeic buk- ir- 
en'l einen .Sjnflufs' ehaht haben kirnnenr so ist 

Eichey. ohnb1Zweife f riirht an blofsen Zufall zu 
denken , um sp ;wt~~fde;, da in qer RSihe &tTage 
des hlexiEanischtn Kalenders dks~ Folge 'enkr, den 

B d Asia tistheii fIirnmelszcicheii ents rechen en-Thiere 
so pft id.! Jahte wiederliolirte;, ,nfs in -,eihtr ande- 
ren Ursache: 41s d t q  UcbttL9mrrie.n jeger.@dcdng 

' der'~Himrnelszefi1ien jdtc Urgp&e gak 'picht 8e- 
suciit tvetden kaqn. + * ; 

. - - .  
I . *. <,:! 

. 4  
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. ; Vnt'er .diesen Zeichen sind Tiger und Affe, - 
welche Thiere, wie Herr von llttmböfdt er ei- 
tend macht, weder in dar Tatarey iioch in  % on 
Be enden von Amerika, aus welchen die Me-, 
xik f ner nach Anhhiiac, u zwar schoii 'im 
Beai ta ihrer Zeit rechni~ng , zogen, vor- 
handen sind, und der Urs rung dieser Benen, P nungbn der Taga kann a so nicht dort, son- 
dern wbhl nur irn südlicheren Ort - Asien 60-. 

. sucht werden 3, ' 
. . : So uriverkennbar , so fest begründet also 

ist die uralte Relation zwischen den Utbewoh.+ 
I ,  

- 

: *) Die erivlhiite Recension der I. A. L. Z. P 
a. 0.. sucht einzuwenden, dafs ec uocli gar nicht 
entsthtederi sey , ob auch die Tolteken dieses chro- 
~iblcigiscl~e System schon mit sich nach Anahuac ge. 
hrac!it Iial>eri. Zwar sey er fiir ausgemacht anzu- 
iiehrrie~i, dafs dieses System ganz ciiies und dasselbo 
bey der1 Tolteken und den Aztekeu gewesen, al- 
lein be den Tolteken könne cs entweder Resultat 
eigncr bcobac~i tun~cn  in einem Lande, wo erTi-  
per und Affen gibt oder Erbsch a I t von einem vor 
ihtien dort wohilhnhrii Volkc gewesen und auf die 
Azteken, zwisclien welchen u~!d ilineii dic Verbin- 
dung wohl nie atiz aufgehört liabc, übergegan~~en B se :ii. - NacIi er bislierign Darstellunß der \ er-" 
hdtnisse, der Unterriicliilngrn aber die Aiteken 
und die viel älteren Toltekei~ bedarf es keiner wei- 
terrl IViderleguiig dicset wirklicli anx unbegtiinde-. t : tcn tforaussetzur~~en. lVasahe!:idie 1 ffena~ibetrlfi: so 
niiifs hier wenigstens 11r)cf~ an cfiilirt werden, dats 
iiaeh Clnvigero a. 3. 0.3.'' 18 Disr. I. 1. E. dec 
<rimittelbar nach der Eroberung lebende, ein ebor- 9 ne u~icl in den Altcrthürnerii sernes J4aiides $e rr er- ,  
fahrrie Ferd. d'Alba Ixtlixochitl in selrier allgeqeinen 
Gescliichte von Neu - Spanien behauptet! t, waren 
kt ine  Affen in Anahuac und die ersten, die sich ' 
dort sehen licfscn, kameii von der miitigliclien Kat- 
stezu der Zeit der grofsen Winde. 

Efii/1ri3; 3. Thl. 3. Abth. F 



riarn Amerika8 u i~d  i~aiitiiei~tlicb dkn Aztaken, 
lind deii Nordost - Asiaiirchen , Valkern. Sie 
ijt ebeii so. sicher, . als ob sie diircli sprach- 
verwandtrcliaft begründet ,wäre. Uie Gleich- 
Ibeit jener chrorio ~ g i s f i e n  1firirichiriiif;eri be- 
weiset ebeu so b erzeugend, als Gleicl~lieit 
der,  \Vörter,' Ziisammenha~g, und Gemein- 
schaftlichkeit der Qiielle. + Aber so wie oft bcy 
dieser Verwandrschaft der Spraclicn riijcli nicht 
vollig aiisziimacheii ist, ob Eitiheit der Abstam- 
miing , ob %tisaiitrnen~volinen oder aiidere Art 
der Mittbeiliiiig jeno Olelcliheit liervor Ge- 
bracht hat) so ist es aiicli Iiicr, und d e h  For- 
sclier kann es wahrhaftig ~ci~iigeri ,  jetie (ileich- 
heit, die ' Abkiinft jiemei~iSch3ftliilicr I i i ~ ~ i r h -  
tiiiigen atis Eiiier Quelle, alro der1 2i1,ainnr:iii 
)lang der Azteken und 0 s t  - ~ s i ~ t ' e i i  so sicl~er 
und fest begründet tii selien; bis eben so 
gliickliclio Eiitdeckiingeii vielleiclit noch wei-' 
ter fiihren. ,,Tibet lind Ifexiko, sagt IIerr rotz 
I l irrnboldr, zeigen aiicli recht tnerkwiirdige 
Aehiilirh keiten in ihrer Kirchenverf.assiing 
in der Menge ihrer religiösen Verbiiidiingen, 
iii der aufserordeiiilich~n Strenge der Biik- 
iibiingen uiid in der Einricht~iiig ihrer Pro. 
cersioiien. unmöglich kaiiii mal t ,  olirie iiber 
diese Aeiinliclikeit zu erstaiinen, den Ilericlit 
von Cortes an Kaiscr Kar1 V. voii seinem feyer- 
licheii I'inziige zu Cholii1.1, mclches die hei- 
1i6e Stadt der hiexikaiier geiiaiiiit 'wiirde, auf- 
merksam R < i b s ~ ~ i  habcn.la ,,Eben so viele Pries. 
ter und Mönche, wie iil Tibet und Jayaii, wa- , 
rerl iii Mexiko.#' ') . -- 

+ L 
- 

*) ~ u e s  des Cordill6rrs S. rg(; i i .  S. 93. - Die 
Aeliriliclikeiten religiöser Vorstellungen r ,  B, vota 



Doch wir kehren nach AIexilio selbst zii- 
rijck, lind \verteil noch einen B l i ~ k  auf die 
h t i i15 t ,  u i ~ d  die bedeiitenaeri Fottsc~iritts, web 
che diese dort lind iii seiiieii Umgdbringen g+ 
niac lit hatte. Aih'sent rnerkwiirdig ist die 
Aublireitirii(; liicroglyyhischer Darrtellohgan 
iii llexiko, iii iliiien hatto man Annalao des 
C S  Best immiingeii der Zeit der Op,fer, 
kosnioloyisclier uiid astronomisc)ic~ , Gagrtn- 
rtaiide, l\c.jistcr der Abgaben mit Bestimmun~ 
ihrer Zeit, Listen des Eigentliums der einzul- 
neii Staclte ttiid Oerter, encalogisciie Stamm- i! listen , ii ach ~vetchen io Erbschaften* ver- 
theilt wurden, Etrigabeii bey kocerseh, mch 
H elclieri Darsttlliirigen dcC Sireithäodd - die 
Hirli ter e~itrchiedon 3. Das aller tinden .dle 
,5p.iiiier irn besten Zustande und vollsten (Gan- 
6"; Ueyc biele von dem Allen sind in: &tex$o I rioch or landen; $ 4 ,  viele sollhe hfonumente 
aiich \ I  nv issenlieit, Religions-Eifer, Privat-tei- 
derisc1iaft Segen einzeln ,% l $ ~ W i e t  oder ub-. . C gliic41ic)izr Zufallv, periiic trt hat; ~ i l d  ob Man 
~volil aut  eine unveranf~vortl;~*hee Ij'eiae dio 
K~iiüt  der Detitiing dieser Ilieroglyphen, eel-  
che noch in der ersten Zeit1 der I i e t~chaf t  
der Spanier durch eigene Reamteq erhalten 
wurde, hat eiligehe11 . Iasseii. Da diese A r t  
v011 L)atstelluiigeii zu einer Art von Geschäfts- 

einet grofsen Fluth U. #. W., wclche Clavigcro tl, A, 
erw.zliiien, bringe ich absichttich nicht in Anschlag, 

i l icli tdcht selie, wie sich be solclien Ansichten, 

H J die T .  B. auch bt. den Sarnoje kn national tu' seyh 
scl~eintti , jeder influfs ~htistlic!let Vorstell yngen, 
sey es aticli nur durch eine urirncrklicba lblircltung 
hr Kopfe des Rcferenteo, ~ h e i d e u  lasst, , 

*) Vues des Cvrdill9ii.s 8. 67. . . .  
l' F 2 



~iyl'geworden seyn müssen, so ist begreiflicli, 
dafs in ihnen die. Ktirist selbst nic ht fortiijcktc; 
besonders ' die menschlichen Fipiren zeisen 
eine auflallende Ahnliclikeit mit der1 kj;idlichen 
Anfinge11 der Kuiist bey den Völkern des Al- 
terthamo, ohne dafs wir deiih llb auf Ztisam- 
mtnhdng dieser Hieroglyphik mit der der Ae- 
gypier sthlicfsen~ düitten; die Chinerer lind 
JapaiiCr haben cbcn solche Figiirei~ '). Aber 
fortgeschritten sind \\-enigstens die Mexikaner 

s d n  bewundernswürdiger Kunst, welche .Ost- 
Asien sch~erlich gehabt hat, und welche we- 
nigsteng riicht für einen \Viederschci~i dorti- 
&er CI11tut anpesehen werden karin. Die Biiste 

*von Bisalt, diesem so h~ichst schw-er bearbei t- 
baren: In Mexiko nicht mit Instrume~iien von 

-Stalili, sondern blofs von geMrtetern Kupfer 
bearbbitetcn Steino, welche eine Priosicririn 
vorstdlt,.. Gn.1 a ~ i f  der ersten Tafel der oft 
rrhon ailgcfiihrten Viws des CordillBres et 

. hfonumens des Peiiples d c  l '~rnfri(~iio .darge- 
stellt ist, zeigt diese wahrhaft beiviinderns- 
aiirdige, von ihrer Kindheit weit empor ge- 
hobene Kunst; in der Residenz 
'des Königs voli solleii iinter Ne- 
zahudlcojotl lind dessen Soh- 
ne, derh alpilli DiclitkuHst 
und fast; wissenschaftliches Nachdenken ge- 
wöhnlich' ewesen seyn; 80 Gesetze des er- 
rtereii sin! iiiiter den Spaniern voii dessei 
Urenkel Ferdinando d'Alba Ixtlilxochitl i i ~  

*) Wenn di; Aegypter von der Hieroglyphik 
zur Biichstabenschrift, die Chinecen zu eitler Be- 
griffsschrift übersingen: so i s t  keines von berden 
t r i  Elexiko der &I1 gewesen. 

. . 



seiner: Historia di Signori Cicimechi gesam- 
melt, itnd seine 60 Jnqi ziim Lobe der Welt- 
tctiöpfers waren noch unter den Spaniern im 
XVl. Jahrh. beriihmt. Dort also liefe man 
sich, \r ic es scheint, selbst die Ausbildung der 
Sp,rache angelegen seyn. 

8 

M e x i h a n i s c h e  Sprache, 
Die Darstellung der ~exikanischen s&& 

che wird eineii Heichthum k'ünstlich* ausge- 
bilde ter Fornieii zeigen, man wird sie noch 
arn ersten in Mexiko und Ycrti erwarten: aber' 
man vergesse dabey nicht, dab nicht blofs in 
diesen beyden Beichen so ausgebildete Spra- 
chen herrschten, sondern dafs ein eben so]-. 
cher Reirhthum scharfsiilnig iintersct' ~ i e  d encr 
Formen der Verben eb'eii so in Cliili, am'Aus- 
flusse des Orinoko, bey den Totonaken yor- 
handeii war, iind eben so in Massachusets- 
Bay lind besondefs in Grönland gezeigt wer; . 
den wird. 

Wir haben hier zunächst von der .AUS- 
bre\tang der Mexikani(ceri Sprache zu reden, 
und es ist sclioii bemerkt Borden, dab  diew 
sifdlich bis Nicaragui reichte, nördlich aber 
oliiie Zweifel so woit $s die Cicimechen s~reif- 
ten. FVc-nii, wie Clavigero ') nach Tor UO- 
mada iird Dctancourt sagt, die ~ ~ a i 6 e . r  %e? 
einem Zuge, den sie 1Go6 aus Neu - Mexiko 
bis an den Fli~fs machten, ,den sie ~ l z &  sianh- 
teri, dort Indianer antrafen, pelche Mexikar 
tilscli redeten, und von denen sio erfuhren; 

I d V '  . . - 1 7  

*) T. IV. Diis. -1. a. ~ n d e  8. auch 11ttna; 
Sagc. prat. S. 29.. . 



dafs einige Tagereisen von da das Reicli Tol. 
lan  und eine starke ßevölkerung~ey, voii der 
auch die Mexikanei ausgegarigen, avenii die- 
res Factum seine Richti keit hat ; so werden j : 
wir das Urtheil der *Re P erenteii iibcr Dilige, 
die sie nicht so genaii wissen kon~itei i ,  z. B. 
die Herkunft der 'Mexikaiier, vori dem uriter- 
scheiden müssen, was der Augeiiscliein gab, 
nähmlich dnfs sie ~ex ika i~ i sc l i  geredet. biii- 

zelne Cicimechen, damalils der Zeit  nach 
noch iiälier den Cicimechen voii Aiiahiiac, 
so .  viel nördlicher aozirtrelfen, wiirde oichis 
so aiilserordeiitliches~ seyii. Aber worin uns 
ni1.r das . Factum genruer ah; lrelialteii wäre, 
und in wie weit jene Av l i cru~ i~rn  vor, ' ~ r a -  
gen der Tsllar> (den in der hlexikai~iscl~en 
*rradition,erhalte~en Kahmen des Stamrnlaridea 
der Tolteken, deren Nahme damit  Ähn- 
lichkeit Iiat ,> sucheriden Syai~ier aiisgingen, 
oder auf bestimmt aiisgesprocheiier Tradition . 
leruhteri, Leicht könnte jemand ai!lS;er dem 
auch fiir Mexika~iiscli nehmen, was riiir\:n 
der Aiisspprache iing&fälir so kliiigt: uiid der- 
~lrichcn Oerter, wo hfexikariisdie' t a u t e  ge- 

kduft wurden, zgigt tinc die Nordwest -Küste 
Amerika's hehrere. Dagegen im Laiide der 
bloqui, wo der Rio Ya~uesi la f l i e h ,  uiid wo 
man gerade zahIreicJie .Bcvölkeriing, ganze 
Qerter voii Gebäuden, ungefiihr i~acli A r t  der 
eryiabntcn. Casas graiidcs, und aitders Spii- 

- ' reit der Cultu,r gefunden hat, und vori ne1- 
chen; nqr' 20 Lieues nördlich eiitGrnt, die 
Traditicin deit ersten Aiifenthalts'ort der Azae- 
ken bey ihrem Zuge aus Aitlari setzt, bey 
deii Yahipais, dia lange'  Bärte tragen, iind 
den Bewohnern des Ebenen iri der Nabe des 

I+ - 



nio Coloiado war die Spqchp ye~entlich rcr- 
schieden von der Mtixikanisrheh ~ipc!: den 
Zeogrtissert , im Mexikaiiischei, reht :geiibter.-. 
Mission$re e). 

-Diese W csentliche ~Lrschikdenheir. - 
schliefst de!$halb, iirht Aelinlichkeiteii' a'Us, 
die wir wirklich zs t ischen IYörtern der ~iOch .. 
gegenwsrtigen Bewohner des Nor<l~.irp~ von - 
Neu - Mexiko lind Mexi kaiiisclieii iiiiden. Daa , 
'i'arahiirnatische biethet solche ~efiiiliclikeiten 
dar, auch die ~ . b i a ;  aber let~>eid :bewälirt 
ihre \'erwandtscliaft vorne111nlicJi .,dqrcli die 
iiiiverkerinhare Gleicliheit eiiier t8ui dies'cir 
beydeii Sprarlien gcmeinschalt~iclieti Forma- 
tions-Weise des Verbum in seinen .yelsonen : 
urid die Bezeichnung iiirer Befiieliung auf. eil1 
leidendes Object, wie die Vergleicliuiig des 
gramrnatiochen Charakters beyder Sprac.helt ; 
deiitlicli zsigqii wird. Ilier möge9 Wöiteivcr- , 

6leicliungen stellen : < !  . 

i 

_ I -  

Nase 
I,i p s  
0Rr 

, Stirn 
Ifatid ' 

~ c x i t a n i s c h . '  ' 
- -- 
yncntd '&*) ! 

renlli- 
trcrccr z t i  
) .~qua!l  , , . 
titoir2 

.--- I- - * Clironica serakca del .Collegia de Qwretara 
s. 4~ a . i ~ t i c i  Iltrntboldrs ESS. polit. s. 306. 
, **) Dergleislien j a  -auch ctvisclien dem Sanskrit, 
Persischen, Griecliischtn, Qerinanisqhen , ; Slawi- 
scheii als eben M) vielq11 wese~~~j ic l i  verscliiedenen 
und doch r;i!sapmenliiingei~d.eq Spraclteli Statt findet 

"**) 11 ist Eiitli~ng der Nennwörter, oft auch r l i ;  
sie geliiiren nicht eyr- W,ru,rz~l, + Eiriigq FTet lejchun, 
gen strlieii ai i i l i  bey I lervai  l'ioleg. zo e o c a l w l .  
yoligl. C, 33 U. $5. ? '  Y;, .:* 

$ 9  " .  
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, b)' Da$ ! hiexikauiische iiiid die Cora sind pacli 
Spanischer - Aussprache, das Tarahuniarisclie nach 
Deutscher auf czeiclinet, also ch und tsch eii~snder 
sehr ~hhnlich ; 5 ,  lie sind Tarahumarisclie Endungen. 

, .  . V  , 
f 

I 

**) r am Anfaiige ist oft mit t wechselnd. 
. . 

9I'a"ahu. 
matiseh. ' - 
-.-- 
...... 

cotdchiki*) 
. I , . e a  

mukiki - 
hclcri 20 

rcpdliki GO) 
I 

tecfirkke 
tetec 

Xhu,rognla 

""'"f tepu aca , 

~ Q M  
coo 

. t 

Cora 

kiraikr@'nti 
x:t&ti 

, , , , , 
tadhan 
n~uechir 

ctcate 

nJ~ri 
claab 
at6 
. ; . . . .  

ydOl;lrpn 
tetctr 

bncnic . 
trricco~r 

* * -  * *  * 

. . . . . .  
CM 

-.- 
Kelile 
Ra el arn 

Schla 
Werk 
T ~ J ,  gc- 

bt~rben 
Wind nnd ' 

L\ift ' . 
Wassec 
Meer . 
Flufs 
Schnee 
Breita,breit 
Stein 

Friicht 
Katze 
Henne 
Iiolzaxt 
gilt . 
esse11 

? 

Ne~sikanisch. , 

-. 2ii1i11 

krtechtli 
y&ktC 
. 
cochtztl# * 

slachiilntli 
rt~iguietN , 

ehecot~, 

atf * 
rreyort 
arofatt 
cepayauitt + 

coyavaliztN 
tet! , \ 

Y 

xucAiquaZli 
hj&to 
totodn . 
tepuc uauhxexcZolon2;teapuc?~ti 
~ U Z Z  P I 

qua 
6 I n g e ~  
ich, 

er 
ihr 

eins 
drey - ' 

furi f 

mtca 
nelauqtt, rrelte od, , . ne 

yenuatl 
aineiruanti~t 

ce 
yei 
rnaceilS - . 

chuicrs 1%" neu nehs, 

ii 
~ T J ~ I I ~ O  

C**" G 

rrelteli 
iclid . 
eul i, enje. 

?td . ., . . 
?i r.dtl ca . . 
nniauii In rn l i~8  . 



Wir wo'.len gar nicht bey al,lcndicsen tV6r- 
' tegn die Aehnlichkeit , als für sich ubetzeu- 
geiid, angeselieii wissen; nicht weiilgb davon 
siqd es für sicli , und die übrigen nebst' ciiicr 
guten Anzahl anderer, Iiaben \ienigste~s zu- 
sammen geiiommen Aehnliclikeit"\?gs' Lautes 
gejiug , «rn die Aufmerksamkeit a-* das Ver- 
I~ältni l i  dieser Spracheti zu erliahen.'~ %tch 
schoii dir Eine gleiche Wort, w61clie?'+n 
Bewohnern dcs Nutka - Sundes mit den Mexi- 
f anern 8emei~ischaftlich ist, ng-~060:  junge 
Frau, Mädchen, am' Nutka -'Suridc *), Gcrgl. 
~ r i i t  qountl irn Mexikariischen: Frau, M'cibs: 

überhau t ,  fordert auf, weit beriauer 
über das Verhr P tnifp der Spraelien arn Nut- 

,# ka - Sunde zii forschen, ,als es nach den bis- 
; Iierigeii IIüIfsmitteli) maglich ist; zumahi da ' 

die dortigen Spraclien die irn ' Mexikanirdien 
cliarakteristischeEndiing~ltoIiäufigIiabiin, aber ' 

aii der1 Verbell aiiqh, da  sie im Mexikani~cho~i 
den Nennwörterii qngellart.. Bey den Kolju- 
schi in der Nähe der Hussisc~eii Colonien an 
der Nordwest -Küste von Amerika ist te Stein, 
wio das Mexikanische tetl ohne jerie Dnduiig 
lautet, 

Merkwiirdig bleibt das . ~iisamAentreflen 
der so ganz aus ezpjclineteii Co~ijil ations- . 
Weite zwiselieii $er Cora und dem hi;iü- 
iiirchen, und die Mexikaner müssen sich diese 
Formation entweder vor oder 4ey dem Durch- 
zuge durcli,diese Gegenden schon gebildet ha- 

-- . -- 
S. .Zhurgoing Relation d'un voyage teceht der 

Xspa~nolg sur Ies c6tes Nord- ouert da I'Ameripue 
septentrionale en 179% in den Archives littdrairps 
de l'Europe 1804. Avril 8. 7$ f. 



ben ,' 'oder. man tiiüfite ann'ehrnen, dnfi 'bie aiii 
'Anahiiac wieder zuriick nach Nordeti gekom- 
'men bare. Dafs bey sol,cli&n Zii.qen und Trerl- 
iiiiiiken die Sprarheii dir  ursprü~iglichenStamm- 
verwsiidte S ~ C  h weit vori einander entferrien, 
iIrid.iht Ziisammenhdng fast iinkenntllch wird: 
davon haben wir ja in den Spkachen der alten 
Welt sepspie'Ie genug (2; B. den iiirn so atier- 
kanilten Zusammeiihang *des Persischen lind 
Deiitschen h3t man ja acich erst wieder auf- 
suchen und beweisen müsseii.) ' 

Auch iii Aiiahuac selbst mag es manche 
dialektische Veischiedenh~it gegeben haben, 
da sich die ~ b l t z k e n  uiid 'Cicimecheii unter 
maricherley t'erl~ältnisseri misditeri, lind wie- 
derum später die Stämme der Nahuat1ac)ien 
dazu kanien. Auch Reste .ilterer Syraclio 
mukQ e's geben, und wir findeir dar011 selbst 
110th Spliren. Bey Täniqn iim die 1' wramido 
vor1 Ch'olula wurden (der P. I'edro de i OS l\ios 
bari,rht'et ' e6 i 566;)' Lieder Besitngcn, die zum 
Tlieil iir  Wörtehi bestanden, .die riian da- 
mi hlsl gar nicht tnelir verstand, z. B. ~(zlnrtiart 
h i r l luez  *) Spiirel~, dialektisclicr ~efirhiddei i -  
heiten finden sich bey s,elir vieleii, Wörterii, 
sie sind aber nicht nach ihrem ~ o c a l  i i i  iin- 
$er11 fiiilfsmli teln uiiterschiederi, sondeyii die 

'zu Texcuco (sq kman angeführter hlafseii. Jas 
beste Mexi  kanist he ' spracli) , und 'a U -Mexiko 
gebrahchlichen Ausdrück4 stehen I #m Wörter- 

e) S. llumbol4 Vueg des Cordill. S, 24. - E t w a s  : Aehnliches 1st von den Tamaiiaken oben S, G55 er- 
whllnt, utirl im Griccliischen bnd Romisctieii Al- 

' tertliiim gab es auch religibse Gesange mit,unver. 
standliclien Ausdrücken der Vorzeit,' 

4 I 
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buche (und 'darhacli auch, im folßenden Wör; 
terverzeichiiissc) iiiir zuerst, die übrigen fol- 
p,en riach. +Von Coihiiacan hat Pet.Mart r die 
paar Worte toi~nrico :. Soririe, lind ronu : -&ond, 
aiigenlt?"rk t, ~ofiir~rnan zu Mexiko ronatilrh lind 
nie/a/i shgte. Von den erw~hnten  Wörtern 
aiidcrer r)ialckteq lafst sich bemerken, daG sie 
sich Iiineileii durch eiri vorgesetztes io un- 
tersclieidep, z. B. gnechrfi und ioquecli Hals 
cui//o/)rlntfi und ronrir/upan Schulter, nacazifi un d 
tondcclz Ohr, oder di~rch die Abwesenheit ei- 
z1c.s cli Mexiko und Tezcuco noch eingescho- 
benen i i ,  indem dort z, B. die vorher ange- 
iülii.ten . Wörter . für:  Tod, und: Sclilaf, tnl- 
g~~.Vtztt'i, coc/ri/ifiii lauteten; welche's ziagleich 
der deutlichste Beweis ist, dalS piese iiiiu: 
fiiii&n des Ii lind rf niclit radical, sondern zum 
Theil dialektisclie Ausschmückung des Lautes 
wareri, I , 

, . 
' I l t i l j rmi t t e l  der d l e r i k n n i s c h e n  Sprache.  , 

1 i 

Die von mir gebrauchte~b G~ammatjked 
biiid : 1 .  ' 

4 r t e  de len& Mcxicana el P. $'. Ulrg. 
de Verancortrr Mexico, 1673. 4. (49 .Blatter 
oline die religiösen, AiifsQtze.) , 

Arte de lengua hlexicana por Ant. Vazquct 
Gos~efii IJiiebla d. I .  Aug. 1689. 4. (50 
Blatter.) . * ,  

Arte aiovissima de  lengua Mexicana que dic- 
t~ ~ o r l .  de ~ o p i d  qcnreno ~ c x .  i 753. 4. 
(58 Sei teri,) , i  

Mahden fiihrt an: die Arte von Al. JeMo- 
. i i~ in  Mex. 157 1. 8. von Diego de Clraido Guz- 
man Mex, 1642. 8. und von jeat. de/ Rincon 



: Mex. ~ 5 ~ 5 .  8. lind Andr. de C'asrri arto'dc 
aptender las lenguas Mexicana y Matlazinga y 
~ocabulario, Rttgen, Romero arte para aprender 
las Jehguas Mexicana y Totonaca; ferner vori 
Murr in den Relsen einiger Missionäre S. 4 I 2 : 
ios. Augirsf. de Aldßrna y Guevara arte de la 
lengua Mexic. Mox, 1754. 12. ' Her; Carochi 
;trs copiosiss. lin uae Mexic., ut sine magistro % possis illam con iscere Mex.. $645. 4. 

~ n d r .  de Olnios Grarnmat. et ~ex icon  Lii~g. 
Mexicanae, Totoliac. et IIuaxtec. cum catee 
ihismo, euan elüs . epistolisque Mexiaanice. P Mex.  1566 Vo. I. 11. 4. Aufser dem haben 

. nach Clavigero Grammatiken dieser Sprache 
geschrieben : Fmnc. /Xirnerzer, Bon. de Sohagun 
Al/: Rartgel, &n. Mercado, Ant. Bavilß Padilfa, 
Barrt.. Paez, pnt. ds Tovnr Alotezuma, 41t. de 
Paretles j Giri). Pcrez , Gatt. de Calrera, Giou. I.'o 
chrr, Ant. Corres Canto!, iiiid nach eben demr 
selben die erstgenannten drey und C. de Ta-' 
pia ~ e n t e ~ i o  auch Würterbücher. Eine ßiirze 
Nlexikanisc)ie Grairimatik uiid W o r t ~ r  hat'aiicfi 
Gi/g in $..Sag . di Stor. Americ. T. 111. S. 228 

..ff. 355. ff. un J' daraus tateiiilscli A!i/rr a. a. 0. 
~exikanisrhe Worireeister stehen ferner iii 
Helandi Dissert. miscell., in de Laer Kov. Orb; 
S, 240. f. und &ratis in der allgem. Historie 
der Reisen Bd. XI11 S, 614 f ,und atif Rcinlr, 
korstcr*~ Vergleichongstafel in den Bamerkiin- 
gen auf s. Reise um dio Welt, so wie bey 
Tlro~n. Gage in der a. Reise S. 58. tf. und irn - Vocabtil poliglot. von liervas, welcher auch in 
ddn Oiigine, form. mecc. ed arm. degl'. idiomi 
S. 58 e i i~e '  Reihe Mexih tiischet Wörter hat, 
die bey' verschiedenem Acceqt verschiedene 



Bedeutcingen habbn. - Die, von mir; aofgostelb 
tsn Wörter schöpfte ich aus ' V  . , i + I 

Vocabulario en-lengua Castellana y Me- 
xieana com uesto por AIonro de Molirla.Mex, 
. i 67 I Pol. - Mex, auf .; Mex, - 

, Span. auf 162 Blättern, , und mit einigen gram- 
+ matischen Bemerkiingen in. deri Vorreden 

pii beyden Thei1eii.t 1 s , ,  s $,  

Auch ist ein Voc'abulario manual de 1,. 1. Gas,- 
. 

tell. - y  Mexic. von Pedr*.de Arenas Mex. 1618 
8, erschienen. I .  : I , 

t l .  . I  

~ ~ ~ r n r n o t i s e h e r  C ( i ß r q k t e i  der ~ e x i i a n i i  
, I $  s'chen Sprae,hc. 

. I  I 

8 .  Dieser Sprache fehlen ganz die Laute 
b, d,f, g, r, s und das Spanische j.1 , Obwohl I .  

der in dieser Sprache so viele sind: so fängt 
doch kein Wort mit I an; auch das ,Spariische 
II, n", Iiat die Sprache nicht. Viole Wörter 
.untersclieiden blob. durch den Accent ganz 
verscliiedeiie Bedeutu~gen. Bey deii nicht 
seltenen z~isamtnei~gesetzth Wörtern werden 
die Verbindurigslaute Ca oder 24 zwischen g e ~  
sprocheri. , -  . . .  

2. Fiir das Geschlecht ist keine Form vor- 
handen, bey den Tliieren werden die Oe-' 
srlilec~iter entweder durch besondere Nahmeh 
oder durch beygese tzte Wörter unterschieden. 

Ljer Niinierus wird bey unbelebten Ge- 
genstäilden blols diirch das Adjectiv mkc viel, 
ausgediuckt *). Die Plural-Endungen der Be- 

*+) Doch h J e n  ~irnrnej und Sterne, wol~l weil 
sie der Volks laube fiir belebt .gehalten. hatte, Plu- 
rabFormen. %bcn so werden diese Gcgenttandc h 
Totonakisfhen den belebtep Qleich gerechnet* 



Iebten sind rne, tin odef g m ,  etitere haben die 
Wörter allf t l ,  dio erste oder die eweyte dio 
Wörter auf tli,' li, in,. 'welche vier Endliiigen 
sämrntlich vor diesem Pltii.81 T Anhange weg- 
fallen. Die :Endung qui nehmen Siibstaiitive, 
*eiche den Beritter einer SaChel bezeichrien, 
unhittelbar an, iferner die Adjectivk auf c, und 
die ver1 :lia auf qui, .indem C utid gui in qiiß 
vtili-a'iidell wixd. # I 

I @ 

' . 
, 1 ' 1 ,  . I . . .  > I ,  ' !  

Diese Formen aber finden nicht Statt, I. 
wenn das Substantiv ein ,Pronominal - Adjectiv 
96; sich hat, deiiri dann wird dessen ~liid 
diirch das hinten ans Stibsttintiv angeligiigte 
hudn niisgedruckt , z; B. ichcatl. Schaf, Iclicaint 
Schafe, mit no: mein2 noic?rca/rrratt meiiie Schaft!, 
11. wenn das Stibstantiv die, jn dieser Sptache 
kehr Iiaufige, Ehrerbiethung 9 ~arisdruckende 
Partikel tzin , oder die Verbleitierungs - Par& 
keln ton, ronrli, tpil, roll;, oder die Vergtofse 
tungs* Partikel pol an sich aiigehingt hat, denn 
$d Falle des Plurals werden Moli diese Par- 
ti k e l i i  verdoppelt zii: t i t  , iritzintin, toion, 
rotonrin, pipil, zorolli; popol. 

, . - 1 

. ,  ' ~ast:s - ~ o r w a n  gibt- es niclit , aiifshr dars 
im Vocative (wie itn 'l"otonakijc2ieri) hinten c 
qn8eliangt wird.. 

3. Abgeleitete Substaiit ive haben folgende 
Endungen: Iiua oder e die, welche den Be- 
. '\ , 8 . .  - I 

. Diese Ehrertietliigteit wurde tiicllt b1bfs bcy 
dcri &ahmen der Perron s e h t  aurgedrü~kt , daher 
an rnehreren Nahmen der Könige' diese, Endiing 
ersciieirit , sondern auch alle,  3uf solche Persoiien 
bezogeiien Substantive erlieltbn sie. . I 

. . 



Itzetasnteigen) .wie im Lateinischen:, tor, sor, 
1iit da; handeliide . Siibjcct , qdei dieser irr 
aqch aiif qui geendigt. beydas gleich den Par- 
ticipjqp; bni I)ir dar Instrument, VOP den N, 
4. anzulührenderi. A d j d v e n  d,urch da rorge- 
setzte te oder jla, unterscliieden, (we! d e N. 8 
zu esliiiiternde~ ,Vorsätze auch vor den hanm 
delnden Subjectee stehe10 I l i  glpich dCm Pas- 
siv * Participe, z. B. ,tlaqiial(i Speise ; ,/irt/i acti- 
~ i s c h ,  /oc<ip/l passivisch fiir deii , Aqt selbst, 
7,  1%. tc/lrg~lqlirz/l i  Liebe, wie wenn npan liebt, 
t /u~otlu/oc~ystl  Liebe I .wie wen,n man geliebt 
wird; yptl oder ,ur( fiir Abstracts, die von 5116. 
staiitiveii ,oder &jecti,ven abgeleitet werden 
z. B. <eoyoJ Gottheit, : tohyotyorl ~atershhaft, chipa- 
htcacuyo<l.Klarheit.von ~lrQahtrec. Die Endung 
der Geiitilitia, uod detzi! eing O p e  gehfi- 
renden . ist rot/, . v q i  ! welchem, Ee' J$qd+geq 
Jet Ortsnabmen rlar!, qn, man V. B. W.  ZU^ 
Tiieil bleibeo, z i ~ m  T C eil veränderb', werden: 
1(40i: witd zu jecst/, r>rcin zv nrcail, p v .  eu pa: 
f i  I i i t  , + , '  

1 , : :  ,. ! , , ; I  
14,. Die 'gbgcleiteten ' ~ d j i c t i v e '  haben, dia 

End -Formen: oni fiir ddr: bilis. der Lateiner, 
rip fiir die Aehnlichkejt der Materie und Be. - 
schaiTe~iheit, o Cijr den materiellen '~nhalt; 
aiich ni ,  qti i ,  eigentlich Endungen der Parti- 
cipe, kommen bey Adjectiven vor. . 

4 .  
. L .  , < ,  . . 1 1 '  

Der Cornparativ hat keine besondere ~ o r m (  
sondern dchi oder ,ocnchl wird vor das Adjec- 
tiv, und die Negation vor deii dagegen herab, 
gesetzten Gegenstand gestellt, vbr den Su- 
perlativ aber huel: sehr, 

$ 



. 6. Die Pers6hal-: Proiiomen siird nciiudt!; 
fichur oder ne ich, tthuatl du, yeuhatl er ,  tehu- 
tihtin n i r  , amehuarttin ihr4 yehuantin sie. Vorn 
I ' ari den  Verberl, als Subject , und zwar a> 
intiahsitivischbn b) transitivischen C) 'reflexi- 
'vtsch, I1 als Acci~sati~e odef Dative, zmtircheri 
das Personal - Pronomen und das Veiburn ge- 
sthobcn; 111 an die S~ibstantive a l s  Pronoini~ 

-nal- ~djec t ive  aiigehängt, ' steheri für die erste 
Person I a) ni, b) ' #+C, C) rijno, I1 riech, 111 
no , fiir die 2te I a) ii b) tic, C)  rimo, beyni 
Imperativ d m o ,  I1 mirz ,111 r»o , fiir die btd bald 
gar keine Bezeichnung;' bald qiri, quin J im Pliir. 
ist to uiiser, anrno eher, clnzcch eiich, yfi ihi: 

6. Die erwähnten :Personal Pr~nomei i  
unterscheiden die Personoii aller Tempora 
auf gleiche Weise; der1 Verbs1 - Latit 'selbst 
bleibt dabey lunvetändert 3 beym transitiven 
Betuee steht vorn trifd, 'beym rillexiven 'nbo, 
aufs& dem ni. Die 'i'edpdra aber iqterschei- 
den 'sich also':,'r. Das Praeserts ist die' Wurzel 
mit obigen Vorsrtzen, im Imperfectii~n' wird, 
hinten yn angehängt, im Praete~itum wird o 
J6t das' Personal - Piaiiomeii, und in allen Phi- 
ral - Persbneic ~ a m  Endo ' qrre angeliängt, im 
Plusqiia'tnimperfectiirn wird an die Form des, Prae- 
teritiini Jiiritcn noch ca, *aber ohne das eben 
eili.ähi,te que ehrngt; Das Futuruin hängt an 'i die, \i'iirzel b ors r ,  lind in der 3ten PluraJ-. 
Persoii xqoe; ein Fiiturum cxactum ist nicht 
vorliandeii. . L 

7. Eine Infinitiv -Form gibt es nicht, son- 
dera es wird 'dilrch Conjunctioiien arnschria- 
bbn, vor nqiri:  wollen, wird das dadurch bc- 
stimmte Verbit m im Iiidicat ive des Ftiti~tiirn ge- 
setzt. Optativ , t1.11d . Imperativ sind bey iiahp 

. gleich, 
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, , sie haben ma ala ~harakter  vor iicbD 
$Eckperrtll  in der n Sin*1q=Perqo~ i :m&. 
Der Subjunctiv hat . d  die ,Conjuhction inlta: 
wenli, vor sich, im* Imflerfectlirn setzt er @U- 
lier dem ni hinten an:di& %Wurzel, > im Plus- * 

riamperfectum o vor. und. ;iqcii4 . hinten an 
Iie Wurzel. ) .  Dar Activ 4 Particip ; endigt auf 
ni, oder bby gewissen Bnd - Consonaqten der 
Verben auf qui, Es gibt ntancberloy + anoma- 
lische Verben. . l % ,  . ,  

8. Aufser dem dafr ' c in ilcn ervyäbntcn 
~e&onnl, - Vorsätzen der Verbed den transiti. 
ven B e i i ~ g  schon anzeigt,, und dafs. dic'N. 5. 
11. angefiihrten Pronominal Accusa tive e inge  
schoben \verden, wird d ~ c h  iioch der Fall ei; 
lies bcstimrnton lind nicht "bestimmten ,Ob- 
jects iiriterschieden, und ih letzteren zwischen 
den Personal?Votsatz lind ,die Wurzel für eine 
unbestimmte Person tc,. für eine unbestimmte 
Sachc tla ein$eschoben, welche aridi. bey den 
Verbal - Siibstantiven bleiben, z. B. th - qw - lli ' 

Speise' d. i. irgend etwas essen. Die Participe 
auf ru' haben dieses te qiid rla auch YQS: sich, 
besonders wenn sie als Sybstaiitive stdhen, e.Rq 
ternachtiarli Lehrer, odeir: Lehrerinn, ternqchrif~i 
I ehre, nemadtilh Studium, inde* pl das" - RW 
flexive ahzeigt. So sind hier der Eorrnen,det 
Verberi* 'mit soleheri unbestimmten oder b& 
stimmten Pronon~inal - Acciisativen iirid Patio 
ven sehr viele, z.B., inrlaninli/,rWaniz, timt wennich 
dich sende, wirst d11 gehen ; oder i~ t t lao~irui tz~I -  
tlanizqzi;a, otiaxqiria : wenn ich dich g~sende t b 6 ~  te, 
wiitdest dugelten, welche zugleich als Be~spiel' 
solcher Constriictionen' diemn könvn, nechrla: 

was zu essen 

I 



irn-me~:lrlirter'deiil Ba'$ical Laute 'des~Verbiiih 
\ nitr , .tritAz, . nino, d. i. ri i  den Charakter. d e ~  
enten 6ingula~.Porson in t jeiiem je, da, iim 
dabcy dlo -oft dadiirclt sk b ein wenig ändern- 
dc Niiaricd der Bedeatiing aiiszudruckpii, dar 
gegeit dio' er\vähnieii Neiinivarter Iiat mqn o@ 
. %erstreut, unter je odet rla zu suchen.) 

. g. Dar Passiv hahgt an die Wurzel dee 
Actirs noch lp, oder, ln manchen andern Fäl- 
teil verwandelt es Iiiir den Erid-Vocal in o, 
oder hängt an'deiiselben hria. Uebrigens wer- 

. den alle 'i'empora, .nie beym Active gebil<ilti 
Die dritte Person dieses Passivs mactit mit deti 
'erwghntea Vorsätzen te, tln (fiir iiiibestimmto 
l'ekonen odet &c!ieli)- auf eine sehr *weck- 
mäbige Weise das Impersonale, z. B. tc t lap-  
tlalor man liebt. Urn auszudriicken, vdal's ct- 
war eben . geschieht wird im Praeseiis lind 
Praeter, co Iiinten angehaiigt , im Fiituriim 
desseh Endung z im Sing. inbquilih, im Plu- 
ral in ptiihrii, im Imperative in qrii venvandelt. 
Was nocli zi i  thuri ist, wird cb aiisgedruckf, 
'dals .im *Praesens tiulr, im Praeteriiurn ri, l~ i i i -  
ten augeh$iigt ist. I 

. i !. -, $0. Es gibt . eine Menge abgelei t etet. Ver- 
ben: die .a plicative werde11 gebraucht, wenn 
Pranorninay - ~cclisatlve oder Ilative dabey 
stehen, und eiidigen aiif lia; die, welche die 
Emb&iing nur Ha~idliiiig E. B liebe11 maclien, 

. ausdiucken, endigen auf ltia oder iia, iibcr dio 
- Anliängung der E~rdungen bepder Arten von 
. Nekbhii, und kleine Veränderungen der \Vur- 
. zel dab8y:gibt eine g r d e  Anzalil von Re- 
geln. ! Verbea, welche. die Häufigkeit in Beziig 
auf $eit oderr Ort, die' Fortsetzung, Heftig- 
. keit oder Eile eher .  Handlung aiizaigcii, lid- 
b e ~ i  dio .er+tc Sylbe der' Wurzel verdoppelt, 



oft verwandeln sle auch hoch irn Falb; dafs 
sie sich auf ni eidigen, die[) in tza, Wenii sie 
~ e u t r a ;  in Ca, weriii sie ~ l c t i v e  sind. ' DieVei-' 
tchiedenheit obiger verwandter Bedeutungen 
bezeichnet sich, je nachdem die iweyt6 der . 

Doppelsylben lang oder mit einem gewissen 
Syr~it~g und aspiriit ausgesprochen wird. Alp ' 
Beyspiel von allen drey Arten ton Verben 
mag voir ' 9ira essen: iziqctollio, niqunltia und 
tlaquaqua diri~en. Auch cliarakteriskische For- 
men der voii Nennwörtern abgeleiteten Ver- 
ben sind vorhanden, und man etsieht' den 
grofseii Reichthum dieser Spiachc. Eine gro- 
ise Mannigfaltigkeit von Verbal - Formen sifid 
noch besonders die so genannten Reverencia- 
les, um Respect in Bezug auf dah, welcher 
handelt, oder leidet, oder mit welchqth man 
s richt, anzuzeigen, hiet wird die Porhb ak 
'y 7 icat iva mit dem Retlexiv - Ytbnohninal - Vor- 
.satze riisammen gesetzt, 2. B. van'z?a~ot/a i ntc- 
notfaptificz; noch tiefere Ehrerbie t h u n ~  druckt 
sich aus, i~idem man tzinca (vergl. den ~ n h a n g  
der Nomina reverentiafia) hinten zusetzt. , 

i i. Die Praepositionen werdet1 hinter den . 
' Nen.riwörtern ausgedruckt. Page en steht in P häufig vor den Nennwartetn, we ehe mit ei- 
trern Verbum construi~t sind.. 

S p r a c h p r o b e n .  . 
Das V. U. ist in den religioren Aufsätzen 

entlialteir, . welche an ~ ~ z ~ ~ c o u ~ ~ #  e~äkoter  
Grammatik stehen, und tot t bis.auf ein paar X bweichiingen der ~talieriisc en ' Orthographie 
t e y  Bervas mit Qr in dessen Sagsio ratlco ' 

N. 35. gegebenen Formel zutainrnen. K e r o c  
hat dabey ,grarnmatircbo Anmeikuhgen; eine 

, G2 a A  
, 



ausfiibt~?ch8' gramrnatiiche ErI$tktiniiig aieter 
VIU. habe ich ~ e l b s t  inlBerti~ch's iiiid Vater's 
Archiv; für .Ethnographie und Linguistik Bd. 1. 
J. 31 I fi' 549 .geßabeii. ; . V I 

? d ,  . t  * :,: ; I  8 i e  
L P 

, . cd+',htki , ~likniel  in . c t i i  bist 
{Tolbtain: C,, yiiilhuicac thiioyertic~; 

se). $t6ene4c:et I ' ,  . ' deih Kahme. 
Mhyeotenehualo , ipmotocatzin ; 
Iclöge kornmkn. r dein n ~ i c h  I 

,,&lah~etlqiiJi iiimotlntocayotziii; 
. . wer q ghk~n !Eide auf , f Jein IViJIr! . . 
lnac iihualp iptlal ticpac iiimotlai!e.quilitzin ' 
' . 

- . . wie ; er pihan wird . # .  . ~ i h m e l  in, 

. i' . ., $ a b  cftihuat~ . . inilhuicnc; I 

Brot 'tdglich . jernsodei tiöthig 
- fni8ii~jcalrnonioztla. 8 '' tbie~liniolirqui 

derdafeii - ' ' du t n s  gib ' ' 

niaaiCrii1 xite:chmomaquili; . 
. I  

* 1 -kö&rtJilu uns v$rbtbei; ' tinsre ~ii i idc .. . ~ixitechn~oil~po~~ol~uili I~~totlatlncol . f i vh  .L . w i r  ihhenivcrgeben ' ' uns ,ie hclcidigc41 
iiiiuh Jquiiitlapol!olliuia , intccliilnilncalliuia 
dafs nicht du r1ii.i lasse rl,tCs nicht 

Rlacaioo xi tcclihioir~cafiuili inihaiiio, . yy; Yif fall??2 ,; , Versiirhunpl 
' ' J '  Ipan tihucCqiq~i~?, .. . i i ~  4 ttineyecoltilizili; . 
~ ~ n a i i d  , ' ' d< !;G befrriye 
(2.lnyb ' t i tc<cl!mo~~a~tf ix~Il i~ .. 

L .  

.. : . RPkss &. + ! tiiht< %uien; . 

inphuicpa: * .  ' (11 ~lnoqual~i .  . . : i 
. . . . . I  rnabe+ta g&<Ci<bc~ ..-. . . . 

hla i~ f  iti~ocliihbn. : , J , . - 





r l a l :  Erde, \ l r p  aber, zwischen beydea 
i s t  a h Wegtvesfung der Enduiig li,  der Ver- 
bin ! U ,  F, gslaiit tl getreten, dessen 1 init dem An-. 
Iango VO" *idn;lc ti$imme,n geschholzen ist. 

' "tIg B tgi~llizili '.Wille, voii rzcgtrl wollen mit , 

der N.. 3: ddtl 'ramnlakischen Uebersicht an: 9 $bgehdne,i Ehdi ng , wovon*rh' (vycn  des Hin; 
tiitriitd "deq Elitfurchtc.- Partikd  in wegfallt! 
abei auch: begeij des ' iorgetcr%teii tno: dem, 
wegfd~ldn' Hirdb. aovorgede!zte tlo .aber 
zeigt vo~' io1chc~ Nennwartern den Rez~ig~aiil:  
ehvar,' aii; l f e i h o  , I  iinbestimrnteiSachc I . i 6. ebcii- 
d a i  8. , b 

yrrh, inyuh, ihyhyrrliguf: so, wie, qui, welcheq 
h,ey Heehias noch an ehänpt i s t ,  veriindert also S deq Sinn nirhti da a aber b e t  Hervas nach 
Ifalienirchdr Ausspi*ache li  steht, ist,unpa$send, 
da die Mexikanbt kclh ,& Jiaben; .eben so wc- 
nig dürfte hernach 4'6~ aozrla 8 statt X gedriickt 
-seyn!, ' ' 

- I +  , * ,  

<I*dcalZ~'; ~ J b t  ; dio Endu'hlg' li fallt nach 
elneq'al~~ern~incn grqmmatischbn Regel im- 
mer W%, henh &s P r b o m i n a  Adjectiv, , hier 

, ,  ro uiyet; cforgetipten i s t  
- 'hdiiltf Ist: ihorgd~~; die Veidop elung der 

des l<ggi.' I r.f ' . 

B crrten Sylbe beleichnets das Distri utive: je. 

monctyies is t ,  nltliig, o+ran jetzt,& unserk 
Foqmq 'ht jhhazcnr~, bcy Ilervas : i n  axcnn. 

l ' ' iH'dkk'$+~n, daihn ' kommt die Applica- 
t i ~ ;  . , i  ~6kd . r $. gtam F. Uebers. H. - i o , tvelclio 
degen d& eingeschobeneri Pronominal - Ob- 
jects recht uns, ganz ah ihrem Platze ist; hier 
i s t  $10 efi do ?eh, dp dieylbe Endvng mit den 
r&nr& bpy,h &9flexb-ronomen cwbhnlichin 
Formen; hier r imo,  ie Ehrfurc % t ausdrucktj 



r, ebandda,auchr N1tqa. , ,mlkber, Bt dec: Cha- 
rakter der weyttm Pera9n1 dssclmpera?ii.s, ; 

i i äbeu dhls ist ,alleb,cbsriso~be~pop@~uiIi~, 
*od p~p~/oa:.  verniclitea. l1vsr ebeni ,&da, itnd 
lia sind Applicat ivp Forme&, .&4 nug RIQ ~ o v e -  
wen2 s Por'm , , a~elabs~aksc ,,iiqliirli& iaht im . a 'eweyten Satze ,deli?Bitte et.&t,yweil. a,i)islit 
von Gott, : rbndarr~ i n o ~ l ~  VM iMcnschen: die 
h d e  ist., Dagegen:iskdort~h t $ w a t  )~od B&, 

B 5 d h s  Proiiomii~al~Objecti: i h m 6  eiri sddw qn, 
zjrlu~@~rhukt jst: elamiPtwa$:~,&'ge 'g'eei... . I . 

r l  r rti~e~latlaca/huin ist dern:>~iedarum äbdicli: 
ich beleidiad einei lmit . ativasc tedr iictd. W, 
die dritte Person Iia t keii~eil IJor60nrl~Xo~$atz. 
.Tfa:lacolli ist a Sütido, übsigenc Mt 4~ uod.alina 
Ji,' yie tlaxdalli.i . I , ,  1 1 1  . , .„, , . . h i t  der : ~egation mlo is t  'd$s Iateifii- 
d a :  xie; i link damit, und;, 2 der letzt6n:J#ib~ 
+II)L , oder. banya rhid Conjqncti~uti~~ r i La der 
FormelibayiHervas rteht noch vo~,doc. füdtop 
uiid seclisten.Pitte ..ua~i: qid: i -, : 
.W + ~ h z a ~ ~ ~ c a . b a i e e ~ e t ,  EdaulpiTs .gqb@n, und 

Sbtl [auill matrlt Hand, Bovon die &dmg9 wie 
4 h y  dbr~uIitshmni~tsetzii~~ge,wöhnli~b,:i~- 
&iit und i i r b h ~ e  I oder wba, lass-, fui~s$eii, 
Gerlasseiib iiisapirnen gesetzt j .1 r~i~tI/w+iIIa 
i s t  also :. . oiiidn (zu etwa, j a a d ~ . . ~ i q i ~  f i ~  
fiirchtsform k,ornmt hinzu. ,irei,.. 1 4  - C  4 

patz ist Ausdriick det Praeposition, die ge- 
wöhiilicli Iiinteii angehängt, auch als einzel- 
nes Wort adverbialiscli steht; i kann Oiir das 
Pronomen der dritten Per$on genommeil wer- 
den, wie es in der Zusammensetziing lautet, 
und eben diefs ist der Fall bey yhuicpa von huic: 
gegen (pa wird an mehrere solche J?arrikcln 
hinten angelitiigt). * . . 



i :  

I 0;; 

' >d~rctzit  ist4 falfep j dque 'ist dbr. Charakter ' 
aller Plura)bForden:tder Futurqm, ' 1 . 

$ '  yey&dfi.iit: vbd~dheh,~nitleyqec~lti& i t  
der Endung. I th ,  - ~ ~ l o h a  [den Begntf r ~ a & k ,  
hinzu bringt ,i mit , & d i ~  trdnsitivirchen C. aiach 

' ni: ich*/ und 3rd; ih<%lahess,den Bezt ig l~uf  dic, 
unbestimrhte'~erhoh ausdruckt: icH ziehe. ja. 

- mandgn zu Ratbey mit 'dem reflexiviwhbn pro:, 
n~/fo~kYdycc6?~ia: ich ~ i d h e  'mich iibdr jemariddn- 
zb ~ a t h e ,  ich vetciiEh6 es mit  jernandefd In 
gewissent .Ableitttng~n 1 .  steht cte, iwo bey, den 
Verbal-~eisonen joneb ho gewöhnlich ist, uird. 
rni t dC 6ubatantiv~lEnEndung teneycyec~bilr<Iiii W 1  
suchurig,: dähmllch Im *activisclien' Sinns,'+ . I * .  

Aciqaixtia bedetttei i b8freyen;~voh grrixrib':, 
herausnehmen und rna (von rnuit!) Hand; d i ~  

.Etidtfn$a lh biid die' 4drgesetzttn ~Sylben, zu 
,vk,bkBI&hbd' bdy &r+ai noch Rta: Charaktet,.dm 
Opiativaj! kommt , I  der, ab& vor donl Schluhr' 
-w&te'dteht; ri,d schoii im. Vorigeil drklärt. .:? . 

in vor Inyhuitpu fehlt b e y ~ H e r v y l e ~ ~ ~ -  i ! , i i  
11 dm&allr, lgudl:'gut, mit der Negation. 
U nid'uiim&hlh~(u: i s t  das in dert)drittert Bittb ' 
brkrart d , Chduts;. indem imo; wo'diiioh idbs 66. . 
4exiv'-l~ronomdn der zwey t e q  Y e r k n  1 at~sge 
'droikb ~ i + d i - w i e  in ahdern Sprachop zur Um- 
tchieiYui((l1 ass;PasJvr dient; y*: so ,* i r i  eirt- 
geschoben. . f ::., I t ; i  , I # ;  {,,; 

- 5  ,T * ,f? , : J  : j -'. I 4 -  1 . 8  I . . , : : ? 
I j I : ' . *  . 3 ,  i , : 3 , ;  * + ;  I{ I ; * ; #  I : ,  i 

1 :  I '  '. I : . ! ,  ! /i : . - ., af i , *  f . - ~  ;"; . b , ' 1  1 , , / '  , 1 ;  , -, ... ,, . '  
- {  ! +  I \ * ,  

+ 
1 .'I ' , t ' a : '  - ' 0  , 

( ' . . '  . 
, . > ?  '. 1 ' .  E 

< . F ,  

j , ', 
C , ' * !  , ' j  @ 4 4 , 

' f  * , , . ,,? , , ' . <  
I 

I ' d d j  t 
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I 
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i ' . .. j a  Proben anderer l ~ t e r ' ) .  . , . 

.' '. < \I ;. . . 
. I .  i ' 

I , .  * :  'F!- . 
. B  

s ri-t - *....-.L- . - , +'-. - t , 

, b yL -1ItWat' ., ' , ' * $  . . . : . , \ '.: i \ '  
i b . , 

*- - C ,  1 Ik- * , -  ---+L , i I !  P'., I 
(: /,*J -1,:v: ; v * i * , t * ;  $ 1  2 9  I 4 

. ;,\. < 
' 
. ! 

ttf+11 f 
, I I ,  

, , . , ; ' . F ,  
tonatt'uk _ 
c i d  B 

I <  ' ;- 1 ,  

, cirlalirj 
Meii~ch t&rl? &icJuil!fi I .  1% , 

I > , ; 
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. .  . . .  , . t  , .  bc y flcrc,at. 

I. * , 

. )  
. . 

: . 
1 '  

4 .  

, * . . - 
9) *Ctyeme;n rlainererrusd&cklich.- Er f d i r t  

yo c ,*q  gel i i  um- " "Pl ! i$?e&cn& holirn 
pe. ,des. t ,d  :C .yon # y k o ,  
U I ~ S  P O ~ O W  eqstt , pntei-, ?n$ ,! , e.emahljgeb, 

bjeriko dqrch l o  ezuma J. 4pt.rw ihnen 'kteilicii 
'$tr r $ fit$'?'" h' Hirubti~ck'aef iq 'wiefern diesqr 
P' jej aB dki $pr?cb1 dhi ~Huaictk-kei' in ik- 

ehd erher $kb.&diidg rtdd;rldfst i ich Eicht ivctie'r 
%estinm*en, , , , ? * $  



ßramatik; 3; 48 -. 88 das texicoti $: 8 - 
ra$.*'der Katwhisrio.) Aitoh rGtdr. dr Olmos h f tte 
Winmatik ,  Iind ~W(irterbuch bvoh 'dieseo Spie . . che,'geschrioban.~'! i ~ i  . ; ,  '!I I q r  , I ,  

I * ., - ,J(', \ 1 * j k  . ! I !  4 j ,, , j a .  . 81, ) J , '  i ! i  ~ i < !  ' , 
$ ~ ~ ~ p ~ z ~ ~ l i ~ c : ) t r ~ .  .4h:hacsn~t , ~ f , . # ~ ~ a . r t q c h  
i., rI Iil ~rDie+$ubstantSve bez!eiaHtieni'den. Plbral 
aur& iAnb$o d l ~  der Endiing Uir,q.o$&ro durch 
Vppsetqng 9 e i  Wortes chont ,viel; +Sie haben 
keine GasuaoBorrnenj aiifser dafs dem VodBtivd 

3 '-4.4 Die Pionbrnen, $ind nand kh,i lut&'*, 
j&d er;. hudhiid :wir; 1 zdPa ihi; )b4b$ bdcir 16&1 

lditr aid; ohwohb die Frauen keirohnlithl: r& 
weilen auch. Mävner, ftii den PJura' (>,er dritl . ' tenY~rronaucbij<fi sagen, t t  T t ,  i i i )  l i~; 



tos 

- E)* @msondl Proti~miS pot den tVmbuiag 
undr~ie Ptohomina); Adjeqtive .'vot, d c i u ~ c t i u t  
;vö~tern-ridd dieselben,:u;v~~~&r I ,  ' U  .ri>nd& 
11, in von der 111 Singiilar- Penohj *auc)kliior~ 
in  wird n eine Achiilich\eit mit deii IJroiig- 
iAii?&-Vd R aZZBh'Gdr'~dliinvcirldr~ln'd&~~~5\a 
fin$ir'n.fi~.Dio ;PlbiaLb Pmsonoi~ibaberiiait rihret 

gddriickt, 11 Jnfini<ivdr„ Geciindioii hat *die,Spra- 
die micht,' diid)).iiicht eigqhilidlo Partjcjpieii, 
doch t*&nat fiialei:ztere e i i b  F d r ~ ,  wpbby diß 
Jtitite iSylbe .*&k Verbtim wegfallt; . tiiid :zt da* 

L 

fiir daiati gehaii6t wird za'fj .  .vaii ea-opcl~iiulr 
" " 

I 



. aog 

zweyteri Pissivs, ~vclches in Absicb der 
Endform ganz 'cbeii so' wie das Activ lautet, 
abat andere Personal-,Vorsätze at, die indes- 
sen fast iiichts qiideres sind; a ih s die Pronomi- 
nal - Accusativ'e des. Objects der .' Haiidlung, 
welclie von den ,Grammatikern als Subject, 
lind das *Ganze. als Passiv betrachtet wo;$eil, 
so dal's aukh liihr fiir diese $ez(eliunjjen. , . :  eine 
besondere Form Statt findet: ' . . ; . P t  

8; Ein Verbum substantiui~m 'gibt es nlcbi, ' 

aber das I'raeteritum desselbeii W-ird dadurch 
gebildet, dat  inan irr (S. N. 5.) an die -Ferro, 
iial - Pronomen Iiaiigt. Abgeleitete Verben 
entstehen, 'indem die Verbal-Endung 1 in nia 
verwandelt , \ ~ i r d ,  t i m  den Begriff:, inaclieii, 
mim Verbum hinzii pii bringeil;' mit,.nianbherley. 
Modi& t ion' 'der ' Dedeirt iing gehen durcli An-, 
hängung der EndUi?gen Oezn 'oder meta Verbep 
von Neiinwörterii aiif;'~. 8. atax sthrnutzig; 

, f 

n ~ n x l t x a  tesdiinutyen. . . .  
9. Die Praepositionen werden, eben so 

, wie in unsern Sprachen, vor das Nennwort 
gesetzt. . . I 

i o. Die Adverbien 'der Eigenscliaften wer- 



defi ddrch die Substantiva 'abstrhcta tirid Prde- 
posiiionen bezeichnet. G \.. . . ' I , t  

' , i  : I ' *-. ; , ,' . . ' ' - 
.J t . S p ' r  a,c I> p . r  o 6 G n.. 
L f , pa/ hiiasteki9&he V, Ü. Iiat ~iervac nicht; 
jGfit relbit aber 'habe es auc der [Noticia von 

birlos 41 Tupis S;etjterzo' Icf oii , be ka pnt gem'ac)i t 
gertuch\siund Vater. d rcliiy f ü r  Ethno ra- 

' hio und tinguirtik ~ d .  I. S. 349 7 54. &u- 
Ein, aiidere~ Warter werdcn bey $er Othpmi- 
Sprache folgen. 

\ 
I .  

t a t e t  (iit sichert , (i- IIi rnCi , ,  

' Pal lon~ c an itqualiat tiakg; 
' choilidr (werde) deiri N&ka 

~ u a q u n i i l i l u  anabi; 
drfs komnic dein Reich 
Cachich anatzalles~l ; 

drlr @an Bcrde dein Wille Erde ruf 
Cntahan -. G airalenal tclitzabal 

wie er gethrn n i c d  (im) llimmtl 
nuantiani huatahal tiacb; 

und vns gib hcute Brot 
A ~ i i  tncel~iza raliue caylel yabaqanil ; 

und  ins vergib , unsre Siiaden,. 
Ani t.iuyaculanic)ii an tohualabchic 

n i e  wir rer  eben f antiani huahua tupacu amchial 
uojgrn Schuldiprn 

ti~tomnanchixton~chic ; 
, und aicht ums lasse d+[i nicht 

Ani ib tacuhila tincal ib 



5 U , , , B V C ~ I ~ P B I ~  , , .,' , ' .  ,) cuciinllau : tin elextala(;, , -' 
1.uv9p uns C ktce von un- , hei l i~en i~  

Tim& tacu~oi i l i  , tiinbil aiia, ib quaqua. , , 
' 1 ,  , > I .  ib  ( ' L 

+ 'Po h ist:' Vater, Manrispenbnen 'gebrau- 
cho i  d e k  Wort, c ist Eiidung des Vceatib, 
Das folgende an stelit liiey, SO . wie in der 
fiinften Bitte, tiiid ana iir' der ,siebenten aber- 
fltissig, ohne dals sichb die Grammatik dariiber 
erklart ; iielloictit dali diefs ungefähr eben so 
nie i71 im Mexikanisrhen eingesiliobsn wiirde; ' Quahat bedeiitet t stehen, und er gibt kein 
andeses Verbum sub~tantivum, it oder a sind 
die Pronominal -Vomtze der I1 Person, 

W i u a  ist: heilig, von der F o r m  uhlu ist.  
keine Spiir in det Grammatik, da vielmehr 
andere Formen für die, Bedeiitung erwähnt 
sind, die dieses Wort hier Iiaben mufs. 

bi ist:. Wiile ,. ana vorn. an den Subrtanti- 
yen : dein. 

cachich bedeutet : kommen (wovon ccrchim : 
tierbey bringen d. I. kommen machen, sich ab. 
leitet), ca i s t  sonst, i tnd so .auch bey der) fol- 
genden Imperativen, Form dieser Modus, Pier 
aber also radical. I 

rxalle ist: IIerr, die Endung tdl  odw rcilob 
(welclie letzter6 das gewphnlicliere ist, i i i~d 
itn letzter1 Worte dir sechsten Bitte vorkommt) 
aber Form der bAbsirac~a, wie Ilerrschnj, 

ta&l bedeutet:, tliun, i ~ ~ i d  der sehr ge- 
\völinliclie Eridbiichstab der Verbei,\l fallt ' i  i 
vielen ihrer Formen hinwe vielleicht wafit, \ 
Iic-Y der &:iidilvg n irgencfiei;ie dialektische 
\'erscliiedenheiiJ ob, die in solchen relisiösen 





@ auch .:liernacli für: : t u ,  # t i l i ~ ,  in, vorkonlm() 
uiid-caf eusarnmen~geset~i, bedeutet ,318 Prae- 
yosition: lür, 4s Cqnjiiiiction: damit.  .. ., .. 
: P . goblloin . bedoutet i falleri, . rii ist der,Cha- 
rakter der .ersteii Plural - Person der Futura. . :- ' /o«h ist* efiot~aii-(wovon das Nennwort 1d:' 
riox Retter'# kommt-). . . 9 

I . '  ' . , 

. . timba entspricht deii.Praeposiii~iion: .- , von, 
a ~ s , ~ . - - ~ - .  . * . , , . < 1 1  

.. I : . ' +  * '5 .  : 0 .f h 8g, &:f. * '  

;, 1 -  * E  . , . ; , . ' *  3 4 . , ; P ' ;  

. r t  Die Provinz' 'der Otlioini finp nach CI&- 
vigero irn.nbrdlichcn Thdile des MexiKanischen , .  

Thaldai i ;  und erstreckte sich diirch zdfo Oe* 
birg6 bis ungeGhr .2o beiitsche wllen. voh 
Mofiko. Ueber'allo Strdto riiid Flecken, deren 
dasclbsr~cifis beträcht1ic)ie Anzahl war, erhob 
sich die alte lind beriihmie Stadt Tollan y jbtzt 
Tula, ~velclio voii. den Toltekeii sollt gyrün- 

, det iotdori' oey h, und 'Xiio'to eC, wdchbslletz* , , 
tefe 'nach der Erobarhng der J' paiiier die Hdapt- 
stadt den ~thorbisch&n~~ation nan .Sie hatten 
sich * auch uberda9. im Siidiyest en voii MedbQ, 
emähnlpa- friichtbars' 4Thal' i.dn Tolocant ver., 
breitet, welches zuni:mheil sie, zum-rI'hei17die' 
Matlatzinchbn bewohntbix (welche . leizterod 
auch ihre ei eiiihümlicJm S raclic hattdni a&, 
sich aufser 9 em bis nach F laximaloyah, qjkttt. 
Taxlrnar~a ; dor Grän20 des hernach- zu - ez-. 

. . . H . ,  , ! .  * .  , 



. 
01 cQei  Thales irgebeii blieb6ii. Aehiilicliern ' 
wi \ dbn Lebeti fniils also auch die Othomi -Na= 
tion zum Theile treii geblieben sayii. 5 < 4 

: ' .Die Jfacahuiwaren uripriinglich 2iii.k ~ i c h t s  
anderes' als ein Thsil der alten Othomi-Nation, 
denii die tsprache jener uiid der Othomi sind 
nicl~ts a ~ d e r e s  als verschiedene Dialekte- einet 
lind eben derselben Sprache *), eben to  wer- 
den sie von den Missionären bey Ilervas an- 

eführt. Die, yorziiglichsten .Städte und filek- 
f e n  der Macaliui lagen a'uf dem Gebirdb im 
Westen des Mexikanisclieii Tiiales, ,und inach- 
teif die Provinz Mazahuacar~ 3ds, ' wolcho deti 
Königen von Taciiba gehörte. Vielleicht dab  
die im Thale Tolocan verbreitete11 Othoml 
mehr'. hlacahiiisch redeteh, . oder ciim 'Iheil 
Macahyi waren (*enigstehs sclicint diefs aus 
Andeutungen bey ' Hervas gefolgert werden 
zu dtirferi.) . . I  

.Die Sprache, der . Othomi zeichnet . sich 
durch die Ginhylbigkeit oder weniSstei~s Kürze. 
ihrer heisten Wört,er, durch IIgtto urid As- .., 
pitation aiis, und trrgt wohl darin i i i '  sich ei- 
nen Beweis dos hoheii Alters 'dieser Nation.. 
Einige ' Aehnlichkeiteii i hit alten siidliclie~i 

, Sgrache)~ sind in 11 Abschn. bey Ylicatan er- 
wyi i i?  wo.rde11 "). -. Dat6estslit ist diese Spra- 

. I  
* .  

chein-den . i  1 .  q . J '  I 

*) ' ~ l s y i ß i ~ o  a. 1. 0. 11. 5. '149.'' ': - ' 

! ' W * )  I$ det' C rache d6r Othomi - M~hiiei i3t 211;. ' 

r i r '  Taiite; inr M P xtekischen ist es dtidri2 Die 8orine 
ist ~ I v ' f l  bey deq Othomi, welches i sich leicht mit 
d". 8 uichya vergle!cbtj $0 wie,fbr fianay, Schmerz, 
ni  em Othbm. non-y. Aueh kann das Otliom. &1:* Haui-zu gul; \+-elchkr in der iIteii Miiyiea- 

Spracht (3. S: 761) ebc~diefs bedeutet, oder das IIua- 
tonische ocv ,  Gott, zu deiii Ot~io~iiisclicn oqha noch 

. I  



Reglas de C)rthogtdphia, ~icclonrrio y 
Arte det Idioma 0 thomi , breve instrlrccion 
para los principiantes que dictb f i f is-  da Nuvc 
y 8fofina (Lehrer dieser Sprache an der Univor- 
sität zu Mexiko) daselbst 
(die Orthogr. S i - 12, das 
13 - 96., die Grammatik S. 97 
haben nach Clavigero: Giov. Range!, P. Pak- 
cios, Ilor. Carochi Grarnrnariken N. Sanclriez U. 
Srbast. Ribero - Wörterbüclier dieaer Sgiache 
iicid Giov. di Dio Castro beydes geschrieben; 
doch sagt Nese in der Vorrede ausdr~cklfch, 
dal's vor ihm nichts oder nur einigo lose Bltlt. 
tcr 'mit undeutlicheii Regeln von einigen vor- 
hacideti gewesea seyell. , &. . - 
~Crcrntrnatischer Charakter d e i  Othomi- , 

Sprache. 4 

I .    er ' ~ihorni-sprache fehlen die Cond 
sonantcn,f, j, 1, I, r ,  s, und f wird durch h, 
j lind r häufig diircli h und z ersetzt. 
Sprache hat mehrere Niian,con der Aussprache 
der Vocale, .worunt@, das gutturale e und ' 
(welche durch don ;licht-ciirsivon Druckt-aii~- 
.gezeichnet werden sollen) die iichwlerigsten 
sind. : : 

2. Bezeichnung des Oerius und der Ca- 
sus gibt es nicht, die des Numerus aber er- 
folgt durcJi eine Art von Artikel, indem den 
Singular - Substantiven na, ihron Pluralen yo 
vorgesetzt wird. , 

--7-- 

angeführt werdcn. Noch mehr zu detp Othom, 
, zlziotzy das Iiuastek. tzitrin: da teyde Spra- 
chen' mit dtr Poconchi und. die erwähnten, 
Aehnlichkeiten haben, wenri just jene IVör. 
tkr von den Tonen der Vage1 entlehnt seyir librinten. 

11 9 , 



-.,- 3. .Abgeleitete 'SiibstaiitiJe bilden sich fiir 
dio Abitracta der Eigcnschafteii diirrli ein vor. 

esetzt'es tt' oder die Urnlvandelii rig des An- 
fiangr- Consonanten in eiiicn atitlern; an d i ~  
Atstcacta für Personeii wird bat2 oder blols 
u hinten angehängt. Siibstantire des Besitzers 
einet Sache werden durcli eiii ~or~ese t~tcs 'n ie  *) 

. bezeichnet. 
. 4. ; Adjective derMaterie entstellen, weiiii 
hihteii an das Substantiv, welches diese aus- 
druckt, $0 angehängt wird. L)io Comyarati- 
YB ädderer. Adjective bezeicliiiat fiir den Coir,. 
p a a t i ~  mannra: sehr, fü r  deii Superlativ das . 
vorgeie tzte tzn oder txe. 

5. Die Persoiial - Prolio~ncn sind : nrrgn, 
C - 

I I ~ ~ ~ U ~ ~ L ,  nugtri :. icli ; nt~gui  r r i ,  -y : du ; ~ru~i t l :  
er; nhgah&, n~gÜgüIZ2, t iupi i i i  : wir ; ntrgtrigril, 
nt~gtrchcr, ntr - y - ht r ,  rtii iygui: ihr; ttuyrr ; sie. 
Als Yr~tiomirial Ac~usative ~telleri Iiiriter deii 
Verben für  die I Pers. qui oder giii, fiir die 11 
y; fiir die 111 bi, iiiid eben dieselben auch niit 
den eben anzugebenden Plural - A i ~ h ä n g e ~ i  für 
die Plural-Personen. Als8~Pro~io~inal~Acijective 
stuhcn' nza für: mein, i t i  für: dein, 'rrn oder ni 
fiir : s,ein,'u~id für.  die Plural - Persorien eben so, 
nilr dais he oder gril hinten an die Sitbstantive 
g p i z t ' w i r d ,  urid wenn diese selbst i m  Pliiralo 
stellen: so wird voijenes ftin dann iiocli der PIii- 
ral-Artikel yd gesetzt (we,lclies letztere aufser 
dem auch' tuweifen die Stelle'des ma vertritt.) 

6. Die Verben untersclieiden ihre I'erso- 
iieti ohne Veränderung der Witrzol iiur diircll 
Irorsätze, die bey den Singular- iiiid Plural- 

I s 
--V --.----P-- . )  

t ' ,  

. *) Die Totonaca hat für eben den Begriff das . . .  
vorgesetzt$ ma, ,. , . , , . ,  i 

. . f  



Persoiieii einprley sind, nur dafs bey le~zterii 
.' I~iiiteii iiocli hc oder giri angehgningt 3 ;  

1iu11 aber untcrsclieidep sich die Tempora durch 
die Verschiedenheit dieser ~ e r s o n a l ~ ~ ö ~ i ä t i e . :  
Das Yraeseiir Iiat fiir die I Pers. di '3 $ r , l I ,  
gui, fiir III y,, das erste Praztcritiim für I P;da, 
fiir I l  gn, für 111 l i ,  das zweite 'fiir I x?a, 
1 C ,  r 1 1  X d a  t i m  i o, fügi 
II gui, fiir III da, iiberall .ver .dem . # $ r & ~ - ~  
laiite. Das Irnperfectiirn Iniitet,, wie, ( lat  P~A,<-: 
sens, das Pliisqiiamperfectum, y i e  'das zpeytß 
Yraeteritiim; nur dafs in beydeii Iiifiten,,~och: 
Iijn6 atigeliäiigt , und das ~ i i t  iiriitn peqfeqCti~k.. 
auch wie ' das z ~ ~ e y t e  Prac!erityq, $ur''#f$ ' 

nach xlo U, s. W. noch girn e'iiigeschQb&t,~ird.! 
Bey dem erwähnten Preeteiitiim finden faoCi~ 
maiicherley sonderbare ~eränderdri~ep'>es, CL-; 
stenstamm-Cotisoiianien in ähnliclioLa'uto$tait., 

7. Der Imperativ ist dio b l o f . & ' ~ u r  el,.: 
jm Plural wird gui hiiiton' angehängt. $ob 
men des Subjuiictivs und Infinitivs sind niclit 
bemerkt., . 

8. Das Verbum s u b s t a n ~ i u n  hat eiiia ganz 
andere Conjugation, wobey godrrc oder gte die 
Wiirzel ist, Aber anders wird daa' Yerbum 
substantivum ausgediiickt, ,wen0 ein .$ulptantiv 
dabey steht, wo mit einiger ~ e r ä ~ d e l i i i j l  die 
Personal-Vorsätze der iibrigen~qrbq~ geb~aucht . . werden. , . , + I  . . . t.';,, . :  . . . .  . :  

:---.--.-*-y 
' b )  Dieses schon bey N. 5. eridhtite gui kan&& 

einiger hfafsen daraii trin~icrn,  dafs im bfexikani,L 
schen die Plural - Porsonen des l%akterituiri sich ~ 6 t h  
Singular blofs &trch da3 angehängte que uiitet- 
acheiden. ,, + - - - .  . --. 

+*) Welclies der Pergoi~al - Atilia~~g der ersten 
Person im Mixteirisc\ien ist. . 

> .  
9 .„ i 



' . r a s  V. U. hat IIervas, so wie es der Mis- 
eion r uqter den Pthomi, P. Sandoval, aiilge- 
setzt lind mit einigen Anrnerkungeri begleitet 
liatte.; , Sie 'lassen sich bestimmter lind voll- 
stä di e t  pus dem von inir beiiiitztk~i gram- 
mqist!kei Lehrbiiche geben. Die *~rihogia- 
I .  

phie irr theils bey Hervas iiberall die Italie-. 
dsk$&, jheils sdieiht' sie auch ihni selbst nicht 
nakh SO testen Regeln gcgd3en zu seyn, als 
' 1 sie ' die' AII eführte Grammatik aiifstellt. Dia- F ~eirtisde t erschiedcnheit mub auch dabey irn 

: ~ ~ i # * s e ~ n ,  da der Abweiil>iiiigen zu vielo 
'sind. 'Wörter der Othomi hat Hervas aucli 
ii i  s@nem ~Vocabolario poli loto; die Zalilwör- 
ter in 'der Aritmctica 'de f le iiaxioiii. Orts. 
nahmed 'dieser Sprach4 stehen in der erwähii- 
t'gn 'Gdarnmatik z; B. nbor~dd ist; ~ e k i k o  '),' 
I~UIISY > .  ~ l t  : Za'catecds. . . 

8 

Nach Jftrvar,im Sagg.-pract. N. 35. 
I 

Unser Vaicr . der du bist im '" !tliinniel 
hlahtelhc cokibv'yi ampo mahltzi; . 

pbcnedeihet werde das was dein Nahm8 
Taii~monho nv'ca ni - thv'hv'; . . . 

. k ~ m m e  was dein Reich 

. Roboehe ' nv'ca 1ii6 iiaya; 
\vctds geihaa hier , Erde was 
Todichhll nuxhua ximohbi nv'ca 

* - e 

*) In der Huatcci heilst Mexiko: Tmlobton. 



, L '  N"l)c : syio ld~rt  gt!h4n d F; i' i!i ?itc ,, tbngv,' ,cahp/: 1 ; ,, ., i, : .., i 

f' - *  L * i i  1 ,  1 , , , . , 'f . . , 
, n v j ~ v  ,in3 ietsi ,  , , .. , , .  4 

- doch gib tinr ' V I U~SC!; $;OC. , , . ,<, ,,' . 
Tarne dacalii! ' iivca riiarnahe ', 

, '  : , t  , I 

- , I . ' 1  \ 

A I ~ ~ I I I ~ ~ ~ O ~ ~ O J ' ~ ! ~  * 

I ''doch ' rrr81h'u~s~'  ' V "yGrib, Jdndr -' 
Tanic, pviino'calio iiv'ca n?atdokihe,*: . : 

' . .r $ 4 -  , so wie wie veirgehen ' . V  

.i tivbvcakcngu? - -tacr~vii1iabooah6 ;i , 1 ,  

: ' 4  ! UDS ' ! V . .  I 1 ' 

1 .  , i io,~oyjtz~coca~e; 4 . *  : , , , . . 

~ r a a ~ z n k : r c h +  Atlrn'crkun&rn. . 
e t t  + ! !  8 '  

; Nacli Sandoval ist te Vater, und, wenn . 
man voii Gott rede tr i ,  bqv, .Nevb ist tu Vater, 
tna aber ist, wenii CS allein stehtt rnein„wcnn 
aber noch hc hiiiteri. an ehängt i$t: unser. 
Nach Nevc ist die Parti E el 'go , vbr e p l ~ t ,  

!I Zeichen einer Aiirede .mit Af fe~ t  und Ac ~it ig:  
uiid sagt : gor htaha-J rhein Vater ! go niahtnh&i ' ' 
o unser Vater! ... , , ' , .  i .  I , 1 I .  

coid i s t  riac&:, Saiidoval: du, 4;: welcher, 
und bv' yi; 'bist, voii welcliem allen abet N e v ~  
nichts hat, sondern hoglrs, i nugue odet nuay 
fiir: du, giie vor die Verbeii. gesetzt, für, das 
Prondmeh relativum,! und . &oguq-y oder 80- 
gilegire oder gogue- e. für: bist, J I >  

Nach Neve ist: nbor' in ,, innorhalb, f *  



Die Accepte bezeichi!en .die Verschieden: 
heit der ~ u ~ i p r i r h b  der Vochlo, 6 soll 'durch 
die Nase gesprochen ' werden. . Das Q im tol- 
gendeii Worte, dagegen 'wird mit' gesclilosse- 
~ i e n  Zahnen aus der Kehle .. mit , I  Qewalt', bcivoj 
ges tolsen. .\ 

r& nanho Ist ungeriqii bey NBve erklj.rt; 6" ng"i be eytct 8 .  neJ non,' wovoii iiacb den sdic 
ccli~vierigw. Abä~l. d crungen '.'&r. ,Verben uiid 
der peaöli~ilicheii , Abkiirziing ' besonders der 
mohrs'ylbigen: nqn oder ns kommet~ ma& Das 
vorgesetzte da (d wird arich,in andern Wör- 
tern der Fdrmel i i i  z umge*andelt) Ist die Form 
der 'dritteh Person des fiiturpn~, iiiid'dip Gram- . . 
matik bemerkt ausdriicklith, 'dals diese I>ers'bn 
so wo111 dio Stel1,o . des. Si~bjiiiictivs als ailcli 
der Passivs, fü'r we1c1i8 &id, jür 'dessen ~ a r t i -  
cip ' keine' bcsbndere Form, 'da' i s t ,  ti;ertrrte, 
und dafs~nlnnlro so wolil: bonus, das Adjectiv, 
als: bene, das Adv~rbium bedeiite. . , 

nv'ca nach Sandoval: das, was. bar Pro* 
noman relativum 'laiitet ; bey Neve : nuci und 
witd oft auch ausgelassen; aber er sagi nichts 
von einem ,so hgiitigcn Gebrauche dieses Laii- 
tes, wie er in dieser ,l~yrnel,,vor den meiste11 
Substantivei~, gleichsam 1 wie eine Art  Ariikel 
steht: 'vklleicht da6 dieb provi~\riell oder nach 
der Analogie des I i i  und an im Mexika~~ischcii 
und der Iluasteca überget;a en war. . . . 

Für: Nahnie',' ist -in 841, ~ n m e r k u n ~ e n  
bey Heriras: ' rhohu 9init . o geschrieben, Nevcl 

, schreibt thirhh mit durch dio Nase gesprochc- 
ricmlu; ni ist: dein. * 

I 
3 ( * j  ' 1 0  * 

dobodcj dodo wird nach .'Sandoval nur 
dann gebraucht, wenn iim eine himmlisclio 
Sache gebethen \yerdo; und eben so' wie rarnc 

e 



in. denf folgdndin ~ i i t e n  iibersetzt i WS! bidr 
ist nun oline Zweifeil'eine'ifalsehB D&iituir8; 
da das 13roiiornen: uris, nach öfter iri 'der 
Formel vorkornh t , uiid: dar& ~iach' de'r GraI-h: 
matik die Partikel ist ,  woinit ~ i t t ~ n  angefan. 
geil werdeii;' iind welclio zierlich vor den Im- 
pefativ .tritt ,  .Vielleicht dals aurli dolo blofs 
eine andero Aussprache dessen ist. ~omrndd 
bedeutet. nach' Neve : C M ,  und dtv Imperativ 
ist die b;lot'sa: Wrtrzel. * * t % . I  

. Uafk nbyoi Heicli; ist erwälint Saiid~val 
ciusdriicklicli. :. t . V 9 ,  

rodich/&, nach Sandoval ist totli I~icheri 
des Passivs, nach Keve gibt <es gat k e i I  be- 
sondeie Bezeichnnn . des Pdssivs, udd da. ihi 
letztenJ2Waiie ;der iorniel tadichha SV& ;. itj 
ist to ohne Zweifel Vetseheil und ta eben da's-. 
selbe , *as bey tah~«l<rhAd krklätt ivprden ist. 
Bey Neve ist qha thirn; was di, oder ob 
radic~l seyii solle, Idst  sich 'nicht bestimmen, 
aber rhh' soll wohl einbn äIirilichen JJaut mit 
jeiiem qh aiideiiten, fo dah uiii so wedger0 an 
eirte , Vergleichiing mit ' dem Mexikbnirclien 
cl~iva zu .denken ist. . I # #  . ' 1  

rztrgua schreibt Nevo für: hier.': I .  I 

,Bey eben 'demsclbcti- ist, i~< i  hzc (das n mit 
ganz oll'eiiem ' Milnda gesprochen:) Erde (m 
tislirnlich der Singiilar- Artikel) und hna;,Wille, 
indein die Abstracta der Art die vorgesetzte 
A8plratiorizu ihrem Chdiakter habsii; ,tehgu 

, schreibt W fiir; wie; cah erklärt Salidoval 
diir<h: dort, abcr über p< sagt er iiiclits; man 
durfte a n  6i :  skh, deiikeii, i<cnii dieses iiicht 
Iliiiten an die Vbrben $hängt niirde. , * i  ' . ." 

. ~ e y  t n r ~ c < i i c o ~ e  ~ i a  t'Sshdbsa1 ganz ~ i r e c h t ,  
wenn ei:sagt,,daisianleuns, dacahc; dato, bedeyta. 

., . 



C)n> bedeu\et i geben, ci~id: gib, ') cah' abert 
.' uirs, indem das Pronomeri nrlgälre beyin Aii- 
. j i ä i ~ ~ e r i  die erste Sylbc rerliert und bey die- 

sem Anhängcii wird gewöhnlich aiis ga: Ca, 
fiys gna; dir: gcre. 
. , , . I  ,t'prc ist iiach Ncvo,eilie Art ~fannkiiclicn, 
~h/<lrntt .abBr eigentliches Brot; Irin mit . dem 
hinten angehäiigten: Ire: unser. 
. . a t r o c ~ ,  narl) Sai~doval aus: po Tag, 
&id amtnn, tho welr),er: di ogquno, bedeute, 
Bey, Neve ist Pa:. Tag, iind ihot seht viel, 
und a~nitra ist  viell4icht mit der I'raeporiiioir 
gmpo einerley; j . ,  
., . Bey Keve ist p$nt~i ,  nicht patutdr ver@% 2,"s. : . \Vir ,vergeben , # .  heilst dl pUnni k, wir 
,.6 gn vergeben du pnn~ti  he; wir werde11 vor- 
& b , e ~  ga pbr~ni hr, wir wcrdeii vergebe31 haben 
?lagtinpuanihe; vielleicht d a  1s let~torein das 
Texteswort eiitsprecheii soll; wis aber 6vcq 
sey, darüber gibt die .Grainniaiik keiiio Atis- 
buqift. Xct~gi~ is t .  vielleicht *bloTses Verselicn 
bta  t t largcr. .. J . -, 

, ~zollqiri is t :  $iin&, weiiii der Ylti ial  ge- 
nieint wäre : so würde YOT rna noch ycr stehen 
tnüsseii. , t A l ~  

I n  ' deinq Ictzteii Worte der Bitte mtils 
wolil ein Verbun~ liegen, weil der Yionomi- 
jial -,(iccrisativ eahe daraii hängt ; vielleicht dals 
Jas vorstehende ~ o c o  niclits anderes als das 
ölter da gewesene Helativ -I>ronomen tiv'ca seyn 

, 
1 4 _ - ~ , - L " - - d -  J 

I .  

9' Die Zufälligkeit eines solclirn Zuninnien- 
(reffen? q i t  dem Lateinischen leuchtet eben so eil„ , 

alg in der Yoconchi,Sprache, wo inqh / :  er sagt, ist, 
und das Othoyoische b f l :  Ltben , trifft mit dem Grie- 
ehischen': bio3 eben so tuf2llig cusainrrieil. 



soll ; pirzoco bedcuict nach ~alidorh : bc. 
leidigen. , I  . .  

Nach eben dcmselbeii soli' yqki  eiiie Par. 
tikel /ur Stcigeruiig der Bitte seyii, kihe viel. . . .  
leicht Vrhclic;;i s i ä t t  &hc. 

ayotzohli soll nach Sandural l VEisuiliud&, 
seyii ; wahrscheiqlich ist es: 'Scinde'mi t ' ,  einer 
Praeposition , wenn nicht in yo der Plural-Artir 
kel ya steckt. - '.. i I 

Statt clnihirokiht steht itl Sandovals' N4te , '  
og.o~zohkihe, iiiid dich wird bbdrsetzt : . ntjnh 
biinrio; danii wiire es das eben erklärte:.Wort t 
noch ein Mahl, init vorgesetztein nn. <Sofist 
ist ntonho lind rrirü gut, hinnc alei,"&der iii d ir  
Z~isarnmrnset zutig abgekiirzt rid i s t  die Nega. 
t io l~ ,  nqnlro aber: etwas Schlechtes. Alle 
Theile des letzteft Wortes sind schon Vorher 
eiklärt. 

P r o b e n  arzderer IVtirtcr, .. . 

2- 

Oot t 
H.iinnie1 
Iirde 
ll'asser 
Feuer 
Soniie 
Mond 
hleiisch 
Mann . 

Weib (iiber- 
haupt :) 

Huasteca 

P--- 

Dios 
riaeb 
ttnbal 
Idtaxjd 
. . . ,  

rtquiclzn 
ay& 
inic 

3 

O tiibmi 

nach Neve, 
--I 

oghA 
rnnhbtzz? 
Itiiy . 
dehe . . : . 
hindi . - 
cdnR 
) t?hk 

b. IIervaJ --- 
t t 

# 

Irdy , . , . 
yd, de'lte 

, ' cZchB 

tchnn 
9 dh6 

Lk4 fo 
t i n t ~ v .  

illauh,torrroi, 
P ~ Z O U ~  % 

uaunr 

I # 

da'~)~e 
liFhAid 
ddnxu - 
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, G! -MeO.c  1i:o.a C an. 
t* 4 

D a s  Reich ~3?choacart, hrelchdr -von Me. . 

kiko iai iz  ~uhabhängi~ blieb, sich nach darren 
,&roberung freywillig deii Spanletn ergab, und 
einen der yürdigsten Pcaelaten ?zu + sejnern er-. 
steh Bisch~fe erhielt, erstreckte . sicb VOIQ - 
Fliisse Zacatula * bis zum Hafen ,qon. Navldad, 

Clavigero ' * 4 )  sagt, aiicli ,noch sind, .und u m  
diq Zeit nach der Broberung herrliche Mosajk 
&fertigten. Sie hatten eine reiche mgeneh? 
me und sonore Spraclie, iii welcher '0in $anG . 
tes r haufig war, bnd die Sylben meisten$ 

4 

nur aus einem Consonanteii und einem Vocald 
bestatiden. ) M u ~ r i r ~ .  Gilber, und . Angeh 
Siefra hatten davon Jeyde, Orammatikj uiad 
yVörte$iich' geschrikben; I. Bart; :& L Z Y ~ I I I I ~  
eine Grammatik,, ' . .  

. . ' I  ' , F)' 

*) Ifumboldr Essay polit. 8, G$. . - 
**) Hertur Sau. S. 93* n. qo. und Caralpgo 9.15. 
**q A. a. 0; B: 11. S. .i48. 44; 
f )  Auch Hrrr von Xurribold, fOhrnet den har- 

' 

rnonachen Klang &r S rache, die milden Sitten die: 
ser Nation und ihre fi ortschriite in den mgchiin~. 
schcn Künsten a. ja. 0. S.:qfj.i , t >  
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I . - S p  r a c L p r okb' i  11. 

:.*V& dci ~irinda ;nd Taias'ca Iiat ?l&ros 
v;*u.~ ~ m ~ i d r i ,  : aber ohn~,.Uebeisetzung und 
ohne irgend eine .rner%«n$, so dafg nur Ei- 
niges davon* ertathen werden, kann. - . Bey so' 
mitnetheiiten Formeln 'aber '1st man nl ,ht ein- 
mahl üwet die Richtigkeit der ~cl~reicart  und 
der Abtheilun'g . sicher: Die G Zahlwörter der 
Taiasca hat *Hervas in der Aritinet: d. naz, 
$,*i87.- ' 4 ' r ,  I * V  i t 

' . T  

r - i + I t I I , . 1  . * , 
( 41q. - .  - * .  < .  , , t ' # l  , ,  i , 

I 
. . . . , 

I:. ! i I , ,  . ; , . ; 

-+.. . ' . .  ,( T .  . 6 .  I ' . , ' .  . .  
Nach Ift r ~a r So#. pro!. N. 40.. 

. i *  *. 
. I  . . . <  , - .  , ,  . !  

#Cabutumtaki ko cxjcchori pininte;. 
Nlboteacliatii tu~athisiiitubutc~!lu; 
Taflt$k? hbcacoi.i ditiibutea'piniiitc; J 

farcjdiii % I  . '  ;iirih9nta . , . (  hianikatii J , I '  iiinujirnl propi-' 
iiirit& f , - 

. # #  ,, ::..J ' $  ' 4  ' 

~ ~ t u r i r n ~ ~ u i '  danimuce <upacovi cliii; ' 

l&ien)undicopi boturichochii, ,kicatii. ' , 

, . ptackcovi >kusentumiindijo boturicho- 
;-' , chijo; ? .  , . . 
~iahire%echicovi rumkupentiivi innivodiocliii; 
~ o r i ~ e c h i t o v i  chine~izirnoto~u~ 

Twcatii. - 
t .  

. -~ < 1113. 
1 I 

T a  r e.s .ca:  . 

Ta- ucli4vcri JukiFi liaeqhhi a v ~ i d a r o ;  
Santo arikevc tuelicveti haoanguri küap 



, . 
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kt'cizih anjarenoni ' tucheveti irecheekua; 
Uki.&r&e . , .  cticheveti wt$jua iskire. sv&darg, 

' iia hui~~e i i~aca  isih iimengaye i,xu echg- 
reddo, b .  I ,  

jlkcjia&cri curinda hriigtnari :pak~q:  iqu- 
cuiziiii yarti; ' . ' C . ,  , . ', ? J ' .  . , 

~ a i i k i n  wepovacherai. hiichafldrl e t . ; *  : , , 
.' ' liaiilngakuareta, izkis biihaiinc 'we 

I , 
cacuvaiiita 'haca - .  hlicliAveri' . ., hatziii'a I;- . 

. acchaiii;' 
/! 

I ,  

' $ 
, ' ,  . - t, 

Ca Irastziiv tc'iiilitazemr : teruniguta, pcra$ue . . 
hiiilbo; 

~h~t!niztetzini  yaru cateingurita hifi~b,o: . . Isp, C ,  

, , V C I I ~ U ~ ,  . . b , ,  , 
! , ' \i 

, $ . *  , . t . '  

' SO viel man aus der Wiederkehr der 'ii% - 
- liehen Laute in diesen Formelii schl,i&fsbil , 
kann, hat ,man i,n det Pirin*, in den Laineh: 
tutrl iind dotri das Pronomen: uns, und sein ' 
Pronominal - Adjeciiv' zii ' siichhn. , Mari ;ver- 

leiqhe in der I Bitte ~ h u t r m t o k i ,  in der IV 
&iirimt&ui lind in der V. do<ur)chothii. jey .  
tiirubutea ktjnntc mati in der 11 Bitte fasi o%, 
Begriff: zu uns, . +etmut)lcn, wenn '9s 'nicht 
&ich ih der I vorkämd; Ziidem f s t  'covi in der 
11, IV. V. VI. Bitte, wo überall: uns, zii r-' 
warten ist, wiedcrliohlt, lind ibd In der $11 
i ~ t  vielleicht niir Versehen für covi, Fürr 'dein, 
bleibt' keinc übbreinstimtnender Laut als Ri ip 
roritdi und t a r g ~ l i ,  wovon jenes dann: Reich; 
dieses : ~ i j l e ;  I>edspten.niirde. - $.. . 6 .Y., : 

. . 'j 1 '  . ,  ' ,  



Dafs pin@~te: ~iq-tmel, ist; crlicllet' atis 
dem Schliisqe det Einganges uiid der 111 Uitte j 
il'als CO auch' arn Schlusso der I1 telit, mag 
detl Heikriff i 'vom IIimmel', ~iisdriic % en. 

Da manica~ii; wie, bedeutet ; welches atis 
der Wiederkehr des lica/il i i i  der V Bitte e p  
liellet: so \V-urde'wahrscheinlich nirihonta: gc- 
schehen, ui)g nin.ioml: Erde *), aurdruiken.' 
. '  ' In . cboeiiii liegt .wahrscheiiilichst: , Sünde, 
Böiesl denii, es kelirt j r  diesen Begriff riicht : hfbfs in dem Schlusse der V, sondern auch 
der V1 Bitte wieder F@). , In nl~trtrli ist wohl: 
f &geben, . i i i  suchen. 

In der Tarasca Iäfst sich auf ähnlicho 
\$eire Folgender erklären: 

Vcliavrri und huclracveri im Einganße, der 
3V lind V Ritte dritcken ohne L\vcifel: unser, 
aiü; wie aber? WS,  bezeichnet SC , darüber 
1äCst ,sich nIcJit3 GernoibiPnies' i i i  (rer 11, iV. 
VI. VII. Biito finden. Dein, gclieiiit rudeveri 
zu bedeuten, wenigstens kommt..ii~ der I. 11. 
111. Bitte dieses t o r t  vor. 

, ovandnro . ist : Himmel. ~ a f s  ho~;n:~ilr i :  
kua: ~ a h m & ,  beileiite, Iyt Hervar anderwärts 
ausciriickiich, bemerkt #*V. , 

, . Iii u~epovacheros , iind wepocacrrrani~a liegt 
wahrscliei~~ich ! . vergel>e!i, , in . houiiigod~orr~o 
und / i o /4 in~ l i (aec~qr , i  Süildc , uiid iii  h b 6 o  in 

ul vU.,Ujtt~ bhk: Bös&. V . V r' 8 ; . *  
_ I  , 0 

, . ' . I  
; 

I ' <  
. . r  

I .  

P?- 
.~-.eLA---.------ U- 

*) Das, Grgnländische nun;, ,das Caribische ~iono 
würden nur eine einzelne und nicht recht sicliero 
Aehnlichkeit darbiethcn. , **) In det  Qqlchua ist hucha I SBnde. ' ' 

*%*) Ori fornl. mece. ed armon dei idiorni Ta- 
leiieli N. &IX. l 



Proben a n d e r e r  Cl'arjdr. . - . . 

' I  

1V. - vgn AoJiiiac an bis ge&& . 
. +  den Gilaund Rio Coloradb am Golf 

- L ' von Califoriiien iin Qkqtiip-qiitl bis 
gegen den Rio del Norte in ~stcn:  

Die Begränzung nach Nordcii hin Ist eben 
do wenig ganz bestimht, als es die WohnrftzB; 
der dort timhersch~veifenden , noch wilde@ 
Völker sind, von welchen wir dle, von S p a ~  
nischen Missionären bekehrten und untermxa 
fenen hier anscliliefsen, dio fieyoii aber.me; 
geii der Spuren ilirer Venvandtschaftlmit'no& 
nordlicheren bis zu diesen versparen. AIIS 
grofsen Theils unfruchtbaren Gegenden, wal- 
che keine zahlreiche Bsv6lkeriin& gestatienj 
bestehet di6 Intendanz von S~IIOT~, su \t16 
die von Durango, welche in ih reb  Nor&n 
die Provinz Neu - Biscaya befafst , iind der hier- 
her gehbrige Theil der Inteiidanz von S t  Lula 
Potosi; in ersterer ist die 
Sonora; soiist auch Neu- 
~iijrdliclie, dio Provinz 
TheiI, und in der 
4er Küste am Mer de Cortes h&cn die FlCls- 
se Culiacan im , n 6 O  b& 

V Mayo uhd Ya uioder His P hordwäits .aii einander 

31irhrid. 3. Th!. 3. Abth. 
erte eben so weit von 

, 



Sinaloa als von dem n6tdlicteren Hiaqiii eiit- 
fernt, m I3esiimmungspopcton der i i i  ilirer 
Nähe befindlichen Missionen und durch ih;o 
Spraclie unterschiedenm Vdlket gcdiciit. Dio 
Osiküstcam hlexikariischdn hicetbiisen bi~thet ,  
ro weit wenigstens die 'Nachrichten reichen, 
der Sprdchforschung wenig Ucmerkeiiswcr- 
t hds dar. Aber im Itintrn der Landes im' Noo- 
den der Intendanz Zr)catecas, (welche dar 
ehemahlige Neu-Gallicien 9) einscliliefst, lind 
in doien OI~UA nach Neu-Leon hih, die Afa- 
iopill. ~tohntep, von denen Hetvar **), - aber 

Zeit in den Naua 
Cap. XXX I IC 
Iicrausge$. T. 

nacti der 

ist. Die d ~ r t i  eu 
&\B eboroen rollen qia nicht fiir einerley &!L 
mtjmeh Cbristtn anerkennen, weil sie von Mor- 
kh, jdhe vsn Abend gekornmkn, und weil jene 
twnktlihtlg etrescn, und lauen dlefs auch die an- ! ern wissen ! n der Sprache, die unter ihhen Statt 

find, imd die wir rnebr als (loo0Leguas, die wir 
iuchteiseten, unter ihnen gebrauchlich gefiinden 
aben, ohne dafs es eine andere in allcii  dicseo 



131, - 
ohne sichernden ' ~ r i i n d  vermuihet, d l  sie 
hfcxikanisch geicdet haben), stellt rich uns- 
?unächst die merkwürdige Cora- Sprache du. 

1, C o r a ,  
Die Missionen von Nayarit sind da, V& 

terlaiid dieser Sprache, dio wegen ihrer schbn 
beym ~exihanischeri erarterten Aehnlichkeit 
init dieser Sprache, selbst in der Bildung ca& 
rnatisclier Formen, besoliderr merkwürd 8 isf. 
Nicht blofi das eine dort erwähnte @l oft, 
sondern die ganze Atr 211 zähleii uh$ Xohg 
Zahlen aiiszudrucken ist der ~~ex ikaniscbe~ i~  
Zahlweise noch ähnliclier, als os die der , 

Yiicatanischen oder Maya- Spracho ist 3. Aacb 
die Tradition erwähnt aiisdriicklich Bctilbnin~ 
gen zwischen den Cori und den bey ahnen 
durchrielienden Azteken oder Mexikabero, 
iiähmlich bey dem Ucber ange über das nach- 
rnahlr i i t  erwahneiido 'faiahymara - OebJige 
trafen sie aiif Gräben, tvclche die Cori auf- 
gerorkn hatten. iirn sich der Azteken bey ih. 
rem Zuge von lluecolhuacan (jetzt Culhcm> 
nach Chicornontoc (welcher Ort etwa, c(td- 
licher als die Stadt Aacatccas gelqen haben --- I * 

*I Vg1. IIerva:! Arltmetica delle niil S. r 
111. nahrnlich, so wie auch bey einigen hbhere %" ah. 
I t i i  besitzendto Sildamcrikaotschen VO in, . fild 9 al's die Zahl dqr Finger einer Hand, t e  n als d 
der Fin er beyder IImde r zwanzig als die der 8 rti! 
de und &bba oder der ynren  Bfcnrchcn mrk6mmt 
so ist diese Grundlage der Zahl HI bcy den hohen 
Zahlen bestimmter bey der Maya und den b ~ y -  eg 
andern genannten Sprachen, und aoi Iefclibnn g- - 5, di 
sten bey be dcri letzteren Vorhandcnl a er nitlit so I: bey den 0 t  omi, nisbt so in Nord-Amerl,ka. 

I 0  ' 



oll), zu erwcliren *). Wir keli~ieii dic Cora- 
fipraehe aus dem . . 
.Vkabtriario* eli len iia Castellatia y Coca dis- 

piiesto por elf?. Iorrplr de Oriegn Mexico 
i 32 (52 Bl., deren erstere einige grani- 

matirc 'I io 13emetkiingeii über diese Spracho 
critlralten, die sich durch die Durclisiclit des 
tVörierbtrcIis haben vermehren Iasseli, In  eben 
.diesem IIülfsmittel riiid drey dialektisclio Ver- 
'schiedenheiteri dieser Sprache erwalint; die vori 
dem eigentli~hen Flusse Nayarit liegt bey den 
giammatischen Anmerkungeii und sonst ziim 
Grunde, eine andere wird sich bey der Erklä- 
xcing eines Wortes der vicrteti Ritte ergeben. 
DAS Wörterbuch zeichnet aiicli rnehrnlahls au- 

.fser dern,Wörter des Nayaritisrhen Dialekts von 
aiiderii angefuhrten aus. Die lhcircole i t i  der 
.Nähe der'cora haben eine davor1 verschiedene 
Spräche;.). ' 

. . #  

Oro'nirnotiiclrcr Chrtroktcr der. Cora. 
I *  : ..,' ; I .  Die Laute d, J, g, fehlen. . 

. ' ,:a. .Die Substantive für  belebte Gegeii- 
s t ä ~ d e  und für *eiiiige' uiibelebte Iiaberi aus- 
,zeichhende Plural-Eiidungen: cri, zi, rzi, oder 
l e ,  be einigen wird auch der Laut des WOK- r tes se bst verändert. 

3. Dem Object der Handliing wird oft pa 
'oder, pe vorgesetzt, weitere Casus-~ormen gibt 
9s n!cht. 

4, Dia ~ t o n ~ r n e n  habin vieierley Gestalt 
I n5h1hmlich r e n n  sie abgesondert stehen: nea- 

, - . * 
i)' cl~vigcro a. a. 0. B. ii. 9. 160. 

. *B} Ilcrrur. Sagg.' prit, S; 73, 
' *  '. 



pue' ich, optre du, ii er, ireantnto wir, 'ontino ilir, 
aelrrno sie; .lI weiin sie .iinmittelhar vor das 
Verbum oder Nennwort gestellt sind, fast 
eben so, aber oline die Endsylben: neu, op, 
itcnn, orz, acrir~~j 111 in iioch abgekiirzterar oder 
veräriderter Form vor der eigentlichen Con- 
jiigatioii der Verben ne, pe oderpa,  te, Ce, nie ' 

(die dritte Singiilar- Pcrsori Iia:. keinen sol-\e 
cheR Charakter vor sich.) 1V bey den Prae- 
positionei~ und als Profiomiiial - Adjective an 
den Nennwörtern n e ,  mein, <r dein, arta sein, 
ta iinser ,: amoa. euer, htta ihr + wo&n die det 
dritten i'erson hinten, die iibrigen vorn an- 
gehängt werden. 

5. Von dem Verbum &t blob die Conjn- 
gatioii des Praesens atigegebcii , IYO' der ' Ver- 
bal -L.siit ganz unverändert bleibt, und niir die 
N. 4. 111. angegcbeneii Pronominal-Laute vorn 
vorgesctrt werden. 

6. .Wenn ,das Vcsbiim ein transitives ist;' 
so wir# zwischeii das eben erwähnte, Perso: 
~ i a l -  Pronomeii uiid das Verbum n . eingesclio- . 
hen, oder wi?nii das Object dek Handlung ein 
Plural ist: hua; iiähmlich sobald das Object 
der Handlung, sey es Substantiv oder Prolio- 
men, ausdriicklich dabey stellt. Ist aber kciri 
Object bey dem Verbum, so Iiat dieses zur 
Bizeichnung seiner Beziehun auf irgend eiii 
urrbest;rnrntes Objekt fe @) o f er . r w ,  st$t je- 
nes q oder hun, 4 

t 

1 .- ' 
- S p  r , .  a c ' h p  r ' o  e s  b t? ) I .  

+ +  * ,  
Das V. U. hat: Hervar mit einigcn weni- 

geh Aiimerkiingeri; (die ~inie lndn Warter aber - - -4 

+) Gerade wie' im Ilexikanischeii. 



'oft unrichtig sbgetheili) eben derselbe I i n i  

Wörter der Coca im Vocab. poligl. die 24~1- 
wörter in der Aritmet, d. naz. S. I 1 1 .  Gc- 
nauor sind sie aus Gern erwähnten IIiilfsmit- 

, tel gezogen, und werden hernach iieteii deii 
Tarahurnaiischen ~ ö r t e r n  vorkommen. 

C o r a .  
Au8 I l e  rva s Sog$. piat. Np qr. . .. 

L'a~ec Vater IIimniel reyn 
Ta yaoppa taliapoa pethebe; . /  

(verherrlicht werde) dein Nnhme 
cherihdaca ciia teaguarira; 

(zu ,uns) dein (Reich) 
eni talicnii ciia chiaiiaca; 

(gcthan werde) dein Wille !(wie) 
. cheaguasteni eiia jevira iye 

(Erde) ' (wie) . t ~ i m m ~ l .  
chianacatagoan tup up taliapoa j 

unser Brot (jeder Taget) - - uns bey 
eii ta haniuit ew te huima talietze 

mangelnd heute uns gib 
,yujeve ihic ta taaj 

I b 

vergib unsre Siinden wie 
huatauniraca ta xariacap tetup 

wie wir vsr8ebrn unsern ~ehuldi~rrn 
' iteahmo ' tatahuataurii tifa'hanacantc; ' 

un, hilf (dafs nicht fallen) Sünde in 
t4 vaehre teatcai liavobcreni xanacat hetze 

(hilf) (dafs nicht) uns (zustofse) 
huabachreach tecai tahemi rutahuaja 

t - C  nicht was gut) (SO getchthe) 

te \ ai eu ene Che-enhuatahua. 



Tu ist das Pronominal - Adjectiv : unser, 
iiiid diese Possessiva stehen immer vo r de11 - 
Substantiven. . 
. ziycr6ppa bedeutet: Vater, wovon das vor- . 
dere ti (so tvie'auch die Eiidforriien abgelei- 
teter Substantive) beym Vortritte der P~sscs-  
siva wegfallen. Das Mexikanisclie hat eiiie, 
mit jenem t i  genali verwqndte Vorsylbe. 

inhapon Himmel; 'ohiic praeposi tion. 
yeplhde bedeutet: ~ e y n  , wovon petlirdc 

gewifs eine Form ist: 
clrerihrraca , cr'lenzeaha,t~bivti, chiczr~acn chca- 

guoslrrli sind blofs nach der Uebersoteung bey 
Ilervas tibersetzt; (bey allen hier in Klain- 
mern eingesclilossenei Uebersetziiiigs-Wörter11 
ist diels der Fall). Das W6rterbiicl1 gab hier 
keine A!1:.kiiiifti . .Dein V. J!. liegt ' ein etwas 
andere; ~ i a l e r t  der Cora, als der von Nayarit 
zum ' ~ r S d e ,  iii diesem bedeutet rneyedl,ne od,. 
yemtine: kommeli, uiid ttetitahua; ich mache, 

. ;vobcy ne iind ti oben solcho ~ e z e i c l i n u n ~ e n  
der Verben von traiisiiiver Bedeutling , wio im 
Mexikanisrlieii sind. Ilicses rniicra liegt deiit- 
licher in dem ScliliiCsworte des V. U., als iir 
der dritter1 Hitte; vielleicht dafs ciie firn Arr- 
fange der drcy crsten Bittcii eine C9njunc- 
tion ist. 

eiia dein, im ~ a ~ a r i t i s c l i h  i s t  das .vorge- '; 
setzte a: dein, entweder. ist eiia Iiiec eine ' 
Abweichilng von jenem, oder r11 dem ' o pur 
vorgesetzt, wic auch im Anfange .der vierte41 
Bitte dem lar. tinser. Nach dem vorgzdachteii 
Iliilfsmittel steht crc sonst vor deii Accqsa~iven, 
und IenGr Diphthong wird so gespr~cben, dah 



136 . 
I 1; 

die Stimme auf dch s Iir en' bleibt. M& SL sieht aber, dafs iibrigens ie grammatisclien ' 

Formen dieser verschiedenen Dialekte der 
Cora üdrereiri stim~nen, 

teczlriu9rir ist: Nahrne, wobey rit die En- 
diiiig abgcliite't&i SiibstaniiY$" jst , von Bntta- 
ihr4 sich nennen eirien fiahmcii führen; grra 
im T e x t e  'stiiki k o  * ist niir andere. Orihogra- 
hie, das angehängte ra . ist. , .  ~yohl  I dialektische 

f;crsehiedenlieit , ,wie bey . 
jevira, im ~a~ aritischen ist xilrviat fiir : 

Wille, angegeben, (wobey z und j ,  nach der 
Spaiiischen Aussprache gleichlaut~qd, nur- 
versrhfedene 0rtlioi;raphie 'sind, 60 wie aucli 
bey EIetvas In dar fiinfteii und sechsten Ritto 
xanaeat ein Mahl init X das andre Mahl mit j 
geschrieben ist). 

Erde; ist nach dem Nayaritisrhen Wörter- * uuche chujhri; in clrinrtqcotapoan, bemerkt inan " 
zuerst dasselbe' chfdrtaca, we1ehe.s vorlier diircli: , 
Reich, übersetzt ist, und die -Endung rctponn 
sieht einer ander11 Schreibari des 1Vortes ta- 

. hapa zu (hnlich, als dafs man nicht daran . 
denken rnüfste,' In m'anchen dieser Sprnclieii 

< I fstr Erde,' durch Ausdiilcke wie: unter dem 
Elimmel, bezeichnet* vielleicht dafs aiif solclio 
oder eine ähnliche JVeSso jene Zusammen- 
ietzdiig entstanden ist. 

I ist : Brot ; Tag, ini Nayaritisclien: 
xejtcar, -derz& bedeutet': i n ,  bey. 

J vz4be bedeytst im Nayaritischen: man- 
eln ,. ~edkrf ir ib  haben; da nun aber ausdriick- 

&eh bdrnetkt i s t ,  dah 'die irn lnnern der Ge- 
birge wohnenden' Coraer , .welche die dfrr~tzizti 
heifsen , besonders den Unterschied ihres Dia- 
lekts haben, - dafs . sie, einsChieben oder em 



Anfange oder Ende der Wörter. r hinzu rprca 
chen; so ist hierdurch das Wort  des Textes . 
ritjcve (oder riircba, denn vund b sind im Spa- 
iiischen eiiierle Buchstab) erklärt, pnd 1~11-  

gle ich der Diale I; t un9rer Formel - F  geiunden. , 
. Bic heute, im Nayaritischen: Ico, eb,en 

daselbst tu: ' eben, a t a ~ ~ n i r i  vergeben, xaha- 
cor: Siinde, %eloidigung, itean oder irronzmo: 
wir, '~velcher alles fast ohne Ab~veichuijg in 
der Formel vorkomm$, denn dafi - .  

9 

' 
tatohlrafaiinzi mit nz tey IIervas steht, ist 

b10f.e~ Versehen, tata muls Bezcichiiunjj der 
crsten Person seyn , ähnlich dem tu rinser, 
obwohl sonst te als Vorsatz der ersten Plural- 
Person iii dem edach tsn Hülfsmi t te1 aniege- t ben ist, vielleic t auch eine dialektische Ver- 
schiede~iheit; hiia aber wird zwischen das Per- 
sonal - Pronomen' lind den Wiirzellaiit einge- 
r c h ~ ~ e n ,  wenn 'hch das veterburn auf einen 
Pl~i ta l -  Accusativ des Substantivs bezieht,' &, 
wenn es sich auf eine11 Singular - ~ ~ C u s a t i v  be- - 
zielit (s. die ~ e b e r s i c h t  der Grammatik N.'6.) 
Die Endungen ri und re fallen weni stens be 

boy der Biegung, z,. B. bey 
P r der Ableitung weg, vielleicht, wic iier, aur i 

xanocarc ist: belcidiggn, da? vorgesetzte 
r i  bezeichnet, wie im Moxikanischen, auch bey * 

dem vom Verbum abgeleiteten Nomen den 
transitiven. Bcltig desselben, tu ist: uns j Ab- 
stracta, den Partici ien ähnlich, werden itn i Nayaritischon durch ie Endung hrid~ne bezdcb 
net;  nre mag dialektischer Upterschied sayri. 

rietiuaehre: . ich' helfe, mit den lerklätten , 

Vorsätzen der-Person lind des t!ansitiit$, Bq 
augr. Fallen ist im Nayaritischen: huariliot, 
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welches wenigrt8ns Aehnlichkeit . , mit dem Te$- 
tesworte hat. 

C 

, a. Sprachen von ~ e ~ e l i u ä n i y u n d  
: T o p i a ,  und . - Tubar. 

: I* Westen an -der ~üc;e  irr 'hpeh"sns, 
bey Ribas Tepeguana genannt. Dieses An& 
Pet; dc Ribar histotia do los triiimphos de iiu- 
estra sbnta Fee Madr, ' 1645. ,ist die Hau t- 

ue,ile aller Nachriditen iiber die Gegen B en 
,!isses Absclmittes, (iiebeii welcher nur. noch 

was hat in der 
Ausziiga ans Hibas. . . 

- Die Tepegu'anen, wle auch P. Steffel in 
seinem Worterbuche - der 'd'arahumarisc~en 
Sprach bey der Ableitiinp ihres Nahmerk von 
dem 'l'arahiimarischen peg~ld:  hart, schreibt, 
se en 6teinha-e Lebte, eiii wildes, aufrühri- 
SC h es Volk, welches auch mit den Tarahiima- 

. ren ßr!inzet. ' -  . 
Ueber die eigenthiimliche- 'Sprache dieser 

Te eguahen hatten Tottimaso de ~ f l a t i a ! u x ~ f a  
iin # Bcnrrio Hh~a,ldini ~ramn~atiken gearbeitet, 
uiid Giroknzo Pigucroa Gramrna t ik und Wör- 
terbuch *). . 0 

.. Jm ~ o r d e n  von Tepehuana enthält dio 
4l)irgige Pr~vEnz Topia um den 25' N. ur,, a1i- 

der l i n ~ v s  Toph und der damit verWandten 
iI 

' C .  - -- *----- 
. - 

' , 1 '  
*) * ~ i ( z Y & C r * ~  s~Q?: d; bfC;gi T. 1; ~ 8 i l l o i 0  di a.ti- 

'tbd , cVei hrhfio V -  rcriito nelllle ling& ,delli+ Nuova 
apagha," i 2% .* . I 9 % : . 

. . 

*. L.. 
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' I 

Acaxte noch f@ ~ordc i i  det letzteren dieXi'xia 
mc, Sicutda, Hina und Huimi alr 'S rac& 

6 eben ao.:vielei verschiedener, in der 8 ~ e  der . e  
T ~ p i a  hhd Acagco ~ohnenderV6lkersrhahen:) 

Die fibar-Nation wohnt gegen die Y?;: 
len des Flusses SiBgioa, und schließt 4 sic 
eben so. an die nachher 'No 4. -$iizi~lülirgnden. 
V~ilker mit' veischiedeneri &praclisn aus,der 
Psovinz Sinaloa,. .als an ,das Tarahurnarische, . 
da-. die Missionen, wo die Tiibar - Sprache .ga- 
redet wurde, von den, JMissionarieri zii Niider- 
Tarahumara gerechnet wurden. Ribas bep#ikt. 
ausd~iicklich, dafs U-nter den Tubqr theils aine; 
der Sinaloa - Spiacho verwandte, theils eine 
ganz,verschiedene geredet aiirde '7. ' ' C  . 

. ' Bervai, hat dar V. U. in d e t  S r- 
q q b ~ r  gegeben, und diet ersten P- Iint Bittep 
mit Hplf~  .des 4bb. Clavigero tibersetzt. . d .  

1. 

. .  I , , T  U b a r.:: \ 

,' . ' i  t ) ,  - - *  I ' 

, I1 
Aur Her va r Sogg. pr- N. ,43. . . . * + . .  

. . 1- 
' bm#c . '  ' Vater . Himmel bist' , 

L . lte cahär t4giniiccruichui cdemhi; . <  . 
dtii;! NIh;M8 . ' , B& gepriesen , . . . I. . 
Itpif tegntunrac mifiturala. .teoqhigaalaß; -. 
dein Reich zu pnp: , L : b?& a + j  

, Jmir , huegmica carg i t i  bacachin-nssifagu,& 



, ddjl) WIUO ' gekhthe' ' .- Erdb ' 8 6  . 
4 ,  Iwit avamunarir echu iianigualac iiiio , - .  o e  getclkht Ilimrnel 

cuigaii amo xiachlc cgmuecarichi t i  ; ' 
Upser Brot tdglichei \ \ 
lic' cokuatarit, csscmcr taniguarit . ' , 

I .  ~ i b  uns heute 
, iabba ite micam; . . 

untere ' Sünde vergib wie wir vergeben 
.Ire tatacoli ikirl atzoniua ikiriraiii 

* 
i te bacacliin .mle kuegmua naifigua can teifi; 

axns \ Sünde 
Caisa itc iiosaiii baca tatacoli; ' 

I uns 
Bacacliin a&irh muetierac ite. I #  

Wenn in der fünften Bitte nicht irgend 
eiri Umstaiid, die Befugnifs aufhebt, aus der 
Vergleichung des Verbum Uiri zu schliefren: 
so ist rah  ein Hieguiigs- Anhang, sey es nun 
des Tempus, so dals das u,imittelbar folgendo 
ite (wir) noch dazu gehört, oder selbst der 
Person. C \ 

In eben dieser und der folgenden Bitte 
i s t  tatacoli ohne Zweifel aus demiMexikani- 
schen tlarfacolli entweder durch die Missio- 
iiäre Übergegan en; oder stammverwandt ; 
man sieht, wie f er Mexikanische Laut t l  zum 
bl~fsen t ge.wotdeii, ist, urd auch die Mexi- 

. kanisch.e Endung li . fehlt. 
iel. 'docachin, welches drey Mahl wiederkehrt, 
'bersichnet wohl nur einen Hülfsbegrilf, viel- . J * j c  leicht r 'auchl!. ' ' F .  

. . 

! I n  dew.&rcnlqt yerglichgn mit' &rh tat;- 
come .dar N. 4. zu grwähhenden Hiaqui4pta- 
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chc, dem cacuma der Opata, iind tlucunru der 
Piiiia (I. eben das.) liegt eino gewisse Aehn. . lichkeit, die sich aber tiicht weiter verfolgen 

. liifit; eben so in den \Vöitern furi Nahmer 
Cora: icnguarira, Opa ta : tegua, Biideve . t , ce- 
guat, Tiibar t tegmuarac- 

8 .  . . . . 
5. T a r a 11 u m.a,r a,., . 

. Ini 'Osten sclion von Tepegiiana e~rirecbr 
ricli "'I'arah~rnar~, reicht aber bis aber den 
30" N. Br., wo cbeii in 'farahiimara der wert-' 
liclie Arin der Sierra Madre, der hinter Bola; 
iios r~iedrig geworden, dort irn 40' von i i e u e d  
eine beträchilicho Höhe ei.liält, und zu den 
Gebirgen der Yimeria alta (s. N. 5.) die slo 
bildet, heran steigt. Tarahumara gehbrt ZU 
Neu-Biscaya. Deri Nahmen leitet PI SIt cl, 
der einzigen Qiielle, die wir 'hier allein f e- 
nutzen können (s.. doii Artikel: S iel, irn dach- \ n~ahls anzufiihrei~den Wörterluc e), von takd: 
Fufr lind hwna : laufen, ab, wovon taldfirnaß: 
I:iiISlriiifer, indem sie mit aufs er ordentliche^ 
Schnelli keit und Ausdaiicr Wettrennen hal- 
ten,  un f dabey bis zuni Ziele und wieder za- 
kdck eine halzerne Kngel mit dcr obgrn PI& 

8 '  the des ~ u f i o s  fattwerfoti, 
. . ' Die Jesuiten Iiat t en sieben ansehnliche 
Missi'oneii, welclie sie Nieder- 'I'arahumara oder 
Chinipas iianriten und wozii auch die. zwey 
Missioiion der Tubar (8. NI 2.) geh8rtep, ( d t  
der Chinipas -Nation wurde aiich die Ouaza- 
pari, ~etnbr i ,  lhio ii!id (iphio bekehrt *) 

I- 

$ 
, worius v a  0 1  , dai, 'sie ' ~ e r w a n d t ~  

3 Ribar r .  r , . O  ..B. JV. 0. Y: . .. , L 

. . 
. . .  



S rachon credec lind ~icbzehn In R &ch-Tara iirnara in 5 J Or~schaiten lind noch 
hundert I\anclierias d. i, heriimschweifenden 
)laufen odet IIorden '1. 

Zwey, dialdttsch ein wenig vpii cinan- 
der abweichende Formeln dc, Tarahumari- 
schen V. U. hat llerras im Sagg. ptat., eben 
derselbe im Anhange ziim Vocabnlario poli- 
loto S. 238 dio ~rahurn~r i sc l i e r i  2"hlworter. 

fii V. ~ ~ i r ' r  Xaeliiirhten von vorrchiedcnen 
Ländern'des Spanisc)icn Amerika nd. I. (Ilalle 
180 ) ist N. 11. des I< hlatth.!$ttfltl Tarahunia- 
&irc.ifer ~ ö r t e r b u r h ,  worein auch manche Nach- 
richten über Sitten uiid Gcbräiiclie dieser Na- 
tion ciiigewel)t, lind w ~ r 3 1 1  ein0 beso dere 
aiisfühilichc Darsttblliing ihrer Art zu I .  hlen, 
und dio ßacrneist~rsche Sprachprobc in S Ta- 
yahrimarische iibersctzt , so wio -das V. U. an- 
gehängt ist. Da I'. Stetlel jene Ueliersetzung 
auch ~ i o c h  dcr Prüfuiig eines dieser Sprache 
lrundigcn Pre i~ i ido  iinterwo~ :fn hatte: so ha- 
ben wir die volle Sicherheit der richtl6en 
bars<dliing dieser Sprache. Nach Clavigero 
(i. vorher a. 0.) hatte Agost cic Rou eine Gram- 
, Girofqnrfi Iiigutroa aber Grammatik lind 
\<'6rterbocb -dieser Spraclie entbvurfen, ob sie 
aber' zii Stande komnieii, ist cingewili, und 

g9 noch iiielir, ob s e gedriickt wordeii, da we- 
nigstens P. Steffcl sie nicht e rwahn~,  als dt 
im Voi bcritli to, der aiiC11 einige votllufige Ec- 
metki~rigcn iiber die Spraclie ciiilialt, aiisdriick- 
licli sagt, dalr I'. 'i'hom. Guadaiaxara sein an- 
gcfangencr , &ra&matischcr 1Yerbcben . über 

'a 1 

@) I1trr.o~ Sagg. piat. S. W. 11, 



diese Spat  be nicht habe z i ~ i  Vollkommenhei~ 
bringen kiinnen. - 

Dic Tarahiirnarische Sprache (iibei deren - 
dialektische Verschiedenheit' P. Steffel nichts 
tagt) ,  hat *eine hinlängliche Aiisbildung durch 
grarnmatischo End-Formen erhalten j icb habe 
er ,mir angele~en reyn lassen, sie aus den b d p  
Iiufigen Erwahnc~ngen irii ~ ( l r t e r b u c g e  EU- 
rammen 2.u suchen, und daraus die folgende . 

grammatische Charakteristik dieser 5)rache 
aufzustellen, 4 

Ueber ihre Aehnlichkeit mit dem bferi- 
kanisdien ist bey dieserti geredet, und aie Ist 
durch viele Beyspiele belegt worden. Sie 
scheint sich nicht, wie bey dcr Cora, eben 
auf erammatische Endtorrnen zu errtrecken; 
aber sie ist doch ,grofs #)&D~R, tun Anlals zu 

eben zu Vcrmiithiiiigen .über Zusammenhang 
!er Abrtarnmuiig oder dcn Einfiub nncli Nor. 
den gegangener Völker, die' Mexikanisch re- 
deten. Z ~ v q  ist P. Qrtega salbst bey der Ca- 
r r  dieter h~dnung  nicht ,. gondetn sagt . *); 

' d i e s e  hfexikanischen W6rter seycn uut auf e- 'I nommerie, aber in so friiher Zeit, dals sie iir 
Cora-Wörter grlten.li Darin hat er nun Un- 
recht, onipstems in so fern, als wir die deut- 
lichsten Splrrqp der Uebereinstimrnung der 
Cora und des Mexikanisihen.in ganz sin~u- 
lireii grammatischen Einriditun en  gezeigt 
haben. wovon d ig  uelle eniae er in glai- S a 
eher Abstammung o er solcher Mischung ge- 
lege11 haben rn$„ $als; uienigstens dcr eine 
Theil dieser ~irchuri , wslchci diesen Einflufs a gewann, zum M y i  anischen Sprachstamme 
---- - 

4 b -,-F.--&--- -- 
*) Einleitung zu s. Vocabof. b. CQra 0. 3. 



gehö;te. Iiitlarren k~i inei i  wir docli' bev die-. 
. sei1 ~ehn l i chk i i t cn  dieser Sprachen mii dem 

Mexikaiiischon, . In Absicht, melclier Mervas 
oft z u  weit ebt; nicht vorsichtig genug seyn, % ~venR selbst ey den eiwähnteii, wirklicli nun- 
clierley Aehnlichkeit mit dem Mexikanischen - 
zeigende11 Sy rachen ,' wie'der Cota und 'lara- 
hiimars, die, iiacli LIcrvas's Ausdruck, von hle- 
xikanischen : ~ ö r t e r q . .  wirnineln, solihe Zwei- 
fel von an  Ort und Stelle lebenden sachkun- 
digen Mäancrn erliobeii worden sind.; . 
- ' Dah übrgen!, in deii nördiiclieren Oe eil- 
den über Tarahumara wirklich Mcxikanisc # ra. 
dende ' Euigeboriie 'gefiiiiden - worden, wie 
Hetvas von den in 'derselben geograp)iischeii 
Länge im ~ o r d c n  von X'araliumara -wohnen* 
den Coiicha, lind besoiidels von dcn'iibec die- 
seii nordwärts wohnenden Cliinarri, von letz- 
tereii nach den1 Zeugnifs eines Missionars be- 
hau tet, der versichert, man Iiabe gin paat 1 solc e qngebonie  unter 'sich Mexikanisch 
reden höicn '), riiid wie Clavigeco von den 
Gegenden der Casar giandes beliauptet , voa 
de~ieii  irn'.iiächsten Abschnitte die nede  s e p  
~vird: *so  könnte eine solche \Yahriiehmung 
kaum auffallen, da ~ i a c h  des Hr. von Hrimboldt 
Versicherun zahlreiclio Stämme der Chichi- 9 mechcn, we che von den S aiiiern qiiter deni 
vagen Nahmen:' Mecor, pegdffen: werden, I 
~ e u - ~ i i c a y a  beunruhigen *&). -1Deiin Von den 

I ' . , Ciciq 

' * , . 
*) Sagg; ptat. 71, ' 

1 i 

I ' i 

**) Errat polit.'d. I. N: lbGgne S. 239.' Die 
hfccot sind 'ein Stamm der Cicirnechcn s. eben dar. 
s. 99: i . . .  * 



Cic jmechee ist oben bey hlexiio gereigt yor- 
cjcri, dass sie mit. deri Mcxikai~ern eine geriaii 
I ctwandte SliracJia redeten; ' i i t id  auf dib Mei- 
iiiiiig, dnb aiis. dem Hrit-he Moxiko 113~ h des- 
spn. I ~ r o b c r i i i i ~ ~  sich V6J kelscha tten norh-ar t s  
t;crogrii haben, werden wtr selbst bey iiocli 
weit ~iördlicheren Vö1ker.i~ der folge~iden Ab- 
SC hiiit te turiick koininen. . Da riiin aber auch 
a!ilserli~~lb dieses Mexikanischeii Reiclis lind 
f n  dossten Nordeii die ganz frey und ohne festo 
j~o!irisitze gebl i~  beiirii liordeii der - licinie- 
clien iibet die Gegenden, voii denen wit  jetzt 
11nri.Jelii, streilteii; da feriier 6 :  nach der aus- , 

, clriicklicl~iln Versicheriing der Spanischeri Oe- 
schiclitschreiber, irh XVI. Jahrhiindert Neii- 
Risiaya , Neo-Mexiko iind Sonora sehr \v(.nig 
tervohilt waren, und nach der Eroberurig Mei 
xiko's iihd je inehr die Sicgc:r sich nii,sdehnten, 
die dort umhersireilkrirlen ~iornadikhen Jagd; 
~ ö l k c r  sich zuriick nach d ~ i i  Gebirgeii de  la 
; Grik gezogen h ~ b c n  : *  so köiiiite es t im destd 
jveiiker aiiffalleii, hier iiiid d a  Sputen de, 

* EinIl iisseS der hlexikariiscliyli Sjlra'che ,zu fi i i i  
den. Unter den Cora iind:Tiinhiirnita abet, 
Gegenden, welche zeitig iiiltcr der Botfirnäfsig. 
kqi t der Sp aiiier standen: müclitcS dieser'gind 
flufs riocli älter siJyn, 

. %  Aiicli sind hier norli ein paar Aehiilich- 
keiteii d q  ~arah1;rnai-a iind anderer siidliche~ 
S p a r h e n  zii bemeiken, da sie, wenti sie~.aiich 
fiir sich noch niclits. folgern lassen, Deivcis 
lind Antrieb der Aufin~rksamkei t seyii köhncn. 
Eben so einzelrio Aehnlichkeit mit.  ~iäherers, 
nbrdiiclien Spraclien s. bey deci Pima N. 5. 
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3. Adtwt i v ~  sc1,eint '66 weiiiijd I!  i~b'cii,' 
11n4 dage en die meistdn vielme :r l articipu 
zit seyn, 2. i. y61.i frcrbb!!,?bgdeit<t . . :diirih die 
Endform irrnele, d'uril, welche 5i i : l i  6 i i ; l i  eigerit-' . 
lich* , Participe , . bilden, so dutr, ~411i $fo;i-, . '. . . 
I - - - C - c - - - - - -  - . -- 

r f  . 
~ r i i i (  Asch' wa,&'dsischec Aussl>r.ic$ic ?IIS~UI .  

I 

iner\ tnit der t)eiliscl,eh, nicli w~lcti t r 'l'arafiii-;. 
I : !  ii-isc!tr voii  dein Druisi.l$'n .P. Stcf i  l ' dir~cs'trllc' 
i$\ - yuir,.yri ist t Wasser, manila: Sunipf. ' , . 



boddo's Bcmc tkiii~g, dsfs iii ,\merikliiijcht?~~ 
Sprac 11e1i d a s  A(~jec:t iv jc)l!e, i i t~d dr81ch ~ ' A J \  

ticipe e r s e t x t ~ \ - r r ~ l e , : n ~ i r ) i  11ic  h t  ~ ; ~ J I L  strenbe zii 
bel~aiipteir seyii machte, -iliels iin 'l'.rrih,tirn:iri. 
sr1ien \sriiit;c,tctis grolsen'I'licilc der E'dll is l  in-,: 
deni iiiclit bloSs z. B. vori lessi lass, mat t  wer- 
den: lessin~ncRe:' m a t t ,  kominr , sorrderii aiicli 
schiciganteke : blau, iguccimeke : st?rk scinfea!lrcRie : 
sandig, rrrsign~?rde lid!rerii, 'Ictitere, I ori;it,e : 
selir, snull: Sand, cusiki: Holi, . eben . dieiclbe 
k'oriii haben. , .  

4. n i e  Cornpardtioii der-'hdjectice e& , 

folgt, iiiilein 6r aii dicselbeii l~iiiteii. a!i<clid!i,:,t 
wird i. 11. Rnki: . ~ ; i i t ,  ga14Le: besser, k h i q i ;  
klein, khutuhi: kleirier, tele: iiiite~i,'fefe6k: tic- 
fer; dei'Siiperlativ wird diircli das vorgosetiic ' 
igue: sehr, i~rnschriebeii, Jocli s'iiid iiir Jctr; ,  
teren, iirid fiic den Compsrativ, wenn der ver- 
gliiheiie (kgcnstaiid dabey steht, aiirli riocli 
anddic! ~oiistriictioiien, CS. im\\'örterhi~klie :' d k t  , 
kleinste, iirid N. 13 der . Bactiicisterst t Iien Probv); . ' 

5: Die Ordirial-ZC~hlcri habe* die.Eli<lilti(: :?:: 
nje zu ilirer (;erneinsamen l:orm4 UJI~:. , mall], ', 

aiiszildriicAeii, wild (aiilser Sey: ciii Mafil) die 
Eridsv1l)c der Griindzrilil irl sscr ~er\v.incAelt .z, , 

B. OS&: z:vcy hf~1il, b n i ~ s n :  drey hlafil; walir- 
sche/iilicli si iid diea~orti idii  oss<inic<r: gwey ii i1cl 
i i i ck , .  ossdeki: . z~veylncli, aiicli auf die iihri- 
geii Zahiw61 ter crrtreclit j doch ist dpic~rr ig t -b  , 
);)ehe verdrey fach t, i q p  b . a .  I .  

6. Die l'crsonal, Proj:~~ticrj'sind (E. aiicli 
den Artikel: da) nt, ~zehki nehili: ich, tlclsrlri: 
mir; h t r i  nlrtll;, rnrrhlli: .du; rrti, ~niiir': dir, dich; 
iclre'er; aiicfi Siir den Sitigiil~r iirld I'liiral 311- . 
gehirrtgt : PU; - /ardi od, t«melie wir; otri, rmelll . 

K 2 ,  
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19 , 

rn l j r :  ihrj  i i n  nrnhili: dein;pu, odei 
pdhk: sein, itir. -. 

7. Die VIxba haben, so weit es sirh be- 
rnerkeii lieli, keine Biegung zur Unterschci- 
diiiig der Pcrsonen , abcr Wohl ' ersclieiiit leke 
in der Bacmeistersdie'iii Formel ii. 21. als dio 
E~idfctrrn der Pr~etcri ta, 111111 rfio Pllraie (iiriter 
d. Artikel : nachdem) . rnusd si'tnis~gcl, lu~liicoc r 
wejin dii wirst fort~ugaiigen scgn, wcrdeii wic 
essen, von sinli gelici~, iiiid coa essen, rkiirdo 
nocl~, ein p.lrir aiidcro Eiidformeii der Zeit auf- 
s te l le~~.  

8. Die Participe haben, wic schoci erd 
wbhnt worden, die Endiing anrehe, r ~ i i ~ l  zwa'r 
so wohl die qciir-ischcn als rlie passivisr.heii 
(letztcro ge~vbliiilicli mit Einschic?biinl~ dcr Ab: 
leictingssplbi nic oder eiiier ahnl~c-heil), ßcyd 
spiele: joki: inaclieii jolr&theRe clei etwas  inar-lit, 
hiliird: larifen, lrwlricnnele Fliicll tling , ~n:rRriRu i 
gtcrbe;i, t~irrd/rtrrrtcl~: dcr Verqtorbene, i i r d  rnu- 
e e r ,  der iin 'sterben, bis ziim 
Sterben war; voni Passive: Ricr geben, kiarfigd- 
rneke: gegeben, johiri[gameke : gernucli t', a her 

< > 
aiich von coii: essen : coajail~eke: das  Essen, die 
 speise,^ Die Hauptform des .Verl~iirn driiclct 
auch das Ocr.undiufh aus, ze Be htirna: laufen 
lind: im laufcn; .. 

' % '  Für das Passiv und ahgaleitete Vcrba 
sind esoiidero Endf~~rrncii voi~l~irtdetl, rtrc fiir 
das Passiv, z. B. ech~~chh  säen: icht$chir[~c-; ge- 
säet; r u h  bedeutet angeliatigti inacheii (red- 
dero) z. D. ajhnoco; ziirneii, (ojonnotr.lle: zor- 
nig) ClJIoriCje zornig machen6 Al& druckt acti- 
visch, boa oder poa yassiviscli den IIcgriiF der 
Kothwc-~idi~kei t aus, 1. B. ecliuc/id/nclu : saen 
8olie11, voii hold dreschen: hokibon . er . muh ged 

1 

X G. 



droscho werden., Au,ch liegt z. B: in lomblmli 
es wird weich, eine ~Umschrei l~i~i i  durch Qar 
Verb. rinri: gehen, von: 1or?14/: weich kyn. . 

10; ,Die Praepositioi~eii stehen hinter dqn 
IVörterii z. L), roje: mit, diltch, vom Irisiru- 
nie0 t, Heyspicle lieferii . die Artikd der Perso- 
nal - Pronomen. , 

i I .  Die Corijiirictionen stehen auch am 
Ende des Satzes, den siu mit einem vorherge- 
lie~iden verbipden solleii, s.pLrse; und, arich, 
in mehrereii Numniern der Dacmeisteqscheri 

, Formel, ilIt~pN ist: gleichsb-ie : daf's. (im letztes 
rcn Falle Renigstenr ~vird sta!t der pzl, wel- 

, ches das P~oqornen der dritten Persoii ist, s o  
bald voii ciiier andern Persoii gesprochen, 
wird, das Pronornen dicrcr angcliäiigt, g. den 
Artikel:' dal's.) a 

12.  Die Wortfugiiiigen 11orint P, StefFel 
verwivkelter und von deii allgemeinen Hege10 
abweicliender, als in irgeiicl .einer, ihm bed. 
kai~nteii Sprache, so dab Worte nach jenon 
Hege111 verbiindeli, sehr ~ f t  gar nicht. Jerstane . 
den werden könyien, 

. tami . , .  

Reich (komnit) . ' , - , 

Selimea' rekijeiia J 

' ..., * I 
% , 

# 
i i 

I 
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ynt! tinc . ~ e i l ~ r ~ ~ ~ v ~ i d a  . drip WJfe hicr -  
l 'ai l i i  iiei;ii;ii uje ', niif jcln I iL i  lieiinii 

~ : ~ d e '  anf . w i e  er, ' auch . t l !rhf ,~ l l~ '  - Fernc. 
giictschiki, iriapu hafschibc' f6giieg. giianii; 
'Sn r ernlbre ' Fkutd ' 

i ~iutiriuj$:hipeb~; . . , . . . 
-unr ;eigibS ' ui)rere * ' Schdld" ' 4,ic wlr 
Tanil 6ucc4njo - tanii guikt?liki, iintaqid 

eben SO ~!eichfallr wir v r r ~ r l ) ~ n  
h,a~chibc rdguoga tanii t;uc.c;iiijc . 

mich iinsrrn . ~ r h u l d i ~ c r h  
[>U ttti ' tanii guikcj%i~~ehc;  

nj+t iins ver!iir)ie . ,, 

Kc* i,I taiiii s,atujc 
den Teiifcl. -. \reit weg erl~ic l ,c  . 

Telcgaiiga~icke inechJc;i ' liulii; Aiiicii. . I ,  

t t 

, , ', dr7.  ; , , . 
< .  -' . . , .  

E l ~ e . n  ~ 1 a s s c I ~ b e *  6 .  . . 3 ) .  .'6q ~lcr'u'ar Sagg. prnt. i~ 44.. , 
- "  

Tapu.-.iionb in* infi ri6uir$unini,- @tiki; 
Tilip~.'noijieruyc $U .reg(i,l; 
$eliipeyp. rekjrilq; . 
T u l i u  i n i  pdafiki, (;ciiA guechi - .  . n)ova iiir~*a - achivb . . regu'e6i p ~ m i  - rigui 

i i c g u ~ l i ~ u a ;  
T ~ i i i i i i u t u t t i y ~  gip'pcba.; , ' +  . .  
Tamigu?6bgtij% fga'lrii yiiek(?liki 

rrgue6.i tarni .guecaguyc 
kca~nek;  : ' >r' . I 

Taiiii ta SR tuyq; : t . 
Veregcltiihek . . C mccclia' . , yurh, ' L 

* .  V 

'rainu -nonh mn wu riSili,Bu~)ll/ giiic(iki ; 
T.iin i noineruyc miiregua; ' 



$dimeya : rekfcria ;: * , .  ., . . 8 .  .' . 
. .. I 

Tanii noguiliyua muyda bliki..gn.i hgechi- 
. ' bw.l>+ q~aaacbbL. ~ e g ~ e g A  @zimi. rtgib 
, . . ucgualigw J , , .  . . *  t a n  . .  . 
Talni. sptuyc bipy eba ; . . , .', . 6 
Tarn! güecabyp timl 'gqikueli kl  mapuachivc 

. rcgucga- tami gudcagiiyc ~ > u c h ~ ; >  : 
Tanii guc kiicaink; 
'Titir\i iajatuyerer8 satiiack . .niecnhyrA. . 

Nonb bedeutet t Vater. 
' 

ma ist%onjbnctloii, die! gleich wie, dafs, 
bedeiitet, vieltdcht h i e i  das Prdiiornen rela- 
timm'aiisdiirckcn soll; das Piondnien .der Per- 
6on . + wird adLjene Coirjuriction geh$ngt,b 
. . .  . . regiii bedgytef: inauf,' in 'der. Zuram- P , hpi~rec~urigi  etwhs '1 o~ i e i ,  ' gtroa):' . . lycit, und 
atikit segn, rich*'aufhalteri. . C _ 

' " ' ttiipe. bcdiiitet .. . i k)iieri; * I  . r<rc it Charakter 
8es PassiYs, wbmit' t q e  oder ri& wbhl ver- 
wandt ist, da vor -der PartiEip - ~ n d i i n ~  auch 
rug.ge)ch~ieben wird, wean ni&t in rrae der 
Be 'riri, +aclien (rpd+te) I l e~ t ,  s. d. granimat. . 
Ueib'r'skqt ,i~:.'ij., D$,s vorhergehen* twnl irr 
lohet  . . hier t ' joii uns. . 

rrBiq!a iit, iqi' ~brterti~Ei,e  : füi't. pahme, 
vielleicc aber dafs dieses- la 'eigeiitlich die 
Form i ~ t  , . wenn ein Genitiv .dabcy steht, dar . bey dlrwm.. )V.qrte. ustijrlicb 'immer stehaii 
wird, r e n n .  er . oicl~t , .  @P . pronominal- Adjectiv 
bey sich hat, . P 

.*. ..~~c&isri~bcfehlen,,yon.ej~er Endund tncyi 
finde ich nichts, bey' lIervak ist ,es nbersctz,~ X 

~egnandoa . . Wedec uni& kommun, aochr thiin, 



,' r 

' odrr einem ä~iiiliclien Begriffe findet sich d i ~  
Deiitiiiig der nächst folgeiicleii Warter, dio 
b l o h  nach Herva's Deiitiin iibersetzt siiid 

Elnhki oder yelnliki I W i l  e, von jeln wolion. d !! 
Iii P r  dritt{-n k'orinc.1 ist  lliki niir eine unge- 
scliickte . T r o ~ i i i ~ i n ~  des liki von yrlo. . hn~rta ist G liiei, da; gcre . Erde, tschik 'die 
aiigehingto Prae ositioii: in ,  auf. M i t ,  et\v;is 
vcrrii~dt~r tcr, i i i i  B niclit nr~iitsclier Schrcibart 
jiiiciet man eben dicls i r i  dcir aridcrri Porincl~i, 
iri v;;-elcheri rnavo eiiic ariderc. Sc!ireibart voii 
r?,o/)ii (oder' tnuhu SO ddh 6 oder. lhdi Spalii- 
st1it.r ~clireibait V 'fiir j> stehe) i\t.  

/totsclti,ir~ den nicjit'L3eirisc her1 k'ornielii nchi 
s i uiid rkvegu ivc .x~~Ici i  mit rrittpn ccr- 
Liiiidrii, urn; gleirtiwie, aiis~tiffruckoii, ob o 
v0111 airt li iitaprt allein ausdriiclb t, Was n~a~cz 
vor o$i !I!, den letzten F'urmelii sagcii soll,' 
finde idi eicht. 4 , ' 

Brot .nqcli Art der Tarahiirnar'en gebacken 
ist ielnike oder'remikee, abei nncirr~galo : Lebeiis- 
i ~ i  t tel, iiiid t z e :  einshreti, hipebu aber 
hepte, 

gurratrye oder nr(ecarciye: verzcilieii, und 
r k e  i i d  Unrecht thirii (die Ahweichiin- 
gen der Forrnelii .bey.Hervas, wo bald grtile 
bild gcreke stellt, sind Ver:elien,i stehe11 niclit 
irn W~ri~rbuEhe,  aber die Formen des al~gc- 
leiteten Substdtitivs: liki und des I'articips hme- 
ke crget.cn jene Wurzel. . . 

piurse; aucli, bey Hervas pitche (ai i~ges~ro-  * 
* .  chen : putsche.) . L* 

AC ist die . Negation, lind wohl 'aiirh das 
gue der dritten Foi*rnel, a'iich ra i r  t .h'~ghtion, 
sdtrrye her: aiifecliten, versuche~i,lele,nci;~c:rne4c 

' ist der , Teufel, . der. cinteii ist,  von tele ii~iten, 
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;o 3vie dageg~n te nknr;gomeke: (Jot t,  d. 1. dar 
oben is t .  nfcrhch g  deutet : weit, Irrifi: scliicka. 
Die Abtveichiiiigen in den andern Pormelnsind 
Llol's \Z~rwcrbsclu$jen der Biichstaben. 

b .  

Proberz anderer  CVarter.$). 
' .i , 

G ~ t a '  
--4 

(kat~huncnn) 
tahnyoa 

5 ,  

I -- 
Gott 
I.limtnel - 

'i'arahumara 
-- 

. . . . . . . . . . .' . . . 
Erde 
1;etier . 
Sorino 
X l o ~ i d  

' Ble~iscl i  
Bld11t1  
I 

naflit 
tnicd . . 
htnit$rfca 
r.ef;oje, rehojs , . . . . . . !$$!Ti?r ; .teaitei tedrn, Pliir. tetedcarl 
rnukf , (~11efrau i upiLuita Plur. u r h l  

, .  . @ a . .  = 

t i~ndppc, 
t z t G  

C i  krf6 von XfPnncrn 
{t&abIr *- Fraueu 
älterer: tihdtcd 
lltere t ichtci 
jiin . Br. od. Schwest rf,  

~ r % r a i  + 2- 

rriduti 
Iriuciri. Ptwr. fiaucitl , 
nailtiritj 
Repodti ' 

t '  

Ki I A ~  

:' 

*) Dfe srlio~i be dem .bltxikanisclien tiJr Ver, 
gleichung der ~ t~ inHc~ i~e i< '~desre~ben  mit der Cera 
,utid. 'l'arahumara angefuhrte~i Worte- der heyden 
letzteren Sptaclien dtid hier niclit wiederhohtt , son- 
dern, dott nailiziisehen. Einige ip Parerithesen. 
Zeichen cingesc~liloasetie .hat licrvas iin Vocab. po- 
1 i ~ I  so. Die. Takahurnara. Wörtet slnd nach Deut: 

- scl,cr, die der Cora nach Spanischer Aussprache 4 ' 
lesen. t . '  

< 

. . 
"'f 

Kopf 
Aitge 
Zu I I ~ Q  
Haar 

mo61n . 
y u ~ f k i :  . 
tenila 
guit$chl?a ' '. . 



Fuh / tdo 
rrrneke, tenlcke 
t ~ e l b  

3 oca, guocn 

- 1  . 8 .  
. . ' I  : 3 8 .  

. C o r r  .. . . 

h. ~ p l a c l i e ~  von Zuaque, Maya, und 
Yatpi. 

Die sclion bey dsr'~inleiiiing zu diesem 
@schriiito genarintcn Flüsse dienen rli Be. 
'stimm~iiigspiii~ctan ' der hier an der West. 
~ i i i t e  ari ihnen wohnenden ~ 6 l k . c ~  ,+ deneii 
versrliiedeiid Spracheil ziigeschriebeii wer(leii. 
Drr h4ag8 fiillt i?l ;Icn !Iuleii Guitikis ober S. 
Ciiiz dc Mayo in das hlcer'des Cortes oder 
den Golf voii Califoriiicii, iind der Yaclui oder 
~ b n c r a ,  der einen ansehnlichen Lauf voii sci- 

* nen Quellen am weotlichen Abliav e der Sierra 
madro, aiif der Gränze nvischeq 8 eu- Uiscaya 
lind Sonora Iiat, ebori dahin unweit des klei- 
~ i e q  IIafciis Giiaimas im 28* N, Br. *) Letzte- 
rer Ort bestimnit zugleich das Vaterlahd einer 
als veisch'iedeii angegebenen Sprache der Grc- 
aima. 

Der siidlicliero, bey den Tubar schori er- 
wähnte FliitS Sinaloa, ip den iieiiesteii Re- 
schreibungen dieser Gegeiiden nhht ausdriick- 
lich~aufgestellt, aber nach Hervas **) auch d e ~ i  
N a l i ~ c ? ~ ,  Zilaque führend, gehört otfenbar d e r  
P---- -- T-- 

*) #14rnholdt E,S. polit. S- Pike voyage de' 1a 
noub. M'ewiqu~ 111, S. 133. Letzterer schreibt8 
Gayariias, , 

*3 Sagg. prat. S. 74. a. B: ' .. 
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tleten nach Ribas's Veislchciong die Comopa. 
ri.arich mit jenen verwandt, eben so wie iiocli 
eine andere dortige wilde Völkerschaft C). 

Ilervas will, dals'. aiich diese Ahorne GIJ- 
azare- Spraclie vetwandt mit der Ziiaqiie-hI3yo- 
I -  S a h  sep, xcil die Jesuiteil jeno 
rcdeirdc Eiiigeborne zii hlissioneii gescl~lng~.ii 
liit ten, wo letzterc'geredet worderi, urid dcliilt 
diescii SchliiJS wcgcn eben dicses Gr~indes 
aiif de Ocoroni, Tcgw~cc! oder 'Ie/,nccrr , (,~iicli 
arn Sinaloa, iiebeii wclchcri ;iocll eine arirlero 
Kation rnit  eiiier verschiedenen Sl~racho ~+oh'ii- 
te t*) ,  111id dio von ilim als verivaridt mit deii 

' 

Tchueca betrichtcten 'l'cpahiie oder Tepagiie 
iirid deren beioiideis'g<:ii~i~nte Sprachen ail.. 
Alleiii jeuer Scliliils h r ~ i i  tim so wczi i~er  ccl- 
teri , da a~isdriic!~licli Lenicrl,t wird, d;iiP dir: 
Jesiiiteri die Maqili- Spraclic zur herrscheridei~ 
in den clortigon Missioiicii gc.niaclit liabcn eg'), 
lind da i\-cnigstens die Tcpaliiie, die an  dcii 
obern Sinaloa gesetzt werdeii , am riat iirlic11- 
sten als ciii Zweig der bcy Tepehuana beso~i- 
ders aiigefiihrteii Kation zii betrachten sind, 
denen sie jene Lage alich niiher bringt. 

Abci als verscliiedcri von jenen vecbrei- 
teteren S p r ~ c h e ~ i  \yer<feii noch die x o e  i i ~ i l l  

die Ihri~e auf estellt. Vori ersterer sagt Rih&~,  
die Verschie J etilieit von der Si~ialoa -Sprache 
ai1sdriirk)ich aus, von der Hiiitc aber bemerkt 
er, dafs ein Huite, der als Sclave am Sinaloa 
war, yoii dem' Missioiiär erst die Sinaloa- 

7- -- 
9)  Ribas a. a. 0. B, 111; C. 3. S. 145. und C. 

$ , B .  V . C . 2 3 . S . 3 5 2 .  I.irrons a. a . 0 . S .  75. * 

**) Riba~ a. a. 0. B. III. C. 14. 
?G) l i e r ~ a s  Sqgg. prat. S. 76. i. CI. Mitte. ' 



Sprache lernen miifstej bevor er In der christ- 
l i c h e ~  Lehro uiiterricJltet werden konri te 4). 

111 allen diese11 Sptaclien von Sihaloa fand ' 
Rihas viele hiexikanische Wörter, von wel- 
clicn er vcrsiclicrt, ein langes Verzcicliiiil's lie- 
fern zii köniien, (mochte er CS ~ i i r  Vermeh- 

. J i i i~g unsrer Ksnntriik von, diese11 Spra'cheii 
geliefert lialicn I ) ,  lind itoii welchen r aiif ci- 
Iieli driihereii Zrisanirnenhang dieser § i ationen 
mit der Mexikaiiischen scldiclst.- ,,Ilire Gram- 
~natilccii seycn Z ~ V I C  von dieser verschieden, 
aber lrornmen doch mit dieser in vielen Aea 
gclii iibereiri +*) 

S p r a c h p r o b e .  

afts lferoar Sa@. prar. s. 41. 

' 011ser Vater llimrnel bist 
Itoiii- achai tcvc- capo catecaipe; 

ge~jriesen scy Nalutie 
Clie - chcvasu yoj.orvva; 

- .  tini komine dein Reich 
I t o i i  l~icpssna cnl yaorntiua j 

dein Wille ' Erde geschehe if iiniriel 
Kiii hnrepo in öuyapo aiiilua an~ante vqcapo 

geschieht wie 
aiintia bcni ; 

unser Brot heute un$ gi6 uns 
Machiivcitoni -,buateti yein itom amica- i toin j 
hiich . vergib . . Siinded wir 
Esoc aliilutiria ca-aljiton-anccau itcpo - , , 

vergeben ivie rinsern ~chuldnern 

,. . 
goc alulutiria cbcni i toin vchcriin ; 

I - 
iiu-,i--- ' L.-------. 

' 4 )  Iferc,as a. a,  0? C. 76. a. ~Anf. ,. 
@*) Ribas a. a.' 0. B. I, C. 6, S: loq 



nicht una führe i11 tt  lil{*cl~te r)in;e 
Caitbm biitiit . .Iiupr:pcor=lii: <:aii.vjr-i , bc\gii,i:;+ . . 

..'ynp ,; :rcitt? (lii!f)w:,. . I . . ,  , , . . . . 
Aman ~to?i~:gci.qtq;i. , ', .. . ..... .. , . .  : I a b * ,  ., k 

Die ~ ' k b e c ~ e t z r i r i ~ '  ditse's V, U.: ist' iiscli * 

Hervhs,, j v  el<hei8 iiidit;sA&ti in.~+ie fkrn sie voh 
y e  je- . &  ' eineni deb Spinclie' kundigen ~i~s>.foiär b 6 

geben6der er+itheli.fst;: ;:Eiiii&e ~ i i ~ l e i c l i i i ~ l -  
gell m i t  . j t~ddi i i :  hbrlacl~~i irtci i  Srfaklieii  wer- 
den :Ziirii :Theil #l.iir ß e S i ~ t i p i i i i ~  .d ie t~c~ l , '  1111ri 

eiii ~ e w i k s + s  Vcrliültiiib d i e ~ c i  ' Sprache iilr ' . 
Tubar Leg<Undei~; . . 

Aiicli das l'ubar V. U. F. 11. 4 15. 11,lt fiir : 
iinser , da~älinlich'c i t c ,  fiir.: deiii, das sc!iig- 

. steris.<;iniger hlalseri . d a y  ,CE( ;itirilicIio iniit., 
Bey nuiira' ist  rnicqr~i ails der 'i'ubir - For- 

mel $itgl&lchbai.,' brid dariiit .aa~iilCh'eiiiiger hin- 
. 'fseii IRUC fii dep Oy ata- iiiid Budei6 V. - U,' ;I. . 

4 2  l . > U .  422,  . 
i t i i i i  ani Sclrli1ss6' d e i  ' IV  Bitto :i'il>br!li-ir- 

rig, ' ~ ~ h ö r t ' v i e ~ l e i ~ ~ i t .  $tim ~ i i f a t i ~ e  d c i  \'tt:ii. 
' 

ri ic l i  nluhiririrr tiiid, vorher aiiili'  iiach nti- ' 

rwn zii nttlieilon; firidet bc]r deii ~ e r b c i i  kei- . ' . . 
i& ßiegbhg St3;t; ' ' . V '  I -  , - . ,  

. .  . . . .  . .. . , 

: r  1;öiinfß niip 'detii i t  ; l l i t in isc l~ci~  ,, . ) , I ,  rht- 
tirw q i i  cnornrneii sr l ie ine~, '  1- t hl,t:i, i i i  die- . , 4.- 
scni &iiiiic :r!icfji' . .. .( SDini$cli; .. J t 1  , .  eiii . , .  Lilala b 

z ~ ~ f a l l i ~ ~ j  . , Ziiramn~giliieHiii; . . . .  , , .I' ' ' .. . . .  

, . 
$ 1  # " I .  < ' 

$5. Pii~!a; kiideve, . bka+ urid einig; aii- 

d e i ~  benaciibqiqtu v~l!;.& ' 
* C. 

. , 

Die Gebitgb der I ' i l~ i t t ix  4lr.i siiirl eine 
Fortseiriiiig d e ~  sklrliis i t i  deii Ulerii des Gild 



erstreckeil-ii westliclien ~ ' r m e r  der Sierra 
~nadre, welclier in 'i'arahiiniaia -wiedei eine , 
,bctr~cliiliche llliho erl~alten hat, und noch 
nördliclier jene Gebirge der Pimeria alta bil- 
det i). . * 1 

. Von .den Spraclien in Pimeris' ist die e -  .. 
t~aiieste ~ a c ' r i . ~ h t  i i i  . i 

Ign. PJkJiirkorn'r ~ c s c h r c i b u n ~  d'er ~ a n d v  
schalr ~ o n o r a ,  Kölln, 1794. B. .l. 11, 8. 
entl~alten, *die wir mit nibns und Hervas ver- 
f;leic.leii \i.ollcii. ., 

,Auf der ~üdseite des Flusses Gila, lind 
11achdein':'sicli dieser mit dem Rio CoEorado 
vereinigt,liat, auch aiif ,der Ostseitc des Ieiz- 
tereri vor desson Eii~flufs in den Golf von Ca- 
lifomiei~ , wohnen die rut~ inr ,  deren8Syraclie 
VOJI der der Coco~~zcricoopos, die etwas ostlicher, 
aber +ich .auf der linken Seite des Gila 1.4 
öchei~'dem 34* oiid 35:,N, Br. wohnen, ivanie 
~erscliiedeit ist, rbwohl boydc Völkerschaft eil 
in bestiindigcr * Feindscliaft ' gegeii ein:inder le. 
beii, . Etwas südwestlicher gegen den 33' i i i i d  

3:p H. Br. eoliilen dio Papsbi - cotarn, oder P d  
pqos, die mit deii IJi:rins dieselbe Sprac.he,re- 
denj aber vori ihnen verachtet werden, Die 
Pim'as wohneri vom 31" ari siidlicIi;,'~ie 'sind 
dio zahlr,eichsio unter .dei; dortigen ~ ö l k e &  
scliaften, und ilire Syiacho war '~e i i i ~r t ens ' t i 'n~  
ter drii beke)qtep dprtigen Eingcbori~cn dio 
bekannteste (daher P. Pfelferkort~ von ihr ~ i ä -  
liere, Narlirichtoii gibt); * aber alle diese her 
~iachbartcri Völker ani Gila lind Rio' Chlotabo 
die ' erwlhiiten Cocomexicoopas, ~ t i m a ~  - Pi- 
i n s ,  als aiich die Opatas, Sares,. v,on wel. 
- - , ~ - - , L . -  ": 

4)' Id. V. fiuqboldr, Ess. oolit. $. 35. , 
. I \  



f'. . 
chen 'noch 'dio Rede w y i i  wirdi die N;c4or,rr 
U. a. hgb,ben jede i l ire~b~soiidc~b, Spraclie *). . 

'i\ibas setzt zwischori doii;5uo,iifid 3Y S 
Br: iri die Ncbonie alta lind bassa,,~wia die' 
dortigen ~ l ~ s s ~ o n c n  gsnahit wurdcil, i r i  jeiie, 8 

die Mobo, Oßavu und Nirre, in diese die C+ 
rnuripa, P'ccorij~n; u~idl~liieraiif folgen dlo' -4- 
Lirla, Sisiborrrri oder Sabor+a, Aai~lca , , Hirre lind 
Sonora. . iintcr weldieii , vidr Ilaiiptsprnrlicq 
Statt finde~i~e'dio voii'aileii andertr in Sii~alG1 
vorschieden,sind ,' lind jiebeti disscii sirid poc11 
d ; ~  Iieri , geriailnt, T '  dcrtti Spiacko rriaii iiir .. . 
schwer ZU crleriicn Jialtc %*). .; '- 

, Aiis andirn' Stclleii bey Iiiljar zieht j-frr- 
vas die J3cmerkiiiiycnj . daSr dic f i e l ~ o h e - ~ a .  
t ioii  von der IIiaqlti Nation vcrscliicden, , daCs 
dir: Saboripa Spr& he auch vo~i dem Soiior.~: 
Volke ~ r s p r o c l i ~ ~ i  wordeii, L. ~iiid d a l i  niit dies 
ser eben genariilteri Spratlic .die Hrrt~~crr, ver- 
\valid t sey, weil eil) h l i ~ s i o ~ i ~ r  . der' Si,iboiaii 
die hattica - Missio~i.  gcstiftot, .uiid seclis Xv, 
l iaths  riach seiriern Ifiiitriite u~rtcr diese R'atioii 
in ibrcr ,, Spraclio gercliricbci~ habe 0'). Wqcri  

t J - V  , , eiricr . 
*~'-----.-------.-----4 

. e) ~ f g i r b o r , ,  e. a. 0. U;. I. 94.8; ro. ~ i q q i  
alwr grriorrirnclie &t6aateB der l\'r~!itipl.ir/e dic0sc.r 

$olkri triEr be$ iialie ganz mit dcr K:irlc ruorn- 
men, wclrhc h ~ y  der Octav . Ausgabe $ i ~ r i  IIrii. 
Oon Ii;itnbol/lt Eh#. paljt, da 1, Na E. ist,  

**J lI(ib?tr a ,  a, t h 13,. V C; O. r, - Ifttoas Sagg. 
prat.'$. 78. äufsert die Vcrrnuttiurig, ob iilclit unter 
dksen Ntri , die bvorhqi qu!:anritc-n S r r ~ s  (iin 320 Na 1 B.) gemeint sey$ii, viclc ~ e i r  er 6. 74. ni~s(1rt i~kl irI~  
eine besondere tip?aclic kusrlireibt. 3lekikSiiiwlie 
Sclirifi~teller 'hahctr* den Nalimcfi rliiser Sztra' rnit 
Strica im alten Ost- Asien vcry,ticlieii, , . .  

. ***) ZNibqm< L, Vi. 4;. 3, 13. ' 14. 18 und .lItrvris 
\ r . . , 



uintr noch 'weni e r .  beweisendeii~4sm& 
rchaftlichkei di i  klsrfonlire 4 1  Jferyap &. 
daidlbsts die S rdche r der . & v d p  0 P g4 wind< m i t  der der. Pima halteil .{iQic ,$.V&: 
p~irej in deren .Oebletb Bm Giia diefiq~@r& , 

das ;r(nd, .sicheh .dm Osteh uoo ~ i @ b d r ; ~ d  , 

ddn 4karten'- mit : erfn er dbwct~l~iiilg,~d@ '9 % Sdit4ibatt r - Wdpor 1 0  . a h e ~  . die\ Ahn,&& 
kqit . d o  Nahmrsnr mit. Sabodpa biee ,ne& 
als >, b ~ :  den Bhnlichen Nahmen dar, .l!#lk@ 
biiy I\i 1: as, 'dot a l b i t  in dlesen 08gend9n,wiir, 
udd die Katloner mit ~hdicheo' Nahmenlllcb 
,untenchieden diatte, kenn er,.dg;:fitcbf #&r* 
schitiieo ge(iii!den, in Anschlag zu bringen 
80y,, njdge.rch nicht ru bestimmeh hdtoen 

. bey der so häi$gen' Wahrnehmiinl) der Ver* 
wcth'sblun hartat dnd weicher + G ~ f i ~ o ~ i n t e h  
bey veac P iiedenen hationen, tnyfa b i e ~ , . y  . 
nwtens noch bemerkt ~vefdgn, dnir ;der& - 
me t : Batuca , bloh hierdurch untersclileden:i~ 
von Pddiic~,  . welcher Wir'im nichstenAb~chn&T 
t ~ .  P I )  einen Nahmeti der beiiaohbariqas. ,GQ~ . I mdnch'es fipden herden. I . J 4 .  +. 

: * dir iita myen da, tufsercte unte~. den 
+rt beke R tten V6lkern.- D[e ' Spradlie,,der. 
telbeii uhd die, :ahe~difig~a ge~chse dh~a 
lichkeit mit ihr T zeigende äudt~u oder 8udcb1 a s 



fda 
3 

. . 

. . 
-,I ::J ! ,.! . @pj&ch&; ,. I ,  - : C.! ; , ;, .: f 

I 
( t . ? \ :  i;~ -qie oSubstantivo..haben r&.ir,uq: Pldrab 

.i3ndrrrig, 60. dafs, - w e n d  dasselbe mit einenf ' 
N*cAe endjpt; rQr dem. 1ir1 n ~ c l i : b  qfige@di6?- 
@p wit& i. B. Ip~dal: :H&@, ~ t l :  [ Iiept 
Ren) AI: ' Haus, N u @ :  -II+usc'f.?- . Abeg O~SUS- , 

Bodyngen h$ben die Slib3~an)ia nicht, , .. 
q, Der Comparatiy; und +S~pprlarlo-~ der 

hdjective k y ; ~  umrcbr~elqn.~i erdo11, dwchi 
iehr,l~ebr~yie 4 .  . ..,:, 

. +. i &, Die Pronopea foIg,~,~do, ,, . . . !, . ,, 
,.  {, , . .I :.. .t...'a I*: : i,,.5.*,, '.*:. ,' , . . , , !.* .. i' 

i .  

t . :  , . c . t t  
6 .  + .  I . . 



. f 

gyrodtet, wobe ' der - End-Vocal jde~-)Ptdfida. r; in~i,.bleibt, 'A b i  wetrd efd: Vocalga(if jene 
Formbn dbi* Pfqeterithlir Bhd' Putinaih fal I, 
e.. 8. be d$r EinscNieluhg dei ~itialihtch P& 
'noini . .  t ~ a  f -'&c«saiivd 6der. baitvb i r$ kfi ihr,, 
niund 6 'gelalien,' unds d d  kgen 'itz 6 4  if 
npch f i d o  &B ~ ~ r b ~ l ~ # h r ~ ~ ) l , t $ i t . $  l r  F' 
gehängt, z., B, ont up.qi tqrttla~~itdt ich ; ,,a e 
dh terzleheq, QW, ~gu>n.l~&&o: ,~.~YFJ& 
dir verzeihen, - 
! ' 5 .  I tativ $Ut ,weg, ' ~ a s , . 4 @  .C# * 

+bal*ikute' njg F r iadjcal -irr, t z. B. ,von,pri&# 
d a ~ ~ f ~ i i ~ ~ u d . b i l ~ g e ~  *Rural:: pti+i btingvi E)& 
d$n CanjuriWr6 ~ i b t  c r ,  eben: so weoig .dfJ#r 
da, Paoriv'bu~zeichnende 'Po~mtfrli D ,'; ' ,  j :.,! :, 

C a  
i 

/ 
I .j.t, 



ie 
V s 6.1 hdle. Ptae biltianaii Ur~d ~t~nii \ i icif if-  P ~ih'iinsetfi? Sprae i$d;kfilBir 416- I>rae~iosftiu~ 

.116n' dtqhbn flach i)er,Syrsaliphbe' hinter-dqrti 
&jssianth2,' : 2;; ' *i * 6 *  P %  i t  , ,  , , I  <,I4! f 

. T .  P , ;- . ,, . ' f [  1 .  , t .  . :;;, ; . - L ; , * / i : , t i -  ' 1 . b - t  ' $;;I , 

1 ' : i . *.  . S p  'r .$e.h p , k  Q -6.r'fii5 ,.; ... ' . ?  

: '. ~1,'~j~:ch'~io~d:d~f$j&ii{~b;8 t . 1  1 4  

+d.i> Iiih:dit itiiufiiIiran~a' Y. i$%i~~l$ ' 
$b&' 'die V,eeigleich,unk des~e], 4 ",'h t ! ddh 
'$rcbd:ion 'qngabsn bei; e4ikord jbhii, '.$Y 
.äi+q &i*@$Xr&gei bihh- F p+EhS f i t )  '&h ab' r 
kanh e s  V0i1 ein'e; aii4i.1 Miirioh hub ,biriii; 
$ja teiriihrenj ~d,: . V*)& :I t ' T * . .  l&tte#f b I , i  ßBiite , ' ,  4 s ,  > .  

$Yns hiej steh.en; ,, , , . . 
- Al!. $ 'iach@robe '&i Ptma $elbrt . .  'dien8 h 

i~lj$ndtia f;eyspiei qui P&ftefKornil q .: I .,. . J . 7 , ' $  , < . .  I 

' ' '  - he\n  ' Yiebdt', ich ' . ' , I  bL 
J *D[b$ch ' inl rfiarn,i a i ~ i  ,i .iqscrhoic <At, 
tq& ; + h b i i  1 f d i  von. ich hlbi leih& :'i bebe ! '  . ' 

. W  I lpudnkit* Ant'.a$otufa . , s i  . 
rftl !i h$fsllchC~ du ! midlr . ci,rafqn d4rst , * ~ e i i e t  i i p  I 

j pitaiia, I 4gt: yin L soretd ,; i tnikisq , 
r l  . k d n :  ,cin!ig .Mal nicbt : -breoqeyd 5 , , 

C -  .$k Jgrnao - (ascli . piq 5 etonl!r i, . t q .  . . 
* *A , PP, ;!'?E #Y' . d t viheiiien trir'ct nicht 

Ppl .y , !ap, dpt',' uni . toiii?arito , pia.-. 
<L& I tblin %erde -. i B a ~ i <  0 'innaa , ia 

öant' b )ot(iko ' pltand, l iacli ohia niii k 6,. febd gig' mir + &itig feyn nitic; 
\66Ii~rcmbe* sät, ?Api5 . . u ~ n  .sap irito, 

< ' i \  V ' ,  

- T 'P' ' Man -8sht .hin die ~ronbme~i  al? Nomh 
h a t ~ ~ u h d  'in 'den re&idtteh4Cas@sp ;:die FIexioh 
dei VgrtrriM apoi.ri: .~hun;  i~i\d rat 'als Verbutn 
$übitenri~dh - keilil eihri ts Mahl nicht, f ü g  
inimdrwaihrerm.*? r~kdtt8~-&6ttet didiet Spr& 



. 
eh9 riadi ,qrid @acb;,&i~#?: grob~:~oh!s , ;  44. 
bh@c &Man rnhöhle r<rr&kan!t., rchparzer ' 
Berp. , f  0 :  hoher Berg, 
d odrpc: ~teingrube, dj, !t&: KsrtofI'e)6>rt: i e i i j i  
Jahre, . rctdpri i Rohrbiibch, rrrrnblb: D.otic 
busct , tschaniqlo i Ei~hbaurn, atsc~itrupbr Ei- . 
cheiisvald , rschfpusora r Bichenstock, gu: grok, 

. , . r  t üteto, rcrps'giit;: , . i:., , . , , , .  s i e ,  , 
1 j .  ' i + , '  I 
, .  . 420'. I . .. I / . i .  . > 

4 
P . ,  " 9 

* .  . Aus' Pimer ia ,  . , nach H l iuar &H. n. 48. i 
; 

\ 

tfnset VAtar ! 1 
, T' oca titauacntuk ;m'i.dacrrrnir; . , , I . - 

SCuc arnu'aca mii tukica; ' ' 
i ' , 

T a  hui dibjana' h d  iibitdaca; * :!I \ -  stn ., ) 

Cosassi mu cussutna amocacugai tiiamaciiiuih 
. . . 

spa ha a cussudanai'bii tuburch 'dpa : 
% 

P Mut ' s i i r i ~  t'hukiacilgai b u t ~  ca tu mack~ ' ' 
' I  

Pim' upu ca, (bkiioa : pi ma scuca' i& duf,ca'cb: 
: sas ai i  i dha  tukiioa t'oopa' imidEFh pl-' 

,: J * '  , ,  ma scaca<tuitic; * 
Pirq' 6pu Ca ta dakitda'co 'dialjlo .t&( hlat6klr 

it: . : : <  , f b ; ;  -: i, :' 
' dara;, 

Cupto ta itucuubiindana. pim scuk amidurch. 
C .  

I f f 
. '  ; < . .  .?,.. * ,> , , :  .: , :: ,&.Np*. . . :  ,,.. L;, yi:,,!'.. 

I 

E U i d . : h . ~  e e  



, 1 6 6 .  , .  
V 

,I" . 
nllis lhinaai,aiu : c9iiai oy~hicp~t#.,nd8ii; ti. 

. ,.',.",;+, , G ., , : I 

' qictga ehdtjfe~c~ ; . *, .! L t . . 
. b 

l'!ikibitt$4~~a , h~*$,-h,'id~dlkd'$bi. : V . 3 .  ,:$.-.' ) B )  :fe'&'mrd 
: T,$p, ' $9dciy ..,cinfiqhfe?epp tamu ., . hvi C tnciai: 

' t ~ n ~ ~ : n a v ~ ~ t ~ ~ ~ ~ h t c ~ c n ; : . . . ~ . ; ; . ~  . -  . , , . 

Tarne .aesv+ enle biaiiu tudc aino ehneolie-, 
cata eiido cabcco diabro tjtrcoiido hiag-!: 

: cudo; * 9 

. 
'> 

rJ?sra h a o + ~  cadeiiitiJifai tai~ic iiesirali. 
# .. . , L 

. . 
, , # .  C', i ! 

. P . 5  ' i  ; :. 

. '  . . . 4329, . .  . ! I ' .  . . 
O p a t a  . , . ? -i ,* -; 

I ', f , I ,  , O 3  ) . . ' i, , 
our H$ was 9 &.'prat, n ..411, 

i .  i F  . .i 
< 1 , ,  

Tamo has teguin.cach,f&? vcam; G , ,  I t I 

qpq tefiua saq!o. $; C r  . . ,  . - i 

Ainq reilia tave ty9cte; -, 1 , . , I 

HinqdHa i8ugup!i tcrcpa an!& ~ g u i a c ~ y ~ i p i i l  ;. - 
~ h i a m $ ' @ ~ o  Guaca. veu tntno inpc;. : P - 

' Gqrgmq neqverc ta>iiol cai naidei\p , .  l ,. api 
tarne neavere tomo opagya; . ' . , 1 1  l i i i  

Qyq sqj qtne taorit~4arei e , I ,  +, 

Cai iiaidcui chigufidu - . C I  . + * , . P  I 

r .  4~?i~@ c~~II'~*)I , , , ,  ! , J  l f  ; # 1 a , * , ;  , - . % [ I  ?iJ:: l  

In N. 4 2 0 ~  .weJche-~aIs~ 69 nicht 
der Pirna - Sprache atl(ichör t , als Y. Pfetfer- 

' korn mit reiner in diere ei ig+drungedn Kennt-. 
nifs sie ünb *idtig geschi \ drrt hat, habeii liqr, 
die ezifeh dtspbltte;~ Iey Betvar eine U64 



brrsetaring; in. diece~ und &P, fobqnde las- 
reii sid~ 90s. &h.nlichk$iten dtjr h u t q  p 'ge, 
V+rinuihungen +chöpfen. I , , 

E, 
' I '  

. . .I. : Hervas' hat in den, '$&In a m  Schlusse d, 
urigine, forma'zione , . ~eccdnisrno et arm; 
iiia deg1' idkomi , i i . l  L. als ' das' Pima- Wort für r 

, Vater: rn aufgestellt. Es versteht dch,: dah . 
das Pima bey Hervas von dieser Form61 gilt, 
Il$o die6j.p Nahmen .nicht, vqdlent, abez,ouch 
iq dj&efi.Fo~mel ist! nicb?. 4' odei t p ,  sondern 
ohne Zweifel: ocn Yater;.denn E oiid tu sind,' 
ver licheii die 11. 1 t  V:* V! .VII. Bittet pn) ' 

upf: unier. . .. r . I - 
I ' . , ' , I  i s s  1 .  

, Die Endung Grta und d& scheinen .Ve.fi 
beri anr iigeharen, vgl. dibiaro, cursudaha, . (~431, . 
ches de'm vorher ehenden eosczpl ents richt,). f liptokidn~o ittictru undina. . P , *'. ; 

* Dio Verschiedeiiheit der S~hrcitia'rt !tticrzh 
aco~rrni und iicomncafrrm ZIiii iMa I$t 'ohiid Z W ~ I ~  . 
fil. Verschdi~ t \ap :hach lbtzter8m's&eihi hdchi 
gesetzte Praepbsition, . und -sei b8stimmr' + ricg: 
tiatilrlich irra-tubttrch als das W ~ t t ,  ftit t .  &3d&> 
. , rp nooo sucho ich 449 .wwt fiir: gib8 dq 

es *in der bE;udeve und 'Opai4 s . P ist. 
I 

." In dqi V ~ h t c  kehrt r&"irw .s'o 'vi6 er, 4aB 
es fiii r ~ergcbeii, nelirnea ',höch P $,,'aber 

über' die, ,öfter yiiederkehfenddi ~ 6 y i e i  'pinro( 
reuen, + U ,  - i a ,  'onddlich w~gd'ich hiclit- Veb 
mail;ungen. aul~vstellen,' , . - , + 

. &  ~ i e .  Gey V., 42 I ,  bey der  ,~u'dev'e, bey8qi 
fügten Uebersetziingen sid theils $,io paar, 
iri Klarnnierii eingeschlossene, Vermuthungen, . 
r heils Ugbersetzungep hieliierec Wörler det 
ersten vier. nitten bey IJeyvas, welche-abhier 
schYedic5 puch mehr al; ~ e i m ~ t h u n ~ e f i  s ino .. 



P '  ~dfi&& T i&f' und 08 qtdd .unvetkenb 
ba16"j(hnIichBb t e b  bla toyo: Mi, gns, unb 
6er (ob t m e ,  tonio Vefsehen oder ~ b w e i c h d n ~  
den dir' Perm srnd, lafst sich nicht entrchei- 
den) amb dein, tcgrrar, tegtra t Nahrne, ~ntre 6ib; 
#ellekh t 'gehurt aucJi cadetzi vergl. mit eizinoie 

. dml hiethet,'. X?, 
' . .  

i n  *der Eiidev'e i s t  dindro platt diadlo udd 
' In der Opata sonlo und r&o au, deni + Spania 

scbefi.'. L 

? t  . . . t b '  

r , :  . . .  1 . ,  . C "  

,I. L -  / 

mnnc yuhtcptz ist nach Hetvas 2 "{ y, wer? t . de betbah, uad -ehdd~i i *Brd9. Gsnrie ehrt in . 
, den drey ersten .Bitten .wieder, und wheiiit < ,  

pt\ias $rmunterndes bosziidrucken. , Aber wa$ 
die folgenden Wörter betrifft; so machte ich 
da~egen in der ;Wiedarhohlung von ertdau lind 
n ~ d a ~ ~ y e q  den Orurid ,finden :* hier das Worr 
für, tbui,; rq ruchen, und demnachyruitepotz 
Pr; erde, zu pehmen; rndo kommt auch In 
Oer V1 Qit ta vor. . , 

B 

I * 
C d n i  ver leicht ,sic?i leicht mit ~odeiii- P ~ r u u i , i s  der VJ, Ritt@, und in mebrereii For- 

meln iet in. beyden Bitten ~ i d  Wort Rir: B& 
&es, Siinde. , In rzeuai siiclie ich iiidessen deri 
~ e g i i B ;  . * ,  b vergebcii, . J vielleicht befreien. 

' .  4 b 

Die V1 ~ i ~ t c  itt $0 ausfühdich, als m e b  
i'ero aiidere kitra, iibersetzt , und erlaubt um 
destb  ehiger Vctrnuthungen. 
,' i ' I ' , 8 

fri N. : 4 i i  i s t  die Ireranderiing der En- 
&rng des Wortes ftir , , Himmel, nicht wesrnt- 
iich , 'tielleicht riiit eine kleine Verschieden- 



. 
\ 3% 

heit des . ~ r x q b ~ t ~ 6 n a t ~ t @ f f t ' ~ - 0 d m  des Nu- 
meriis, da dieset in beyoen Stellen in vielen 
Formeln verschieden ist. 

coi noidrnl gehqrt wahrscheinlich' russm- 
men als ein Wort. 

T 9 i a  , < .  
. ' f '  , 4 * '  

~ ; ~ b c *  äi'de'rei k d t i e r '  dcf .$ima. 

I Feuer iatki'*> . '. ' . 1. mnlo 
TagCash . ...,'. . 

. r Sch3tr;ht pttana ' 8 . 3, waik . 
4 

+ ' . d '  

' --,-, .. 7 

' . ) Teurht Feuer bsy dem in falb bschn. an- P $qli\hrqndcp Amah . bi,eLet ein? Ahn ichkeit dar 
, vieIjei~\it 'aUth miki be j '  ,den 'k'aiahufirri;. *umad, 
kenp !"an' bey iiiesc'n iatco; Bonne; dlzu ter&ldcqt. 
- 1  ' . ' 

f I , . , 
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Sta t t  dafs : Süd und Mittel ~ k e r i k a  unsarii 
Blicken die ictsprlinglichen Bcwohner Ameri* 
kbb grofren 'Tl?eils in tiefer 
die Spanfet '(zum , Theil 
anch #an" d g n i  Iniiern . von 
bis gegen dessen 'Siidspitze bin,- .yeciigsteii4 
iintet einein horrsclienden Einflusse dCr Glau-, 
bensboilien zeigte, und iiur wenige freye Siam. 
me det Eingebornen ~e.istens in ulizugang- 
fichen und wen16 bekannten Gcgendeii: statt 
dessen ~t fnet  sich diesen Blicken jri Nord; 
Amerika in der Bedeutung und Umfang, wie 
wir. es, abgesondert von dem schbn abgehan- 
delten 'Mittel- Amerika bis iiber Neti* Mexiko 
I ,  nehmen , wieder ein. anderer Scliauspial 
von eigenthumlichem Interesse. In diesen, 
auch nacli jener Bestimmiing dreyer Haupt- 
tbeila Amerika's noch uligelieiieren Räumei), 
jvclcho frrs t die IIälft e des Fliicheiiinhalts des 
gar,ze'ib Welttlicils ausrnaclien, wohne11 lauter 
fraye Stämme iii festern Sitzen oder umher 
schiveifeiid, uiid sich pafelideiid, il~iern iir- 
sprünglicl~eti Ziis tando, uiid also auch db:h 
urspr ü~igliclien Zusi aiida der Bevölkerung Ame- 
rikas naher; aber bes'chiaiikt auf die fiaumq 



fi$~erhalb- dbt ~ r s t i m n ~ c i i ~ d e r ~ ~ u r o ~ ä e ; ;  ilrd C 

; der Qstküste abcq Piorida bi$ zqrn S. 
k e n z  Fliisse , verdrängt, ul!$' auch aiifsor 
Stande, nach Sgdeh, dcn -Spanisiheii Besitrun- 
gh', vorzcidrihg6,n ,-'  als^ . abkehalt eil, voh grö- 
iierer Ausbreituii iihd Foitscliiebung, wie Je t bep der urcpfinp icben Ubvölkerung Statt ge- 
fi~ndbn*habenem&&, otid iri so fetn fixirter ; mi6 
dbni ?3uropaern; aiiker den Zei teh der Kriege; 
nu.ir In Verhältnissen des' IIandeIs, j i i  Not& 
westen' thit den' Hilssen, in Kordosreli miir 
den Eiigländerii, in Osien mit den Bürssrn. * 

der veieinigtcsi Staaten, . im. Siiden mit den 
Spanferii, welche früher über dlo den bisheg 
behandelteii Neu-Mexikd nächsten Gegenden1 
auch. noch andere Bin tliisse zu erlangen, streb- 
ten, $aber wenig erhislteii,. ' . ' .- . ' .  * , (  

k ,  Frey u ~ i d  niich voii oinandcr tinabhlngigl 
(wknri auch oft gedriickt) sind:diese VfiJker, 
und.wenn irgend ein Baiid sie bindet, 116d füb , 
d e n  Menschen - Beobachtet an einander aip' 
sdiliebt, so !sind es ihre Sprachen, deren Be-' 
trachtung bey,solchen Völkern oine destd grö- . 
fsere . : Wicl~tigkeit . *  hat. Sprachei~er~at~dt- 
schaft verciiit für U I I S  + auch nnca grolse Hau- - a < i 

me yon Nord. Amerika, un eine Mengc von 
V6lkerscliaiten zu Ifinem Stamme (unverkeiin- . 
bare* Denkinahler dieses,,Veteins. sind niit ins 
den Sprachi  eingedrii~kt) aber eben nicht an 
dedren ;zuerst I zu &trachtender ' Wertkiiste.r 
Diere Sprachen fiihren \ins im äiifsersten NOT. 
den . ziirück nach ~ordoot i ~ s i e n .  1 Iii *derb' 
Wolttheile, von worwir aus iiigen, und-dahint 
zuriicklgekehrt, haben wir !en grolseii Kreis+ 
lauf der Beirachtung der, Völker und Spra.. 
cheh dtr grde, von letzteren geleitet, vollonilet,; ' 

I 
I 



1. Der Norilen von . Noii - Mexiko . mit 
Kaliforriicn iind ,der. Weltkiiste 
voii Ainekila .. . Y ' ,  bij' , I  iin! den 60° N;' ., ' 

. BF. lind den .Prinz, \Ir.~iaki SU~J,  
' C  . > . .  ' . & ;, . in  den nötdlichcn Strackga, iiod Umgc- 

bitnpci~ Neu-Mexülo'r-erblicken wir verbreitet& 
~ ~ l h r s t ä m r n e  von der ' getcbilderten Art1 
tapfer und kr;ihig haben rie .ihre, Uoabhäpgig~ 
Lcit behauptet: einige, welche diirch Mirpis; 
&e in Verbindung mit Spanien gek~mmen wa- 

' ren, wie die Moqui, .haben ihre Unabhängi 
keit gesichert. und stehen, 'wie auch wo f I 
die Kereh mehr mit den übrigen, hier anzu-, 
liilirendcn V6lkern im Zusarnnienbange , da 
init den zuletzt geschilderten, .von welchen 
1,eiztereti iridessen wohl a.ch denselben oder 
iihiilichen Sprachen aiigehörigs Zweige aufser- 
halb der .Spanischen Presidios . Kerurn schwei- 
Feh mbgenc 'denn um in jeder dieser Bezie- 
hungen gesauer . sbzutheilen und zu. bestirn, . 
mon, sind 6die-Nachtichten (iber jeno Gegen* 
den nicht. hinlänglich; und selbst die Vers* 
derlichkeit der Sitze manches von jenen Zwcj- ,., 
gen vrrbietliet 9s. Und nockweni  er ist er 
möglich, die Gränzen der groben Vö P kersiemV 
mb Cornhncbes und Apaches nach 0sien:nac.h 
den jn der Mitte. des 11 ~bschnitled anetiriih~ 
tsndnn auch 'grofsen Völkerstammen d e ~  Pa- 
nis und Osagm hin ganz genau .zu bestimmen, 
Wir  müsse^ jene Comanches und Apaches an 
dib .Gegenden des 1. Abschiiitter anschliefsso, 
weil diese verbreiteien kriegerischen Völker 
mehr Einfluls auf die. bisher abgehandelten 
&Wer und Yölker,. a l s  auf ihre ~urd#stlichen 



~iehehbarn't; habeh icheimn , :-irnd Mi'w$fi& 
fwnlsanaoh hier die ausgedclinie~~hhm 
birpi&nderv im Norden und Nordosten: von 
Neab ~ e d k d '  adi welche' det~du'fedthalt 'dteas 
be' den ~dikbinamme sind. Orrt'~enstitt d&) 
&t 'i toben )(in .den Meetbosen von Mexik~, rikti 
at$afsinden) Rtb Colotado utid jenteltl.le~& 
Ostit'rge h&h deri ' Um' eb~ngbe deg ka Plats !i N&ec ;. dar Mfsriuti,' Ar ansas und do id.thmt 
Ehnses hbr; ' findm Mt Qans  die dortgeh vai- 
Kdr des if:äbsehnittes, rnit'+denen abar a ~ d h  . 
Abtheiliingen def ,valker dOa ei6ten Absohnlts 
tar-tn krie~hrischen VBthältnWn!rtehbn. . 
: ,I , (  ' t , - , l i t  r e r  i i  *[-Y+,:; , .  , .{ b 

(,'cyhlker im 'N*rliif;i '+b.bii.''Nt!ii. Mex~k& 
0 I >  

, . . .  - i.rry 
J .  .~eta&(<d. ~ a m a & l r & ~ & ' ~ i d o u C ~ b  

. . :' b: mit dm Kiaway und Xutas) Apache$, - ' .  1 .  

- I i .  . . - * l ( s ,  . MO@!,' N hbtijt%@ J . , . , U '  9 
, t , .  ,,; $ 3 ,  y-), , 1 , i> * , f . ,  , ii .. * . .  . . 

P. c , : ;wi~'s6h~efs~n diese ~6lke~rtllmrne' ah dir 
Im i i;orhegehenden Abschnitte rbetrachtorrh 
J~mder. ! Ah Durabgo u n d  dessen'h~rdlicbst eh 
Pheil . NeW BldyO ist~lst  Im.Mdrdpds und .heb 
(svjdenrin OstenAnbebautw *Landb . *elehe) 
Mabhän,gige-,-g 2kriagatiscbe 4Uker öcwohn2zq 
tbeil ~b~ir'h.Nbtdeh nnd,O~teti .von tSbnora, fwd 
die O6rfer. *an PirnietIa, dtaton: deh%Uf&rn dsb 
0i1a .dutchG@enden. etknirt Wnd, . tibbsr de+ 
ren rßerohn8r wkder. d te Wldaien tde~ Spanh 
kßen Presidios noch die M6tiche- ' ~ t t v ~  ba, 

r <,/ f l  4 4  btn gewihnerltk~niren 3 i < :.. .- 

,:*. :Dort sind -eilf Wagereisen , , .tbn dem!-~co 



ai&& dil(olc~ita) :die, beriilirirtßli. ~esas:gr i&~ 
deq, : .eirie 1,ieue. vom fiidlichen Uhr, des CfiIa, 
3yelche 9011 Q den ! Cas.'~, ~andep in Ncu l+ gi~+ 
wya zpisd~eg'. den Pgesi $ i9.s ,de. Yawl: und, S. 
J3~&rl~verlt~ra 311 i~fitersclieiden birId,'..nach dbt 
Tr3ditioii . j~ne .der zweytg dieso. der ddtfe 
4biferithalt.s + Ort' derl a.u$: A4tla!r3.&bJie~dt+n. 
.vchpahligeii Mexikaner, 9,. W- , r  Wir : fqogm 
' Jf~@.@tep hez+aii, .diese Völker zti betrat- 
. ?, Die :[c?cpt(j : C4n14nqliq roded.l!qd-$ . sjgt#' 

9 -8ioe. +äch tjg& blofs npmadisrhe , Na tiolii det 
-'ren. Unabhitngigkeir avch'die Spanier aoerke* 
non; -Bey -1etat~ro fiihten ..sfe ,den; N&.me~ 
Ca&uncAer, nach H. rbn Hum bdld t C~tnianches, 

' 

~ a h y q q & . z f t ~ c ~ ~  ,aber fiilir,en sie bpy dv 
anin; pqtyon, voi, ~velcl~e;' in,' fol&eiide X $ 

fibJ~hjiitte di6'Ritde Beyh d i r &  ' 'DU ' P i d ~ z  hat 
äie: ~aducab sir.'den Qu-elleh' des .Kaiisiw F ~ U +  
ses (1724.) U.o@,qre ~4pd{qr\c?.fihrdd qqhwat- 
ze und beifse Paticas, letztere in) 4i0 N. B' 9 
a h  .Misst~rij.ler$teile im 389'ai~ded lli~ketffSeita 
des +'obern*~rkdnsad Saiif. $DBr sibrdlidierAnit 
des. Plate-PJusses.. heilst. no.oh *die ~PadmatbOat 
bel. !:Die.i$.&e$vie's u n d  Olarke'r neide bwY 
fmktb. VdrmutHun ; bdafr* die; soiist tiniicNii e, f dem Ansdiein itao I verschwandene N~tiohi J r;b 
IS.dvcas i iibee -welch 4 han dukah;ketne ,Na&& 
frdge Atifsehlofs erhalten kondte+i+ hsr t in t~  dr 
kdmmdii, , hiid rin ;*kleine: ..ivaqd&hde*i Hai{ f &h 
eertqeilt sey, tveldre uliter' dwi Nahmen iWe. 
tepatahues , . ff.HiidBas, Kananavirh ,' IKa t trka; 
Dotame, gerade in den- Gegddden leben;; iil 
\vrUie . . -411geblich . - i die Paduca gdeogeni sind *B), 

-- . ,- 7- -- . . I .  . 
& L  . .L . ,.. ,.,F) F l . ' ~ . ~ ~ ~ m ) o l < r t  :n. ii o..'$ ;! ,:. 

*@) Se die statisi;rck-liirtorische ~ebers f eh i  



erhält hierddrch ihre hähere Bectirn.ma$~&. ,iJb 
hiducar fhhren bcg;e!flicl,. dicsan &ai,niCndar 

' Panis :*in .?den Oegcnden, dio . v m .  Couisi~o 
und den vereinigten Stwten .aiic bprejaet ,)in, d ,, 
sid ~rnogen! &ich .allerdings südliclier: , I h r e ~  
ddrtigeii Statnmgenossen $gezogen. h&.en,. ,da 
die in jenen. ßegeuden. nicht; ;rei?*rj c-,w4h~t 
herden, und siod . witkli& ,mir .den .&i36ay 
wn. eineder .$tamth .lind, Spr~cqb, ; ~ i e ,  
&er esa tswetdca mlrd. ,Inijcqet,U~be#~ich~ 
bb &wv!s cmd Clarke .wetdaq noch beqpdcx 
8Lhricht.a von den!C~rnadq g~gaqqn, c i *  S) 
de' Cornanches.oder: W C { , Q ~ ~  ,gefiqpn„iiipd d i e  
sec, auch dort alk diirchau, waprandernd,, je4o.h 
Hit längeren Au&nth& yit &]t@n ~yo+fi:zug+ 
hbhtetem- Lsder . :venoheri, geachi)derten NQ 
tron für ibren fteehtelndea At~fqiilhalp der U&: 
eheure B Raiim ~wiahen dem .Triqit@iiäu+ urig 

%iagpr- Flusse ilbar-.deri, xotben F!@ : hiiine 
bis au den Quellen des. ~tkqnsqi.,Npd ~ ~ S $ I J  f 
ra! dem grofsen Ekc.ss~(deJ Not!#) uiid .jenssilp 
desselben um St-.+16, u ~ d ~ ~ b e r  d.e<it, elil & C ~ Q V  .. 
dtwtind machenden .8.eggtg~ckeii. mc)). $ p q  0;&. 
~ & # e r n  . d b  West +O.cean). ]i j4ir;  ?%yge$t$l!. ?& 

' 6ie streifen- bis i*o~~jrie,. ynd. selbst bis. G&+ 
ur (990 WS];: i ~ q ?  da; I& ~ ) i ~ f $  b d ~  

- r le  i* genau zusarnrnbs rhi4 494 Bqstin;rnUvg 
Brb, 'Aufenthalts-bey Pike, er wird Pn die 
Ufeg- des -Rf .Colorade I pahef Qwuen de-e& 

Völker an und um den- Sfirjari * inf t ; i & i r ' r  un'd 

. , I 
, . , ,* , ;, , , * . , 



bbn uh'd eendn d o ~  htkdnili~ '(afio .kwisclien 
'deti 579 ulid 4io*Ni B+,) tind in die Kahs.deb 
Hio del N6rtd gesetzt ' J , ~  tind SesqRt, dafa sie 
nach Silden biri bis zu 'den, voir den Vblkerr 
icliaften des rrlederirx hfo Colorado der .Ost 
3 ü ~ t e  bks:esuchtefi Gegenden ,. nach Werten .bir 
tri' den3 Landern d e t  - Pa hir ,und; Osa&ep, nach 
yokden bh'zii denen dc i  Kiawayr, Yutas tind 
ajidet$r; unbekhnnter $Völker ihre Streifzüge 
bfstrbck6d. ") Ihiie~i 'wird (11 'der. Sdiilderuiig 

Laais - Gnd Clarke fetne National- Sytachb 
xuiercht~eban, d16 hi jhreii Lauten ybn dep 
pra'chtn allbr andem '~Natioiicri unterrthib 
-ded sey! keiner klinn6. r i d ~  spreclien oder seb 
zteheri; Iphr -auch gein.6 Z~ichensprache, t e l  
che al~e'ein~kborne Nationen verstehen, r und 
.deren sie $ich' a'iich. unter 'sich oft zur Untto 
haltiing ' bedieaen ***>;-i Nach Pike -reden r i q  
di6 'K idpd f i  t~nd ;cinerley Sptache *b, 
~ i e s e  beyden V6lker leben such herumirel 
f6dd ; jei1eJ (an i o ~ o  JKvle t . stark) an den r' Qi~ellendbs Plate - PIi~rss ,~ lese (an nooo Krie 
$et $taikj bfi den Qticlldirfidec Rio del Nortb 
.AUF der Katte aB des )l.'+on Humboldt Essa 

oiltiqhd sirt: 1'a noii<elle 'Espagrie sind euc I; 
Pm r i io'itiid 1 i 2s d. L. 'u~id lt,vischen:dern ZJ9t 
bnd 406' N,' Bt. Itrar Tepeguachir andugebe* 

I 
I '  , ?  I ,  , ,  I V . .6 ohdb - - 

, !. . , , 0 . 1  3 ' 4 .' ! L -- 
* ; *) Pik t. a. 0. T. 11% 8, 919. . - - .  . - *  



~ h n e  : .%weife1 nach clcii Kachricliten des 1'. 
~ s c a l a n i r .  der 1777 jc.~\e Gcgc "du11 vorn üija 
811 riordt, a t io  (itirchrsciste. 

. . j m  P;t~rd\i.rstci~ voii S. rii setzt 13ike di; 
I\ii,talior (auch i.011 urigcfi[ir 2000, I i r ickql oj 
dcren Orbteth sich ii i  getader Linie bis zu71 
Atlai~tiichen . Ocean erstrei.!io, und ,sagte Y O ~  

ilircr-Syrdclie die meiki~iirdigrn \Vor!&: Diesß 
,\riilkbrci-haft und alle anderi~i vve,tl,icheriin 
~ i sr l i  Kaliloriiien hiii,  rzdeii die Syrarli~ ;d$r . > dpaclic, iiud der Li: Panis '). . t 

r -  . . L)ic Apnclrrr riiid ci,ii?'telir verbreit& &g- 
tioii,  welclie sich nadi Pike (am ebeii a. 9:) 
.voii dcri schwsrzeli' Cebiröcri voii Neii - hfe- 
~ i k o  bis ~iacli Cohalii!ila erst recken, Fei1id.c 
der C:irnrtnchcs, aber abeii, so furchtbar fiir die 
Spanier diircli ihro grausamen Ueberlalb 
,~veldie riahmentlicli alich dio Tdrahumarq i j i  
beständige Uiiriilio setrteii OI). Aphcl~erip wird 
\lach der1 äI tcr~t i  Larid kartcri sonst zunach~t 
tim deri Y i 3 O  d. J.., aiif die Kotdseite 'des '.'I 
Gila iii~gefi~hr um di.0 hlitie seilicr Laufes gq- 
setzt, auf andereii iim den Rio grande' dbl 
Norte. Verfolgeii wir aber die ~ e i b r e i t i i ~  
dieser groheii Nativii nach der ernshnteti 
Karte Jo Hrn. von liiimboldtl, so finden wir 
noch iim .mehr als eine11 Grad westlicher aiif 
der Südseite des Gila die Apache$ Tuirtor'süri- 
licher als die Pin~as Gilcnos, aiich aiif dieser 
Siidseite der Oili,  aber um den I 16: dib 
- - P - ' -  . ' . 

") A. a. 0. 5. 95, 
C* 9. die iurf~~ir~ic l ie  bcschrelbuu; drion i j ~  

P. Srt 4 dt bey det  l'arahurnara-Sprache au ef~hrttm 
\VÖrterbuchc dcrselbien ilntet Apotrcho., es nach 
Deutscher Aussprache sriueibt 

k 
. . 

3SitI1rid. 3, W,!. 3. Abttj. M 



,+~clrci~ G.Venor, siidlicli unter diesen, abot 
i t t t i  den 3 3 O  N. Br. die Apu~hes dl i t?~lret~os an 
cieii' \vilrloti Schlucl~ten der Sierra de Acl~a,  6 0  
geiiaiiiit von det Sierra de los hliinbrog, der 
1;ortsetziiiig Jes, diirch Ne11 iliscaya 
gaiigeiien mittelsten Armes det Sietrd Ma !"* re 
irn Westen des Hio  Gtaridf! 3r.I Kortc '), 
~iiid 6iidnestlicli nebetl diescii die Apacher Chi- 
ricoptic Weit davon auf der Ostseite der 
grolieli Gebirt;sketteii erblicke11 kir wieder 
irn 38O N. Br. Apaches, utid zcvat um den 
i ob0 d. L, die ~ ~ a r j i e s  f lor~eror,  lind iiiii deri 
1040 d. L. die Aparhes Lipaer *4). 

Vorausgesetzt nun, dal i  alle diese Stj;rrt- 
me wirklich Apaches, Theile Einet Natioil 
s i ld ,  also diircli ~ ~ r r c l i e  uiid Sitten niit Ciir- 
aildet verbiiiiden: so k~iinte jiosaXt wztdbn, 
dak die westliclien Vblkcr bis zum stillen 
Meere die Sprach'e der Apaclies ~ e d e ~ i .  
.- \ITeii,i diels nitii auch die ~prathe der 
aiicli hctr!icI~tliclwii Nation der f',a~iis wart., 
a i c  IJikc's $%'orte 7ii  sagen srli~:inrri, sep es 
alit.li niir diirrli deiitliche IIn~trise gleicher 
~li~rarnrniitig mit dieser vernt3il(lr: so wiite die 
g l c i c l i e  Abktiiiit so a~is~ezcicl i i iet  alispebrcite- 

*) Am iittketi Ufer dicsec Siroriic neliine~i dir? 
Apnchex Af~m-nluros tltid Fatcio~ies A t - t i  H O I S ~ ) : ~  ~ I c  314- 
pItr:i, r l i t  (;el>irgr r l e  Cliaiialc- i : t i i l  (Ic. los Orgaiios 
eii,. j i .  V. Ilturibol(1t Essay ~>oliticltic S. 2S9. 

U*) 11, V. Ilt~~rr5olrlt' I<stn pi~li?. S. !X). - D t r  I öfter erwi l i i i te  ~:iiglisclie At ds' voii ~ l i i i e i i k a  setzt 
Apxlicria i t i  clic obc.rstcn Geger;<len des R i o  <!CI 
Norte, uiid die ApacJies der' sic.ht ti I'liisse si id 'I( rt 
der ~stlicliste l'heil diescr Nariotc , cllr votii S i l a  
(Cila) die wotliclisten, und irn .3i0 N, Ur. die ~ l p a -  
cfies dc .Navapo westlicher, die .ipaches Vaqueror 
c~. - ( l ic  flrc* 

, ' 



i e r  Yölkot' dikger' iirig't.?icii~Fcn ~äiirfio' , ~ & c i i -  
lin's ein ~ic t i ts i ta l i l  cit die Ciqstliiclii'q seiiier 
\'ölkcr: tihd . je i~er '~r ,oSso Stanlm würdd l i i s  
'tief in die üegendri, 'des 11. Absthtiittl, bis 
zqni Missuri reichen *). Indessen: als Pik? jn 
dem Atisziigo seiiiei ~ e n b a c h  t1iiigeh über die., 
von ilim beiiichted Völker vqn'den Pani8 
Oilirer S tach8 "rcddt: i s t  pirlit ein W6it von 
ih ier-  I ! eh'tlt!it tnit d ~ '  der Apachks erwähiit. 
Fre 4ich i s t  dbrt gar nich't roii deh ApachCs, 
l p b v o ~  diesen iiberhaiipt ineh< beyllufig di0 
I irde he~veiea: jedokti jene aus IPike atigd- 
iiifirten Wurte (ob sie ~ g h l  srhwerlichst deh 
Sinn habe11 können ,' blols aitsriidiucktn; dafp 
a l l e  die Ir6lkd bis nach Kalifori$cfi sbwolil 
die Sprache d e t  A aclies als die der Pani5 vep  P stelikn,) sind zii al gehieiii gesagt, 'um für ganz 
geiiiii geh,alteii, 'lind bey der Abtheilung dei 
V ~ l k e i -  iiiid der Veilegiiiig der Panis u i s  dem 
I!. Abschriittc, \+$h.ili sie' ilire W6hnplätrC 
cerstitrcri, in diese11 aitrn üiiindc geleg L? 
u-Crden; Abet das garize Gen iclit des grofseh 
Eitiiliisses ciner iliircli gciiaiicre Forseliiihg ei- 
I:riigteii, v6lligen Eiitschcidii~~; dieser' wichti- 
bei1 Frage fiir die ~cnsrhengeschi~hta leuchte 
in die Aiigen! 

' 
Dic Nubnjoa, neben den Moqcii erwähnt, 

lind acif des Hrn.von IIiimboldt Katte östlich von 
Ihneti am stidlichen Uler des Yaqueiila-Flusscs, 
der im 3 7 O  von Osten nach Westen in den 
Rio Colorado der Westküste flieht, würden 

*) Pike schreib; dcri Panis 8'"" nichen 
Ariaiirchtr I~cilru~ilr ru Th. I S. 274.). %.aP rlt 6 wichtig r a r e  dicse Ansic t de, Augenrrugu t e y  
solcher Verbreitung dieses Stammes. ' 

M 2 



quch c,in Apar:liosiStiimm seyii, icqcriq Jib eb,eii 
üiigeliihrtc : ßeqeic1iii"ng in  - dcrn lXr~g\i$clten 
~ t l a b , A ~ ~ c / , e ~  dr Arnrnjo i l t r ~ i i  O r i i i i ~ l i i t ,  denn 
dqnrit ,sirqd ojiil11 Z%weit+l 'enc Sabnj6.2 kemeirit. . 1 , Iii di~i'&itigeo Ge irl;eli I inbo i  % .  sich iiri-  

abhängige, \i(i!ker cpncei;trirt, . . i in i  gegcii, die 
Ü&op$~i,eiii& .d,i,esc, wo, m~*i ic l . t ,  veri,icl~teri- 

. Krieg z i i  führen ; sit? haEqii von $,eben S y y  
vierri diese Gegenden .yjc&r erobertt (&i~ii 

auf Kai teii vor dcm ++llgemeiiip~ii Attf$tanAi, der 
' ~ o r t i ~ ~ i i  ciiigcbo,~-iicii Völker C .  #&, Sya- 
niet r 680, f.&d Jlr. coii 1 ii!inboldt hjnilui, als .., 

spanische IJroviiiz \.erzeich~i$t)'.iirid , . IinGcii sich 
r'illig unab?tänpig erlieltelt. , 1,1n (>taIogo' delle 
lingiie sind roii llerras in dieso _ i:rgT;ide,) * 
die lJiro , ' $t tp t ,q t i ,  «>tri, , : Afo'q,r{,, . i ? , . ~ ~ t q ,  
I'ccrrri, Kern ma Sprnch'e gesetnt 9. L>i n ' lJir.os , . 
j i i ideli si+'aiif iiriscrn Kartc~i  itn6efiijlF .aiib 
cIi:rllinlli Gspd sjidlich iintey',S: E'q ;in der rerl!- 
, . 

(01) Sei% d k s  .9i0 (;r.indc dcl Norty; ?3n dqn 
hii)il;'i .\vcrden \ i ir  soglejcli reilcii; dic 'Iisiia 
'$iiid .. . a'id <;hC,i,, !Iiesc~t :F.arteii C; \ I \~ IS  i i b k  ci- 
i iq i i  , 3 4 1  s i i{ l l i~l i  Iititcr l.!cli i'iios ~ I I I ~ , c C ~ ~ ~ I C  i t t  
i i ?i i t  cJ!:n~ obciii' Gil8, dage .eil 

i , i i  ~ti,qliscficl! , . .  A t l a i j  ~ o i i  Antcrika i 3 t  iiecr 3 , eii 
Ap;whei de Na\hj:, iirid \rat(iierbs dic groisc 
'l'e;guq-&~tiu~i ni!gegebcn; ,rt>~i deii .  Keizc cis. 
i e i i  11 ir,iyaiiit;stci~s, d,nlJ,iliic $jri:iciie, v4ii riet 
iler Iiqy . , . ,  di.31, I ,a l iB<.~i jJ~~ I C ~ '  't-titas 
i,Hk~i:,~r,,~~r~cI~ic~Ict, i s t .  ~ l c l i  i)il<c "4) 

k i i r c l  di:? h'~rer der , I i : i i i ~ ! t ~ i i c l : l i C I ~ ~ ~ ~  11qst.1114 
der ri;ilisiitbii i r r  i ;  i;i Seit- ., . . . ---- r - . . 

') s. 16 .. , . . , 

: . t J. H r S e . ~ ~ k ~ ~ . ~ : < > . T .  , I f .  . . *  C.3:'.  . s 

. . 

#C*) ~ i i n d r i ;  Si i",i., . .' i 
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hf'exiko, \vel<:fic die U~l~cr l~ lc ibse l  vor1 achtz ig  
allen Stanimeii sind,  i i i i t l  rlicse Kercs henoh- 
1ic.11 j c t i t  St; Dorning<~ (dit3r;er O r t  ist a u f  1111. 

serlc fjnrteii roii 'der iior~llirheti iiiillte YOII 
Amerika Gr?d i i ~ i t b t  S. J:<< , mich airi linken 
l l f e r  dcs l\iu del h'61tc,"itigc;;;cl,cn) voii S. 
I ~ l ~ i l i p p  und S, Diaa. t'il<o ( 5 .  d. a. U.) f ~ n d  
sie doii Osaqcs :ihnliclier, 4s cine ~ n d e r o  
N:rtiori, die er btjohncliictr!. . 

Die Jfogrri ~volirieri 3m ri;~rdlic)ieii Ufer 
des Yiytiesi1.1. Dqrt ,  n i o  am Oila, sirid Spii! 
ren alter Ciyilisatioi~. Nicht I~lols, dals sich 
viele St.inimc d ~ r  Mo(lllis, (PO 11 ie a\icJi der 
Apachcs iiiid Ytitas) pti .Je11 Rodet1 grfeqelt 
Iisllen, iitid Gctreido ha~teii (di{'Spniiier nen- 
iicii di(.sc 11,clios dit j ~ s x . )  Die dortige11 Vi>C 
ket ar;cJi qrn C ; i l ~  b i n d  hel:leitiet, sii ;L -L 6000 
j i i  Dörfern ~.creint ,  vori r ;arif tem recltilic~lic.ii 
hiiiii (iirid solche ~i\. iJisniioii  liiidct sich < orn 
3?i0 bis iiini 54O Ne I j e  Moy~i i  baiicn 
aiacli I ilruser, voll ~ e n c 1 I ~ c ~ i  Battart, wic die 
des  (3cli.iiide (Icr Gas'is gr.oi(lcs ani' (21la vo11 
nielircreii Stocl..~t.crbeii ist. . 1 % ~  'Pa'tcrs Gn~c+s 
iiiid 1;olit inachten 1773 die' l\eise Y O J ~  dei i  
Missio~ieii der lJirncria ulia a i i s  iiach der hlis, 
S;OIL .arn ll:~fc~l S. t ;rCt i l~:~sc~  im rcr'btda~i von 
hloiitest;y, iitid t t P  ;' so, . . \J jqiie Casas . ! jir.iriaes nrn siiiiliclie~c U1er des bih, als $>e 
bloqiii , i i t ir l  dcieit Stiidie . - B  C ,  init groi$gii 1')Rtaeii 
iiiid parallelcii ~t iafs$-+ii, ' ii;) iith die Xfnwoh- 
iier Ilist' tiiglicli des 'AbBiids'~iiE deii 'i'errasseli 
rer's'~~mh~lrcii, IJ ulcbe iyoii . den Dschcrn d c i  
Wiirser gebildet werden* 13s ist iiiteressaiit 
die ~3esciireihuii~ dieser Oertcr - lind die Be- 
merkiiiiy zii lesen, l d&. iirn die Cazas graiides 
I ~e lerb~eibsrl  von bIe~ikaniscliejn. Pbr~ellaii', 



vori Obsidian zcrstre\rt sllid, (:I( lic? bc\\ cie 
ie i„  ilals die hlexikaire~ t.c)c i l i re in  Xrif'eiitli.iltc 
4 i ,e lbit  durch (jcgcndefi gc/or,eii r i i i d ,  I$ C I -  
( Ire . . dieses R'aitir -1'1 odi"i'ct eiitliit I i ( 2 i i  '). 

l\cste dcr 3lcxikariisclicri Sl'i , i c  hc Candcri 
~ , . J ~ c F > c I ~  in den .llirai-licli ilicri-r \'iilRer tlic 
ini h1exikaiiisclic~ii sehr C;ei~bicit hti,~io~!;irc. . . 
i i i (  ht, sonderii i i ic Sprachc voit ,\lo~lih ;- .1 i i td 

dit* der Yulri/lais, ~vctrho 1,iri~c Ii  I I I C  tiagcii, 
1% ~sentlicli iiiitcrsctiicdeir 1 c l i ~  c f  c i i i  Mexikn- 
11 isciie~i *'). \ \  

(leber den XIoqlii 1i3c11 Nordcii hin ,  i t t i  

IYeste~i des grolieii Gebirgrz~i~;es, rciscte I'. 
Escal.iilte aiif dein I V e y e ,  -dcli er ioti  S, F4 . . P iia( 11 hlor~terey 1773 iia ~ m ,  wie i l io Karte dcs 
1ii.11. .von IIumboldt bis ziirii 42@ N,  Br, rlacli- 
w~:iset; aber iiber die Sprachen dortiqer \'öl- 
her ist nichts zu betnerkcii. 111 der hlitic die- 
ses Weges sind dort ~ i i i i  dcli 3 9 O  Tiitas aiige- 
setrt, wie bey dieseii schoii Leiiierkt ~voi~deii 
ist, , fast i t i  ciiier Parailcle mit dcii Xloqiii 
\Vir gellen also v o n  diese11 iibei (lcii Rio  Co- 

" lorado iiacl! dcni Golf von Kaliforiiieji. 

2.' ~ a l i  foriiisciic Völker. 
~ e r f c u ,  IVnicut.cn, 1..ayio,ie;; , Cocliiiii I. 

Uie Volltcrschafte~i, die i t i  dein ötlcn Ka-  
I'iforiiien woliiien, uiid iiiiter dern Eiiiflusro 
Spanischer Missioriäre gestaiidei; Iiibeii iiiid 
noch stehen, sind dortl-iiri ~valiisclieiiilitli aus 
nördlicliercn Gegenden eiiigew~iidert , veriric-U 

S. 11, V. liumboldr Ess, polit, S. 30.4. K = 

*P) Ehen ders. a. a.  0. und. Clironica serafica 
del Collegio de Qtieretara S, . . .ic)S. 

.- 



ben, odt-r sich dalik verlierend. - Ueber den 
Golf von. Kalifornicic i s t  diese Bevijlkerung 
sohl niclit gesclicheii, von Schifffahrt der, des-, 
seri ostliches Ufer bewohnenden, eingebor 
Völker losen wir riicl~ts~ (Eini e I n s e l ~  er S Y" 
Kaliforiiischeii Meeres wareri in essen ins 
XVJII. Jahriiiind. be~vohrit.) Gleichwohl h ~ n n -  
ten solche, V6lkerstamme mit Kalifornischdn *. 
eine gemei~sd~aftliche Quelle im Norde0 des 

,Rio Colorado im so genaiinten Ne,:- fialifotnien 
oder desseq Osten haben, wciin sich e i ~  Zu- 
samrpenliang zwischeii ilineq nacliweisen befse. 

1n' derj  ganze14 länge ,H.ilbtnrel Kali- :* 

f~mien iintenrlicideii die Jeaiiiten se ch q ver:' 
schiedene Sprachoii 3 wgfche sich nach der 
Bemerkiing des Y. Micli. del Qatco aiif dro 
Sismmsprachcn zuriick Iringrn lassen, als we I 

. chesdie Pc[ic& im Südeni (vom Clp. S, bgcas 
dem siidlichsten Piiiicto tim dcn 220 Nt Br, e t d  
vrb 50 Leghen i e i t  gebr3uclilicb ,*,boy einet 
V~lkerschalt, die j&lzt fast als aiis catotben 
zu beirachrep say), dio G~aiqlrq in f el  Mitte,' 
und die Cocl~imj im Nordefi det.Ualbiqse1 ge- 
naiipt wcrdep, Die Guaicyreri hatte Hervar . M o ~ k i  oder honqiii genanpt, \vclch<io Nah- 
men jener 'Pater iq L a ~ d e  selbst, nie gehbrt, 
conderii blok in geschieli~liclie~ B3i;hern- er- .,. 
'ahnt gefiinden halte, lind jhre Sprache ~heil- 
te ridi nach dieses F, ael ljarco Berlchfe in 
drey merklich v$r$chiedeqe- Dklekte, d e i  der' 
Cora, der Ucliirie lind dei Appe, wohn abet - . .  - -P 

P) S. 'b, Nadiricbrcn yhq +r ~rneritanivhciien 
ITalbinsd Kdifornien, gachriebcn von t i n e ~  Pries- 
ter der Gesellschaft Jesu, ~ e l t h e r  lange <itrir~ dies0 
letl;teren Jahre elebf hat.. Ibfcniih. 177 31 8- r7d w d  t die Noticias de a Califotnia(Madr. 1337)z I. 8. 61 ft. 



ersterer bey nahe, dir mittlire gahz a~isgestor-' 
ben5 sey, so -dafs sich d~riibr-r ,: so wie. iibei 
den Dialekt in der Nlihe von Loretto ( w e l ~ h e ~ .  
tiiirhittelbar uriterhalb der hlitre der llalbinc* 
sel an dem Golf von -Kalifornieri liegt, und 

, die' erste dort gcstifiete Mission war). den ei- . 
iiipc liir cind eipene Sprache, die anterriclite- *' 
testen Jebiiiteii abqr fiir einen Dialekt des 0 1 i O i  

aicurisi hen haltcii, tim so wciiif;er cnischqi- 
den +lasse, da die Eingeborncn, welche sio 
syracheri, das Spa~tischo angenommen haben, 
Bey den Callejiies in der hlissioii Se Paz ulid 
bey den Eingebornen der ' hlissioii -Doloriim 
s ~ y  das reiiie Giiaiciirisch der siidliclien S?am-' 
me ethalten. Bey den Codinri im 1nhe;n von 
Kalifornien 'dher dessen Mitte bis'irir Mission 
3, :Maria tim den 3i0:N..Br„ so dafs sich dicsc 
Sprairhe über. secIn Grade der Breite aiiszu3- 
, di5hneb scheine, se en tii deii iieiin hfissio- 
1ic.0 vier so versdiie d eno Dialekte; wovon sich 
der ih S. Xaverio von 'dem. von S. Borgia xve- 
nigstens wie das' Spanische vom Französischeii 
~rrite;schied. Oberhalb dci Ci~chimi vom 350 L 

an Furde eine gang verttchiedene Stamidspra- 
che bemerkt, voii derf'keiiier der dortigen Co- 
rhimi ein Wort ventand.'.) Der Verfasser der 

-7-C t 

*I Htrvdr Catalogo de!lq lingue S, 8t. 82. $3: 
Hervas halt iibrigens. besonders dje nprdlichen Sprp- 
& e ~  Kalifornieng f\ii Tatarische l)ialekte, upd meint 
z'w-ischkn denselben un'd 'Tatarischen Spracbeii eihi- 
e nicht blofi eufa!lige Ahnlichkeiten entdeckt 'zu 

kaben; )ie sitid aber sehr schwach. E l h  so iind 
es die hhhlichkiten, welche Iiervas in 'den Pro. 
le~oinenep zum Vocabol. goligl. 6. 39 zwischen CA- 
chimist hen utid Kanadisc en Wörtern fiiideb will, 
uhd pntdr d e o e ~  .. ' ' 



erwähiiten 'Nm:hriclrt.en ,über K;rlif~rnleri läfst 
uiis maiiche'dierer Angaben ~räher bestimmen; 
er- fuhrt aiilser iier*$Vaicurirchen (wie er sie' 
sdireibt) von welcher er aosfiilirlich handelt, 
und dio narhbahls ~ufziictellendcn bramma ti-8 
schefi Nachricliieii gibt I I O C ~  fünf Sprachon 
auf:! die L n y ~ o ~ z a ,  welches die Sprache t im 
Iroretto sey, uiid wie aus den iia'clihet tpitzii- 
thaileiiden llrobeii erhellen wird, sehr ver- 
schieden vor1 deii iibriigcn uns geschilderteii 
katifornischcri Spraclieii, aiils,er von dep nächst 
folgenden, ist, 'die der Cois$i„ii (wie der Ven 
fass'e'r 81s ßellisc1;er naCh der Aiissprachb 
schreibt,) in den Missioneii des S.. Xaver lind. 
anderen 5m ~ordon  , und der der U~rchiri lind 
dcr PericN imSiideii. Auchden lku3 wird voii ihm 
eine eigeiit,litimlichc Sprache zcigetlieilt , i~nd 
bemerkt dafs I>. L.inkf'auE $einet J.andreise 
durch Knlifornien nach Doiiave~itiira iioiji Völ- 
ker 'rii,getroffeii, welche eine andere Spraclie 
reileten *). D?r Verfasser, der selbst Utschis 
arid lkas iri seiner Oerneine hatto -9, .lind de- 
reti Sprache als einc voii deil iibti5ei1 verrchie- , 

d e n i  a~ifgestellt hat, verdioiit dariii, uiid dafs 
diese Utscliis iioclt niclit a i~s~es tnrben waren, .- 
offetlbar Glai~ben; er, dem wir die Nachrich- 
ten iiber das Giiaiciiiische alleiii, verdanken, 
und der die etwaiiigcn Ähnlichkeiten dessel- 

,. . . BIilnd . , , , qha : . , . es4iic I 

Kopf . . , . ogoppi . . . a g ~ o n z s  
noch die älinlichsten sind, . 

F )  Nachrichten von Califor!~. S. 176 U. gq. , 

fi*) S. 96, wo hoch eiisebetraclitliche Anzahlvy? 
-anderen verscl~ieZenen Stammen aufgezählt wird. 

1 

\ 



bcn niit dem Uischitlscii~ii, urid 6b Q$ fi id c i e  
1it.n Ilofseii Dialekt des Guaicurischen zu hala 
teri sey, am besieii beurilieilen konnte. Der - 
Ycrfasser'lebic ') iiiiter dem 25' N. Br.,'wel- 
ches iiach seiner Kaite gerade niit der Mis- 
yoii r)oloriirn lind sornit aiictt mit der. vorher 
angeliihi.icii AiiigaLe ,' wo hoch reiiies Ouaicii4 
risch geredet werde,\ xiiramrnen triflt. *Bqy 
den Cota köiintc maii a n  die irn Ictxten Ab- 
schnitte des Spanischen Amerika ahgohdiidel- 
teil Cora, v@it Eayarit denken, 1,iclleicht aiich 
bey den Aripe an Aricpe im 3 i 0  W. B. uiiweit 
der Qiielle des ~ a y i i i ,  aber ~iirlits zur' Ver. 
walirs<:Jiei~~lichung solclier Ver~;lcicliiirigen i v e i ~  
te t  aiifiihreti, iiorh \\-eiiiger boy riiier etwa. 
n i p l  Verl;leirltiing des Halitneiis Giiaicerei~, 
hiit (lern ganz gleicJien des  Siidanierik~nisc~hen 
Vo!kes ~ o i i  dem S. 478. 'gchaiidelt worden 
is t .  Ur11 so 11iehr'iibi1r folgeii wir'dcr. si be- C reii Sclifeibiirt des Illissioiiars der jetzt a zu- 
Imndelndeii Natidii. CVc!in ciidlich der i~euesto 
Bericht iiber die Kaliforrrischen Sprachen von 
P. D,rcrrre "0)  auch bcy scilirr ausdrücklicJien 
Xulaeruiig' iißcr dieiolheii 1)erichtet; d a i ~  Ln 
Kalifornieii dreyei1i:y Sprarlicn geredet wor- 
de'ii, die de los IJicos die de los tl'uicrrros, 
welc)ie P. Birger4 schildere, (der sot~ach der Ver; 

I 3 9. S. 6 - Auf her. enrilintcii ~ i a A a  bt die 
Mission S. Xaver zwisclien deneri V n Loretto und S Dolorum, ui;d Loreito gegen iiher m westlichen 
~ l l k r ~  ist die vcin Joseph Comantu (wie dort ged 
schriel,en ist.) Die Atbsion von S. Gertriidc liegt 
zwisclierl delri 28" ti. agO, die yorr $. Borsia gerade 
ini 30') N. Br. 

V. 3ltjrrs Journal fdr Kunst und Litter. 



fasser der erwihnten Vachricliten iiber Kali, 
fortiieii is t )  iiiid 'die de los h y m o n r r  , \vglche 
den gaiizeii Norden Iiiiiasf gesprocheii werde, 
jedoch so, drls iii~ierhalb zwey i i i~d  drep Mii- 
siorien schort citi merkfic)ibr U~iterscliied in, 
Wörtern i~i id  Dialekten i s t ,  daher es ~iiemahls 
mog!ich ewesen, von dipser Spraclie eine 
Grarnrnati EU tcrfertigeii: .ro i s t  unter der 
Sprache der i'icos, welclic Völkerrc?~aft 13 
Bägert niclit unter den in seiner Mission be- 
findlichen nennt, ciitwecie r dio der Pericu oder 
eet  Uchiti oder der Cora, oder der Ikas, oder 
eine fiinfte zu verstehen @). Jenes i s t  wahr- 
scl~einliclist der Fall, aber welche voii [eneii 
gemeint sey, l d b t  sich nicht bestirnn~en. Die. 
noch weiter, als'dia der Lay~ioiies, nach Nor- 
den gebrätichliche Spraclie der Corhimi hat 
P. Qucrrie wohl wegen ihrer Vcrwaiidrschaft 
tnit der Lapmo~iis~hen,  dic aug den follletiden 
Sprachprobeni erhellen vird, gerade hin ZU 

. 

dieser .gerechiiet, und wenn andera Mirsio- 
tiäre Cochimi als den t~icc~tnahnien der gan- 
zen Nation uiid aller ihrer Dialekte betrach- 
ten, so iiimmt er dafür I.ayrnonisch. Und 
wenn er ai~sdrücklirl~ fa8t, dali -von der Mir. 
sion S. Xavet bis den ganzen Borden von Ka. 
liforn'ieii hinauf 1.aymoiiisch gesprochen wer- 
de, lind die nachfolgenden Proba~i der Cochi- 
mi .Sprache, gerade von S. Xaver hdr, aiich 
von Missionären gypbeii  sind: so sind allo 
diese Verschiedeiilieiten der Ausich t auf dio 

a 

1 

@) V. Murr. in s e i ~ e r  Ankiin<ligiing einer Biblin- 
theca glottica h a t  das letztere gewablt, aber weder 
hier 110th hey der hliiilirilung dqr' Ducrurrcheii 
8achricliten irgend einer1 Cruiici dafiit mitgetheifr. 



Verschiedenheit ,der Dlalckta zu scliieban, 
Ihm allein vcrclanken wir, was wir voir der 
Layrnoiiischcii Sprail~o odcr viclrnclir drn, Dia- 
lokto voli Loretto wissen, und auf deii von 
ihm gegebene11 Sprachprobcii schlielicii khii- 
]ihn, so wie dem 1). Darco dio Nac l~r ic f~ tc i i  
lind Ilrobeii vop der Cochimi - Sprocho boy 
llervas. . . 
8 ' 
G ~ a n ~ m a t i s c r i e r  ChcrraArer dcr IVai iuriq 

rehen  Sproche. 
i. Die Buchrtqbeii J, 8 ,  I ,  o,  3, I ,  und 

$. (aiiLet iri  ~ s c l i )  kommen nicht VOI-, 

2. Die Subriadtivc ' Lrl>cn heiiic Xndc- 
rung der Casus;- ksinc Plural- i'nrin; i i i i i l  tiiir 
voii einigen Würterci ist der Jblulal diircli ci. 
iien Z ~ s a t r  am Anbilge oder Endc :iiirgcdruckt. 
Alle Substaritivo (so wie auch aridcro I\cdc- 
(heile) für iiicht in die Sinne Ialiando Uitigo 
vnd GcmUihsbeschalfciiliciten felile~i. 

5. Vielo Adjectiro fclilen, iiiid mürsei, 
durcli Zusaicun(l der Negation ati ihrem (ißv 
genra tze ausgedruckt tverden. Aiieli  dcr Com* 

arativ kaiin nur diirrh die i'erneinunß dcr 
&genscliaft von dem eiiien f;ejien,iande, iind 
diirrh Aus~age derselben vorc dem aiidrin i u ~  
gedruckt worden. 

- 4, Die Personal-Pronomen sind; Li.; ich, 
ri: du,' riirau; er ,  cad: wir ,  perl: ihr, tr~taru: 
sie; diese Pionomcn ntchen auch f t i t  die ribri- 
gen Casris derselben. Es qibt keiii I'io~iu- 
meri fcla t ivum. 

5. Fait alle ~ubstantirc-. Lfjnnen riic lrt ein- 
te1ri ohne 1linttifii~;un~; der lJoltesiiva oder 
Proirominal - .\d,eciive geir:t * t  n erdcn. An 



diese clieii ' airriifiihre~tdeii P o s ~ p s i v ~  wird, 
, wqrin ilir Substantiv init eincrn Vqrale aldiing't, 

d oder t'angehd'ngt, ,*od~r sie lelbst init k c  
Jarriuig ihrer End-Vecalr cictrt : 66, nii, >V;, I!: 
mein, , e t i :  dein,lt F ; t t ,  t!'ase\~i, k t j t :  11d- 
C ;  a S C  Pr~nohiirial -Adjectit*eed . i t C l \  
cift atich crrh hiiitan ang&hS,n6t..4 'J-' " 'i 

' .6. ne deii Yerben P~rilen 'dtdf ir'&~p& 
ta Unterar r iieden d"tch Aiiiirn$el #d ~ n d d ,  
nnhmlich boyni Praesens' (viid t e  iidt?t'+'cle: 
Practcrituhi 
In1 Fiitiirurn 
In deii einzelnen 
bal-Laiiie noch an diesc'n 
W e i t  , lind riur ' iq 
Anfant.5-Vocale in dcn ~~lural-Peqonb~ k 'vot6eh 
setzt, ddet er. in lu r a ~ i d e t !  Die ~ g e ' .  
rccttcli Pciroiial -Pronoine'ri ~ e l g b n  d i ~ i  &iicA 
schier1 def Pehdnen; , . i t l  . ,  

7. Dar Infinitiv ist die kl'iirir!, ~ i i  ,\\.'clch8' 
hipteii j2iic Ahh~iigo treten; eben -5iehifi 
In der 2 Person dc, I h y r f . ~ t i ~ s  Ini Stn&iilat 
fd, im Pkr. trr Iiiiiteii an jeiiei Wiitiet, Im 
Optaiire, wdnii inaii'ihii negatiriitli sagt-, wird 
so wohl an das rorgcsei~ e I~erroiial- Pronomen 
noch r i ,  31s a11c11 an da 4 Verbum selbst rikiri- 
Iurn oder rujrdra aiigehängt , z d i  U .  aqrrkiri: 
r jielcii , b? C :  ich spiele, 'br - r i  cirt~utiri- t 
rrliriktird. ini>cIitc ich doch nicht geipielt habeil.. 

8. Niir -\rrnigc Pracpositioneii! .Sild Cond 
unctioncn ainil t.orhdtidc~i, sie \+etd$n 'ahfge- 

Irsren, oder diitcii dlo pnrt roiharidencn d c r ~ >  
~i-egeii, tittd: auf, uiid die v i c l d ~ ~ i ~ i g c i ~  p; r ~ r e  
aiis~edriicl.t ; d i , ~  in d e n  Sphchptobeh vor ili-' 
rem Substantive stehen &ic Coi;jiinclion tsrliir 
steht immer Iiinien a ~ i i  Ende des Satzas., 



Das I', U. iiiid die drLy At.[ ikel  d ~ j  clirist- 
licheii Olaiibens, in \Vailiiiriscli~r 
Dägert in reincn Sad~~ ic l i t o i i  mit 
settilng, aber eliric krkliirci~ig 
bejden Cocliimi-V; U. sind bey 
Uebeneizup Da egen gibt darrelbe .von 
beydeh Dia f'  ekten 8 er Cncfiilni - ~ p r a c  he . ein 

aar andere rohgiösa Ai~fpstze mit wor~liiher 
beberreizdiigl iidhrnlicli in; Sagy. prat. $. 234- 
37. schad9 dah sie n i r l ~ i  iiili~iisteicli geiiiig 
sind, tim WS mit noch melir \\'i,rterii dieser 
Sprache bekannt 7i i  madiqti. denn ~;crnrlc der 
aust~htliclistt~ voin UIalckte dcr Mission S. 
Xavef ilod josepji Coniand~i dreht sirli immer 
tim dieselb8n Gedanben Iierujn. Oie ZafifwGr- 
ter der Codriini det  $iissioii S. Xavei. slchen 
in i i c t c u ~  'Atitm. d. iiat. S. I i3., aiidero Co* 
rhimi \Vbc ter .uliiic ~ n ~ a b c  det hiission iii 

dein Vocabol. poliglr . Voii der Layrnoiiiscl:en 
Sprache habc~i wir citien groben Theü der 
D~cmoisteirclieii ~ ~ t a c l i ~ r o b o ,  auf h l u i h  tliä- 
tike V~i .~ i i id i i sg  dareil, iibetsetrt , a.'a. 0. . 

pach (&tri@ .\brh,it litrri tun ~ h f ~ r n .  
1Jn~er  Vattr , Il imqrl  d i r  bibt 

KcpC - dqrc. tc,kctckai\a~cmO~ da1 ; 
diSh dafs doch trkrnntn alle werden 1t~ben 

14 0 ri akaiiiike pu - iiie tsrfdharrake- 
al1; wirdyn ' hlc,nrrbcn uhd 

' * PI-MC r i  id~hic; . . 
Dcinc Gnatle ' o drfc hrhrn ' ~ v r i ~ l c n  W;, 11imrn;l 
Elciiri gracia . ri ' ' .  a t h e  . catb rt-kcilck;i: 



und. ~ , , , > 

, d;rtctiil;3 tscjiie; . , .  

dir o dlb gc,hoisarnen ver<f,cc, ~ l e n s r h r n  ~ I I P  . . 
' - , ,  

& i -  ri jebaira kt?* ' ii . p" 
tiicr Erde wie dir g d ~ o n a t h r n ,  drrbrn riye:h 

j i i f i l ! ~  (1aicinb.l 1)ac c i  jclmrrak(.rc a h i a  k a  j 
iinsrc * Spkire' - una ' gib d i ~ i e n  Ta?* 

Kepcciii~ - bhe. keile kEi1 ' j a t u p ~  cintAiri-; i ' 
uni verzeihe dii . uiici, tinsrr , ' i .  

Caie kiiitscharrak& t4 i  tsc)iie kei>cei\ii - : 
I yid ', iepeihen + .i ! 1, 

atai;imnfa p>ar ku~itciiartnliere ., i! 
wir auch die Hösec 

cnth trchic cAvapc atncAiiiara 
I rtnl. thiid . - 

kel1ctujak8; I ‘  

iih, hilf d i r '  lind ~ v o l l c n  yerdrn n'icht 
Cai& tiAakainbA tc i  tschic Cuvu iile fa 

' wir etwa8 I3Osrr i 
C i ~ c  ,att~kiira; . 

linr b~sdii i irq yt IBdtrqi 'hnd  * , 
Ii,cpe Irakttr~jA PC ' niacirü t$cliie 
. . 

, : A1kic811; . . .  . * . ,  
b 

E i n i i e  C i d n i i h n c i s t h e  A n t n ~ r & i r r > g e ~ r .  
I ,  I 

l k r q  ~ a t c r ,  a&ec 'd i s t  zwis;l;eii <Ins vor- 
Gesetzte Prdiioininal - ~ d j e c i i v  ningcsch~licir, 
~iicli t so bey t;+: sei11 Vater, Eberi so *venig , 

ist irinti bey dtrlern69: Etde, gewils, dnls ,d xiim 

Wntlc selbst gcliore. Der Ai~idriick l i i r  : Ilini- 
hiel , ist daraiis ziisarnmci, gesetzt i i i id  bcdeu- 
tet ei~entlirli i gebo8ones Land. : . . 

ti iiacli dem Protiorneii ist der' Aiirdriirk 

d ~ s  Optativs: !>je ist, Jwten angcli$ngt,-der 
'I!arpk\cr der Ftittira, 60 auch bey den gpqhst t o)gei~dcji Vetl>c.ri:. 

Bey Jeii krcj bell itJ<irAtk4rt, di<(fsdarrn- 



&e, trt re'der A n b s n ~ ,  \ve!c;icr Ja,; I)r,~esen, 
aiiszelrhnet. Der I m p ~ i a t i v  Iiiiigcöcii Iint i i ~ c l i  
h;r;lschurri~kc, als dem !jt'i$m~nla~it~, iioch tel,  
die Bezeiclinung der rtveyten . . Pcrsoii der Im- 
'yeraiivs im Singiilar. , . ! , . 

ntaconinra ist aus ~itacomn; t , und der 
hinte~~angeh~ngtenN~gationrn, cbcn so scheint 
sie in cuvtrrnerd nach (lern rqc das ~dit i i r t ih  rii 
stehen, Bey ciii paar ~ e r l ~ a l -  l.'o;theh lehlt 
der Charakter des 'rempits oder des. Inipera- 
t ivs. 

\ P 

. J  

, 424q. . 
C o 'C li i tii i 

# ,  

, . in der Bl iui~n S. ?rat er, 
' . , V ,  1 

äus 1 lerc .a  8 .Sas. , prqt, '11.  49, 
I . ~ a i ; .  c ' . I t i n i i t A  

I3cnnayii iiiakpiiaiiibi p n  ainbay ) .  ujui - : 
. j i ~ i y i  lno; . , .. 

h'rihnie ' hfkhscben eikrnnen iintl 
Buhu i~ioliiliojiin t~iiiiiiia gkoiiicnd4 lii 

liebcri . rillc . .. . -. . 
iiogodoGo . de~iiitcjucg gkojiin; 

Lind Ilinimcl 
t>eniiapitld bogodoiio gkailinii~ii, giii 111 hiiil~;iyuiiif~ 

Ct\te l > p f r i v i ~ ; ~ c n  
. mabb y.38 kc&ninetb decuiiiyi tiio 

+ p ~ c ~ i f i ;  - ' 

B : IIlmniet , . $  

Yaa m blihola ciibjira aiiibaylip nio dcdallijiia, 



. und hlcn*ch 
Guibi taiiiiiia yaa gninbuegj~iIa kqpuji~i ' 

I{dsc, 
ai~il)iiiyijua ieii~iayola dedsiidugSjun, 
I;uili ig~i I>at>najiin; * 

' iinll 

i Cuilii J an ta6aiiiurgla Jiiii nrnl>iiiyiji~n l i i  - .  
oljtlion lind obs~ l i~r i '  

doorni~ ~>ul~ucgjiin, hi dooinci pogd- 
11ilyin1; . . . L !  

adch f ttle 
Taganu~el;iun giiilii usiinalicl ' kgnriiinct I 

befriedigen uiid Hö*cr 
& dcciiiti)+i1n6, ~ i ~ i l i i  ya:i Iiui ariibiiiy i yaa 

gainbucg~ud pngkaoduguni. 
. . 

, von den J1;ssioncn S. Borgio und S. AIaris . , .. . aus H c r v a r  ri; 50.".  

Vatqr unser I l inime~ 
bahai - apa aiiibciiig niia; 

[Vahnic all verehrt 
hliml)aiigajua val vuitiiinl~a; ., . 

' Erde 
A,met iriigidi vaijua J 

Ilinimel I .  

Kiicuein jenniujua aiiiabaiig " vihi inicng 
Erdo 

aii~ctetcnang liivihiin; 
Th,cvap yicue tiinieidigua; ' 

1banganalig iiakalii t tevicliip nuhigua aviuve 
ham; . . . . 

menit nakuin ; . . ,  
Guang tevisiec nakaviklia,  , , . 

filithrfd. 3. 3. Abth. , .' N . 



. . . , 
Ein p a a r  a n d t r r  Sprachpro ( l c ; i  

atl$ I l  e r  V a s ISqg. prat. S. a 3 4 .  - 3 7..' 

wartly ' (;c>tt dcn 3lti!?ic i:erl gt*ac-liafT(.n hat 
Temnija ayirnbio DIos. 13 tzi i ir i~a U )  ijjilta 

(;,*tt d e n  3leti~<.licr1 ge,< Ii,ift'(.ii  1131 rl~.sn.t ' . t -n 

liuan ? IXos -1a terrtiria uyipil i iapanl-lat3jba: 
1:rclr aitf Itbcri (iott I I I  rz. 

arne & rno gtlinna uda;ilii, Dios- rno U )  ipiirljuo 
viel jiehrii reltr t ~ r i d  \ i ~ 1  ver(-Itrt,t; st.1lra 

Jc'd;noguoso ibi 1 kar: U iba, 

. . 
t h s t . .  deri hlen~chcn(.> rchaffend wqtilni 

Dios - il ' tama uehenac itfuviduvc~c 
\ 3etrliat~cq hat der 3ICDsch ErJe aiif ( ;dt  

ucharn hu Tairial . - arnatet;t~atig llis$ 
lieben reine Clcl>oih< b t ~ l , n c  1 1 1  rnd . 

udiptiiccbce guil nididuuax uiliiliilrrlurnac 
Ilimmx~i . ' geht d e s i ~ c ~ e i i  gesclisff't.11 11::t . 

ambeirsg uhc ' 'duec - uciiuaiig liq .' 

I. i y  iii o . ii  . a 
nach D ir cr  il e in V.  Nur rs  lot trn.  f. K. 1i. . . L; ! i . 7 ~ .  XTI. 

Gott stirbt nicht der  htcrisdk Jsftre zi i lc  
Dio+jtia ibi {U. ' a n  arriaybcri mctaii 
Ipi i t  ~ i i c l i t  r ler  S!e;n (ist) liart . das Feiter ( L t )  lteifs 

igiiinaCi. Kotajiia gehua, ussi mancu, 
ioie Sonne der) Mond grofscr geslcrn . . 

. Iblingajua ganehrnajen *) kalufiu. Anqet 
' fiacht . l iat es gercgrret 
aribemajuong galarnata, 

..L-i--*C--P---CUU.-- 7 - -  ' +) Nnch der Bestimrnuilg dtirch Zahle;; l e y  V, 
35rrrr ist unigekehrt ilrrnga AIoi>d, aber wohl ;ius 
Irrthum durch Versetzurig der Zahlen, da ibo ia 

, . 



E i n i g &  ~ c r n ; r l u r t ~ r n  j idct  d i o c  . V. U. 
und iilrrgcri, Sprachp<oben. i 

Der Anliang jua zeigt ricl;!n allen diesen 
Probe11 an einigen \Vbrtcrn, und die I,aymo- 
iiischen Sp~achproben haben ihn ebcn so wohl 
als die iibrigen; jui, wo111 aiich jup, gr kgien 
ebenldlls dahin. Zu jeiicn w i d  von Ducrue 
ausdriicklirli bemerkt, dafs der darin haufig 
wiederkehrende Laift rno~rg eine Exyleiiv - Par- 
tikel, und als eiiie ßcstäiigung , Dekrafii- 
'gurrg anzusehen rey, aucli iii N. 425.  erscheint 
dieser Laut* - . . 
. . Die Ätinliclikeit dioser Sprachen zeigt sich 

durch das %usamm$ntrctfen vieler \Vor te$ 
eben so wie die dialektische Abweichiinq an- .. 
derer Ausdrücke. Sterben, bedeu,tat bey deii 
Cochiini 'von S. Xaver: i6i, bey de~ien von S. 
Boigia: yibi, bey deii Laytn6neri: ili; ursi be- 
deutet bey den 1ctztere:i: Feiier, urid höchst- 
walirsc?ioiiilich liegt eben dieses V'ort ii i  del 
Fortretzung der ankefuhrteii Gcbglfie der Co: 
cbimi voii S. Borgta. Bey dieseh ist opo be: 
stimmt: i~nser, zu S. Xaver: pP4:eben d$iselt 

. . be; bey den Jaayrnonen i s t  bupa; m e i ~  r) nla- 

ba: dcin; h i s t :  grpli bcy eben denselbcß 
ein af ter zur VPirtärki.~ii wieded<chrend$ 
h u t  ka in' den CJetetlicii cr Co~himi von 

* * 

I 
Xavei hat ebcn diese ßedeuiung ; eben daselbst 

den andein Diale!trn dieser, spiache Sonne, ,tqd 
g e w a  r blond, bcdeuttt . V , .  

*) P.lsJllich $C ber, V, Murr 1. a. 0, 8 . p  
fya ein Mahl durchs niein, übersetzt, in jenem e y ~  
spitlr mein Blys, ist der Begriffi mein, uoausgp; 
druckt'geblieben, eben so wie in detn vorliergtbeb- 
d6n t meine Brust . , T i 

N. 2 



bedeutet l@i : - 3  noch,. ebctr die& iht, I<rliu bey 
den' layrnoricii, beyi[ diesß?; nmtgusr~ccrg, boy 
jenen ~~ogoosso: lieben. 

In dehibeyden Co&$fmi ~ebethe , ;  sind 
doch sclioit iviedbr mriichb. Albir richung6h 
von N. 4 2 4  U. 4 2 s  bejnekkbat, ii:thri~llcl; pach 
dem zrve).teii ßcbetl ic ,  I T ~ ~ C ~ I C S  aiicfi in die 
Mission d. SI 'Geririide gehört, ist Uuin: Va- 
ter, In dem V. U. 11: 425 .  wird l ~ h g i :  Vatcb 
bedeuten mii8seii, da die gewisse Iledetitiin& 
des a p '  kein anderes ' Woit'füt : Vater, übrig 
1ärst. . 

... . , ,' :. . 

,nokst~a&$<r: weiser die Tafel L id Ivervas 
. orikinc, formatl ctc. dellc liiigue, als da's Co- 
Phimi - Wort f.ur:' \rater; . harh, iii dein ange- 
führten ersteir Gcbcthe; ;n.elche$ sich aiich auf 
die Mission Se Jbsepli Comandl erstreckt, ist  
'bizkRa' Va t 4 r. ; 

I .,. < 

. Dic76ber~etzteti IViiiter vor1 it. 424. habe 
ich aus der~ortsetziinfi jenes eriteren G c l ~ ~ t h e p  
bo ,deiiteii köiiiien. 1% herrsdit In dieser For- 
mel 'ii. 424. ein grofscr Reiclithum roii \Yör- 
tefri , . v o ~  denen rnari-e mehrmalrls i\ jeder- 
kehren ; ais*peii»ayir rind prn,gajit?a i m Eingange 
ih 'dCr 11. und V: Bitte; gknJtn in 'clct I. t.,; 11. 
fi., poghifld~ in'dtr lII!.u. V: .;#rrrgi;).ih der 
i. ; 7 .  , i i ,  C B 11.' W. V. B. pno, 
$;e~rli$~ ani Anlahge lind' B~idb $&rlidititn$, be- 
B'euikt: #i&dr.i Gerade diese Menge von War- 
tern erscliyert ihto Deutung. Aus der Um- 
icl~roibdiip' der ersten Ritte  ' lm \Valciirisrheai 
KU. ist es mir gelpngen, ' dbii graisten Theil 
der.ci?tEii Bitten anch dieics V. U. mit Siqlier- 
b!eit, , . iy  : -4diitdn; ' da irli aie y~rkornmende~.  
\&j'r~el:r.. i t j .  dec, a r i d ~ p  SprAsh,piobo 3iln'alid; 
~ i e r i  hat so wohl nogioso, a~ no6-bdo30 'Tür:, 

'r r 



lieben, und1 letiterem. f?ndui18 labt sich ~vohl .  
nicli t eine besondeio. ~jedeutung~ z<isclir.e'iboii> 
a n  dio nian aitleer dein! in Vergleickang mit 
logcrdofio der 11, B. dciiken könnte. In diesem 
Dialekte bcdeiitet libiigen~ o~ni oder o~tdi: .  gut, 
fch oder jieh: sehen, rljrr ccheitit: gellen, z i i  
I>Cdciitc~) ~selchcs in :der Illluioii S. Borgia 
I ; U I ,  e ist ; Iiier hcdeiit ct irprroi: 
ZleTr, in den 1Llissioneii.S. Xavcr ti. s. W. gua- 
gc.i; 111 der:F'ortsciziing des Oebeihes in letz- 
totem , Jl.ialcktc siiid <(& Aiisdriicke fiii: sehr, 
gar sehr, höchst viel ii. dcrgl. auffallendst ge- 
11auit. 

i ,Die kiiriere. mrrnol n? 425. 'hat aiis 'dei -- 
anderen Sprachprobe dosrelbeii Dialekt& W& . 

' ni .h'utzo~i zjelien kolineii, hloi's vui~n~ahd,lioffe , k ic aiis der aiigeführten Probe des ~ i a l o k t .  
1.011 S. Xavcr und S. Josepli Coma~idLt; 11älim- 
Iich atis 'dem do:rt '\YOrtlicti iiljeqetiiei! hbimu-, , 
ha . Iliiilnnglich erläiitdrt rii haben. In mia, 
weIcIies mit  ' in* vdn'w, 42% zusarnrnerii 'trifft; 1 - 1  

mag' die :$ qveyte Pcrsoii . , .  des ~ o r b ~ i ~  ~iibst-an? s 

tiviini oder das Pronomoii dsr 11 'Pers'o aui- . , 
gedruckt seyn, welclidin vielleicht die 3 ylbe 
n ~ i  i j i  den . ii#chsteii. eitten aiieh entspricht. ' I  

In ' n ~ i ~ n l o ~ i g o  (denn juaA ist Ziisatk) liegt : !Nah- 
ine , iiiid demnach' aucli'*iii morizlojrla. vqii N. :.. 
424, J i i  den letzteren Bitten;möclite O!chl 
higuirp, lind iyegiro, hokauf in i i e i  ;lVf$qrkp r , , 

-. . 
C -Y ! 

vergleicl~bar seyn, viellgicht pahair:yichlp iyc. i .,. 
. I  # gua aocli z\ir V. Bitta:. ; -" I 

\ 1 

In dein Laymoni(cliesi'ict .das.'ailgelkn te 
$, 'die ' aerei,chiii~$ . dei ~ep;iitjpn-l; G+ -e? , 

, , 

9 
~ p d i i r n i  ,von..&. schqiiir >i,e &iCh hyl,: . 
adsgedruckt zu werden. . Bey .>)ciltlhu Rijrdp: 
@an nach der voii P. Ducrue gegebenen Ue- . . 



193 , * . 
bersetrirng an ' eine Form das ~ ' ~ o r n ~ a r a t i v s  
denken können,, mettn mal1 nicht, aiis aiidern 
Phrasen ersähe, dafs Irrhrr 9 noch, bedeiitot. , 

! '  . $  - 
I t . , L  

. . ' P r o l c n  d n d c r c r  IYorre<' #) 4 .  

> . . 
.-- 

' h  

Himmel , 

Erde ' . ' 
Wasser ., 
Feuer ,,:. 
Sonne . 
Mond ' 

, 
Mensch . 
Mann 
Frei\, Weib 

Kind 

Vater . '  
Mritter. : , 
Sohn . 

* .  
I I . . 

< . i ' )  3 .  

Cochirni - k.syrnonisch 4 .  . 
L .  

f ,  . 
Codiimi 

7 .W 
- , \ .,, , k  1 \ .  

. .  * .  . . *) Die Wa~iicuri*c~>& d ~ n  ~pFiciiihten von XI- 
lifG;nirn, ( l i i  Warter 'der' drey lertisn Spaltcg ' riijd a s  
den Spraehprobefi irn Sagg. prat.. S. 234 --37. und bey 

. Muir zusammen gelesen, . . . . C  
i . I ,  ! . B  ' 

' L-'> 
G .* , X!.\ , 

D 

. . . . 
0 . q .  b 

Sehwe,tc+ 
Kopf 

, 

IVafcu- 
tiaeh. 

, .  
teAerrka-. 
dnterti hd 
bnten~blt 
, , . 

, .  . . , I . . 

kd?tnqa, 
. . B  

* t. 
I 

. . a i >  

i ~ p p p I ' > ,  
,' 4 . 

1 . 1 .  . O e @  

<:$ . . ,  

llacll cl* l ' 0 - 1  c-Aji,- z- 
l i~'*'  

-- - 
s 

ottd~y~rjup 

dnlet 
kalraC 
uzi 
tlo 
gonzinn 

4 
L 

4 ‘. , , tgt~(?lrn . . . ,  . . .  , ., *. • 
' l i  . . , . f i u ~ ~ i ;  . . .  , . 

. i  % .  

PO*'rion S. Xa-ssicn 9. bori ne, (I,?! 
ver U. los.lgia V. Ger- J.6ret10) 

tntrf n . . . . . . . 
I 

? :, 

ihnnr . , , . 
ujmjh%~t~  

1 ,  : I  

. .  
I t l r  

, . .' . . , 
't~hdnv 

Comaiidii 
- 

! 

n>»boyujul~ . . 
& h e b  . . .. 

O e .  . . .  
tamrnn 
uanri 
~ + U C C I I  

rtuetujo, 
rrnkoe 
rshn~rrr 
isnlrtiu, 
~nrzAno 
acneda 

. . .  

, B  . 
. . *  

I ). 

t 

RSnarnbrt 
nnRd . 

I 

. , ,  . . .  . I 

KtikAa 
. . , . 

triido - 
, , 

P-.&.. 

i 1 

arnleinh ' 

nmntegunr~p . , . , 
UJJ 1 

,' . . . . i ' . 

iiach Dii- 
qriic. --- 

Anhat 

i unga *P 
gnrie/r- 

rnn jcu 
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j\11g6 
Kase , 
Y" l ian 
)'iirs 
Tag 

1. 
2. 
3. . 

3 Nördlichcro Kiisto von ~atifornien an 
bis gegen den Nootka - Sudd hin. , . . 1 

An dieser nördliclierqn Küste von Kaiifor- 
nien an, welclievonden Spaniern zunächst Neu- 
Kaliforiiion, von d e n  Erigländern.abei Neii-AI- 
Mon, Neii . Georgien, Neu - Haonover, Neu- 
Cornwallis b.enaiint wordep ist ,  S e  zunächst . 
Vancoi<ver, der unermiidetc Erforfci K er . dbser 
gqnzqn Küstenlandos mit allen seinen Buchten 
und der Mexi e von l ~ s e l i i  in den nbrd)i&e)it , f Theilcn desso b'en, unser Fiihrer. Denn. die 

.. Unt e,rsiichiingen dieser Ktiste diirchsyaniersind . 
rliclit öffentlich bekanl~t gelv~rden. 8 h e ) s e .  
Theile der Küste werden wjr aber nach Spa* . 
iiischen Nachrichten, a\is P~rtlock,~D.lxon, : 

. Perouse, einige Strecken z~viscbe,~ der$ XVste 
lind dem grojsen Gebirbtz~ge, der 'sicE auch . 
durch! diese Theile. Nord- Amerikas .furt;nacli 

I Norden ,erstreckt, nach Lewis undMsckenzie , 
- beschreiben. . . . ,, , . ,  < : I ,  

I .  . 
.',* . .  < .  

. #  . J .  
4 

7 8 

yaicu*' 
risch. 

-- 
. . . 

nawb 
4 . . . 

Cocliirni [ ~ o c ? i i m i ' - ~ a ~ m t n i r c h  
I '' & c b  hlk- ~ S j , i ~ r n ;  

ncs (um 
Loretia) 
nachDu- 

Crlle. 
.V- 

. ,  
,hh;ta 

* ,  
l . 
0 .  

0 ' .  

t t jos 
Owed 

kmiocr 

a . 0  

0 . 0  

8lon.S. Bat- 
<ia o. Ger- 

trnde 
A 

. , . d  . I @ .  
f t .  . . & . . .  , . ; . .  

e a . 0  

. X ,  . . 
• . 

Po- sion S, Xi- 

. . . I . . .. r 9 

---- 
nyibikd 

. . *  
0 . .  

nngarta 

ver 1,. 10s. 
Coaiandh 
7- 

D . *  . . . 
? . . .  



> .  

aoo 

Fiir ein Quirira, wovon man c!iern~h?s so 
t ielerlcy träumte, oder f i ~ r  irgend ein aiidercs . 
zu bosoiiderer Aufmcrksamkcit rei~enrlos [,an4 
odcr Rdchvon Itedeutiing Ist in diesen I\aiirnon 
rcli~verticli irgerid ctn Platz. -Bis wer den 42. N. 
Droitß Iiat 1'. Escalirnte dio 1-andcr und \ 'olkcr 
irn l lrestcn jciics grofsen Oebir sziigcs beriiclit, 
bis iiber don 3, '. reichen die i$ acliiicliteq von 
den .Völkerii, dio- mit den nördlicliston, Spa- 
nfsclicii hlissioiien I r n  Vethattiiissc . stehen, bis 
iurp : / j r1°  rci.clien .die Flatliead-l'ribeo, wio sie 

- Loivir, - wclchcr den ganzen \Vestcai voii Ame- 
rika zwiaclien dorn 45' iind '4Go diiril~scbnitt, 

, ailgc$otzt' Mt, dio' lJmgcliiingoii ,des ' f i~itka- 
1.aiidor' Gvisdicii dem 4g0 ti. 51. sind diircli 
kineeroii Auie~itlials der Spanier lind Enyl3n' 
der ii) diefcn Gegcndcii bekannter, lind Aln- 
ckehtie 'jiat von; $so, über stclchcm cr 'dfo 
groke Gebirgskette dnrchschniit , I~is ziim 52'' 
seinen Weg bis riit Kiisto.$rr,p stillon Ocoans. 
verfolgt i so dah , wciin irge$d ein Volk voii 
selir bedeiiteitdor Ata~iii,;..g:~i , aitr cdchntas 
Reicli In didseh .Grade)[ izwlscficii fi er West: 
kliste und dein Yhinr3en ~ i . b i r ~ . r u g o ,  d c ~ a i i  
Osten tiiit ,d&m in618 des nio'dol Norte, Ar- 
khns'ag , Plat6 lind Missiiri jetzt fiirilänglicl: be- 
kannt Sst,' bofhtdlich wäre, Nachrichieii davon 
eiiiern jenat forichendeii Rciscndcii %iipckom- 
med *eyd mlifsten. Indesson ~väreii allerdings 

enai~ere, De~~hreibnngcn der Kiistc voni CO'- 
furhbia ~Sihonie, dciren. Aosfluk Vancouver 
ii.)A, :fderdeii Lauf und Qaellcn aber Lewis 
und Clhrke : dntdeckte.~ und vcrfol6tcn, bis 
nach ,dbniS antscheii 'Missianeii tiin St. tiraii- 
cisC6 tiildh d onterey bnd voii dicsori herüber 
zu den in N. i diesos Abschnittes abgeliandel- 
ten Völkern mit Spuren weiter, als irgend wo 

75) 



hi dlcscn Goyndei~ ~cdiclien-oi CfvlllsatIo~$ 
hndg (hltm, gai $ehr 2 0  wflnscheg, iiiid;e$ 
mrdei, uiii mancho Aiifil81i1n rctfclialT'en:' 

Ucber Kalifoinien folgt 211 I! aclisl A'III- Ik; 
IYot~tftn,~,'ro von den Spaniern, .von f i s i i z  ~ r a :  . 
Lot ~ c i i - ~ l b i o n  gohaniit, mit elni En Spala 

Tsdlen Prciidfo~ und hlirrioncn: dp lc!itc- 
rcn gclioren scii dcr Verireihiing der krnir'h 
dia riidlichcr als 31: liegondcn, von $. hIi Y' an,  dcin Dominicancr-Odeii, aber die -oit 
Diego und von da aei tcr  nach Pardon deri 
Fraiiciscaiiern, iind vdn den tiberall mit hihb 
tiaiiei~ verbundcnon in die rler r\biheitun&d 
S Diego, $. Darbara, hloiiterey iihd S. Frand 
~ i s c o  .) gethsilten neiien h'iedcrlaslnn eri der 

h $ Spsiiier an dieser Kr. e gcben ans ein ge Vet- 
an:~ssiing 711 llemer tiligon fibn die S)m; 
clicn der Ilf~~gebornoii,  von ~ o n o n ' s e n l ~ t c r i i  
dic tim S. Francisco aiif 'ciiicr, in 'diesem Ii11- 
ina fast unbegreiff ich iiicdrigon Stiifc der Ent- 
mickeluiig inensclilichcr Kran0 stchcn e.). 

~ u f  den In~elri' In\-Canal S. Darb3r.a iind 
der gegen iibcr Iiegenhcn Ktirtc wird cino ci- 

eiic Spraclic geredet; wie aoch Vancouvce & enicrki , iiiid nir lercn 4%'obcn dieaci4 Spra- 
chO in cinzelneii IVotterii iii dem von Rcre- 
ley aiis dem Spanisrlicn tibersetzten Joitrn. o l  
tiie eapeditions to  tlio Norih of Califomia I 768. 
Lond. 1790 lind daraus in Brtlns iind ~inrrncr- 
Riann'f Repositoriiiin Th. I. S. 25. Einfge wer- 

*) DDrcscr Ilafen S, Ftancisco und <He t!$bey 
befihcllicho n6rdlithrte Mlislon irn 3S0. ist U-ohl t i i  
unter~chciden vori dcr Bay S. Prancisco, welche zu 
dem Presidio Se Die o khört. 

**) V. ~'~rdo~%,gk~ um-die !\?eI;. Tlr. 11. . . C. 7. lcaondcro $, rl?.+ : - . , - . 



den hernach folgen und sind rbllig unters cliie. 
deii von denen der so gleicb anzitführeoden 
Vdker. Andere sind I&ir<nk: Brust, pirrocu: 
Knie, tomol; Kahn, opu: Dorf, onzo: 'nein; . 
Was Zahlwort r eins, trillt mit der Spratho der 
JLlenen oder Uscelcii ziisarnmen. Die Jpa- 
eier rneinteii einige X)iiiliclikeit der Spraclie 
iim S. ~afba ' ta  mit dem Mexikanischen zu Co- . 
den; noch mehr J~at  inan die Xlirilichkeit man* 
cber die Mexikanisclie 5: ,rache aiiszeiclinender J I.iuto mit den näclistlo gcndeii Spraclien dec 
Westküste besonders der i o n ~  Kuika - Sunde 
bchaiiptet i aber oliiie sio iiberrtiigeiid ~nachen, 
i 

uiid zu cinern.Resultato liinlcitcii 711 können, 
. Um Moiiterey woli~iev rivey Vdker . mit 
ganz verschiedeneii Sprachcti: die Runrsel~, iind 
im Osten vop diesen dio lisrrle~i. Die Zahl. 
ylirter be der hat 11. r. Hilmboldt aiigcfiihrt *), 
andere ) 4 orttr* .aber sind aiis Ilotrrgoiq Rela- 
fion &jr11 voyogc recc111 des Espagitols rtrr Ier Q- 
rcJ nord. ouesr dc liQ rnerique seprerirrionate 1 792, 

,abgedruckt in den Arcliivcs 1iitEaires de )'Eu- 
rolle 1804. N. iV .  S. 87. wo aber jeno Volker 
Hutrsienes und &lei~ergetianiit tvcrden. InLa 
I'croiise's Rcisc , wo Cap. XI. die. Deschrei- 
I~ung von Moiitcrey iind eiiie Ilistorische Ncli- 
rich? über be do Kalifofi~ien iind die do~t igen  
hlissionen, XII. aber W'örter der VöI- 
kerschalien um hionterey., iitid De,rnerkungeii 
iiber ihre Aiiupracho @iitli51t, sind dio'letz- 
tern Eccleniochs, deren Gebiet11 sicli nielii. als 
20  * Meilen von hlonterey Begeti Oste11 er- 
srecke, genannt, vielleicht eiii Zweig der Völ- 
kerschaft von eben der Sprache: . . Die andere 

. . 

. S.Ess, polit. d. I. N. I$ S. @I. . ,  22. 
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~*t~lkersch.qft, welclie Perouse nachit jenen, 
ab die Bevdiner der Gegend * von Monterey 
aiifrtellt, n e n ~ t  er Arlirisrlieq; die ~shlwijrtec~ 
dersc-lben, walcbe man dort angegeben findet, 
crellen einiger Marsen mit denen der Riipsen* 
bey . llrn. vonlElumboldt, ziisammen, und bey. 
, do D;irstelliiiigen derselben sind , wie .man 

aiis derso bestimmten Erklärung be der Schrift- 
stcllet, dafs diese zwey Yölker. $ is Bevolkq-, 
riing jciier Gegend alismachen, schliefseo mufs, 
ohiie Zweifel unter verschiedenen Abtheilyn- 
gan Eiiies Volkes eiifgefafst, . unter 4eYei ' 
Zweigen die Dialekte, iiiigeiegelt ,, wie cie siQd : 
leicht grolse ' ~ b ~ v e i c h u n ~ e i i  von einander zei- 
geri werdeii. 
- I)e f* fihlonon, dirn wir dig ,kpr~chberneri 

kiin en i n  Peroiise's Reise vbidankcn; sagt, a aiis rüchlich: vielleicht gibt es keiii Land, iii 
welchem maii. eiiie riilsero Aiizdil verschje? ! denet Mundarten fin ot, als in Nord -Kalifor- 
~iieil. . Die zahlreichen Völkerschafieq ,' die. 
darin wohnen, lebeii, obgleicli sehr , nahe. 
$0~11 gänzlich abgesondert von eiiiander, cirid 
ledo liat ihre besondere Sprache. Db. es kii, 
scl~rver seyn würde, sie alle zii verstcJien; so 
lernen die Missionäre keine, sonder? bedicrl 
nen sich eines Dolmetschers bey ihren Redeii 
und Ermahnungen bey dem Stcrbebct tc , wo- 
von . lridels der vorher atigeführtq wpiiigsteiis 
e ine  Ausnalimo macht, I , .  I 

P. Insirett  bemerkt $1;' dar$ -man an der 
Kiist6 von Neu - Kalifornien in einer Weite 
rpii 180 lieues .zwisclien So Diego uiid der 
riördlichsten Mission S. Francisco sieb z eh  n 

- 
9) EI* V. IItrrnboldtq Esse pol. Se 322, 
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Synclieil. 'reden li&e, welclie iiiclit alj Dia.' 
Jektc ,cijiei klciner~ . AiizaIil :voil Miltteir Ira- 1 cliqn b,;trapht& werden koririe~i, 141, vori I uni- 
loldt .) filgt,liinzii; d*fs 'man um S. Pranci~po. 

, die .Völkcrsclialten Aforalarrs; S~lse~r  und Pu£- 
ruf& iiiit~rsclicide, deren Sl~rarJieii von eher$ 
&ehei~iscli~ftlichen Qi~ellc aiisgclieri.t 

Die de Lamanonschbn Bemerkungen über 
dio SprOdc d e ~  Achastlier sind folgeiider Dio 
Sptache ist 'sehr arm; molircrle Thiergat tuii-. r geii, iirid eben so 'die fichrcr ey Gewäclise, 
welch6 sie* es'sqii uder soiist gcbraticlicri; fiih- 
ren e nkrley -Beneriniiiig, missi~ ist : gutet h MenSc , und: .;giitg Spciso, heches: b6scr 
Mensch, iiiicj: vgrdorbeae Speise. Sio habe11 
~veit  mehr S;ibstli~itivc als Adjective. Sie de- 
i i  I aber den I>liiial iintcrscliciden' 
sie vom Slligtllat, iind ~illtersclieideii einigb' 
Tempora der Verben Dio Uiiclis~abcii 6, fi . X ,  Iiaben sio tiicl~t, Die ge\vtihnlichstcn Aii- 
fangs Consionqn tcti 'siiid t iind R (die I!ndiiii-. 
gen a b c ~  dnd sehr versrl~icdeii,) iiiid der Vo- 

r ' 
cal rr i s t  der gewöhiilichstc vbey il~non, die 
Verbinduhg kon' ch iii~ci r ,  \~-eIclic aber iveni- 
Rer : liatt aiisgespr~chon wird, als wir er in 
Port. deb Franqiis firideii wcrdeii, Iiabeii 
sie. Bin aha i  'Beys leIe ihrer Sprache aiifser S den iiacliher 'hiizufü irenden Zahlwortorri sind 

: (nach Fr.ankösl~cher Aiisspracho :) c h t d  2 ILüt tc, 
ch~sko)?(ier: ein Vogcl , clrotrrotti: singen, tow 
ro1m : 1Iii1 t , lonotlrs :' Nagel. . . 

" ~ i e  ~ j > h & $ e  der.Ecclehachs sey ~ o r t r e i -  
clier, als andere. *dbrtigeii Spracheii r6) uild 

: 4 3 '  , 

*) A: a.' 9. S. 321. : 
. **) Einlge Proben f01goo in ,der naclistelien* 



i t i  ilirer2 Grammatik rnclir Xlinliclikcit 
mit den Ei~royäischen +h q j t  den Ainerika- 
~iischcn, iid?i dies.% sonderbare. Brsclieiiiung 
sey sehr interessant.; - dafs doch ciiifiiicrksarno 
Beobachter dieser Gegoiideti i i i i g  bald ~iäliero 
Aufsclilüsro über Art cii~d Grad je~ier Alinlich- 
keit *gcn-iliren. möciiten I 

. r 
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Am Gap hlendecino im 40° i 3' faiid Van- 
courer Eingcbornc, welche keine W l i t~ l i~hkci  t 
mit den h'utkacrii zeigtcri, eine vuii dics311 
ganz rerscbiedene Sprache redeterb tind mit 
dcii Eiiropäern noch ganz iiiileka~irit crsrhie- 
I I C ~ C ,  Die kleir~cn, untersetzten, schlecht C- 
bauten IVildcri tim I'tierto dc"la q'ririi ff ad 
(wclcho sich dic Zahiio bis ziim %;ihi~tleiscIi 
aLfeilcn), müsseii aucli eine eigenttiii rnliclio 
Sprache gercdct Iiaben, da 'aiisdriirllich bc- 
inrt k t  wird , dafs inan sich init iliiicii gar nicht 
unretlial teii koniite, weil m a n  d% Spraclio .) . gar nicht yerstand. > ,  ., t. k ,I\ " 

Ziinnchst ~viirdeli  uns, die <rir I~islicr Llob 
dio einxeliien ' tesiicli tcii Piiiicte dct Afceres- 
kiistc Ictracliteteii, iii dciii iiribekaririteii In- 
HPr(:1i des 1-audes dio Ai~\\~olincr des gi*ofscii 
&liiltiionia - FJilsses, welclie'r an' clcii 'Grarizen 
vori N c i ~  - Mexiko m jt dem (wcstliclieii) Colo- 
~hado tind dein Apostle- Fliisse zrisamrncri ent- 
springt 61, die Pallo~epntlor oder firchRfi/fe, 
die auf der. Karte hcy LewjS und Clark vom 
4 2 O  an bis fast dem h'iitka;.$onde gcgeii iiiier 
ait f der BVesisci tc desL grolieii Gcbirgsziigcs 
oder der stcinigcii Gebirge ersclieiiieii , inte- ' 
rcssiroii. Abe-ir missen niclits ,, von der Spra- 

---..--- - *. . 
*) Er fäll; 15 (bn I:) Bfeilen vor d e m  ~ u s n d r -  a se dts ~o iu .mb,a  ius feer, iii diesen ' Stroin, in 

welche11 die nfehresfluih riocli 183 Meilen weit von1 
Aiisfiusse )iinay[ gtht , (S. L~u~is's und Clark's rravels 
to,~lie pucific C)cran S. 18. 19, aticll JRall. A. 1,. X .  
1410 S. gro. 11)  ucd der unl so nichr ftjr eigentri: 
ches Meer gehaltctr wo~deii seyii, uiid selbst oder 
i i i  ~icirdlicliqn Armen nrchst a ~ d e r n  1:liisseli urid 
Xiiifalii tcri, Veranlassung gegeben Iiaben inag zu 
der SieioQng,. dafs das M e e r  tiefer nach Osten reiche. 

I : 
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t ~ e  ditser VaIhtachaftenj niir tklieint er ddiii: 
lieli i t ' d a f i  die an' den Quellen der ~o1uhbfb 

, doljfimdo -JYmslro~tc Natioii efii ZjveiS ~ e n  
-jhnop . sifid. SiP drllckeii den Kindern' d a  + .  

'Sheil dea Kopfes . diircli aulgebiiiidene 
' ßiettqr flach, lind I~alten dich for Schanhelt 

-1efeb ist ,der e t i n d  das Nahmen?; dieses M&& 
Fthen Volkr . lh<vas aiidero V&mniiaIiiiqe~ 
dei Kopfes d u r ~ l t  iclie- Op@iionbn clifd 
fbpsild- drncriba -.-4.4;* . . : 
*. -' ., .i* f , 

$. Nordivc~t - Kästc bis-um tlen''bbo Ne 
8 '  

, r l  

~i~ $hd dcnL$rinz \vjiii'aios-~und,, 
' L ,  

- $ A n  der also bestimtnton~~~3nze'dletesdb- 
rchiiittes bqliiiden sich scI10d Stäqryo, dfO ZQ 
det .]lskimo Naifan ehofen, lind auf ein&@ R noch 'nfc t enari bestlmmbaran 
E::nd;eier ~ o r d w o s t  -$sie fangen dir@& 
flflssg ,dieser aiisgebreiteten -Nation des Nai .  
den, von Aiaerlka, der Eskimo, an. Sichtba 
\erden sie ü ~ p a ~ h q t  im Nutka ~ i i n d e  in d& 

,..dort' herrschenden Sprache, in welcher, Np 
ridr seit ,Cook'S Ii3tztell Oefse wissen, M16rte'01 

6;eBndlich sind, dle elno unverkennbare 'We* 
beriinstimmiin mit 'der Sprache des oberitm 
Nsrdens gon If menkg ,ins .Werten und OifBh 

Nfcht blba aieaSpfache det EsEtifiP 
dieWdlh$t .fast 'ganz zusahmoii treflede * @Yno 

Wn oraniand kehheri gedau: e s  sind 
van Cook U. A; 'an msheren P e ~ c t e n . d e s , d $ r ~ ~  
lkhsten Na W;von' ~ d h l k a  Warter der!*ddh 

aufgezrkhnet worgen , welch9 
ihrer Sprache mit jenen *Kr- 

achten. Otwifs ist sie giwvden 
seit der näheren Bekaontschaft der RUSS~A mit.  -. C .  . - 
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der Iloliercn Nw .bvb'Kfisie Amerika's, wie diefi 
alles i heilr i i i  der: Einleitung S, 341 . BiipBc-  
beo, , theils geiiaiter -' in: dem V. Absclinitte 
dioses Tlieils erortert .werden -ivird.' 
, .. ' Allein cbcn sclion auf .weit siidlicheren 
Pycteri .  dieser Nosdrvet eKÜstp hat maxi i!!l)r- 
ter im Gaiige gefuiidcn, welclie Ei e n t h ~  
des' l2skimo -St?in~nos sind, uiid Resr d ' iruageo 1. 

mit der Sprache .deatclbon. Schon 4"s ,CooXp . 
ztytiy ter Aeise 4) siiid Wbtter des Nootka-Sun* 
d e s  bekaniit, deren Zusammcnliang mit f i ö r ~  
tprn des R'ootka.'Sundes deutlicli istb um so 
ikeoi er können solche ßerüliruiigei~ von ,den ' 

P Char ott.en,-Inselii an beffemden. Sie wcrdoii 

,.* 
_i . ;--F- 

', . . ?) 8. die $pra~~~liuergl~lchunge~ der mheh'reibung e\ 
. derstlben T. V. 9, l$. t , ! ,  . , < . #  , - , . B . >  . ! . .  

I 

. . * .  



aern der 'innern Okgendcn Qon Kanada , .ud  ' , 

~ ~ r d  -Amerika habent6#) Das Zusarnrne.~~&p&~ 
feri der Warter arn Nlitka- uqd am Noitfolk~ 
Siinde' nun mit Wörterii des ~ s k i m o  m ~ t a h h e s  
kann' tiich vom ~influsse der. Bewohner :jener 
Oegeiiden ahf diese Eskimo abgeleitet werden, 
jvcil iiii?sc Uhriliclion WBrtet bis nach Cabra. 

lind Grönla~id herrschen, und alrpigani 
sicher Eigeiithum dieses Eskimo -Stammerlin;d. 
Dafs sie nun aber auch arn ~ortfolk;  und am 
Nutka - Sunde vorkommeii, ist bey s leben 
~liikerscl,aficn nicht wohl blofs von dt,t,hetW 
Iliiig durch. Verket~r abzuldten, da dieser d o ~ r  

ar nicht voii der Art ist, Am solchoq Biv 
aufs haben; 'sondern er ätr sich 
türlichsten daraus, da& entweder lT61ketr[~otß 
Bsk jmo -Stamme, theilweise'zii jenenkadlicbqe 
P«ncten der Pi. W. Küste vorgedrongen. un 3 
unter. die dortigen Vblker gemischt: word fl 
sind, oder dafs diccer Starnni einst,.die N; &. 
Küste viel weiter nach Süden herab. be\irqhg? 
te, aber rerdrän t wurde, so + dafs U~b~jrfikte. B desselben sitzen lieben iind unter ,die Volker, 
d ie  sich ihrer Wohnsitze bemächtigtgn, .so ge4 
mischt-'worden sind, .um solchen Einfl~iis 
die Spracheil zu tiaben die sich jetzt in jefiqa , 
Oegendcn der Ne W. Küste finden, D a s t l e t ~ .  
tere fq das ~Vahrsclieinlictiste, weil, w i ~ : y p a  
den .Beobachtern der Polar -Oe end«ij~j~ru,\" 
dafs arich dort die Eskimo die 4P ' urifckgedgän L, 

t ~ n  lsind;- Ailcl! an der1 Kqsten des.Prinp,Wj f .C ' liamt Siinder- und weiter nach Ne. W b  l'eben%ag.; 
bin den ~blkerscliaft en vorn' Eskimo *,Sta@qe, 

*) JAa Ptroiife'g ' r ~ n t d e c t ~ n ~ r e f s c ! ~ b e n :  V k ; l f ~ r - . ~  
Ster und Sp'renhel B, 1, SB 334:., I I  , , , . + l ~ . . i ~ ~  

Miihrid. 3. 1711. 3. Akh. . 0 .' 
. - 



bdch rd'nderb und wir betrachten also gegen- 
Mi%; , . . 
-11. 

, 

, , ~ b > + c r ' d e ~  a ; B Nodwost - Klisto tey :ivcl- 
, clieii schon Eiiiflufs und Einmiscliiing 

; 1 .*, . 
- , I t :  .~~kin'ib'- I .- . Staln~nos . s'iclitbar wird, 

Wenn WIP ai~ch tiicht dio Grunz-Piiricte 
di6~~r;'f1~ahrschcinlicli einct mit Eskimos. ge- 
fnfsc$lbn Vblker u ~ i d  des. Eskimo Stammes 
(elbst, gi nz enaii angeben kannen, so wird 
doEh.1 iheils a urch die angeliilirte'. Angabe . 
vbiil La Yeroiise, tl~eils dctch die Versiclieriing 
lieg ~ a n b o u ~ e t  ,; dali diß Spraclie von Uns- 
laschka e ~ c l l  die Sprache ,vorn Prinz ~\'VilIiams-, 
Sundb <alsö beydes Blkimo Sprache) se jene 
pnlriie zwischen dieso beyden, niclit se i i  weit 
von dnandbi entfernten Piincte versetzt. Wir 
habes also dle eigorithümlicli~n Sprachen die- 

, sei Völker eu bettacliteii ,. aber demnächst iIie 

rb \rerhiltnissu &U' den Spraclien dcs Ji~kirno~ 
$tPitmis , 1 nicht atis ded Aiigen zii verlieren.. 

T ? ,:'Ehe 'nene,; )i&chst intei qsiaiit e ltiicksicht 
voy der V~lker* dioier Theils dpr N. \V. Kiiste 
j's't ihr ,Vei.hältnifs zu 'deu~ Mexikaiiischeti. l ir .  
vbn.~ fInmboW sagt dartibet : „Mey sorgfältiger 
Verglgtchung - dbr im Niitka S~indo lind zo 
Moiitirey aufaenommenen WQrtorsamniIiingeii' 

erst hint dber das Zusamment relfeii des 
3~üiÖl bpd die' dom Mexikaiiisclicii~al~nlichcn 
&d(iil 6ti: mehrar'er Wtrttet z, H. *'in der Nut- 
k&-Spt ! cb e # ist ap+rl~hl: tima,rtrten,. jemp&~/.t;lli 
kris36n j f hlrlt&(.~: : s eh fzeii , tlirrfrnirz t Erde , III;. 
cootrt id: Nahme ,eines Monaths: abqr jm 
Oani,k~ ' r9y.eri,di,epA Sprachen. yvesontlirh . iin- 
terschi6denl wie auch aus def Ve,r81eichung. 

t b ' i '  
, . I ', 

I I 

a 1 . . 



+ der' hachlikt annirühren'den Zahluorttr er. 
helle *), Bcsoiidc.18 ist auch hier in Anschla 
~ii,brliigen, dass' die Eiidiing irl irn ~ e x i k s n f  
,&chen Llofs Endform der Silbstaiitive ist, die 
an efühiteii Oeycyielc dieser Endung von Nut- 
ka % öttcrn aber meistens Vetben sind. nage;, 
gen wiiro ,ng - o n r l  ciiiie fenime) bey Zloqr- Y, going eiiic etwas nä ere xhnlichkeit mi,t $ 0 ~  
oll: W'eib, kraiicnzimmet überfiaupt, Irn Mex(- 
kanirchen wie bereits bey dielern arigegebe 
\vordei.r ist. Immer boliält aber schon fiR sic f: 
'jene Ioinliclikeit der Wiederkelir von Lautei), 
die iii andern S rachen nicht'. häufig so zu- 
saihinhn i M ~ c n  ,- [esqders dcr tl ein gewfsses 
Recht. Auch im Horifolk- Sunde bis kuf Bleli- 
rin s-ßay qeigten sich nach dcii be Diqon, 
la . P, eroiise und Vanpouver belii>$\ic K en k~irii. 
Zen Wörtorverzeiclinisson dortiger sprachen 
eben so, wie am Nutka -Sonde, diasc beydden 
also verbundenen Laiite. L)urch dib ails d e ~  
Russischen Niederlassungen an dieser Küste 
bekannt gewordenen IVorteiiie~eichnisse 
der Sprache41 derselben ist nicht blofs iii der 
mit jenen friihereii Angaben verwandten S ra. 
ehe der Kolusthen eine bemerkehswettlie E f aui 
figkeit der Enduti tl gesifs, 8ondern in der 
SpracIie dar irn &den der ~ h h i i n g -  Bay um 
deii Herg Elias rvobnciid&ii Uyaljachrnutzi ist 
diese Häufigkeit to  auflallend grofs, dais bn- 
ter den bcy nahe 1200 von !Irn. 
gesammelt,en Wörtern derselben 

I epölfte Theil - aber Wafter 
. I I .  

r- 
1 < 

----7---7 -..V 

I i 

*) itssai pblit. d, I. N. g. 8.321 " ae&BI: Hu~d,  
kommt pey Houkgolng Vbrj sp tvic h e ~ ~ i r i t l i  trhken, 
tri - cMl: eingtefsen, , .j4 J - :  , , . , C 

0 2 '  . - 
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nicht b l ~ f s  ~ubrtanti;e - die .Endung d ,  zu* 
. .weile11 rli  d der tle haben. . 

Desto s naher la die. Aiifforderiing;* die 7, ivörter * der Ugaljac inutzl und Kolusclien 
mit deii &mir zur Hand ceyenderi Mexikani- 
schefi (es n aren die der peisten im Pallas'sclion ? ... 
Olobat aufgestellteii BegrifTe) zzii ver8leiclien; 
und man wird kaum abläugnen kocinkn, dafs . 
rnanctien der anzuführenden IIciiiliriciigcii ein 
gomeinschaftliclier Stammlaut zum Gruiide lie- 
geii könne: 

! I 

: . 

, '- 

Muttet 
Briider, 
Weib 
Mgdchen . Gesicht 

, Stlrii 
Mand 
Kehle , 
Schi\lter 
N&iaic, 

kalt - 
kraftvoll 

Tie 'eh?" e * 
Stein 
Erde 

, ~ 2 

-..--.-~~-IRCI*CIZ~I-- 

*) Die ' ~ b s i p ? q c ~  i9 t  ke J oen Msrikanirclie~ 
Wörtern dje $panische,~'also se wie j ,  C/I  wio r i c t i r  
bey den ar~derii die Deutsche. So sind z. U. die. 
IVötter für: sehen, selar iihnlich, da ursc!r be nieli. 
r V , e r  ~ga~*achmutqi Vorsatz d e s  rr~. l finitivs'niiil Ho efrie BJexi a~iiscbe Endurig- dqr Ver. 
ba i j t ,  bey yquutl  Ist q~4~14auptsylbe, wenn maxa 
die Cora vergleicht. * '  . ( P  &,. . 

* ( J  

' Mexikan. .. I -- 
I -, 

nanttl 
icnklrearli ' 

ciuntl 
oouct 
xayacotl ' 8 

j r g v a r l 3  
ca?oatC 
cocotZ . 
acoli , r 
tecocuyottfonl 

cecuiteli - 
~~cli t i l i tcot l  

~bauhticayott 
r e c a t l i y ~ t t  
recl 
tlalll : 

2 .  

, qgaljacli 
muizi 

, .  
L .  . . . , 

kochaod' 
rfiob ; 
Real. , . .  
i i  
kwntll  
katfi-lisfii 

Kolusclien 
# 

7- 

attl i  I '  

ocltoik, ,<ic~onhk 
* I  I 

k o c t '  
kn f n l  

kakaljacAntngl I 

ke l tude*  d 

kateitle 
7' ' ' I  . , '. . . irlciv ' , 

1 . . 
kuauo - ' 
, . . , kntrljnn 

S e < V  #. . , tc . . , t&zAirok, r iada 



Giiind also genug, ;im eir nslilieren ~n ier iu i  
chitng eines grufsern wörtervorratl~s der Mexi. 
kaiiischen Spraclie 'mit diese11 zu. ermuntern; 
da schoii.iirrter nicht. voll 200 .Wl)rterp slch 
solcli6'. hetiihrtingori L vorgehindeq haben, und 
tim er bis oizt noch nicht fiir unwahtschelqv 1 lirli zu lia ten', dafs in diesem,' noch wenig 
bekannten ' ~ o r d e n  Sprach - u ~ i d  Stammver- 

\vandtscliaft mit den. Mexikanern 'bhtdeckt . > ,  4 ~verderi möge, . . : . *  . o ; t  , . , r  , .  
8 I 

, . , I  : 6  , /  ! I * , ,  , < *  t *  
b .  . ' B : ,  ' 

, Niitka - Suiid,: '. : ' .  
. - 

1. Irn Nutka-Siinde ist die r o h  ~ i i a d r o e  P , bind Vai~c~iiiers.Insa1 niiii eiii osterer Pqrict, 
als das ~iribcstimmtere h'utka. l l a  es äfter bem 
siiclit worden ist: so sind avch von mehrerexi 
WGr ter aufgeiiommeii worden, , bey . deiefi 
Verz6ichnissen man auf- obeii, die3elben Vcy 
'schiedenlioiten s t ~ f s t ,  yvelrlio b&j. der Aafpah- 
in'e. der Wörter so)cher Wilden von oft etwas 
verschiedenen Stamm- Abiheilungen, auch an- 

I 

' ~o l~rch 'ek  .. , 
I 

--W- 

RaucAir # \ 

, 

t laac~&l  
I , .+ .- 

* , ' 
. , $ .  G 

. . I  

P .  

, .  . 

, ~ 

*--F'=- 7 - \ --Z-Y)IZr"sr", - m 

*) Die ~ e n n e  beibt r kanujol. 
. 

, I .  - . I '  

. Ugaljsch- 
ri~iitzi . 

.Iw-- 

2) 
tnknXuete 
Ijokatabarl 

r$c&ta' ' 
~n?l/'nnZ f . 
&kchkcrlrifl#o 
acub 
h r n  ' ' 
tonrR - 

I 

_-_-I, 

* I 

gnte 
rgth 
llolzax t 
Stern . 
Nacht 
leben' 
sehen 
cchlafeii 

kac lfa$r' eri 

Zbfexikaii. ' 

I 

cnnau4tfi ' 
Q ~ ~ ~ C O C O Z ~ ~ O  , 
grrauhtlaseconl 
cttlnrl 
younlli 
)-Mi '. . ' 
chta . 
tbetctoc , 

coxitfn ftqu4 ' 
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, 
derwärt, bemerllicli silid, auf Alkiirziingen, 
~irläiigcrciiigon oder sonstige Vertaiiscliiirig 
eines Laiito~. Doy S rachen, die durch nichic ., B Festes gebulidcii un geregelt sind, lind dorcq 
Aiigcl~örige icli . oft von einander trciincn, 
kanii es nic 1 it anders sbyn. .Das ausfiil~rlichm 
atg Wörtdfverzeiciinifs vom Niirka S i i n d ~  
i s t  in Cool's 'dritter Roiso uiid daraiir iii 4.11- ' 
dcrsons Nachrichteri. Dernn~clist siiid meb- 
rere in Doiirgoing Rcl~tioii d'iiii \o -ago recent 
des Espagnolr .riir 19s c6tcr nord - piicit de 
1'Amcriquo scptentrionalo, und daraus iii dio 

, Archives liiteralrcs <de 1;Europe 1894. N. 1V. 
Sex 78. 7 j. aufgefiihrt. Die Zahlwörier riel ioi~ 
bo +Dixon, uiid, in Hrn, yoli IIi!rnboldt's Essai 

o r iti iie lS.# 522. am letzteren. Orte ozogcii 
Plis ji iet riivcikirrigen . llandrchri h b06 Sya- 
nlers M~tii'io. 
. > ..' . . 

irn ' ~ a i &  .Georg~-.suhde sind- wqni;rtci,'s 
die Zalilwdrtet, die .wir in Poqtlock lind Di- 
xon's Reise an egeben findoii, fast ganz, die 
des Nutka-Siiii (r es. und dio hier gewblinliche 
Sprache sclicint demiiach auch bis . . doriliin 
veqbreit e t. I 

i . ' . \ '  6 

Auch noch südlicher vom Niitka - Siiide 
bey Sort Diseovery im &jO 7' fand Vsncou- 
ver eine qhnliche Sprache bey dem dortigen 
wanderndeti Volke, tiiid maii versta~d die ?S\it-, 
ka - ~vörter, eben so verstand. man diey!hc 

2 ~e&ei lon von Kap Mndgc, ob sie -wohl 
$01t nicht im allgemeinen Gebi~ucho zu seyii 
thien. (Cheslaki hieb eiii Oberhaiipt der dor- 
i igyn wiideii.) 



, . I  

llirn&cl W ,  ind?ir W Ohr ' * I  1; 1 

2. Zunächst haboii fvir cin nicht. upmittd. . 

barSan der Kiiste woliiiendcs Volk zii hcttachb* 
ten, bcy dein *dfackrwic tim den 52.O N. Q. 
verweilte iiiid von desscii cige~t~iiirnlich~r $ t$'- 
clie,,er l'robcii gibt. . Sie, sind die Aft~nh ' - 

, . P oder Kinn- lndiaii~i, üb& welchen + iin-tnitfh . \ ! :  :, bar < s  . 

IVasser chauk 
Bouer cerzeek elcck 
sonne opr<l,rdt ! . 
hlorid orruhcrhl . 
Mann ' tanafi 
Kopf . oooo~rrt~s ; t ' 

Auge kr~rqc9, - , 
. , . L ? , . r !  

. . , U h V 0 t t .  ,. , . C  ,. . . J ' ,  . . ,, S I  I r ,  . 1 ;  

-T- .------ ; * *  r 

"$ Auf den ~us!iir<.bh $irten, d8i &$sdscl&n ' 

~esi&u!i~e ,n an der N. )V. ~(isre'f inda icli ldi pol. 
den der .um ;den P,tias.@Er'g wohnenden Ugaljzirh; 
xi~utzi etwas' landein~värts r Atnah Indianer arige- 

, zcigt : .bs wäre interessant, zu untersuchen, iqb S ~ C  
~ t w a s  Cpnieinrarncr niit iliisdii , • vlel . sii$icqrte~ I , At- 
11af1 habefr.' , ' - * ' ' . I 

. ' + .  . ', 

~ ~ s i )  '1 . . , .  fieebp ). . : r 
Zuilge .. . J clrooj~ ); , , 
111.. . . , q y o o q  , J ;  , , 
Havd fQoAe(lro 
bey Bourgd~g  oucoit-t~df~bVC 
Fafs. . - klati~i~rno~ , ; ; 
b h e ,  pchl$+te t:: ,T? 

2 I 
I .  , , ! j 

, '  

KaLk.6; . 
T "' 

o r g ~ i 8 ~ q  g, 
v---n= 

~orrrock 

ntlf lao -. . 3 .  

catrn 
. .  I 

. . N u t k a  ;-,.. 3 . l  . . 
„rY>.\ 

7 7 
'nach Cook . . - 
1. &.rarvak 

4. .nkkka 
9 

3. k a k ~ i t ~ n  

Dixon 
--C 

~orwock . 
' <  

athlnc 

CO&R 

juRunc 
b 

nrla . . 

catra 



.--.L-. ._. 
--iu-Liirii-.i C ' 4 Maden itr Reisen, (Hartib. ~obbrteiz. )  S. 5 0 .  

*q bic  ihnlichkrit dieses >(rorter derb der 
Pimas scty we&tens aogedeutet. 

i16 
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nördlich Mack41izto d!\e Nagailer - oder TrS- 
gcr- lndianer fand, deren Sprache bey i i a h  mit 
der b o p .  Mackenzio .$o genannten) Cticpe- 
wayisclien qinerley sey, und die wir also bis" 
ans Eiidg des 1V. Abschnittes verspareii, und 
dempäclist dio freun~scliaftlichm IIewoliiior 
eiii& ,der hleereqkiiste' nähcrcii Dorfes, deren 
$tatiir uiid Lebensart er schildert, tlntcr an- 
dcrii aiich die40ewohnlibit, den Kindern den 
Kopf zwischen mit , Leder übcrzogeiicii Jlret- 
tern keilförmi ' z i i  'formen, tiiid von deren k .Sprache er alic eiiiige Proben rnittlicilt, lerner- 
ken, Wcder bey der cinen noch boy der an- 
dern laUeii sich XhnlicO<eitcn pit andern uiis 
bekannto~i' Spraclieii nachweisen '). 

--' b 

' ; > ' p r * r r c h p r o b e n .  
- At vah 

Wasser ~hnrc clfquoi?~ 
Feuer r e u ~ 4  *#) 

blanii rcuyt~kiuclr 
Fraii rmosZerlgenrk 
Kopf rc@ncay * 

. Auge,. rhlourti>r . . 
Ohr ' ''~ftlrlinnh 
Nase , yisnx .* I 

Zriiiqr, dec,rhogea~k 
llaar cqbokdin , 
Iiaiid , ' cufietto 

Freandscbaftliclie, Dorf 
rrlknn 
neach - I 

. C i  . .. 
clougvr ,. , 

rna - aeca 

sepnar.. (Kopfhaar) 
r h o u ~  rher 

l l r  dem erivähnteri Dorfe fand Macken~io 
den ganzen 1,achs. lind überhaiipt Fischfang iri 

* .der willkiilirlichen Gewalt eines 0 berhauptor, 
dqiseq erblicbe Alleinherrschaft dadi~rch auf ei- 
ne Weise begriindet war, wie sie nirgend sonst 



I . , 
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j ' d i ~ t  bdf dbrr ' ibilden Valketii h'or4-'AinFiika 
t+al,rgbfior,iltigh ist; .. . . i I J , * t 

\Vir befinde11 uiis' hier in ;lc$?,h'khe"vo& 
l~itzli~i;;h~Sunde, a l i  we)chemi dem See -~irne 
gegen iiber, der' nach M.enqig*s Spi~ze fiihrf, 
auch yancoiiver eilje con &er vuikacr..ganzr 
.liihJc'ersClib&6nb Spiarho berhLrk5+""bprl ria'r; 
kere, dcti Nord - liiiropäcrn ~hhlidhbr'e hlkii: 
acheii, als dic sii$lichercii, Dewpliiier dieser N. 

* tV. Riiste * e s  'Jiiid." Diese Beschreibung parst 
~i?c;ht.zii Jqc bc)) .?cLcJgcnzio,, sjc 1 reaenwicht 
YN); ejnerley. tjtqaip1e.' Mackeraic ~tdnn t  JJo 
iloi~igcii KQstqi$o\v~ht,e~ das, fjir : (Xvilisa!ioq 
twter allen, :die, cr beobachtetq, !am, mcistetl 
~tnpfa,il;licho Volk; ; ,CS lebt  iiicht .vpn ..lag$ iii 

' 

Jeii Wäldern, sondecn vorn lfaiigb, der Pisclio 
uiid aiiderer Seetl~icre ünd ciher hrt voil 
Haiidel, ,Auch,hlackenzio bcmerktcjeiri0 Fra\\ 
mit eiiigcsrliitittcner U ~ i t o r l i ~ p e  uiid h ~ i r e r z l c l ~  
Ziei*ath ,iii diesem Einschnitte. Vielfach fdil- 
densich.dieselbenaitf benacbl>atten I~utictoiidet 
&[ist0 Dixon und Vaiicouver, und js sonder. 
barer der Gebratich eines' solchen .Eiiisclinit,~ 
tes inic 1~inciiigestecktetn hölzcriien Zieraih . 
ist, der weiiigstens- bey Port ,+s Fyaiicais:. 
kentogq heifst, des10 mehr orinncrt or ai7 den 
ganz ähiiJicJic-n nathot 'iin am 14 PIsta, und Pa; 
ragtiay -Strom iii Siid- Amerika, nur dal's die- 
ser aiissclilibf~oid .bey den 'Männern im Go: 
brauche ist, jene Sitte aber  hier den Weibern 
ipgehört. . . . C < I  . -  

I~ . ,  Auf der - &jne ' Charlottens Iiisel, dereii 
Beschreibung Dixon i~nd  besonders Et: Af(v: 
eh«>id Vo age alitoiir *;du moiidc 'i'. I. Se 288 
gegeben Kat, ist* eiiie eigonihiiinliclie.Sp~aclie;* 
die Einheit -der Sprache auf der gai~reia Iiishl 

. . . . i 
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behauptet letzt,eler .gegen errtereii, und gibt, 
die Zahlwörter und nocl~ oiii pear aiidero, S. 
984 zur I'roJSq: ,, ! 1 , I 

d .  . Fe'uet * dcrclr SB ~ C O ~ R  F 

roulc&u 3. rlöbritr I. 
> ,' 

Man b'opbrkt kein6 '~?hlicl ikhit  hit andcrn 
doriigeu. iZahIivörtprn. 

' ' Die~Völker eine's rofsen TlieiJs der Nord- i *ost-KU,te voii Ameri a, WO dic I{i)srci~ Nic- 
deilnssusigen4 haben, cvcrden voii diesen Ko. . 
lbscherf (Koljii~cheri) odei Kolosrlien gcnai~ntr 
Me!ireto-Stamma sind daruiiter bcgilleii, und 
Ihr eig$iitlichei' lind Haiiptsitz - i s t  noch niclit 
bekaniit 3. Eine tviclitige Niederlassung der- 
lelbeci war die jener Kiisto gegcii iiber liegeiidd 
Iiisel Sitka, voii welcher sich' die dortige11 
Stämme: ' S-dir -  rhrr-dorr (oder S- clrißFfr   der 
G- r i , r l i r )  d: i. llewohnbr voll ~ i t k a  n81iiitcii. 
Dolt Iiatteii die Kiisseii eiiie &icdcilassiing, 
~velclie aber i8or von dcii 'I~oluschcn iiber- 
fallen, iihd zcrstiSrt wiirde,) Aber iSc4 er- 
oberte Ilr. V.  B~ranoJ Director der Russisclien 
ßesii7iing~11 in Amerika Sitka wieder **), (wel- 
ches i i i i r i  ~iisol'dar,aiiof~, so4wie das dort errich- 

. tete Fort : Xeii - Archangel Iieifst); schlols Frie- 
dcii init  den Koliisc!icii, lind diese habcii sich zit- ' 

--.--- --P- 

r;) I'* tctngsdo$s Reise Bd, 11;. S, 1x0. V. Ade: 
l i lnh  U. V. Kruscnstcrn's ~Vbrier~arnrnluii~cii aus den 
Sj~raclrei~ eitiiger Volkbr des bsilicben Asien$ und 
der r;<Srd\vest.:Küste v0.n Arnerika Vorr, Sb LX. 

- **) C I I ~ V O ~ C & ~  und Dawidcfl+(letzrertr iit  d i r  
Verfasser) Iteise .nach Amerika I h .  LI, S, IW. V ,  
I,ar!gsdorfl'a, a. U. SI 73, 



@ c t  getogsnr vnd atl dem iiord@stlicheii 
?Ijcilg, der Insgl Si tcha e h e  bohb'feltige J-apdi 
rpi,t,qB : i ~ ,  57,!: 4.p N, ;Fc, 1 3/tQ, 4~' Wr L b i ~  
lectjgt, rtellofi .qbe qorigen) mir &n R u s t ~ ~ r  
1 IJA Iiqqiids~)i4 ljcj~ep Verli~l?~iisie., i qio 11 4 s!q :,'g@&t~n .:[l~$i 8 ,  yoq miti!er$m ,WUC)ISP 
w ! : s ! p j b q ~  !$#rp~b$u, Ilabeh 4chrva~ze.1I~v 
TP, . r  gtqIss feurig~;l)iiga!i, giid, .phne K~njizei? 
cl\eii 'Jqr ~011~0i91is,c,h~n, Fase 411 zeigen, ,eist4 
p l ~ ~ i g e d r i i c k ~  kreip flasc, biche .~ackenkn~t  

, cliei) ,111 J 4t;lr)l ,ausge,wirkte  grob.^ Gerichiszii? , - 
C. ,) IJly ,Fqrb,g ihr51 .119~t /0) ~ ~ b w i l l s i  voll .-: 

&.leq.cin<! O&erq, womit. sia 4ich beschicr 
F.e,n0'vo~i<1V~q&c m\lt~~get~l~~Qtefi,FVeibwn . 

I - * : d . l  t u t 3 @  d i ~ i i i  hla C ien r e !ii e,sssen d i  tiq,~t 49 W Q Ü ~  
efuunden, . als b e ~  ir gnd einer.@ur~ aqrin~i. 

&as weiblicli* Gesch 7 cclir., trqgt auf CF . ip cbai) 
eriv3hbtc Art  ciqeil llachcn .~ii))~erqoii LäffeI 

, jn'Jay, Unterlippe, die nach Stand lind Alter 
gröGer ei i i f ,  z. U. 6 $011 lang d'! hrcit , aber 
er 'ivilrde rs\bst ciiicr bemc~kt,- der fast das 
gai~ze .Ocsiclit bedecken koni,!~ ?),! t 

Der Sitkaer .~ f~crb ,use i i , i s~  cbbii, der~olbo, 
ih.elrlier bey dun t%rigländerii Noithl k 9 Sund 
)?bifs$ &U), , . / ,  .. , C O s t  I 

, i l r .  V. Resanoff ,drilckt sich über die K& 
~ J I ~ C ~ I ~ Q .  $,so aus 1.): ,,So$ erstrecken sich voii 

~fak~itat',riidli~.1ili ~ ~ S ' C I L  d qn C ~ I ~ C I O ~ ~ ~ ~ I - ~ I I S O I ~ I  
ini t . qqqcf!er)oy Ahqrirfupgon iiiirl'Scliat tirun- 

, guii ihrer SPFaFhq,, pnd di,eser gapze *Archipel - 
? "  L ' 

d t A - ~ L - - i u . , , ~  
t 1 ' 

6 ! - -  ; 9); V, 1 + ~ 8 d o r j  a. a, ~ . ~ ~ . ' ~ . g g .  vgi. mjt S. 73. 
$B) I > a ~ i d o ~ a . ' p . ~ Q .  S. 1 ~ 1 . :  

!. 2 Yorberirht'iii dioen,  liapd hiifilirlie&, Afr 
'dijc 4e'*ll'/~. v. A d c h n ~  Giite mir f%~!eiltki,\rdrrei. a- bbtlie dri  $prachcn vcti Unalarrh a ,  Kadjak, Kfnhi 
'I'scliugasclii , I~galjaciimutzi, Koluscliio 

' .  - - .. . 



Irt v a i  ihrep.. ~ledotlassün~ed b-qletrt. Ihr6 . 
SpraSe Ist einb vollkornm~n oi enihiimlicheP 
- '  l>oril~k; Dixon, 'Matchan ! , la P e r o ~ i r e ~  
Vaqcot~v'bf fiatten 'schod' ejh'zelrro Puhctb dlea 
ser Kiirt6 b&licht, ~ n d ~ d i e ' ~ h i i l i c h k e i t ,  
ehe* sich rwisctieH dbri d o r t ~ 4 ~ f ~ e n o r n m e n ~  
U'()i terY urig diriien der K'olUlcheh zeigt ,%t 
grob' geh~g',' '~~'ih' Uns zu fibtrzbt~geti, dafs ,ail 
ollen J jeaqh :Pimcteris Stailirnvcrdaddth:' dkt 
lj6Iiisrheti wohrien oder. wohth"t, wtiin* sfch 
dich zaisdhch*ihnen ZweigeL7andedet Stämms 
fiiidcn megen', wle f .  B. Inhdohi Oeorg8-Siiii4 
do Menschen, die Mitn  deii1h'iifkagt~i 'iiacli,ih; 
rer Sprache'.vef~andt, : un! b'ey diesen tchoii 
eic.I-äjint tydidell dtnde %.;; 8 ' i f  ( 8  J .  i . . 1 1  

. Marchihd nonii't di6 ~ed.ol;iier .dir NO$ 
folk43ay, die~er beschreibt, Tschi~~kitanl, woli 
blies genau* thlt dem vorhdf ngefiihrteii Nah; 
mcn derselbeli S-dMdit,"zii~~ $12 mkn trifft. Mar- , 

chand sagt arisdrückiiih, d a f ~  dl? S rache dcr; 
reltidn so wohl'voiider des Nutkr, ! 'lindes, als 
der der Cliarlot!eli - 1 nsel gaiix versrhisderi, 
dal's ~sio'.äiifserst taiih 'Uild wil J sey, unf di6 
incijten Laiitd eine s~arkb Aspiration aus det 
Nase iind Kehlo erforderii, bcsori0ers t iiiid g; 
&4ir niit hdilhe ' ueimbgen ' diese Meiischen R 
ulld ,I aJ~szii'sprcrheh, aber gar iiicht f und ck 
1 3 0  sneisfen kVBrter. fangen mit eiiieiH stark 
aiis der Kbhlc hervorgeliolilic~ 1 an. Die Wör- 
t e t  dieser Sprache sind ,von mvey Beglfiterii) 
hlarchands, 'dem Capitain Chmul lind dem C11i.; 
riirg Robler aiif~eiioinmeti norden, a l v  b ~ d o  
nach Franzäsisclier ~ussprache; , Die crsp ie- 
dciilieit ist dicht sohr bedeutend, iber eiii Be- 
ftig nrcl~r, y \ ~ ,  bey so, iingeregojtcij .Sprachan 

, hluiid ,zyycycr spreclieri;ieii ~ n d  das Ohr 
> 

-.\ I 
. /. . . 

Y. 



rqeyer- lI6rcndaii nicht Jeiclit zu eiiiem voll? 
koirmen gleichen I~esulrate führt 0. . * 
. . Atir!~*Dixon Jiat die zahl\vö~ ter vom Nor= 

. EoJF -:$undo, Yoi tlock ha t*  sio iiii J ein paar 
Wörter im Portlo~ksb IIafei>un~vei j dec Cap Ed- . 

, geriirnbe aufgcnominen, und dabey behbrkt, 
dol i  die Sprache eteas  abiveiche. Dixoi, ent- .,: 
deckte und beiiaiinto .den Pott Musgtavo im 
590 32' N. Bc, fand die Sprache versctiicdoi 
von der im yring ~'i?illiarns~Siiiido, und I i ä I t ~  
,es, fiir wahrscli;ihlich, dafs sie einerlqy rnit . 
der des Norfolk-Siindes sey *#). t 

Aiif rinen'i zwischen liegqrdqi Functe in\ 
6S0 39' fand Ja Perouse den von ihm sogc- , 

nannten Port des F r a ~ ~ o i s .  La Perouie uiim 
tersrheidet , die dortigen I$ingebgfne~i aiicl; 
recht ~usdrücklich voii den Eskiino; sie sind 
gröfser, magerer und scliwächer, . als diese, 
und ungeschickter In der Verfei tigiing von See9 
J?ahihrzeugei~. Sie verstehen übrigenso Bisen rq 
schmiedci), Ki~pfer zii reräibeiten; dio lIaaro 
verscl~iedener 1 hiere zii spiniieri lind mit der 
Nähnadel aus dieser . \V~ l lo  . ein Gcwebo zir 
anacla'en, in I-Iolz! und Stein er~rägliclie,~Fjgu-. 
ren von Mensclieii u!id Thieren zii schn ''dcn,, , 

zierlicli~ Kartcheci mit &igelegter Arbpi \!V . ; 3  I 
Miisclieln ZU rnaclieii, iiiid iiirgbnds ~ücllr in& 
mit' wehr Kunst IIiite iiiid K6rbc v.on Uinsoii, 

Von der Sprache der dortigeii Ein ebor- 
neri hat la Peroi~sc's Begleiter jJamanon f ,cider 
nu; ein paar Wörter und die .Zablwprter,. de? , 
-~---'--CI--.-.)C - -  - ----- 
9 Se Er. AIarchiind - V~yago iutoua du mondo 

T., f.*S. 2%. f.25x'f. 2%. 284. 285 und das. Wörtet- 
vcizeichnifr S. 587. 4 0  
' ' Q*) 23. ~ a t h .  '~ortlock'8 Reisc in Ge. Forrrerb' 

Reise an'der Nordwest. Kaste von Amerika Th: III 
S. 1 4 i  U. 145 und Poorrlock'r und 'Di+on'r Reise S. 

I 155. 169. 175. 216, 
' .  

1 .  + . I , .  
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2i2 . s i' 
ten ~tisitnmentreffen mjt den L aI;ivvrrttein 

. anderer Kolrisclien die Stanimverwatidis~haEt 
dieser hezcugt, end -Jol eiide ßcrnerki~n en f gegebcii, aus wdclien &eses crliellet; aQ 
ivenigsteiis das Yraiiz6sisclie Organ viela Laiit B 
der Sprache dieser Mlker  iiicht ausdruckeii 
konnte. Besonders konnte eiii Laut ' iiicht 
nacl~gealimt \+erden, der zum Tlieil doreh dio 
Jluchstabcii 4,' I r ,  I, r ,  r ,  als eine Sylbo aiis- 
~ e s @ o d i e ~ i  wird, I. I), In 'dcni Worte RhhIeie~ 
U. i. Haar. Dagcgeii konnt611, aller Müheiind 
Oesrhicklichkpit im Narhahmeii iiiigeachtet 
die.Eingcb~rtien.  die Lallte, d, f ,  I, X', j uiid 
fi der Fi.siixosen nicht aussprechen, iitid ge- 
braiicl~cii ~iäclist denselbrii aiicli nie p und o. 
Das r s}>rcclicri rle do ~p Jt iiiid stark sehnBr- 

72- 
' rend aus, iiiid das c rr eben so hart als' eia 
nige ~ege i ide i i  der Scli\v,ciz. lhre Aiifangs- 
C01isonaiiteii si~id k ;  I ,  R ,  2, m, von detieii 
diu ersteh ain häiifigsteii gebraucht werden 1 
kein' IVot t fingt init r aii. Das Schnarren; 
der liäuligsto Gebyaucli des k iind die dop- 
y elten Coiisonanten maclicn diese Sprache - 
sehr hart. Dic hiÄnner sprechen wenigr, dilrsh 
die Kehle, als die Weiber, wclclie dagegen 
wegen de.r Iiblzerneii Sclleibe in der IJiitoi- 
lil~pe die 1.ippen Buchstaben iii'cht hervor 
bririgen ka~incn. neym Siiigen verliert die ' 

Sprache etwas .von' ihret Raiiliigkoit e). 
Viele djesel Angsbeli .passen nicht aiifdie 

Kolusclien , wio tvir, dieso diitch Riissisclie 
Beobaclitct kciinci~. i i i  dcii \l.'örteri> c\ioskr 
ftnden 'w i r  H ,  i ~ i  einigcnWditern bey Ddwi- 
doff ailcli p uiid häulig das /, welches; 1 *eiici 

. *) l , a f  l~erouce ~ t l s e  Uborc. von R. Purster uud- 
Spretigel Ud, 1. S8 3.39, . . i i  

3 
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r icli  Lama on niclit.nidersprecl:9n $olli n a c h  ' 
Ihm, nur i r  dem erwäl~aten ziigamrncii csedztcii' 
Laute vor~csr~mfo ßssonders habcri I icso K$- 
lusclien t l ;  auch af9 Aiifaiigs - und Etidlaut 

- der wbrter. - Pagegen haben sie gar kein r. 0 

Aber' öhet uiid nahmentlicli, hcy. ~inerikaiii-  
sklien Syrachcri, ist der l?aIJ, dals sich Zweigo 
Eiiiof Siamrnos, der eine' d i i r~ l i  Iläofiiii~' der 
r aiiszeicliileii, wo dib aiiderii es gor' niclit, ' 
I t a t  desielbeti. besonde- I Iiabeii.' : Dals 
die II~ofiing des rh,  rh am ,l$nde, welclie $0 
1~6h[ von Marcliaiids ßegleiterii, als von 1.a- 
inariqii firn.. Ende der nachher anrufülircndaii 
~a l i l~vör te r  1 und 2 angegeben ist, dialekfi- 
scliu ' Vers~hiede~iheit cirier so, uiigerepeltoii 
Spraclie se r i . ' ~ ~  o ;  erhellet am det1tli,chst8ii r % darais,  .da i ndic . eyden ßegleitei h$archaiids 
selbst darin von, eiiiaridcr ab~veicheii, .und zwar 
iin*iinigekehrten Ycrhältiiisse ioD.bey, deii zwhy T 

Wdrtern: , .  
<H,--' . . . 

1 .  

i Chanal I\oblet 
, r y  d F „ g  . Rnfke - - - 

: STälriier kiiiioj knlrourg . - 1 .  > .  

An letzteres ~ o r r  scl~lielst .sicli das zii IJort d f  r ' 
Frankois gleichhodeiitcndh' korrrre; und Rdurh, 
kaorli boy den iibtigen Koluscheii an. %U Dort 
des F,ranpis bedecitaic Raogn: Kopf, die Ver- 
glejc4iing der übri en Koliissisclie~~ Wörtei fiir a dicse~i RcgriR in em nachfolgendcii IVötter- 

' ver~e~chnisse wird die ' Idciititat dieser Spra- 
che' ipi t den tilrigeii Koliissisclicii Muiidai teil ' 

noch;~v~hrsch~iii l icl~er rnac)ieii, wenn man der 
Iden itst der %alilwürtg~-,,. die frcylich fü r  sich 
von 6 iiiet benaclilarteri~Na'tion aiif die aridcqe 
iil)ergcRaii6en seyn könneii,. ?iirlit dietcr Ge- 
rn ic l~t  be)-inesseii PI.olltc. . . . . 





". 
noch der  Sprache  v o n  Sirla 

m i t g e e i l t  von Hra. V. Biraaofi. ~ i r e c t i t  , . der R u r i i u ~ e ~  8,. 
iitrungeo in Amerika. 

Vattt 'ua i t r  welcqtr irr ' in drd Wolken 
Ais waan, wpt \rweru tikcn; 

" Gethlt iey Nahmr dein 
Ikukastii itfsagi ba - c; 

f.rfa ' kommen Reich dein 
k'aa atikwakut Ikustigi ibe-e; . 

Ocy,hthr ' Wille dein . 60 wir 
Atkwakut attUituiaii be-C, ikachtckiii I f 

im Himmel - und cul der Erde 
I linkitani . zu tlckw, 

- ' Nahrunu uriitrr + oo'bk@ I 

Katuachawat uhan zu. ikwlil inicliat 
gib ' u n ~  ' ' heute ' 1 

akech uhan itat; , . *H,. 

Erlafs uns . Schulden urutrr wir rdcli 
Tamil uhan tschaniktschak angi zu I& , 

wir icheriben ~chuldntrn . 'uniern 
u4an ;akut . tugati, . fijat; 

Nicht fhrr  uni  . in Venuchung I - -  , 

Ili 1 'uan zulkikagtii ,,.. 3 . . 
o n  beirr ! uni von trn biiitn qcirte , ; , . 
Tdat anac iit uan ' aka Id,elch wetach, 

rol * 
. "  Tg . I' r 

t '  I 

I 4: V . . '  

Einige Bemerkirngrn . . ' über dies; V, ' U. 
. Unter $ e i  von Hrn. V. Resaisff &s&n. , 

rneltori W6rtern der Koluschen ist angqgebrn': 
Mitluid. 3. 181. 3. Abrh. P 



unset aage 
h'ahme t ttiriikittl 

, , du r Wille r ctrntcuguga 
kommt akku ' lieuto t trchugic- e l  
tchuldigt hchechatlroucht?ch achenkerir guttachu 

Die Wörter 'für: .Vater, IIirnmel, Erdo, 
gib, Bdree, fiiidet man ,im nachstehenden Ver- 
zeichnisse. Die Vert;leichuiig zei t beträrht- P liche Abweichtiil&c~ der Aussprac ca wia s i ~  
bey solcheh Stammen häiifi sind; bey man- 
che'nßegtiffeii würde 'inan acy der Kenntiiifs 
d o  ganzen Umfanges' der Sprache wahrschein- 
lich en~sprerheiidere Lauto li~iden. , Dey der 
Sicherheit des Ortes, wo dieses V. U. aufge- 

. .. ii.~rnmeii ist, kariii es xilcht in Zweifel gezogen 
werden, dafs diefs cin V. U. von Koluschcn ist* 
Ddts iihrigens in der ersten iirid zweytsn Dittc 
atikwahut und atRtcakur Bin Wott sind, leidet 
kiii.ien Zweifel: die Uebeisetiong des lctztern 
iat  also w-uriiger gcnau. Einige grammai isrhc 
Iitirnerkungen über diese Spraclio werden ani 
Scblurse dies& Abschnittes folgcii. 

, h 

2 b 
P r o b e n  c z t t d e t e r  t Y d r t e r  . 

, der  i 

liirqmtl 
Erde 
Wasser 
Ferier 
-Sonne 
Mond 

.. nach 
bnwidofl 

r .. -- 
klhian 
tlin kitaannti 
hi 

z x a n  
kys' . 

nac}l 
I,iSiansky 

- 
hacti zwey beaiiiten 
det Ross. Aaserik. 

'1 

k i  
rkn 
tn, jin 
kclrun 
kukkan . 
rjr 

cfiadc - .  !küfoo 
rtinkytadni sc il 
f in  
chaan 
knkknnn 
9" 

f? 
k m  
kakun . 
h'r , * 



. ' i a  j 
I 

f .- 
hiensch 
Mann 
Prau . 
KiiidJ . 

, 
. dach 

Daividoff 
-2-i-Q. 

t t ink i~  
ka 
octrtch~e) 
logorki 

hrch 
tisianrky 
-- 
@'ichafi&iclr 
Ra 
rclrawu ob 
tvkonegt ' 

. 
nach wry Beamten .. 

d .R er uss*' Alnerik* 
Cpmpagiiit. 

R n f ~ c h  
akli . . . . , . . .' . . . . 
ltchcAotioch 
cicAAläk 

k i l n g ~ i  
kta kaga 
u c J l c k c ~  

achnh 
abhnbli. 
achük 
a c h ~ f k  
acllirika ' 

achiitoch 

Vatet 
Miiitef t.1, 
Solin 
Tochv; 
~rude?*!;i 
Sc~iwester 

Y'& 
ka, dfnllp 
kn, rochoy 
twchab 

rtrgl~ch 
cutla ' 
rugle 
Car~Uk ' 

J.t 
gcActjo . 
nchgib 
cfch~yi  , . 
ncliondch 
ochtljnk 

Kopf . 
Auge 
Ohr . * %ciiige 
Haar 
Ila~id 
Fuf, 
'sa$. 

sb„, 

rtchgnq 
chau ak 
nclikrrk knkuk kuakuke 
tutljub katnr26 
acJl~ych4u 
acht~cllln 
fkirs 
kejuwnen kejdu' 
ntdJ acht~chii'lc 

ek 1 .  kZejC" 
tt'ek kl/'vschkt . . . . . 4 (Aiis Sitka) 

t. rlük t~cliatlegl 
2 .  rech ~e jech  tück tejeclr 
3. nCck nach nück nack 

\ 

Hiiniiiel 
Xrde 
Wasser 
Fqii or .. . . 
Sotin&''.:kcrkkan 
Mond 
Mensch 
Maiin 
Frau 

I 

Kolurclien Tschitkitaner" - 
iiach ~dcheidem 

' 

Pesaiioff jungen 
Kolurrhen - . I , .. 1 

g u ~  . k i  
ttekkhk tlatka 

h ill ch in 
&efnn 

kfzAkpan . . .  kra-ne'. ,  
t i s  ris 

- 8 .. . . . . . ka . . 
achrchab 

P 2 - .  / 
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Portlock-Hafcni ~ortlo'ck i i .  Port dc. aricoi* 
nach Portloek I ~ i x o i i s  kcirrl tiach Lfkanoti 

I,  c1n;ke chazclr kebrk 
2. 1; ltheeph 

. . 3. nbo~clr n e i ~ k  

Diek erste dieser Völker, die Ugaljrch-, 
m u t ~ i ,  wolinen in der Gegend des Berges Blias, 
im Norden der flehrings-Ray Es ist erst . . 
--------P- -.P-- 

s, 0 )  Man darf diese auf die angegebene Art hin.- - 



riichi lai~ge lekanrit , und alle Kunde von ili- 
rer, wie aiq  dem Eingaiige dieses Absclinitteg 
erhellet, in Bezug a.uf die Vetgleicliiirig mit 
dem hlexika'iiischeti recht merkwürdigen, S ira- \ clie geht von dem erwähriteii handschrifilic i in  
\Vötterbiiclie des Ibn. V. Resarioff aus, Iri 
deni Vorberichte dazii sagt derselbe, dab dieli 
ein nicht grofses Volk, und dafy seine Spra- 
che eine, ion den übrigen diirchaus verschiel 
deno sey, ob sie wohl einige Wörter von den, 
ati sie gracäi$enden Koli~schen angcnornmeri 
)jät ten. . Die Herühriingen dieser- und der an- 
dern beiiaclibarten' Sprache11 solleh nachher 
erörtoft werden. ', 

dietXi~oicze wohnen uin die ihze  Bay 8 ihres 'Nahme~is, vom 5 9 O  bis 6 2 O  ,h. Br. aber 
weitet uiid weiter nach dem Innern des I.ari- 
des hip verliert sich ihre Sprach'h *). Sie inur- 
sen' ganz unterschieden werdgn v,on. den Ko- 
nägen, welches der Nahme der Bewohner von 
Kadjak ist. Zwisclieii ihnen und den Ugal- 
jachrnytzi wohnen Tscliiigazzi , die oHenbar . . 
einerley Sprache mit den ßewoh,lern V,QJI Kad- 
jrk reden, also zum Eskimo - Stamme geh~ren, 
iirid '-6is zum letzten Abschiiii te verschobeii 
bleibei!. Die folgenden Worter der Kinal sind 
aus Rbsanoffs Warterbuche, 11awidoRs Reise 
iiZId Krusensterns Wörtersammlungen, 
llnglic$ bezelchnetc Hay nicht mit iier Bebriegsw 
S t r a f e zwischen Amerika .und Asien. vetwcchselri: 
sonst liirden alle dir aii jene Bry gesetzten VöI*. 
ker iri ;eine falsche sage esetzt. Unt! jtne GtraTse 
oclet Meerenge d a  egen t r t  wrhircheiiilirhst Iibcr-, f al1 Ccbieth des im etztcn Abschriitte dieses Werks 
;rlzulidiidelnden Spraclistammes. 

, *) Ilr. V. Resanoff a. a. 0. und Mr; V. Adelung 
in V. Xrusei~sterns Wöiter -SammI. Y: 1. 0. 

8 

4 > . -  







23= 
I - 

Grmmatischc Be~ncrlungcn ü6:r diese drey 
r % I  

I . . Sprachen. : 

keranoff hat iiber die sechs Spra- 
chen, auf welche sich sein haridschril'tliches 
Warterbuch eptreckt , uid von welchen drey 
zum hktrno-Stamme gehaten, (und also eist 
im letzten Abschnitte 'abgehandelt werden) 
fo lghde  grammatische4~emerkungen gemacht. 

1. Weder Nennwörter noch Vetba haben 
charakt~ristlsche Endungen des Geschlechter 
und Numeius, - .\ 

1. Einigq.voii diegen Sprachen :bereicii; 
nesi die Z$itlothen der Verba durch VerIn- 
derung ihrer Endiing , andere durch Vetände- 
rungen- des, Lautes arn Anfange', noch andere 
so wohl'am Anfahhe als am Ende, und lassen 
dageyn eitie Wurzels lbe in der.hlitte aiis, K endlich nach andeie be alten den Verbal-Laut 
in allen- den verschiedeneh '(leitdn . ohqe Ver- 
aodehng; oft bezeichnen sie auch jede Zeit 
besonders durch eiii anderes Wort. 

Vergleichung aller Fälle des Wbrier -  
buches, wo'sich eine Biegiiiig der Vetbo beob- 

#achten lieg, setzt 114s i i i  21n Stand, jene An- 
gaben auf die Sprachen dgr Koluschi, Ugal- 
jachrn~tzi nnd -Kiiiaizi anzuwpndon. - ~Die'PäJle, dafs Wdrter, von rerschiede- 
ner Ivurzel da gebraucht ~verdcii, wo andere 
Spracbe~~ljiequn en  eines Ierbsl- lautes  haben, a scheinen beson ers bey den Koluschen lind 
Kinai, einzqtreten.. Bey letiteren ist der Im- 
perac(v:. gib, vom Infinitive blnls durch das ' 

vorgerettte: 8th yiiterscliieden. Das Resanoff- 
sche Wart rverzeichnifs enthält noch bey: be- 
fehlen, la i en, machen, Fotrncn eiiier iiiid 



pben .depelben Wuttel, aber es bildet sich 
daraus kefne Ana!~gi,e, und es 1äfst .sich auch 
eben so, weqig , a?pn,  ob der vorsatz: tyirlila, 
~ ~ c l c h e r  den', (hayara tiv von t bijse auszeich- 

.Biet, Qine gewöhiiliche Art, den Copparativ 
!EU bildeo,' sey, D ~ Q  Kinai haben übrigens den 
Buchrtabe~ p (auch 6 und W kommen weriig- 
steris in eini en Wörtern vor.) - , 
I Unter i! en Koliischep Wörtern Findin 
sich eiriige Verba, wo Formen Einer wurzek 
irn Iinperatiye. und I~uiiiitive, ein Mahl auch 
vom Prhseh~ mit. der. Endurig ola angegeben 
siad :. ab( r eben, Form ,. d, i. g eme insa~e  Qn- 
diiiig oder Anfang,: jäfst sich nicht entdecken,' 
wd eben so wariig, bey 4en mehreren Imye- 
cativGn ,und Infinitivert, als bey den mehreren 
Adjeciiven, , . ~ v e k h e '  irn Dawidofi~hen ,Ver- 
zeichnisse neben eipander estelli sind,. Irn 
V, Resanoffschen Wört,erbuc e hat der Impe- 
rativ eiq Mahl ocb, da6 andere &fahl ju ,  noch 
ein anderes'. Mahl an#. vor sich, der lnfinitiv 
ein Mahl at ,  das aiidere Mahl a, noch ein 
aiideres Mahl t ~ r d ;  anderwärts bai jener die 
Enduilg trte, letzterer: *in o odernasyrina, wenn 
diefs iiicht aulserwes~ntlithe Anhäng6 siiid; 
mache, vollführe ist e~rnerr i~,  der Infin. cnrrech- 
tarne. DAS :Adjectlv: zornig. hat gegen das 
Verbum gehalten, am Endeden  Zusatz rat-% 

' d a i  Particip: geladen, von der Infinitiv Eri- 
-dung . in - o, die Endung igattc. Für : grofs, 
tiiid für: gröfster, mehrester, ist t~aciiulule * 

angegeben fiir : gröfscr: 'zuAtljachakuke. Xnkel 
ist ; cgatteugua, Eqkelinii : isygat teagua. Um 
die Negation auszudrucken, wird vom tlirl 
vorgesetzt. Vor dem Iiifinitive für: schmie- 
ren, haben Koluschen und Ugaljachmutzi 

I 
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1 . 
bbyde vor gans vertchieda~en Wörtern: 106 
Beyde Völker haben ei enthiimliche Nahrneii 
fijr die ~$ggenstände slc % gebildet, welche sie 
im' Handel mit den Rbssen kennengelernt ha- 
ben, wo wir bey den nähern -Völkerii der Aus- 
riichen Niederlassungen ,, die Rrissischen Nah- 

- men angenommen finden. Die Koluschen 
zelgen diese Selbstständigkeit am meisten, ha- 

' ben aber auch Haridel f i i t  Amerikariischeq 
Y ond Eli lischen Schiffenagehabt. 

An 8 ets i s t  es bei den Ugaljachmritzi. 
; Von einer bedeutendeh Atitahl Verba sind 

Imperativ und Infinitiv, ' von Einer Wurzel ab- 
' geleitet angegeben r urid Endungen sind es, 
~ o d \ ~ r c h  sie sichl unterscheiden': aber die60 

' deichen 'zu iieh'r vori einan'der ab, alc dar3 
'sich A'nalogikn darnach : dufstellen lielse~i. 
' t w e T  Imperative haben Ile, eiti dritter II  ziir 
6 Endiing , aber. bey vetschiedener Endung des 

Infinitiv$. . Dieher hat 'ik drey Fällen tltrrh vor 
$ich. 'Zh eisiger Leitung ' kühftiger Un tersu- 
chungen +bei diese S raclie können vielleicht Y die. folkenden Reyspie e dienen: , , 

. f 
.grctheibn ;ik"jasZiatenA a fniperativ ~akoo~a1~acf i -  

Zia u . , . jntadecfr . . . aukacli~cliote 
, , , alisyaa~schak! 

c h y i i c h o c l i o t ~ i h  , , . chcnrh>-ir4pits 

I:;!? ' 
arbeiten 
lache11 . . 
lieben 
scherikeq 
beaahlen 

stirbt ; 

# 

$2 eiichl 3 , 
a~gokatlijach 
chakli 
lech- cnna. 
y,ljakeclruZen 
autschatte 
kencli Imper. cheri- 

gikeng 
k o u ~  inl. Praeter. 

~ y r  inL 

s . . . . . ,, . , .. . . , 

Praesens 
, , . 

Yraeter. 

atzuchn . 
katlijach 
diaklit~thcjalsg-s 
lerhlik-gl 
u l jake~h 
aiizyltacl 

kericlrfa' 



1 

' Ucbrigenr* sind die Eiiddn' en arh ' (aucj~ 
pcl)l oder oll) und !(r eben ro fäuBg, als dio 
schon bey der VergleicJiung mit dem Mexi- 
kariischefi erwähnte Endurig r / ;  Bey * ~ a r c h :  
Edkel, ist hinten noch ein Mahl gosdh an'@- 
hgngt, um : Eiikelbtn auszudruckcn. Fa's War- 
terbuch enthält ein paar abgeleitete . Adjective, 
eorhig : takaikuirdel-ja, steinern : zaa odrldnel  
neben der Wurzel mit diesen Endringen. Der 
C9,qqhrativ hat bey stkoschijat i schlechter, , 

uild ' atetaalkoa: laiigsamer,' qt oder ote vof 
sich,. bey oufichkatiitlja : vieiter , und 'du&- 
chagtle : Iiöher , 11ak er : 4 u k h  oder pu& vor 
sich. Noch ein paar C~mparat iv~  uhterschei- 
den sich durch' Ei)'#ingen icait : schön, 
jtaautlhi, besser, ujachekail: breit, 
lile breiter, 

* bie Pronomen 'dieser S rachdn sind foL 
gende (die aufsei:' ich, u d :  U ,  hat tiur, V.&?! 
ranoff's Wöiterbukh.) ' 1  

C 

W. 

iclr 

meit) 
wir 
riirser 
du 
dein 
ihr 
eile? 
er 
r ie 
Plur. sie hf. - - F. 
@ein, ihrn 
ihr (Adj. u.Dat.) 
b u r .  ' 

I 

Kinai . . -- 
rig, ~ c h i  

schijagn 
nnnnja 
nann:d$ 
nnn, nin, non 
n innign 
changt 
chnr~prigijaga 
krrnen 
kuntj 
tinalta ' 
kunno 
kun, jagn . . . . . . . 
liunnajagn 

Koluscheir 
- . 
chac- b i  chst-~tb 

chab 
ach age 
ugnn 
aaga 
u'ejti uoje* f> h-e 
i&sejjn 
igwan 
toggy 
jutdn 
etcn 
jzcta&~bhue~unna 
~chagak- &e 
jucantregud 

ebeii so 
jut- W-oge 

Ugaljachmutzi 

cRu 

&&:W 
kajM I 

kn 'bknja i . . 

I i jak - alte 
knjdku 
kou n n i a j u  

'"?f% RnJc 
chengemhalli2 
RelRnlhru 
$i . . . . .  * .  . 
eRectrcrruf~ 
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R e r i i h r u ~ g e n  dieser Sprachen u n t e r ,  s i e h  
\ urid-nijt  dem ~ s k i m o  - $ ~ n r n n r .  

' ~ u f r e r  eiri paar schon S, 34ou.341 angefiihr. 
ten lind mehreren in, den Nachträgen des Ilrri. 
1.. Adelung zii nd. I. S. 567 zu lindcnden Beiüh- 
rii~igen dieser Sprachen (und nahmeiitli< h aiich 
der Koluschischen) mit 'denen des Eskimo - 
Stamn~es, mögen hier noch folgeiide aiigefuhr t 
weiden, 'lind vorher, zum Beleg der srliori an- 
iegcbeneci Dernerkiiiil;, dafr eiiie Anzahl Wör- 
ter den Koiiischen und den ~g!Jjachmutzi 
ineinschaftlich' sind, die' vnter deii bey na Y-  e 
i 799 Wörjcin des Rqsa~offscben Wörterliichs 
gefundenen f~lgen (ai!her Qnchen aiich noch 
ähhlichei? z. B. (s. oben) I( la i ir i ,  Sohn, Weib, 
Kopf) ohnedafs w i r  deliwegenentscheiden, ob 
cre, wie 1Tc. V. Ilesanoly~~vill, letztere vori er: 
Heiei; aiigenonirneii, oder ob sie auf irgeiid 
eine Art eine ~ertieinrcliafiliclie Quelle liabeli. 
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1 1  

E s k i i n o - S t a ~ n ~ a  K ina l  Ugdj.ichinutri 
, - -  ,-&k- -----i- -- 
~Viischelchen j a )  h j a k  G7jactrrr nk 
Adle* -1'sch:it;azti) kot.,chkn&J . . . . . . . Xukchkoljlrk 

i i 1)ilrchfaU . . . . . . grmgoclrtok rzd-c>de 
. I I . puk~ctruchok puh~chuchna 

ich . . . . .  , C  chui 

kanoot~chek Xnnrtcr . . .  ; < .  kirehak kitrc h [ ~ &  , T " '  
11. JAäntlcr an der Westseitc des hlis- 

sisippi*) iinci zwischcii diesein Strome 
lind tlem Missiiri lind Arkansas; 

,( 

Das ~ l i a r -  ~ e b i r i o  an welcliern das ziiletrt 
' betrachtete Volk . s i tzt ,  sclieint zusammen t i i  

Iiaiigen mit der Gebirgskette, wo die Fliissa 
Koliimbia lind hli~siili, fe~ier R estliclt , dieser , 
~ s t l i c l i  strömend entspringeii. Von letzterer 
Ccbirgskotie, ixi dereii Westen Koliisrlien woh- 
iieir, gehen wir pebwärrs ari ihrem öst!ichen 
Fufse i i ~  Latidcr, welche den ari Keu Mexiko 
gränzeiideii, uiid ii i  N. I des vorigen Absc111i. 
betrachteten Völkerschafteii benachbart 

@) 3 1 i s > i s l ~ ~ i  Ii~iht: ~,roher FluU, von Spo, 
rippi, wclchcs i ~ i  d e n  Cliippew%isch. Drlawarischen 
Sprachstaniirie: VIufs, u i ~ d  m i s s ,  welclies wenigsten8 
bey einige11 von dcnselberi z. B. der1 Shawaiiiiol: 
grols, bedcutct. 

&**) Ich meine besonders die kriegerischen Aya. 
rhes, die I'etaus (oder Colriaiiclies oder Padoiica) 
U. s. W. welche die nord1ich.c.11 Hesitzyngen der Spa. 
nier befehden, urnd zurn 'lhei~ adch mit Volkern 
dieses Abschnitte8 irii kirge riad. 



bind, und derer1 grofsen 'i'lieils wandernde 
Hewohtier mit jenen in Verlialiriisscli stehen, 
die ivestlichster~ selbst ~ I J  Verkehr mit den 
Sy sriiern. 

ixn Norden lassen wir deti über den Na- 
dowessiern oder Sioiix weit verbreitete11 Cliip- 
pcwayischen Stamm (dem JY. Abirhn. ist die- 
ser vorbehalten), im Osten alle die' auch sehr 
merkwürdigen Völker der ,C/stscite des Missi- 
tiypi, (von :welchen irn 111. Absrliii. die nede 
se n wird) und gehen also von dem Zuge der 
feCigc.n Gebi~ge, da, wo die Qiiellcn der Ko- 
lumbia iiiid Missuri geftiiiden sind, 71ierst im- . 
mer westlich (inter dcm Missisippi, dann auc.Ii 
aii dessen Westseite noch siidlic her bis zu den 
Völ kerri f m We5teri seiries Atlsfliisses. 

Die nshere Rckannrscliaft mit  dem West- 
oüdlir-licti Tlltrile dieser, jett t zii betrachteiiden 
L:iiider ist die Frucht der 120rscliuiigeri der 
neueaten Zeit. Wir verdankeii sie besoriders 
R,eisYri, welche vori deir vereinigteii. Staateii 
vor1 Amerika aus seit der 13esitzriahme Loui- 
sint~,i's irt desseii Osten, s~ weit,  als es mög- 
lic l i  war ,  1111 tcriiommen wordcii sind, iiahnl- 
licli der Reise von Lcwis u i ~ d  (Ilark, den Mis- 
suri al~fwbrts, (bis ziim Kolurnlia und dem . 
stillen Meere) iiiid von Pike *), uin die Qiiel- 
leri des Arkansss (der urigefshr drey Grade 
obixhalb des rothen Flusses, mit deni er C i  

*) Nach dessen Karte auch die folgenden Re- 
stitnmun e n  der Fliisse gegeben sind. 

**I Ai,-ser rothc ~;ltifi,*weIchrr sich kurz VOP ' 
den1 Austhsse des Missisippi in denselben ergiefst, 
kurz vor stinem IZintlusse aber nc~c!~  deli, das Land 
zwischen ihm den Arkaaiae und blissisippi last halb 



in seinem nbersten Drittel fast parallel Idiift, 
i i l  c'cn hlissilippi) tfes Kanses,  1,a I'late und 
des !'c.llow- Stolle - Flusses (M clclie drey i r i  die- 
ser Or.Ji,tijit;, der Karis.qs . : i r i r  ~ i ~ ~ l l i ~ f i s t ~ r i ,  in 
den 3Iissiiri  allen, und novo11 tlie k:,l .s ier we- 
nig Lekariiite Iaa Mate so wie der Yellow- 
~tone-E'lul's in ihrcri Qrielleil mit drrirn des 
Arkarisas lind des Rio del Eorte gar]/. ri3Jie i r i  

et tvas siltllic.hc1 en 'I'hcilcit elwii d'ess~1)ieri fel- 
sigerl i(1;cl~irges zusammen trefieri) in 1iiilex.n 

des rvestlic~ieri kotiisiana's 1.11 erforschen, .i)io 
Hesiiltatf: dieser beyden Heiser1 , so wie eiiier 
altlf'rrl eberi clessellen Ilrn. Pike, / I I  bestimm* 
testcr I<rToric.:liiing der UrngeLiiri/;cri des Mis- 
i bis zii seiiieii Q~ielleii , liegeil vor ilns, 
1i11i1 die geriniierSe Augal~i: des catifcs jener, 
iintl riricii:~t?r iri diese eirifaileritier Fliist?, ~ v e l -  
cfie ztir ri.~licren Bestimniuri~~ der dott wc~lx- ? 
~tendeii Völker dienrri, gewahre11 die jeiien 
I\t.isel,esclirei hiingeri be)-gcSü!;t en Karteri. 

Liillger besucht siricl die ij~iliclieren 
lind riorildstlicheii Gegeriden dieses ~ ~ r i c i  der 
f;,Iger~llell At>schi)itte, iixid iri eirler beträclit- 
Jiclieii Arizdhl von ~Neicc.bescltreiLiiz~~er~ '1 Ge- 

sc fiil~lcrt. 
- - C - V  

theilen<Ieli IVashita aufnimmt, darf ~ i i c l i t  ~ni t  aii<frrn 
lotheii I'lijs<rri, aber auch Ja nicht ~ z i i t  <lern be. 
naciibxric1ti Rio CoIorado vcr\reciisrIt werde11 , wel. 
clitr lrtirtere das Land zwischen jcntm und drin 
Iiio Je1 Nor[e duri.fistromt, uric! r~cirrllirli rlach dern 
rodle11 I'lusse zu der] Rio Rracsos di Dios (oJ:y, dc 
Bracgs) siidiicti nach dern Rio del horte zii Gen 
Rio Cuideloupe tiat. Weber dem Rio dc Hrncer 
fallt der weil  kleinere Trinitsts-filufs i ~ i  #ie calve- 
stoii - Bay. . . 

*) Die friilieren riil~ren niehr vor1 F r a n z o s e ~ ~ ,  
die neuereri nichr von Engkndern her. Dii: Schreib. 



scliildert. Sie verscttc.li ,Ins ,unter die \*orziigsq i 

1ic;sr: sa C;eilsiinteri Xoi.11-r\riic.i ikaner,. ~ i i t  terdio 
mitT~'raatosv~i i i r i t i T I i i ~  I i i i d r r  ii ~ o i l b t  ~ftjriin:~fc~i- 
den, jetzt Iiiedlic 11 h.i!idt~liitleli jrölke~sc.hctf- 
t e i i  voii i i i tcte~-. . tr i t~*i i i  C,lisr~l;ter, die Volncy 
n i i t  den Grieclieti cicr i1olrit.x isclie~i Vor)\- clt, 
so n:e deii Huid ilei $ fiatioircii mit dcr  1'0- 
litik urid' deii Verp  i-il.;er 1 1  rigs- bIalirt.gel~i i l t : ~  

Höiner, niif dcr siirirrii Seite aber i ~ i  l\fit 1.: 
sicht der iet7igt:ii Uesetzung des Landes ~ i i i t  
(le11 Araliisclien Uedrlirirri vergleicht*). I l i s  
erste~i  Eiiropiier, clic ni i  der -Ostküste, in j ' i i :  

.iriieri iirid S e i i  -Eitgl,~rld landeten, bescht t:i- 
L i *  die I:::woIiner der-elbeii iii eiiiein zu- 
staiidc weiter gediclicrier C:ivilisstioti, jetfo 
Völlrei+scli.~ft tiritei. eirieir~ ~iltkfieni oder Scd: 
jer~iore voii  rno~inrcliiscf~ern Aiisehcii, iimGc- 
l:en s 011 ;iiis:;e~ciclineteii Fsrnilicri , tiiid c i l i c . ~  
~;iIiIieiclien Iicvhlkerrllig -); I~esoriders 1yrii.eri 

eben die Liesto!iiier der Kiibte weit weriiger 

3rt  r l  ieser Xnticjr,en 111q.f~ selbst bey den hJ'a!irnc-r~ 
'!er \'GI kci'sclialic. b e j  ;)C Ilaltt rt , urid ch also wie 
i i l l scr  fc!i odec 1st Ii r~eleseii V:( J t i c  11. Die E~iglische 
cielir l ' r a ~ i ~ L . i s r l i ~  \''(~c.il - I3crclcfir~urip, wird man bey 
r ! c  i i  Sj ,racl iprul~n Ieit Lit c~!.cri;i( ii, die Ariszbc der 
Rlirtllc-i1er dersclbrn sibt iiber tlicfs ddrtibet Auf- 
sthluis, . . 

*} Tti11Tenii tltt c l i ~ n i t  et du col des Etats unis 
d'rimerique 'J', AIa Y. 503 1 1 .  519 U. 475 m i t  tref- 
fuiiclcn 13crni rkilr!gc n iil,er die Atisbiltlu?ig clei Ge- 
~triitiis - Eigeusc1,a:tc i~ dieser Nord lirnerik~ilcr,  uriter 
I$-r1cl~c.n lic,iie St~r;&i;iftigkeit . urid Ficdtier -Taletit 
ol>en a n  srelrt, urtri a ~ i c l i  i i ic l i t  (i~sc1~ickUclrkeit in 
dCr Hieroglypliik Fel~lt, 

g*) Ebc-ri (las, S. 4Go. 61. ELrn .;o seLeh wir c-5 
aus Jcri 33e~ch1til~ill~~c~1i der f u d l l ~  ,ereil (3sthus:d 

den x:ttt,li~2 \iud hl xl~ri~! . t .  
filit/iri:i. 3. Y /L/, J. A J ~ I ~ .  [s? . . 





nale fait . i794' -. 1798 (Pak 1802) S. 241 fl. 
. lJdi,g4 Vblkerlisten ziiin Theil auch von erlo- 
*chenen Stlimmeri mit Bemerktinden s. in &U. 
purt'r aicourit of the Expedition againbt ihe 
ohio -Indian$ (Lond. 1764. Fraibzds. Amaterd. 
r 4 g j  und in leJetson*r notes on the Stite of 
viiginf& (Lond. 1787) 3 und in H~nthing'r to. 

bgtaphical datcription of Virginia (1778.) Daf~ 
&in0 nctentlichen Verllnderungen. ln jenen 
.Vethältnisstn der noch nicht auggestorberlh 
Volket erfolgt sind; erhellet aus den neutsten 
Rebebetchreibtiagen von tecvi~ und Pike, dei 
nen 'wir die nähere Kunde der innein und 
~cidlicheren Volket von Nord -Amerika vctdan. 
fcn Grofse Stamme oder VbkbindungOd 

% .  ..(.'_-_I-11_--&-. ' I  -*P-- . 
*) In Foririi *urid Sgren <Pt ~ ~ t h ' c n  rur V~I :  

k c t k ~ ~ i d b  Th. *IX 8. 356 #. sind wo !& 1 ~eflerson*i 
Bemerkungen, aber nicht jene Liste gegeben. „ . 

" *J In Lewls', und Ciark's Reise befihdet sich 
(tos storirch statisttschs Uebersicht der Vblkr-r 
aa uiid um den Missuri bis tut  SUdsee, u ~ d  t l i i s - ,  
t o t i ~ h e  Unfersuchuhgen Ober die verscli1edei1ep 11,- 
dianfschen Stmrne' in hu!slana ~dl ic l i  vom Ar- 
kania, - Pl urre und z~rischcn dem dissliippi urid dem 
grofsea Flusre. . 

~ i d 4 e  Nicbrlchttb rnUgtn in einem Vethiltnfsrc 
stehen zu dem Account oh Louisiaiir , welcher f[ir 

Q a 



von Stämmen siiiQ die vodieriachenden in gro? 
fsen Hniirnen, der Chippewäisch'-Delawqische , 
irn Norden 8 der mit seinon Nachbarn von 'e- 
nem' Stamme f a ~ t  immer ins Feindschaft 1 ea 

* bende ~Nadovesslsche unter deinselben in 
der Mitte zwischen dem grofseh Zuge der fel- 
sigen Gebirge und den Von Eur.opäern hewohn. 
ten Kiisterdäiidern ; in . deren Nor'dwestep,. . . /Y# 

die fünf Nationen, und: in derer; Südwest!:li 
-östlicli vom Missisiypi die Cliikkasah , Muskoh- 
ge oder so genanntr'n. Crecks U. s. W. im We. 
ston der Missisip i die Osages .uiid die Pani,. X Nach diesen Ver ält iiissen des Vorhctrschcns 
und des Wirkuneskrei~es so :wie iiach andern 
Local-Verbältiitsen, ist die Abthcilungder fol- 
genden Abschnitte ci~id die Vertlieilung der 
Völker in dieselben gemacli(, igd dinci z R. 
die Sakics nebeii den Nn'dowessierii abgehan- 
delt, ob sie wohl ihre eigentlichtrii Sitze auf 
det Ostjeite des .mittletn .hlissisippi hatten, 
weil sic sicli tiber d'esen gezbgen haben. iiiia 
einen roihei-rscliciiden Eir?fliifr aiif ihr& süd- 
westl iche~~ Nacliba reii (q&e,ber.iiicht auf iq nord- '! ostlich~li) verschalft hab.q,o;: po'rind itj Qe1.l- 
wareii iliid' ariderq Zweige des grol'seis Chi * P peiv~isch -: ~e latvar i schw~ .Stamppo, ohwo 11 

siidlich von dan fiiiif hationeii'.~in J von. die- 
sen-ahliiiti i his nach diese'tn~~ür' Betrachtung 
de,s- gntiz&i %hinines im 'lV.: Aljrclin.: vetipait. 
, Kicl>t '4 tq ' Yölkcrpchal't eri . khniieii Biifde- 

&hlt wprdeii, sondern nur .die, 'voli, dereh ui-  
tcrsdriederie'r S rache tvir'wisseii: .Dis )lVobn- 
sjire dieser-. P ke,t' hab66 .'s/cl!-'sehr betr ..Y c' b. t- 
I i d i  l$iid&t.' : l ~ i n s c l ~ i n $ b ~ ~ t l i  , w<är.b * - .  ..F$, . sie* 
so neben piiiapdcr stellen ig*,&rii)e~ ,: wie .sie 
vor der ~i irnl~cl i t i i l~  . der; Ii,u'$jpiw. ivohuten 3 

L ;: . 



denn i n '  ihrcfi da,ma)iligen Yqrlial~l~isren, tva. 
rep ihreni iirsyriinglicllercn Zri,tajide nr.  
her: Aber dicfs ist ,*vcgoii der Sfaiigels an zu- 
ieicheiideii qgcliricntei\ aiis jener urid den 
nächstf~lgeiiden Zeiteii unm6i;licb,. nur die 
Spuren f~iiherer Wolinsitze können . ch-ir Iiior 
iiiid da verfolgen, iintl. tiach den Sa en 1-011 f der Eiiiwanderung violer dieser Val er aiis 

, südwestlichereii Gegendei~ illre fleimath ahn- 
Roq. Dass rnanct~e Völker 2. B, die 'l'iiscaro- 
ras und Sliawanpas seit der Zeit, wo die Eu- \ 

xopäer feste Besitzi~ngen in die5911 1.äpdern 
hatten, aiis siidliclisreii VVohnsit~eii in nörd- 
Jiclicre zogcii i dergleicheii \Vaiidctiingeii riiid 

'yeniger ciiifllirsvoll~ Beyspiele; ahor wir Je- 
sei1 aiich, dafs der Aufseher dcs .'l'empels'der 
Na tchcz in eii~er ausfiiht.liclici~,~, vertiwqtcri 
Etölfnliin versicherte, dass scino Nation und R B die mit i t'befreiindsteii chenialils dort uiitcr . 
der Sonne (wobey, er i)ngef;ilir nach Siidwed, 
iingefähr .nach Mexiko *hin zeigte) In eihrm . 
imnier .fiuclitbnreii 1:ande gewohnt Iiab'en, 
Unter dessen iirsprüriglicheron, init Baiikufist; 

' metallenem Schinuck 11. B. \v:bekaiinten Ein- 
wohnern, und daCs sie durch mit. Feudrge- 
$Geht R'etvgff~eto vertrieben, .qacli upd nach 
der Sdntie folgeod $i$'dahin in Ob*i 'gokbrn- 
men ocyen *). Wii lesaii ferper, dair oin 
nahmendich angefülirt'er Indinner voll dem 
~ i f  ' den ~liikachss verwandtei~' Stamme der 
YaEou6; der den Missori entlangb gadz Xmb- I $  . 
rika bis zum Westineeie duFcliigiset. kii teyn 

. {{riicherte,, von den , ,  ftpqz~ieo. . , t .  ?LI 1 1 . .  de.4 'LourTes * ,  
' f 



mit eher ci nthiimlichen Sprache gekommen 
sey, iintrr g i i c i \  er wiedertim stich die Spra- 
cho der benacfibarten N , on erlernte, diirch 
welciie Sprache er, wie ihin gesagt ward, un- 
ter allen Völkern bis ziim westlichen Meere 
verständlich werden konnte, und ea ward, 
bis d,ahin, wo man Ihm vetsicherte, dafs' cich 
die Küste zwar noch viel SJeiter nach Nord- 
westen erstrecke, aber raulr uiid kalt, ohne 
mild und al$ä auch olirie Eii~wohner rey '). 
Wenn nuii dieser die iinter den Eingebornen 
v o ~  Lotiisiana 'und Kanada glelchförniige Tra- 
dition auch unter jenen Völkern bertatigi fand, 
dab cie alle von Westen Iiergckommen: so 
mögen immer solche Traditioneii zu allgemein 
und vag reyn, lind rioch nicht, wie Dti Pratz 
meint, die Herbrinft der Nord- Amerikaner aus 
Ost-Asieii aiifser Zweifel ketzeii f'): ewik bei f merkenswetth bleiben solche Nachrtc ten. Sie. 
sind es, zumahl da auch Rog. Williams **') ver- 
sichert, . , dafs die kiogebornen von Neu-England 

*) Eben das. S. 103 -r I I I  - 197. Die pamr 
fiz#Mcrng machte dwcb die ncuaste Ileuhrffung 
des Missuci manche &,t&tigupg ethalton i und dann 
kann auch die ,Sclii[derurig der *turn Holzfällen an 
jene, entfk'rnte Westknste gekomblcnen Fremden, 
die weder l$ngiänder poch Ftanzoreii, noih 
so, dds man nach der Beschreibung auf 
rratheq WU~S, bekleidet, uncl .mit leichtem 
gewehr . und r\i,cht gut bereitetem Pul-i bewfiiet 
waren, neues Iriteresse erregen. 

6,) Ebendas. 8. 131 die Natchez und ihre Ver- 
wandten hat Du Pratz als auflallend von jenen un- 
terscbieden , anders woher abgeleitet. . 

* V # )  Xey into the hnguage of America {Cond. 
1643) r 16. ia t .  ' 



nach i l i r ~ r  Traditioti Siidwedtcn als das Land 
ansahen, w q  ilirur Vorfahreil Seeleii soyeii; 
und woliiii die ilirigel~ e;elaiigeii 1% iirden; da 
nach Cliarlcvoix die hiiamis und lllinesen 
glautiten, dafs illre Vorfahreii voii eiiieiia weit 
entferiitet~ ivcstlicheri Meere gtkoinrnens~yon'); 
da die dcm Miiskohgischei) Bi i i i~o einverleib- 
teii Ueberbloibsel I r  Stiitnine behaupten, 
aus Siideri iiittbr Kimpfcii nach Floiida ge- 
knrnincii ri1 scyii *O), da die Chikkasalb und 
die fiirit' Natianeii die 'l'raditioiieii habeib dali 
sie iiber deii Misshippi nach Oste' ghio en, 
und die Sqiieca insbesoitdece , dbl i  sie atis a em 
Lande der Miiskob e, die Shaw, dafs bio atis 
Florida ulid von - c f  eii Mcxikaiiischeti ~ ü # e n  
gkommeii seyen; ebeii so die+Iuik'ohge, i i i  
deteii Traditioti dieser Liig i i i  eipe Zeit ge- 
setzt wird, wo sie i\'acliriclit von der A ~ ~ k u r i f t  
fremder Kriege; VOI! aiiderer Farbe, behaar- 
tem lidrper ~ i i i d  Doriiicr i i i~d Blitz iii deii 
Handeii 4tatten; da s i i i  rerriäiidiger Mohegaii 
dem Cayitan tiendrick versic)icrte, d a b  seine 
Katioii bey ilirei 1% aiideriing iiber den Mirsi- . 
sippf *mer in  bet räclit1ir)ier Eiitfernung vom 
Atlantisi?ien 'Meere Rezogen sey , und die Tra- 
dition gehabt Iiabe, sie werde iiiclit eher FBbe 
lind Fluth firide~i,'.alb am Nord-oder Hiidsotii-. 
Fliisse, welches aitrh so gef~inden ~v9rden. 
iind von ~ ~ e l c l i e m  Ereignife dieser Hiifi bey 
ihi~cn 'den Dahmen Moliunnuck erhalten ha- 
be; 0.9 da endlich aitch beg dem neiiesten Be- 

----- - 
9) Iiistoire de la rioiivelle France avec un 

Joiirnal de son Voyagc T. If. C. 170. 
' 

*B) 4doir's histcry of tve Arncrkan Iqdirns S.. 
267. 8. ' .  

' / 

H*) S~nirfi.  Barton's neir vicrv~1 S. 99. V. ' ' 



obachter dieser ~ e ~ e n d e n '  Ilrn. Pike die fe- 
ste Uebcrzed:;iiii; cntstatid, da16 clie 'i'ra~iitiop 
der tViniiebdgcr oder Pitants, nclr he 
sclien delii hiicliigaii- Sce, dem grurieti Uiisen 
desselben, dctn kleinen Sec ilircs Nehmcns, 
citid dcni Fliisse dcs Iloclicrs wohncri: dafs sie 
aiis ' Mexiko abstammen, völlig gegrii ridet sey, 
indeni sie cinerlcy Spraclie triit \'olkcrsch.lten 
reden, dcron l\'cihnsitzc arn 1.1 f'late - k'lrisso 
sind *), Grolkf~ Veriiiiderynccn Iial)c~i clic Ra- 
tiotic.:. cr!ahtcii, ~velcllc wir ticn ztr bctrach. 
ten halben; c j ~ i c  tjefert: Ilirisic).t Ir1 dicsellwri, 
als sis, eben weil iiiir iioch s(ll( 110 'I'r.lditio. 
tien iibrig blichen, CS scsii I .a~t in;  sie würde 
~~ifschlüsre  über dcn ~i i sa i i i tn~b i i~a i i~  iiiid Ur- 
spritrig dieser Nationen gcheri. Iriinicr t e i -  
gcn ctiis aitch bey den hey weitem ilirlrt so, 
wie wir cs wiinsc~icri miiktcii , n~isfiihrliclien 
Nachrichten die J3cinerfiiiiigeo ziiverl,issiger 
Beobschtcr eiiicii genaiien %ticammen~orig 

rofser Völker, die sehr bctrichtlicho Theile 
%cr uiigeheueten Raumes von Xord-Amerika 
einnehmen, in ihren Sprachen, so, dals da- 
durch dio Uebersichi dorselbcn ilmfassender 
und ein~reifender wird, als m a l i  es bo einer 

warter, dürfte. 
r solchen Menge getrennter V6lkencha ten cr- 

--P- r*--. 

) 8. 8 .  a, 0 Se I .  Gebers. T. I, Se aq. 
Diese \Vinri,ebaycr oder .13iiantc W( rdcn defswcgcn 
hicht nach ihren IVohnsiiten neben den h'adowes- 
sicrn epd iibcr den Sakiern', sonder11 hey dem Osa 
ge .Stamme abgehandelt IE'QI~CD.  Auch Carver (Rei. 
s e n  durch Nord. Amerika 1 7 6 6  -- W. liamb. UG 
btrsetz.'8. 97) erwibnt dtr Tradition, dafs die IVin- 
neloger aus den Jbfexi)ca~ischpri Länderri gckoin- 
meii seyen. 



So bald die H~yrnfilo&ie fedo Ähnlichkeit . 
der Laute in dioscn Sprachcn a i i f ~ u t l ~ t  uiid . 
darauf Schlüsse uber die Glcichhsit der Ab- I 
stamrnung ihrer Völker briit : so IähI !ich 1eich.t 4 

a u f  eine solclio Oruiidlagc eine \'creinigiing 
aller oder vielcr von den folgendoia Kationen 
zu einem ~llgcmeinen Stamnie baiieii. Aber 
das Oebäudo wird eben so utisicl~er al, die 
Grundlage seyn, iiiid hachstens Beriihriing 
dieser Syrachcii , einiger ge onseitiger Ein- ' PI flufs daraus erliclluti, der Fo ge vorn Zusriin- 
mcnleben utid von Jiinmiscliung scyn kaiin; 
lind desto begrcifliclier wird, jo gew(ihn1icher 
hey diesen Nordsn~crikanischan Völkeni die 

, Sitto ist, eiiizcliio lesonderb jun C bfänner 
lind Weibspcisonen, . welche im k riego ge- 
hilgeri worden, sobald fcnen dbs  Leben ge- 
schenkt ist, so iii die vorher f ~ i i i d l i c h ~  Vdl- 
kerschaft aufziiiiehmen, dafs sie aiw aiifho- % ren ihrer vzterlicheii Nation anziige arm, son-- 
d rn ga i~z  in dio iibergehen, in welclier iie .. 
a 8 optirt sind. Solche Sprachähnlichkeit,qn hat 

. . Jm/~lii Bnrror2 aufgesucht r 

. . 1 

I was*rt 
Onondagds r ohuohta Turcarorai rrurr.eah, auwcau 
l f  us kohge: irr4hucRtsio' ~ ~ u s k o h g ~  ; o'u'eca.~rfi, u.eepva . . I 

* I 

Plufs: I Mond: J 

'riiscamrar Reenoh, Itecnca Tuscarora : hotrha-n .al)a& 
t .liikkssah 8 okhennah hfarkohge: n-rcerhtee -Ae~R;eb 
Chok tah J odhcnah 

d 
Choktab : Ldhe- nctnah 



a5o 
. 1rerz.t , .. YXeischr 

De14inb;rre dce,  fs i j .00~ 
Katdhba dcc+hlfuh t~eedce -youR~)  

M a i i  karint; riolleic~it eben so hhl rk i~ ,  tvel. 
cl~es irrt Xor t folk - Sundo 'im Port aiix Fran. 
qais iiarh Lainanon l e y  La I1erousc: IIaar **), 
bcdeictct , t i ~ i k  dom Chippewäisrh - Al voiiki- 
s c l i o l :  lirsis vergleicheii wollan ; i~nlner B leibt 
nach dicscii lind alitilicheti Vergleicliiing~;~~, 
selbst wenii maii aus vollstäiidigere~i iV\'örter- 
biicherii Jieseq Spricheii, als a ir Iiaben, der- 
gleicheii . iiocli mehrere suchte, der Griiiid 
viel zi i  schw~rikeiid , aiif \vclchcil eirio Ver-' 
eiiiigue6. der Norda~~icrikaniscJicii Sprailien 
gebaiit würde, tim sie aiigeiisciieiiilicli eiiicr 
gernci~~srhafilielicn hlutter zii~~ii~ihreri.  Si0 
siiid eben SC) radical yerscliicdeii, als die I i a ~ ~ p t -  
spracheii anderer \VeIitlieile cs iiiiter sich 
sind, deren,Quellen in der eiitferiitestcji Vor- 
zeit .doch aiirh eii~aiider n a h  geniig lieget~, 
mbgeii. Diese Verscliiedonhcit wird auch vuli 
deiien zugegeben, weiclie iibrige~is eiwar ' 

Geineinsatnes und Aiialogisches in deii iiiiii 

von uiis ein~elii z ~ i  leiracliteiide;, Nordame- 
rikaniicheii Sprachen c!i firidcii glaiibten "'1. --------- * .. 

C) ~ r n i t h - ~ o r t o n  1; r .  0: und Appeiidix S. nr. ** In der Vorstersc~en 'L'cberstttu~ig ist  der 
Druck ehler : statt i Ilaar, Havei~. 

W * * )  S. au&r Dfscoveries made,in tIic IVcstern 
Country h Gen. Parsons, ta ,  ,Schlusse) in d. Ale- 
moirs of t 8 e Arpetican Acadepi)' of Arts und Sci- 
eticcs (Uostoti 1lgg31 Vol, Il P. 11 S. 124 ff. ur~d 
Snlirh Rarton a. a, O., der übrigens seine Vtrglei- 
chun en nur qstfcrnt ähnlicher Jaiite auch fortsc- 
setzt 8, at jn s. Il ints,~n die Etyoiology iii .clcii 'I'rani- 
actionl of (he Amtrican' pliitos. Society Vol. V1 1'. 
X (1b{) s. 145 f* , I 
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Und i s t  die ursprüngliche Vcr~vqndtsrhaft dar 
Nord- und wie man gemeint hat, auch der 
Siidamerikanischen Sprachen, iinter sich 
durch die grofse Zeitlä~ige last bis riiin [Iii-' 

kenntlicheii versch~viiiiden: woran soll sie . 
dann noch gezeigt werden? @) 

* $ *  

Wir gehen also zii den einzeliien Nord. 
amerikaiiischen Völkern dieses ~bschnittes; 
iiiid stellen arn aerilichen Abhange des gro. 
lcen Oebirgszuger der felsigeii Gebirge. ) r 

Blut - Paegan - Scliwanfiifsige India- 
ner,' Fall-Indianer, Sussee, Snake.' 

Dort, an der Westseite dieser Gebirges 
iingefahr .in gleicher nreite mit der U n -  
Charlotten - Iiiseln 'die Bhrt.? h q p a  oder 
rchwarij,~sigcn Indianer, etwas südlicher die 
Foll- Indianer, und noch siidliclier, und näher 
deii Quellen des Misruri die ' ~ n d e  oder $6 
yentir~e - SchIu~gen - Induner. Die Schilderung 
der ersten beydeii Völkenchaiten bat Urnfre- 
vilie gegeben, auch die letzteren ~renig~tens 
erwähiit , aber voii diesen Si~ake gibt i ins,  nur 
iiiclit über ihre Sprache, Lewis's vnd Cfark's 
Reisebeschreibung oähen, Auskunft- Deo 
Wohnort der Strrrc bestimmt JJmfrevijle . . iicir 
-. - i . . L ~ l l l u - M - - l - - . l i - - i i i y U  

*) S. die Ein\tituiig S. 376. A,ucb dar Ge- 
nieinsarne rn?ncliei dieser Sprachen ,' dafs .sie viele 
Substant'va nicht ohne IIinzii!~p~~$ eines Prons:. 
rninbl. Adjecti+s reucti, habrii sie ,nrr Afri~anbchcli 
Sprachen gemein. ' Da Qgen das bcnerkensuerth~ 
Z~isamrnentrelTei) einPr BA rt von Str~ctur ist $, .?$j - 
86 aus ehander gesetzt \r'os&n. 



in so 't\veit, dass sio als ein kleiiicr .;oi-i cinexri 
Ilnujjtstnlnrrie getrerinter Zweig uin cirleir 
'L'licil des hlcigeii G'ebjrges iiauseri.. Bfa i i  
1,ililtire vielleicli t ,auf die Jitssiro~lg oder Sissa- 
tonc ratlten, welclic wir bey Lowis lind Clark 
G e t i a r ~ n t  t i r i h i i ,  uiid wclclie 11x11 Jeiksglbeia 
die olrern G c ~ c ~ l d c , i i  des S. I'eters- i!iid dcb 
rothcii Fitisses von1 jl'iiinipie - See als ilir Ei- 
gcrttJi\ini ai-iseliaii *). Iildesccn i b t  - diosti Kali- 
nnexi;i':~.riliclikeit das Pli iiziße, was S ~ C J I  l l icr an- 
fiii~y,cri I,iist, und iiacli I'i rp +') sind dio Si17i;i1 
t v lg  aiii Stamm der Sioiix, die Siqjsec- Sprn. 
clic nLer verr;ith keine .Äl~iiliclikeit pi t dcrii 
Audowossisclieii. Diese Spraclio ,&:r Siirsrc 
iieriiit ~in f rc r i l l e  ciiiu 83"" di~;elit)iiiinlicli~ 
welcfis i l lre Kaclibarli niciit Icriie11 köiirien, 
i ~ n d  Isovori er fedocli I'rohwi erhielt* wel(:lio 
aber einem durcli eiiiarider töireiidcn Ralteltl 
der Hpiiiien ~liriliclier ersclieine , als dem Au j- 
drucke menschiicfier Begriffe ***). 

. Die scl,warrS<iSs~goz, Paegnn- und Ili[n - Iit. 
diancr sind drey Stäinme Eineq Nation, a 4  
den Hauptge~ässern des siidliclieii ~ r & s  dci'  
Saskatchiwine .T), die riach einerley Wei s  
leben und eine&y Spraclie reden, itild jericri. 
walimrii bey. den N e h e t l i ~ i ~ a ,  binem itri IV, . s 

Abschiiitte zu er\vähiiendeii Vdlke vom Cliippe-, 
wäisch- Delawarischen Stamme führt. Sie sind 
eine zal~lreiche, kriegerische Nation, essen kei- 

3 ~er i i s  S: 169, ~ e l d f k ,  $, .i$i * ' 

\ 

**).An a. 0. S- t27, . . I  ' : 
*P1) Edw. Umjreeille the present state o f  t@ 1 Iutl . 

syn's Ray (Land,' 1790) $. 198. 99. , . , 
: f-) Mackenzies Reiso . (13ainb. 1802) S ,  78. 79,. 

wo das rnittlqre dieser Vhfkeri Piccneaux Ireifst, 
# 

\ 



rle irrt ll'l'isscr lckcnrlcn 'Tji!ese, iriid i1ir.e Spra- 
< . h ~  X). Lwixr nicjtt ~1)geil~lllfi i>ir das (.)}.I ~ P J  

3+'rtniden, a b e n  a~lgc~lellrxa r i n d  ausdrucksvoll, 
wenn anarr sie erferllt fiat *). 

I ) i  e l*itl/.I:1:1:lr'~1ntr. fiiliren n d i  Urnfrcvillo**) 
dieserr 83lr1nrir a d i  bey den eben gerianritcit 
h'cli~:tlik-;i, iiird zwar, \$-eil sie am siidlirlreii. 
Arrne des.  ~troriies ,yToilnen, ivo die Wasser: 
fdle ii:iiitig sind, bey den Fraiirose'n in ICa- 
KI 3dn . Di<:l..iiSucfie (gsos ventres , und darriaclg 
Englisch : His - bcllies) geilarint, ob wohl ohne 
alle4 Griiritl, indem sie nicht weniger 31s ir- 
gend eine arideru Völkc~schaft I\-01ilgeLildet) 
I;iid gar ~ ~ i c l i t  dtirch Dickleibigkeit. ausgf,zeich- ' 

iier seyen. ISacli Siko heil'sen die ~ h z e t o r e s  
ctrn 'l'cllciw- Storie - t'lirsse, (welclie nacll illre? 
'hridii iun dort iiiirner gen-oliiit Iiabeii*le) die 
gross - veiitres $) ttzid W-ahrscliein!iclz - I~aben 
wir also in deii folgcndeii \5rörterri der Fall- 
Indinrier ziigleicii Proheii der Spraclio der h4i- 
iietarcs, . Sie sind niclit zalllreich, utid Umfre- 
ville IiSlt sio fiir ein& Zweig, dei  sich. von 
eiiierq anderti entfernten und ' dd~li"iiich t beM 
kaniiteri Voll;e abgotreiliit fiilre , .lind be- 

!scl~reibt ihre Spraclic als Iiart und gottiiral J 

kciri i')olrnetsclier hatte sich dalnahls noch 
mir jiiiieii verst;iiidigen gelernt, ~onderh man 
liaridelte mit ihiieii in der Sprache der zuletzt 
.genarin t en Völkvrsehaft, ' - e 

Eiiiige \Yöl ter der F a l l  -~i!diaiier treffen 
mit Würtrrli des Chiypewäiscb -Delap?iE?hen 
-_CI1_- ' P-- "A \ :. . '  . L . .  

1 . .  
I . I  .> < ' .  

+ .  
, .  , 

*) LTrnJrtcfir'le a. a. 0, S. 200 --. 202' , . . , - .  
. ' I ~ ~ i - ~ v J l c  a. a. 0. C. 1% -. ,es, . , 

U**) Lervi:3 a: a. 0, 8. 166.. ehersetz. s...&o.' 
$1 Pike a. a,' 0,' L;. 'ib7. Uebersetz. T. . .  J..S. 217, 



* %  

#hrpmC$, hlhrnilch mit ddnen der bcnach- 
arten Nebethawa, zusammeii, abor nach den 

eben ~ngeffihtten Urnständeii kö~iiien' wir' de 
defshalb noch nitht zu diesem Stamme rech- 
nenr sie $I$i . 

Pfeils 4 . . ra.' 
di-(dc-2? niwu rnctrhrl  ' 

. . 

oeouefis ne~ . ;?y&tn~f i  
od.nugu~R 

6 . nrsn In>etorrnol 
I 

* . . neu I *  ~ ~ J ~ : ~ O J J U U  . . . rieoo t ) i i t & ~ o q  
I 

! 

. ? .  

Rdy 4.) 

. um rn wenlgt r rli einer &titsclieidong bc) tragen, als - .  
. eaucb dje Nidowessttr dafür Schararm sa&ii, dessrn 

Anfang cti-ifdftlb 'dlC Gaul) bat i worin sich die der 
NlbeihpwS h d  Flll$fidlSuer rhnlich rifitl, ** h! l).Prbb& rircieftt $Vtirter,'i~i wtlclien 
m e lii f il Yd) HatSd&ls .Afdkal rngegt beir hat, b k 6  L t 8  

I 



* .  
: Pie'Snokaod~r~~inihr-rkl<~~~~~ta-IndIa- 
ner, \velcJie Lervis, iciid C1ark in ,det  Gegend 

. der Quelleii des Mirsiiri antrafen, Umfrbville 
liörte * sie als. eiries der Hau tuolket. n6nnen; P wefclie die Westseite des elsigsn '~e$ i i&e$  
bc\toliiie~r~ lind .gegeii welche die doiiigeh 
%Jkerc~)iaften jedes Jahr krie eiisclie B~R. 
falle G~teinehmeri, '1. h i e  *cic&i Lpwii .und 

, Clark erwäbiien, Diese schildern sie als eln6 
aiispebreitete mit Pferdezucht beschäl'ki$te; 
friedliche und kraftlose Natloii,. mager!' oori 
sdiiefern* wild zhsammengebb enkrn Korpec , f wie er l e y  keinem anderii aast idieren Volke 
gehirideii ,vard, lind mit hohe11 ßackenkno- 
dien **), end in* ihrem Osten stellen sie.'die 
Crow - Indianer, 6 n  welcher Nation die Ah- 
~~nl r l ro i~~uy,  die hrt in jeder Hinsicht &$nie 

1 ,,.. , L .  

-F* - .  U 

mager, ikynr IIiindt I @mi-(oy, 11 huoh=i& Ii&* 
t l e y ~  Pferd: 1 pin=nc-clio.rnc- znr, $1 ~ u u -  cc- h 6 1 l ~  
111 I l i c  -chc-nun-to-er; Blesserr I er-fo ud, IS: uarth' 
1 I .  Die %ahlw&rtet der bey Blacitenzie s d 
genatiritcn Chi pewicr 3: nqghur, 3; t&-y vee 
nrtien einige $erglekLung mit dcnen der Vuue(.* ,, 

*}'A, a. 0; 9. 17 . Sie gehörte0 nicht-untrg 
die niit dol !ludrons - gay - Gepclbc11af1 hin&ln4en, 
Volker, weIche,ai>zugeben, Uni~reville's Zweck wai. 
. e 3  &rif4 U. C f q h  keire, S. !G, ~cbirsi@iff$ 
J. I$ Weiiii Jot1 . auch dlrie snaLB.-lndlaflii . 
AI!a ati9 heifsen ,. uiiJ $0 an-fClii paa  unmftt bar 
dirauf gerclilldetro V6Ikcr; den Alirtu~r v o f  .Ir 
Playkr, und Aliatiiv /n Westen, jene !P de gk Y - 
rhen, Pbenrn dri .o)w"rktinaaq, diese -in 

ten ' 8 uellrn dessklbeli irii Gcblrgslande , . be -8 
auch' reit-i ai, Pferden, (als an Stamm enouen) sp Br eschlosst-:J werden, so ist diefs vielleic t 1Vqr f idqg  
8a be$de kriejjiirircli, den Ipjnicrr) furchtbar . . 
tdirsclieitrlith. V6lkcrsehafien; wle d i i  $&U ?&irr, . . 
S p a d s ~ ~ r ~  Giirnzr gc~ildldctttq sind. , . .  . 

\ 
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untetschiedeir sind von doii Alandansj 'der 
frtundschafiliclist~, bestgesiniiteir Völker- 
rcbaft am o b c o  ~ i i ~ u r i ,  ~ i i i d  dort, so .weii 
Ihre Tradition rqicht , öe\vbhiit haben, -elie- 
'mabls ein,Tlieil gewesen zu scyn behaupten. 
Weder ,Fon. der Spraclici der Sliake, noch der 
det CrotvLIndianer ist mehr als dio nationeb 
lerr W,ahmen ihrer Stämmg bekannt, niilim- 
lich die gro[se~,~ ip betrqqbtlicher.Bntfernung 
yarr jqnexi heriim ziehende11 Stämine jener Jici- 
fsenr _ So-rq-qa, So-so-brf?bqr, : I - U - R a r ,  d ie -  
ser abei: . Ahdh 4 r ~ r o - p i ~ - n o + p a h ,  Abo - i < z  Pu- 
r e ~ ~  - car , $: hdr( - .*). , . I  . . 

, ietzteter'pahrtk Itt d ~ r ;  wclchcq dicsa 
iofse miichtiga Natiofi* bey * den I.'raiitoscii 

!hirte Sie besteht. aus bilf, ehernahls zivölf .- 
~@inrncn, ulid irr uiis voii Garler; der' uliter 
ihnen lebte,, hoh~ere ihrer , s Stämrtie' aber sind, 
besonders t dcfkyegcn, \up.il'. pndere . \7ölkerd 
tchaften , am . Misruri diirch sie. uiitgrdrückt 
vierden, in den : ~ a c ) i ~ i c h t c ~  *über diesclbeii 
bby OLelvi, clnd CIark geschildert. C a r ~ c r ' ~ i b  t 
$Q Nahincii'det eilf Stämme atio aii: Nelrogaj 
tav ' naher ,' ~fd~ab&rirdu~aAer, ~ c h a h s u ~ i n f ~ ~ ~ ~ a / ~ & ~  u n i  die. 'dnd dia.Stamrqewn Ufer 'dc4 Flpr- 
res S, 'Groix, 'odei dies Fliib-Stämme; irn Wei- 
dend derselben t woliiieii 'di6 Nadowessicr det 
Ebbbsen in acht Stämmen r I4qtntolcvz$er, Tid~ 
t&ki ; ' *~scahcf l fo~~ki  <. . . . ir .Mahdet, " ~thiattct ,  Schioni.' 

I 4 i >  . .  . . 
i, '  - ' J .  . ' 

. . #er9 
' * - I ' \ - , &  ,, . '  

: , 1 , '  --,L! . ' 
: ';.) &erd, ,U, '&orh a.'. a. Q, G&. f .  r)5. Ueber,.' 

s.'ip. I <  f t I . 



, C , ~uddo~ddrchrr@& un4 
zwar die letzteten höher herauf, weslwärts 
vom Fliisse S. Peter, wo die 'kbenen keine 
Giänzen Iiaben solleri. Von 
mcn Iiat sich der z~völfte die Assini 
Stoiie- Indianer (da;iialils vor nicht 
getrennt, sich Mit deii Killinfstoern 
uiid unter deren Schutz begeben; und waren 
mit diesen und andern Cliippowäern nun Fein: 
de der iibrigen Nadowessier , deren Spracho sie . 
übrigens zti sprechen forigefal~ren haben 3, da*. 
lier wir sie, lind. ihre bey Umfreville gegebe. 
jpen Sprachpro ben hier bei rachten." Jene eilf 
Stämme versammeln sich nacli Carver jährlidi 
t e  der grofsen JlohIe 30 (EngJ.) Meilen unter- 

. liarb, des Wasseii'alls S.'Aiiton, **> up iiuter ricli 
nath zii halten übter die Uiitcrnel!miii~~en der; 
jachrteii Jalires. Ein anderer Sanirnclplati für, 
sie uiid aiidere benachbarte Nationen ist  dig ' 
Prairie des chicnb der grol'se Marktplatz f ~ i '  

' die dortigen Ge@nden, wobey unter diesoq Na.. . . 
tionen das Gesetz ~herrsclit , dafs die doit zu. 
aammen gekommeneri, selbst wenn sie in offen-', 
barem Kriege mit einander begrilfeq wären, 
s'icll aller Feindscligkeiteii enthalten. **+) , t 

Die Sttimme der Nadowessier, .welche in.  
Lcwir's und, Clark's , ~ e i s a .  .auSgez'ählt .. . und be- , 

j &rvw a. P. 0. S. 41. 56. $9, 6. 64. . 

*i) ~ b e n  das. 5-44, ~ e h r c r e ' ~ a d o ~ e s s ~ ~ c h c S t % m ~  
me haben unweit dieserHöhle ihke HegrPbnif$plarm. 

**D) Eben dar. S. 78. Ein hiarkt wird auch noch * 

an einem besprochei!en Platze am Jarne~bE'lusss~ je* 
des hlahl im hiay von den Yanctons, Sissatoha und 
'Ketons gehalten, S. ..&wir U, Clarh a. a, 0; 8. 169. 
Uehersetz. S, 184. . .. 



schrieben ~brdcn,  sind die IVahpatone, an  der 
NordwestSeitd des$. Petei von ilirein Dorfo aiii 
Eiiitliissb des Ghi pe(oay~Plusse, weiter nord- 
ithtliclt nach den .B iiellen des Missisippi hin, mit 
Einschlii$ des Crow - wiiig- Flusse,; &C Ajindn- 
rbarcurfon am Eintlusso des S. Yetcr- Flusses auf- 
wärts an  beyden Seiten d& Missisippi bis zum 

' Ein!lursb dCs.Croiv-Pliisses: der ciiitige Haiifc 
der Sioiix, del. Korn, Bohnen i ~ .  s. \V. bauet die 
i ' b n b o d ~  Ahnnli am oisrur i ,  noch die besser ge- 
siiirlton iinter den aii diesetn Sirome Iieirimzie- . 
hendeii, iind alle seiiie Ariwoliner vtin derMüii- 
dt~ng des- Ia-Plate~Fliirses bis zu deii hlinctares' 
ijnd hestlich bis eil den felsige11 Oebir en liin 
heiaiibendsn urid iiiiterdrjickendbii liaii f en, dcii 
Arord--ruriktond, deii Te/o113 to;Z 6nd4, Ttronr 
011-lildandas, Terons Elint~akiticozzo, lirons SnAonc, 
~;elch% zusammeri eiiornmen mit dcii ahdern k Haiifori der Sioux a le Gegenden iiinerhalb der 
Folgciideii Gtänzen als i h r  Eigenthilin beitach- 
teri: :Diese gehcnvom Einflusse des Deinoines- 
Flusses i i i  deii Missigip i ,  an desscir Wesiseite 
b?s ziim Einfall des S. eter-Fliisses von da aiif 
beyden Seiten des Missisippi bis zur hfii~idung 
des Crow-tviiig-Flusses un$ diesen Strom auf- . 
t+arts mir Einschlufs der oberstcii Gegeiideii 

' desselben iigd des rothen Fliiss vorn \Yinni- V q iie-- See, diesen herab bis nahe z m I'embeiiar- 
husse, .vonda südiv~rtli.ch, .schneiden den hlir- 
suri bey oder nahe bey den Mandans, folg'eri 
dr~sern $tro~e+abwiirti bis zum Einflusse das 
~'Vaqi-cunna,; &eek, . verlarrttri deii - Missuri, . 

schliqhenv * den usterii qheil  des Cliieiiiie -, 
tchlie6isi' das anze Wasser des weilien . und 
d 4  'l'etCrfr tih f 'den untern Theil des Qoicurre: 
F11~sses ein, kehren ziim Missiiri zeriick. und 

4 1 
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folgen demselben abwärts bis mim Einfliism des 
m\VadJiyon - PTiissec+ ziehen tich von da örtlich, 
wild .scfrneiden den Missisippi wieder am an- 
.fang4 erwäliiiten Orte. . . / , 

Pikc, welchei dlo Yanitongs als den wiI';' 
wdesten Haiifei~ der Sioiix, ebenfalls aber die- 
se Nation iiberhaiipt das ScUreckcn der V ~ l k e r  
des hfissisippi und Mirsiiri vom I 4usarnrnen- ' 

fliisse beydcr bis ziim Eiiitall des llabeii 6 Ffilssa, 
iii jenen iind dcr Snake-Indianers ari dleson 
nennt, innerhslb <~elc)ier Grän~en aber viele 
Völkerscliahen seyen, die sie als Dtindesgenouen 
betrachten - nalimlich als so abhangigo Ihndes. I ,  

.eeno~seii i wie iic d3s alte Rom hatte, - fflhit 
Lolgeridc Eintlieili~ng ihrer Stamme an, wie. sie 
iiiitei ihnen selbst die gew6hiilirlie soy; I. die 
hfitrotrw - Kartrong oder: Gau dir lac, v6h der 
Prairic des Chiens bis zti La Prairio des fianqoit. 
35 (Bngl.) Meilen iibcr dem S. Peterr - Fliisse, 
werden fiir die tapfersten iinter dllen Sioiix ga- 
halten, so wie sle auch die bey k-ehern cirjlI4 
rirtesteii unter ihneii und die diiirigen sind, 
~velclio~sicJi der Caiioes bedienen iirid welch8 
X.aiid bebauen; von deren vjein Uiitq~abtheb 
Iiingeci dio erste aci f l e m  6bcrn Jona -0derAjoaaa 
Flusse tim die Prairie des Cliiens tiohiit, und. 
ari beyden Scitcn des Missisippl vd? !dort bfy 
zum Biiff'alo-Fluss,~ jagt, die zwe te bd 
fange des ~ e p i n - ~ e e ' s  wohnt, (\n d vom rA" iitf'aloh 
bis n a h  an den S. Croix-Flors' i$t, idB-drltib 
~r . : i s rh~i i  'dem Canndn - lind d b n i  Einfali 
'S. Peter-Fliisses wohnt, und am S.Croix-Rii&j 

i agt, die vierte aber das i4and vom. ßhfa]l dgr 



S. Petet-Flusses bis zur Vrairie der L;raii(oir be- 
riizt. II. die IVurhpctoqj oder: Gens des Feriil- 
Ies, Iiaben das Land von dct Praiiitt dts Fran- 
qois bis nahe zu Hoche Blanrlie aio 3. l'oters- 
Flusse, und jagen an  diesem, y i o  aiirli arn Mis- 
risippi über dem Rum - Flusse; 111. die &rssl- 
cor~gr, von Roch0 Illanche bis Jiini I n c  da 1s 

' 

Grofio Rochc, arn S.Pcters- Fliir~t! iii rwey Un- 
terabilieilungcii den CarreCs, iir1t1 ,Ii:i~. cijier~i- 
liclicn Sussitongs, wclclio beyde auf der Ost- 
scite des hlissisippi ailhväi ts bis r trrn I\ abcn- 
Fliissc jagen. 1V. dio iiördliclicii iiii<I siicilic~icii 
l"o,;rrongs von dcii Aloiitagiics dr Ja I)' ~ i r i u ,  die 
sich vom S. I'eters-Flusse bis ziini hlissiiri er- 
s t r e c k e ~ ~ ,  bis ztini 1;liissc des hioiiies; V .  dio 
i'rtons oder Titong, aii beyden Sciteri &$ hfis- 
aiiii, iin Norden vornelihlicli voin (,hieri-Flusso 
aut\värts, und im Südeii von den 3!:~lins bis 2u 
den Miiietares ziehcii, ncbst den Yaiiriniigs 
arn meisteii und weitestcii iiirter alleir Sioirx 
iimlier, bald am'hicdcrn rotticn I-liissc, bald 
am hiisstiri, und iri den iiiiermclslicl~cn Ebcneii 
rivircJien beydpn) so dals inan ihre cigentli- 
clieri Wohn l$tk,~ iiicht bosiimmcii iiiid kaiim 
sio in die sü S Jichcien ~ n ~ ~ < j j r d l i c i i r s e i ~  tlieilaii 
Iran?; '1 : VI. dio I~odhptZ~inrt, ~ ' c l t  ~ I C  d i ~  s.~.p- 

jdestqp unter den S i ~ i i x  zii  seyn scIicitiGB, im 
brrsten des Missirippi c.ur.irclicn diescii uiid 
dem ,hlissiiri den Sommer in don Iibene~i, Ren 
übrigen Theil des Jalirs am S. IBuier Flusse, 
wohnen, und meistens aii der Quelle dcs Flus- . 

Von Sioux (die abo auch dort streifen) wiir. 
den der Amerikaner Pursley und seitie Begleiter 
aus den Bbenkm iii die Gebirye gctrieberi, wo der 
Arkqnsas, und L a  Ylate entspringcil, S. Pike a. a. 0, 
S, 347. 



ses dcr hfoines jagen. 13ns Gebiet11 der Sioiix, . . 
cvio CS ihnen von allen botacltbar~on Nationen 
xugestandeii'wird, lirigt a l w  von der I h i r i o  
des Cliieris an,  cntrcckt slcii 7ri teydei i  Saiten 
des Jlissisijjl>i aiilwaris bis .tiini Habrir-FIiiuc, 
clieseii r t i f w j r t s  bis zi i  seiner Qiiclle, von da 
bis 71tr  Ql~ellc des S. l )~ ter - l~ l i l s sc~ ,  VOR da' xti 
den Aloritapncs dc la I'rairic, voii da ziim Mis- 
siiri, cliescin ilusse abwarts bis zir dcn hiahas, 
V O I ~  d I ric~r(1cistlic~i bis zu dcri Quellen des Flus* 
Ses des hloir:cs, von wo cs I\ ieder bis 7ur Yrai- 
rie des Cliien, hinla~ift. Iin Siidcn dos hlissiirl 
cigneti sie sich noch ein groftes Gelioth voti 
iin bekanri ter Ausdcliiitiiig zii, im Osteii des  
hlissid Pi ist das Land v o ~ n  Harn- bis zum Ru- 
ben- l  P iisse der Oegeiirtand des Streites zwi- 
sclien ihnen iiiid deir Chippcways, udd seit fast 
150 Jalircii d( ~ S r l ~ a i i ~ l a t z  ihicr bliitigan Kdniyfo 
ge Wesen. 9) 

D io  Vcrbroitung dimer Stäinmßmag zu ver. 
scliiedei~en Zc'itcn vcrschiedcii .gewesen scyn, 

, Stamm - Abtlicilunge~i n16gcii sich anders an 
cinindcr aiigesclilosseii Iiabeii, und davon dia 
Vcrsciiiederilicit der erwälinten Angaben her- 
rührcri - immer war damalils,iind ist jetzt diese, 
Verbrciti~nl; ziiglei~li das Gebieth der Sprache 

9 - 

*.I Pike P. a. 0. S, 115 ?- 29. (Obersetz. T- I, 
S. n t  r - 18.' b-o aber ,Manches fehlt.) Bey dieses 
Ka~npfeii habcn die Sipyx be ihrem Obetfltifi an 
Pferden, uncl ihrer Beheiidigkt I t 119 Reitert (yoklur~b 
auch die Tetonr so iibermicliti in den erwahnten 
siidlichcren Ebenen sind, oh P ii -zehn Tagen 500 
(Rngl.) Meilen durchsireifcnd) klar Oebergcwicht in 
den I$betien, die ipferkeit der fqst nur h ib SO 
zafilreichtn, eiiin T 't ieil nur mit Bo en bewa neteo f R 
Chippewa s liat in den Wildern 1 idtrstand gelci- 

i!. srei.. S. e e n  das. 6. 128.132. Obersetz. S. ni6.926. 
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einet der wichtigsleii batioi~eii von Xqrd-Amc. 
iika, roii niehr ats zwanzig t a,ire!id Seeleii, 
find defswegeii fiirtins desto ~vicliiiger, je schwie- 
~ iger  ep noch vor kiirzem war, bestiplnitc Aii- 

gaben zu liefern: 
. '  . 
Die Assini 04, AssinipoiIen, rlssillnebo;/$, B --4 A~sirt~i;bojrts 'o er Stonc- Stoi~x,  Sforre - lridiurrct, 

im Siidostep und 0st'eii der Abschn. 1V. z i i  er- 
yshrlenden Christeiiaux, sind schon yorlier als ' 
eiii voii c!ev übrigen Sadowessiert~ abgesonder? - 
(er, mit ihnen krieg liihrender Stamm aligefiiht t 
worden; Uinfrev'illc, der iiris Probeii ihrer Spra- 
che gibt, nennt pio eirio z ie~i~l ich salilreiche 

- Viilkersch~ft (sie sollcn iiacli Aitdcrii I 500 ~ r i c -  
ger ziihIen,) die, iiber ciii .heites Land verbrei- 
tet, in  bestsndiger Verbindun mit den Nche: f thaivas lebea. Nach Umfrevil c iat ihr yalire: 
Nahme 4s - r h  - e -po - r - rirc und bio obige11 Be- 
nenciingeii nur daraiis von Fraritosen in Na-  
nada , .  verdorben. .) In Lcwir'q iiiid Claik's Reh 
be ist abet a!isdiiicklicl~ bemerkt, dals dieser 
vahrn@ ei entlich aus dcr Chippe~väiscIiwiSpra- k qhe herrb rc (WQ aucli wirklich arsin: Steiii, be- 
deytct, und die nationellen Benenn!irigeii der 
drey' St-mme, yvcralis sie bestelieii: d lury /n~~r t~  
Oseegok, A?a1n4/0 analu sind.) 'Darr sie, wie Car- 
yeiqii$driipklic k gagt. illre Nadowessische Spra: 
ch4 be be l~~ l to l i  habeh. - 4 a f i i ~  biirgeii aiiber .K &6 fiqc bdy antuf"hre@dgii I , +  ~ ~ r ~ ~ h ~ r o b : e n  noch 
foljyencl~ WärteF; I , . , 
t . ) I 

I 
. .., - . -  . 6 .  

9)  Um/yLffllc a. i+. I 0. I S. 195 K . , .  

P*) A: B.' 4. - ~ e b o ~ i t z .  . . . , .  S. . rg!, 
. . 



~bfrei-ille t ~ n d  Carver hab011 iiicht einerlcy ' 

t\'Grter geräinmelt, .sonst wiirden nodi ineli- 
rerc ztirairiineli treffen i cinigc ~ c i c ~ i e i i ~  ati i l i  
ion eiiiniider nl>;>v\.ic es bey' solclieii'lJ131dk:e~l 
fet<etiiiter Stämrnc gar 11iclli wo111 anders seyn ' 

ka,lll* 
Der ~ k t i u n a l - ~ a h r n c  dieher Siolix ' o d ~ i  

h'adon essiqr ii bcrljaii ~ t .  ist i~icJi Pike t Nurco- 
inh. #) Von ihiioii uri \ >eilt Ijike n): ,,ihre Aus- , 

spracjie du;rll di8 Kclilc; ihre Iioheii.Dackeri- 
Lnoclieri ; &rci Gcsicl , ts t i i~e überliaupt , ufid 
:iliro iintersclieidetideii Sitten ti i~arni~eti  ge- l iiommeii i i i i t  iliren cigeiieli 'I iaditioiien, b e i -  
clie diirch die Zeiigrii~e der heiiaciib8rteii V&- 
kerschnfieii i i i i  terstützt werdefi, ~ i s sen  ili mei- 
iier Seele actcii iljclit den Scl,atteii oiiies'Znel- 
fels, dak sie voii der' ~ o r d w e s t  -$pitEqg ro'li 
Amerika aiisgbivaiigert, und durcliaus Abküoini- 
linge eitles Tqtailsclien \'olkes lind. Na+ , . 
~mith-Darton f **) 'sagt maii cori ihiioi,  dak i ie  
etiernalils das Lalid tim Fort Detroit (zwischeil 
deni Hliroiieii - arid Eriq- See) b'ewo,hnt haben, 
wo sirli'$oii \yestep' her 6in'FluSs iii' dkn Sec 
S. Ciair ergielse, der bey den ~invvdhnern'vbiii j .  

IJetcoit : Iliiroq$n-Fluh, .bey den Ciiippewciern 
N O ~ O I T * P ~ -  Sipi ; iSadowesseir- FliiSs, IieiSse, ' D a  



die ~ g a n d o t s  od& Ihironeii roil den Chippev 
wayr: Notttr~~essie geiiaiint werdcii: so h;il t 
Smitli-ßartori die Siei~x fiir eilieii Zbveig der 
Wy aiidots oder Iiiironen. Aber d d  nach La 
JIonraii *) die Algoiikins die 1Iiiroiieii: iradvzrek 
d. i. Volk, licil's~ii (die Irokeseri: Rftr~cllir~pcionch 
4. i, schlechtes Volk:) so folgt aus jener I!emcr- 
ktint; über die Gegeiid von Detroi t keiiicswe- 
gcs, dafs darnit ~iiitero Hadowes,iBr geinoir~t 
SB eil), lind diese ki;nnen dieszri Clii j3petvayi- 
SC en', ailgtniciiici? Nnliinexi aucli erlialteii ha- - -  6 

, beii. **I , . 

Die Spraclie der ~ i o i l x  oder Piadowessier 
peich8,et sich .iiach Pike (a. a. C),) tliirch ihr6 
Aiisspraclie diii.ch dib Kelile aus. .19ioi~6ii dcr- 
~ c l b ~ r i  !laben Carver lind von dern Starnme cicr 

"',&ssi~inepoetuc oder Stein - Iiidiarier Umlreville 
gegeben. Das Nadowebsisclic Wöftetver- 
zeich~iifs in B. D. Voyage fc la Loiiisiaiia, ist 
~ i p e  Revision des Garverscheii, diesclbeii'~'ör- 
ter aber.13iclit blofs ~ijich FrqnzpsisclierAuss~,r;l- 
che ***) soiidern mit einigen Ver%ader~irigeli 
des Lautes; und el~en so ist es mit dein, kleiueri 
Liede, welches wir apcb beyfiigen i 

. . . r ,  TT .. , C,,. 

* .  

*) Rldmotres de I'Amerique septentrioi~~ ,T, 11, 
JXctiopgfre pc 3 % ~  , 

**) DieB besiitlgt rlch auch durcIi Chorlocwlg, der 
: (Histoite Je 1q nouv. T. V, 11, 270) sagt t der 
. Natime Nadquesrieg oey eine blofse Abkqrzung von 

~adouessio~rx.  . . 
_ '  7 

4 .  

* * C )  'D;; ~ a ; ~ ~ f i , i „  ist die ~ n ~ l i r r h &  (Dia . . 
Gclireibart iti +r Qngefülirten oebersttzuiig vop Car- 
ver ist nach der Deutschen Ausspraclic.) , 



r a c h p r o t e t r ,  . 

,\ Nadon.rasisch 

Auge , , , . ec7itike 
geben , . , accuja . . 

3. , . . . ynmo71S 

J n g d l i e d , * * )  
tth $omn~c(~ehe  , sehe Sonrle 2 tödtt i l  
M#& aecouou cchtaou paatii t~egoilcli - taougaoi) 

srl~lechtes Wasrer rofser Geist mi,c ~ u t  S O ~ ~ I M  
chdä myn;l. $oongo ouaconn me6 ouael,ti, p a i t b  - 6 i e , e t  . . oho Mond . ei6 * mir Licht l3jnch 
pcecpoufl, o IiiiaO! poul a c c ~ u l  mbo paata 1-ot4 

ich nach !jause, , 

toinnjo m46 tibi. . a d - . ' 
-I1IcII(. 

P) #Von tibi: Haus und tcohta: gut.. 
F*) Nach Erazizosischer Aussprache, weil bdy 

I . . 



3. , Sskis, - Oktogainis, hleqoinenes. 
~ i e r g  Völker, von welchen :die Pralitoreii 

die Sakis, Snrrhis, oder Sawkis: Saqiies, die Ot- 
togarnis: ~ e i i a r d s  (bey den ~ i i~ ländern  daher 
cluchr Foxes), urid die Menohieries: Polle Avoi-- 
i io ,  iiennen, 'bewohnen (liebst den Ajoua am 
crrväll nteh k'lussg dieses Nahmciis ,' von deli 
Fratizose i: nepercc geharint - und' den kc'iii- I ~iebagern oder Puarits, von welclieri i n  N. 4. 
die Rede, seyii wird) Länder lm Osten'der Na- 
dowessiei, im Siideir der 6stlicherm Chippd-.' 
waer, zwische'oi' dem Michlcan-Sec und dem 
hiissisippi, ,aber auch auf der bstseite diese'# 
Flusses, (wefsbcgeii, und weil ihre Krieg6 nicht 
gegen östliche, sondern besonders ogen dio % ~ iachher  qii scliildeinden Völker auf er West. , 

rcito des Missisippi gerichtet sind; die Sakis 
i~rid 0 t togamis auch aiidrilcklicli ihr Gebiet h' 
aiif der Ostseite des' Missisippi deii vcreidig. 
'---- ILUL.I Iu . .  . -- . . . . . . ,  

B. D. die 'rirduc4ian rigoureure beygefügt ist: nloi: 
vals voir 8olei1, moiite collifie JA haut. dcar!er.l'c-?U. 
Grand esptit moi bun, soleil, surpris (soll hier heifse~? r 
tcht~eli koinmend), Iio Jiine! dpnne-hoi sdlcll porir , , 

j~orter daiiii moi m~isop. ITI ist rnir wbglicb fy 
worden, diese Obcrsetzung gaaiiz whrllich über ie 
einzelnen \Vörter , zu setzen, uad man wird , jede 
Ncdculun in dein ~Vorterbüclie bey Czarver belegt 
findeh, 8 r d  ist: *Vater,, pb Jiefi hier gemeint rry, 
wa e ick riicht zu er,tscheldcn, Das Vertreiben des 

e 1% und der. Dü~iste, wovon die aurfülirliclie u ~ i d  X $  
freye Obersrtzung spricht, liest in Jetni T~dten das 
,sct~iec?~ten FVaqErs, Bey r die Sonne geltet, denirt 
inaii leiclil: wenn, liinzui ~ b r i g e i s  ist jedes Wort 
verständlicher, o!s man nach' der Umschreibung $01- 
cher Sätze der IYiiilei~ bey deii Reiscbeschrerbern, 
uro der Kyirze eine unbegreifliche 1iUllc von '5VOr- 
teM gegen übcr $telit, denken ioll{e,. . 

< ,  
4 



ten ' b ~ a a  tcn voo 4rne~ika abgetreten habep, 
oie i~ d i p ~ , e ~ ~ A b s c l ~ ~ i t )  abgehondalt werden). 
uqd'alle diese pbeij gqqgnatqn Völkertchqfle~ 
ciiid B,undergenoueq der Nadowessjer, riod , e p  
Stere beyde uiid die Ajoria glgicli jenen Feinde 
&er ~ l i i ~ i e ~ ä e r ,  statt da. die b4 vden übri et) 
pit. keiiier dolli en R'arion in 1. ' ' Jefl . P 
Ach tilng geriidien, .*) , . ?Yri yerbaltnissea cte i.en, aberdurch ihre apkrtej) 

! , i  * 

, Pie $dir und 01toSomjr sind fe)t und 
kommes . vnter einander verbuqden,. aelihgs 
Pand njir zuwei1~'n durch ~erschi~gpqlieit #er 
Briindoitze etKai lose; gewordtq ist, v,ld rer 
den' Eiiie' Sprgqbe ,. so. dab,die nefiesten ßeob 
achter diejer LCnder .dvin,übereir, kgmrnen, 
dafs sie in . ,der + 'l'ht für Eine Nation a n ~ s e h e n  
~ ind ,  . . , .  s i ,  

D ~ Q  &kis fur den äiterit &eig d& 
beyden yetbqndenen Völker. J! *) .Nach Gar- 
ver ***) spre.chen be de das Cliippeyayjsclie, 

CI 
C ,  

I' ober er re.tpt ausdrück ich hii>zii,. er wisoenitht, 
*--T'--- 

, *) Pike P. a. 0, Sr r34: ,- Ffir d i ~ ,  niabbfolgendcq* 
e ~ g r a  j~hischen Pe$tiinrviirigeu k a m  es f n!eyes#p ha: 

[en za LiFmrrkoii, dafs 4e.r Illirioiswl'Iq(~ "n L U I I  
i6' (Oruhi4ic) hlellcn t)?irer dpm d q  h oiner . blurrb 
In .8eii A l  isstrip i fiili, iip$ dafs voii dem $e( bloi- 

' ~ies-.k:lus$<: wie J erum wngefäbr no bfeileii bis i c ~ r  Rt 
rii-ce des fi?clie%, uiid eben so viele von da bb 8118 
)?rs!rle .deg, Cl!iens alloi auf der Nordseite dei Blis: t c:sippi ,;ünd vori da wie y~r$  eben so vleie b l ~  zun) 
klelfienl pepin-de6 sidd.' Unmiftclbar qber dicseq 
fallt 'der .Oiippe?vay- Fluh von Noyden, und ungR 
fälir fQ bieilqn h(lli<-: Iiina f der S, Peter-F~u~s auf 
der, Wenseile Ir) den hlir$slppl. 

'3 ,Vtrpnneq miqoir;(ur 1 a X p 4 1 ~ f ~ p ~  (Par. Lw. 
s* sq. i ,  J 1 

' . . I 

***) Ubersep. ~ . ' 3 ~ 6 .  I 

$ * ' -. \ . . 



+ 4b he es3bloli a i i~en~t ; im61i~ ,  I3dwardr *) zählt 
beydot ithier dei i  vit?16di 'völkef~i anf, welch0 
dai: Molieganische redbn, Ybet da er eben da- 
t+lPrt.'au<-h die ~inn$ba&er eben dariinter recli- 
jrcr: ' $0 11at.er oiionbar zu ilel beiiauytct; urid 
(vir errel~eii da:< Veihaltnifr der Spraclie der 
Saki$ ~ i i d  O t ~ o  ainis rioch keinoswe o daraii?. a f Nach der' At~ga c bey Lewis ihnd C ark ist.sie 
eine verschiebeiio Sprache;.. mit welcher ba: 
>ia+hbarioii $io 'die rheiste Ahnliclikcit habq 
wird Irdt aus einiger Bekaiintschhft mit leiior er- 
' hell&. IhroliemaliHges Gebleih auf der Osiireite 
des kissisi pi, iii dem sie auch jetzt noch jagen, 
gittg'i~ri $eh Qnfliirse des Quireonring in derb 
hfisriri pi (bey der Prairie des Cliiens) bis rii 
dem X es Jllinois - Flusses. ' Dis ganzes Land, 
t~q!ches den i i i  .Nr. 4. zii cr~älinenden, altoil 
BIissiiri eiigehörte, und einer1 der ~vichtigrten 
Theilo von 1,oiiisiana au'sinaclit , liabcn sio sicli 
durch. Etoberiidg *zugeeigiict. Yormüglicli i l i -  
nen . jvird die fait gänzliche Veriiichtiiiig der 
Missuri, Illiiiesen (so wie der Rundesgenossen 
dar ldzteh, der Cahokla9; Kaskaskias uiid Pio- 
lias) in Ktiegeii, welklie auf die Errnordiiiig 
des, berülirnten Feldlierrn I'otitiac, oi,nes i i t i -  
vertöhnlicheii Feiiides der Brigliinder 1767, u ~ i -  

J /  ter deii lllinesen gdolgt seyn sollcn, aiige- . 
schrieben* **) I C 

Als llrobeo ihrer , Sprache'kötinten höch- 
stens dio paar Nalimen ihrer nAnfiihrer ange- - -- P-- - 
, , .  * ) , ~ ~ b ~ e ~ v ~ i l p n s ,  on the hngiiap of 'hfahhcka. 
neew, 8.  lirrnacli bey 'cliesci~ Abseli. 1V. B. 111. 

(*) Pilr a.?, 0. .12(. Obersetz. T. I. S. 205-208,. 
'&wir U. G r h  S. I Z 5 t Obersetz. S. 181, wo auch 
Ilernerkt witd, dafs dle Sakis darna?ils mit mehreren 
Siauk~n der Sioux irn Kriege waren. Carvtr 9. 140. 

. . 



fhhrt werdeii, welche Pike angibt, j vora \V &- 
tietlit ,.:dali sic, dio wvahrbafr nfiti~iiqJqil, lind 
gcliau i ibeneizt siiid: poc~qrti~tike: xerbr9cbeiier 
Arm, prcir : kleiner Rabe, otaque: weilies S.'ell.') . . 

die ~ f e ~ ~ o n i m e r .  oder ~.'o//e- A V O ~ I I ~  \v,;lin& 
i ~ n  ISordive,stoi der grünen Bucht des Oitliigaii- 
Sees i i n t a m  See der \vinnelhgcr, liabgh h~i t  
1atzieren'~iiicrley Jagd ebictli, diirfcn e ia i i c~ i ;  
obwo111 wc~ilg qahlrcic R ,', docli von Nadocvcs- 
sicici undChippgiväerh geachtet, in das Oubieth 

' beyder aiisdclinen. Ihre Syrachc iit clrio' ei:, 
oiithümliclie, wclchc dic'liuropäer nie crlcFnt 

faben, vermiithlicl~ wdl jene so wie dio Nie: 
ricbager atipli Algoiikiscli reden, ,111i'd in dieser , 

Sfiraclic iinterhr iideln. '3 Dio Nahrncii ihrer , 
Anruhter bey 1% ke: Shaivonoc iiqd' ~ i d e c h  sind . . dort nicht erklsrt, $ 1  , '  ' 

q. ~ ~ a ~ a - ~ s t i b r !  (*it winn ehegei*d,, 
Malirs, Missuris ,  Otos ,  Arkan.7 

, sas , )Xanccs , ) .  'Panis-,Nation, (Hi- 
, 5fcaras, T a n c a t d s . ) ,  i . ' , i 

I . Ab ~ i i r c h  Vereliiiauiig der neliosten Nach: 
richten aus zuverl~sslgeii Qtielleii wird os mag- 
lieh gn: dic fiir sich schon bedeiitcnde Osagc* 
Nation noeh Stadimgenossen aus ciltfviptbreii 
lind nähercrii Gegenden' .ailztisrliliersen, iiiid 
hier wiederum einen rofseii Stamm dc'r eeiggdd 
bornen Völker voii k ord; Ainerika zu über-. 
schauen, der durch . die . Wiiiiiebager .oder 
Puanfs an die bisher bcirachteten Gegendeii,: 



d&ch die Otos aber celbrr'iiocli über die Pani, 
fiiiiau~ ari die Völket des-'ersteii Abschnitts im 
Nordosten voii Nett -Mexlco gr%nzt, - . J 

. . - DaB die60 Wiiinebager ') einerley Sprache 
mit den Otos teqen, versichert Pike a~irdriick- 
liclh tmd wir 'werden demnach noeh' nbliere' 
Verbindurigen boyder Völkerschaften di~rch 
swisclietl ihnen waohiiendd erwarten dii rfeii, 
bls durch die Osagos. Nun lese11 tvir in der 
Völkertafel bey I,tvtis und ' Clark ,* 'dab die 
Ottoes Abkömmlinge der Missuri~,  dieser elie- 
malils so verbreiteten und arigeseherien Yalker- 

'schart, sirid, Wir lesen eben daselbst, dafs die 
Arkansas, welche am Einflusse des Atkansss und . 
seinem sitdliclien Ufer in drey Dörfern Tqtvaa 
rrima, Ouforcr und Ocupa wohiieii (lind von den 
Arkansa-Osages, dcr grofsen Niederlassiing der- 
selben &n den Quellen'des Arkansas bey Pike 
zu untersclieiden sind,) und dieClsages einqrley 
Sprache reden (ob sie wohl einander bekriegen,) 
iiiid Piko versichert wiederum aiisdrficklich, dass 
die Kaiizeo, Ouoes, Missiirir und. Mahas ejrier- 
ley Sprache reden, und eine sqlche ~ehnl ic f i -  
keit iri ihrer, von der der übri en berfachbarteii 

!l Natioiien abweichenden j Le ensweise , ,Den- 
kungsart und Oebrä~icheri zeigen, daft rie ohiie 
Zweifel ursprünglich Eine Nation seyeii; '3 i n  
die hiahas reihen sich nach 'ener'Volkertafe1 1 ziuch noch die oberhalb' derse ben .wohiiendeii 
Poncurs* ***) . . 

6 )  ~ v a n i  schreibt den Gtma t r s  od& Puants qirlb . 
er enihümliclie Sprathe zu,' we clies der Behauptung 
~ f i e ' r  auch nidli widerspricht. 

ß 
- 

0) Pikia. P. O.kr7s.74.' Obetietz. T.II.8.2601i. 
M*) hslr  U. C l d  8.163. : +0bene,rz. 9.' 17.7. 



, Die IYjtz~zebager oder pltonfr wolineh in , 

~iicht weit vbn einaiidec eptfchiten D6rfern 
an dem Oulrconsing~Flusse; dem des Roclieq 
und ,des Itenards und der grünen uuclit des 
Mlebig&i- See$, und ja en zsischcn dieqern lind 
dem E1iironen.- niid 6 f e m  'See iind um jeno 
Fliisse; zum Theil bis ari das ~stliclie Ufer dcs 
Missisippi an der Iprairie des Cliiens; sie stellen 
seit . ungefdbr , i 50 Jahren uiiter 'dem ~Schiitzo 
und iii Vctbiitdiiiig mit den Siobx. *) Eeben 
ihne&h wohnen die Ayortas am des Moines~Fiusse, 
dievziierst arn Missuri gewohnt habeti, und die 
Sprache der Oforaches reden. **j e r  

Die 'Aifsturi, die ~ebetblcibsel eher  rclir 
eahlreichen Nation, welcho . das Laiid a m  Mi? 
siiri gerade unterlialb des .Einfall, des grofsen 
Niiisds und voi! da hetab bis siir Münduiig des 
Osage - Fliisdes , und wiederum von da b i ~  zuin ' 

Missisi pi- besessen lia t i  Von da dorch'die. Sa- 
kis dii J' Renards iertriebedi halten sie sich bey 
deii Ottods in einer Art vonlAbhängigkeit +on 
dieben auf:' ' * 8 

1 - . 
+ Dio bfto$d (oder drtofiictos) ' liaben ihr Jagd- 

'bebiethan der Saliriuiind &in Nirnideh'aw-i>lurre 
Uis ziim Missiiri. .Die Mahn's', .sonst oin krie- 
gerisches und rnäclitiges Volk a'rn aestlichon 
Ufer desMissiiri; dirgef3hr 50 Deiltschk hMeiloii 
oberhalb der Miiiidung des Plate-F111S~e!J, 
! , . I :  ' ' I  
i--7 U--- . , - .. . P .  . . 

*) Pile i. P. 0. Si IP+ +'Uebeaetr. T. I s.'&. 
W )  Amcouiit of Louiriaiia S. sl ff. kor, den Ot- 

iatocs handelt umstiindlich Perrin dir LYC Vöya e 
clans [es deur Louisianes,' (Lyon 1805)~ abei lric i t  
yon ihrer Sprache. . . . .- % 

t 
/ 

. O o O )  Nach deiri Accourit of louiriaha 20 (D.) Mt1- 
len von-diesern. lind 60 (D.) Meiic-11 vorn hrlinisippf. 

\ 



Iiaben, d'iircli dio8Pockas selir Iier.~b gcLr.~~hr, 
iliro festen tVohnsiize verlassci~ ; $( liiveifen um 
deii Qiticurre - H u r i  lieriim, in ilircr Schräcliu 
Opfer der Aiifrlle der Sioux, besoiiders der Tc- 
tolir-Dois, und sind uiiter don ijvrtigcn Vblkern 
fast fiir nichts zu rechnen, ob sich wohl die 

' ~ ~ b e r b l e i b s e f  eiiier aiich elieinaliIsariseh~iliclio~ 
fslkerschaft, dio Poncars mit iliiivi, vqreinigt 
lalien; sie reden ihr0 S rarhc. *) Die Kunzcs B jageti iii den Oegetiden es obcrri Kanzcs - lind. 

Arkansas- I:liisses, ivoliiicn bis ziim Missuri 
ip einem reizende11 Lande, ein räiil>eriscIies 
Volk. **) 
; Die Osages selbst betrachte11 die LIndcr 
innerliall) folgciider Grdnzcii als ilir$igentliuni. 
von der hliiridiiiig eiries siidliclieii Arms dc3 
0sagc'-l;liisser, h5aiigua gcna;in t , diesen Arm 
~iitlaiig bis zii seiner Qiielle, ~ o n  da siidlicli. 
bis, zilm Arkansas ungefähr no (JA) Meilen \in- 
terlialb der drey Gabeln dieses Eli~sses, von da, 
deii  vo;holimsten ~ c m  desselben herauf bis ztim 
2,u~rtrnmeiiflusso dessellcil, mit einem broi,. 
tcn tiijrdliclien Arme, der cirie beträchtliche 
Strecke irn l ~ e s t e n  der grofseii Salino liegt, 
iiiid so diesen Strom entlang, bey 1iai10 bis zii 
seiner Quelle, von da n6rdlicli iiac11 dem Kaii-' 
zeb-l.'lusse zu, mit Einscliliih der Geivasser des - 

'obefn Osage - Flusses, sodani! laufen diese 
Granzen scliief bis. iialie an. dessen 
fort.'***) Am Osage-Flusso sind, 

I ' ;* i . , man 
-' -V.* -CI 

*) Acco'unt of ~ouisiana,  S. 21 ff. 
**) f i w j ~  und Clnrk Obersetz. S. 172. 73. 6. 77: . 
**+) EbZndas. S. 171. Na+ den Berner g ungen 

bey Pike * (a .  5.0. .Obersetz. T. 11. 5217.48.54) ist 
das höchlt fruchtbare Land:vom blissuri in gerader 



nian mit diesen Gegendefi bekaniit in,! die 
&itk% dieser so 8cnatinieii (jr~fien osage-h'atlo~ 
ge~escI>.  #.In, derr nc.ue6ton Zci t hatte tiicli ein 
'A'heil derselben niit Etliiubiiifs ihrcrNa\ianal- 
Versat~iiiiluiig:nac)i dem 
gen, diese (;olonie, -die 
isi, voii der, rr8äbiit.cn dort 

IVölkern, (durcli \\*~tclio iioch manch.0 *a~jdore 
V hier defswegeli,. wcil'wir keiiic Kitnds von ih- 
ron Sj>raclien haben, iilclit weiter enannte., 
Jiart gedtcickt werden) genötliigt \vor % an, sich 
f,'iet;fet in 'deh b'chum ihrer Statnm- Nation irlid 
'$U klieser zuriick zu ziehen, von wo sich aucli 
Wne aridege Coloiiio an'die nördliclie Seite der , 
:drdy Gal~aln des Arkansac - Musses 6ezogen hat, 
~~r.elrlies jetzt fast die ansehnlicliste filededa's- 
dung 'didser Nation ist,a7die Kord; Bolineii U. 

< .aerßl! erbauet. I T V 

-' .>lEiiii@ Nahmen von Gliedern dicsei Na'- 
t l ~ ! j  i: ~velclie Ijike' mit ilirer ßedeiitiing 'nngibf, 
'köni~en &eleiiigstcns e i i i i p  Mafseit als Ptoboben 
i l i i k r . ~ ~ r a r h ~  di6dcli f .' Ans - ha - Ic- da.- tut~gur 
(di(kdt~rte~er) ,  ca:hn*ga-totrgn (weiSsHaar*), 

; . . .  . t ;. J ' j  , , * \ ;  , .  * . I '  

-y- - - - - -p  *n* . \ '1 . 4 j , ,, f ,  ,>. - ,  
.Ljpi rufwilk~r ,an rcchzi ;(3l.)\ l ifrileil weit 
dcP.$u+lkn des Osage-E 'I uirej liinreictikiid 
dalrll~st. Bevolberbrig: die Gei;endeii' Qon di'  bfs 
ded 'Flds5e11 Xanzeq, Plate und ArkbnCa's kb~ineh 
nur' eine beschrsnktere Volksrneiige , aufnehmen. 
Vom Dorfe cler ro leich .zu erwahneiidep J?anis,.am , 
Xap~es. bis zum Ar % alaaq ist das ~dand bergig ; o $ e ~  , 

' ,vielrnclir voll Ilügel, um die t\aniifi~6tioiMh des 
. Kanzed s'nd a i i  zwanqig (D.) Meilen weit fortlalifende 
ptedcige 1 Yiesen. , , k t  <, . i . V 

9 Pike a. i. 0. S. 174. 75. bcy welcher Abtheb 
lwg : cu ha -ga- tonga: ,yeifs'Xiaar, bedeute, ist nicht. 
angegelaii. ' . . 

Jfirhrid, 3. T111. 3. Abtli. $ 

. . 



' t d ~ b d ? #  (ohne ~ h r $  Hierbty würde das Nado- 
-nessische tongo, ronguni z grofs, kacim xiir Ver- 
gleichilng ,dienen kannen. JJagegeii Icroii, 1% ir 
enderb Warter und Personen Nalitneii, bey 
eiiicr Nebenreise auch bey Osagcs aiifgenom- 

4 
men: toanricgWr Wind, rhe~agoX~nrsa: irhiincr 
Vogel n e z r m :  R.egen, welclier zieht .( aha t 

:\+irlks); cuderegro: dicker Fnfsstalifeii, cind auch 
.&/,urko: ' ~ e i f s  lIaar (bey den Groli- Osager). *) 
4 !  . 
,. . B. Die ' ~ u n i s -  ~ a t i o i i  an,den ~ f e r i i  Jes 
rlwt e - tirid Kanzes -Fliisses hat sich 'd~ic)i jit 
.iiiehrere Zweige ;zertheilt, aic eibterbin liegt 
das grobe Duif der Pa~iis; die kl-~lf~;l';tnis 

,)iabeir sich z\visclien. eine~r\ nördlir;lier~ Arm 
dieses Plusres urid 'dciii doili de CcrE-Fhissq, 
urid die Papis-Republjkaner aii ciiietii ii(irdli- 
chen Arme des Kai~zcs-Fltisscs niedergelas(~0, 
.welche bbyde *on ilineii iliren ~alimei,-*ihiel- 
.teii; - die letztereri habeii sich, vona den i~nriilii- 

en Kanzes bekriegt, wiederaii die eigentlichen 
h n i r  anpeschloisen. Iliese liaboi aii dcr,Sod- 
te i te  des Pjato- Fliirses Iiiiiier lieiauf,, {~.~, id aii 
den Qiiellen des Kapzes ihr Ja$ - llericr; iirid .,. 
alle diese Pa~jis baiien Koir~, Ilolliieii, Melo- 
'$eh 'U. Jgl. Sie hesitre!i hehr IJlerde ,131s die 
O,gs&, ab i nicJit so ?ahlreicli bewoli i i t '~  Dar- 
, . 
fer, sie !in d? die Osages bri~igen iiiiscrti Wi.n!er- 
monathe aofserlialb derselberi qiif  der Jagd rli. 

Sje kteh6n'hur rnit den iin I. Abschn. ersvähri: 
jen ~etqhs',  pen Y u u r  U J I ~ ,  iriawify in ?<rirgr<i i- 
6 & i q  vei.ll!#n/grcn; . ~ i h d  fecbteii i iinef 1 1 1  . * 9 ' Fuls. *#) ~hre  Aussprache' ist qach Pi e gittiii- 

-7-,-----.-.-..-.d------- 

;-ra.i.o.s.41.+h. 
. Y*) Pike a, a. Op, Uebetbetz, S. 274 fl tc.~r.i? LI. 
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ral, lind ihre sprach6 tiälierd rich'mehi der Na, 
dowessischen als der der Osbges. *) Ein pdag 
Nahmen derselben mit ihrer Erklärung slehen 
i11 dem Dericlit über ciiie Nebe~ireis~; characrd. 
rick (vieiker Wolf), Nkatnppe (reicher Manii),:") 
ßey' Ldivis lind Clark werden sie I'shia) (odep 
B&- l ~ ~ u u c h ,  d. i. Uick~väns<e) geqannt, i und 
aucli noch die Ricnrar,' als Uebetbleibsel von 
zehn starken Stamrnei~ dieser Pariias betraah- 
tet ; Triimnicr ihrer Dijrfer fiiide , man noch 
an vielen Plätzen arn Aiisstiri  voii der Münduag 
des Tetdns-l'liisses bis zu den hlandans, j Jene 
Si0112 und die Pocken Iiaben sio herab gebracht, 
Dort werden auch noch Panin - pique , P-  auch 
sorist : weifst Yaiiias genaiiiit , als eiii Zweig je- 

"ner Panils'ani Plate-Flusse angegeben. .#?> 60 
gewib ~ i u ~ i  aber hierinit die obgenannten PR- 
nis gemeint sind, desto betnerkeiisweither 1st 
er, dafs i i i  den, mit jener Uoberticht der Vö1- 
ker um den Missiiri nicht ztisammenliangenden 
historisclien U~iteisuchunpen iibiet die siidliche- 
reib Siäinine von Louisiana: Pani4 odet Torv/a- 
Mer angetiihrt werden, wovon jenes der- Nah- 
F e  dieser Völkerschaft bey den Frs(ilosen, dia- 
.sct der bcy den Spanierli sey , mit welchen sie 
irn Kriege leben. Diese pahis oder ?otbiviach:es 

, woliiien auf der Siidseitb des rothhn Fidsses an 
340 (Ei@.) h!eil.cn , vb~i Naichit 

. %  , . .____- --- - - - -  

*) 'Ai a. 0. S. 192: . * 

f 
% .  

) 8 
t i 

. . - ' 13 Ebendas. 'R, 41+, ' ,. . t  < i ,'. 
C I 

*F* 1lir1ia U. Clark S. 19 1. Uebersctz. i xgb 1 Bey Pi e sind auch noch Pfinfs-lrfahakls n&en den 
eigentlichen Maliat genannt (S., 401 U. 410) ohne iibri- 
gens das Verhalinifs jeiier, urd ab sie eine hlisckung 
seyeti, anzuyeben. Ebeq diese Yanimahas erwiihn;, 
DuPratz'i ' . iI .S.a5r. ( .  

S 2  % 
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ben .in'@ i er0 hundert hileileii riijgs um sidi hes 
reicbe IViiibBn, bedeckt ' mit üppigein Grase, 
welches Sommer uiid Winter grünt, mit .waI- 
adigen Einfassungkii der Fiufsbetteii, Qi~ellcii 
und Creeks, wo sie ihre Pferde und hiaiiltliiere 

. hs\teii; sie bauen Korn, Kiirlidse, Bohnen irn 
Ubetflusse, so dass sie damit noch Tauschhan:' 
da1 mit den Jetans treibeil. ,llire Spraclie sey 
vOn det anderer Nationen unterschiedc~i, aber 
iie haben sie gemein niit den Ta~vokozoes oder< 
'drey .Röhre, welclic an der Westseito des Bra- 
ces - Flus8i?s' ungefahr zoo (Eng].) hleilcii west- 
lieh von Nacogdoclies nach St. 1% zii wolincn, 
und Starn~genoss6n jener Panis zti 'seyn bc- 
hauptori, iind neben welchen noch Tankalvays 
.oder Tanks auch urh-den Braces - urid 'I'rinitäts- 
Plu& unii den Colorado errvalirit werden. *) 
Dagepen werden bey Pike die Taacards ab ein 
.ari . d e i ~  Ufern des Wio Colbrado iimherwaii- 
dkndes Volk. voh r~fsem und scliötien Kör- 
~"rbbu angeführt, f ie  in ilirer Spraclie ein e. 
wirses Gluchzen haben, und mehr als an % e- 
re Vijlkbrscliafteii durch Zeichensprache aus- 
drucken,*) . 

. . . . .  I . . 
I , .  . .  - t <  7 : . , .  . . 

r - - 
*I . 1 : *  ' . 

, *).fie$,'i,:" C / ~ i ~ . a i n - r 4 . '  
3 " 

- : : G+) Ple ;. a, 0. $.369, ,iJel>anetz. 'k 11. s.oi9. 
n i e  ScBw 1 erbkeit anderer* Mittheilut~g hat  dic Ge. 
berderisprache ausgebildet. Besonders ~iö~lllich,voni 
;E.libsuri soll sie bey einjm Volkc ausgebildet 
seyn , (unter welchem vielleicht 'die bey Lcwii  und 
Pfdrke 'ejwahntetrf@~cara~ ' emc-int sind). S, Rihlio- 
tl~ogue -&ndritaine, Livr. ~ I I .  P u .  iSq. 

. l ,  . . i --- 



8. Cad,dos (mit den Nmi?akoes,- .Nabh-c 
. daclies, Iqies) Yattasces , Naiclii to -I 

"clies, Adaize , Nacogiloclias ; ,' 
, ~ u n i c a s ,  ßodics,' hkcl ic  , Accocosavvs, 

. - Maycs , . CaiicpS , Caiiaiicoiias , ;, At ta? 
'- ' kapa; Appaloiisa, Cliaktbos, W$slias.:- 

s 
* V -  ' . .,, 

.' A. Die Coddopr~e;- ode; ~ndod&«iairx Ie* 
ben jetzt, iiiigcfähr seit dciii Aiifange' diesei 4t  
Jahrhuiidct ts, tiiclit weit von doni Hauptarrn~ 

. des rotheil'musscs,'auf dessen Westseite 8n ci- 
iiem Bayau odcr Cicck, yrelclicii sio Sodo i~en- 
iien, in fast iiordwestlic~rcr Riclitiiiig i ? o  (Ilngl.) 
hieilcr, yon Natcliitochrs, gerade iii der Mitto 
.des Weges awiiclicri Neii - Orlqana iind dem 
I1,osteii ' Nakidocl tos, vorlier t aber 375 Meilep 
Iiölier I i i x n t l f  811. der Siidscito jenes Fliisses; 
lind dort liaite~r sio seit iindonklichen Zeitcr? 
'ge\nioliiit. ' Dic Nnndalo~s, A'abadarhes, ' I I I IPS . 
oder Toclries, wovon letqterc hßyde Vblker aii 
cinein kleine11 Arme des Sabi~ie-Flusses, Ni- 
ciics geriatiiit, unweit Natcliidoches wesilicli * 

von diesem Platze, erslere al?cr 60-%70 (Sngl.) '..\ 
hlcileii \v\-otlicli voii dcii sogleich aiiziifübrgn- 

'den Yattasoes wolineq, ferner diese .faeacs 
50 Meilcii über ~atchitoches, die Apoize da 
Meilen davon, die N~ogdoelies,  und 'die Pep 

Keyes, Jetzterp an der Ostr$iii, d<d 
$$~~t$;d$h~sses, u o  derselbe $en Wi t<vl;" 

J rclien Natchidoclier lind dem $ bliirchen\ aii? 7 tonio schneidet; alle die$$' Vö ker betrdchteri 
die Caddor als ihre Vätii; ~ind'hey qriqgen 
rnit denselben ve.reiRigt, ' uiid,Qie ersferen cJr 

. \  
B * haben die Caddo -'Sprache ,zu ilirer Nationa 



Spi6cIi8,. dio tler l~i lteren reden cic ikebe~i'ih- 
rqh be$bndercn, polrhc, yoili die ai i~egrbc- 
nen ,GrDnda aiif Vei wlpdt'scliaft dioscr Nat in- 

.. , nen'ichlieiscn lasseh, i - ~c l l e i~ l~ t  aiich fiirspdi~ip* 
] ich mit dem Caddo eiiierley Abriniiiniuii~ l i i i i~ i i ,  
Die Sprqclio dcr fast ,a~"isgust orbelieii Yat taseer 
haberi diese aiicli i i ~ i \  i j ~ i ) ,  glcirhblls fasl aiis. 
grilorbbhcii und iii~wqit des Oiics ihroi h'all- 
inqi,s cvoliiic~doii, Nn~chi~oc/ies gclriciil, dan 
~~i~ndesgeiiossei~ der I~ ia i izosci~  bcy der Ilntcr- 

+ driitkiiiig der N<rrch'lrz..o) AurJi UIL Pratz or; 
~r.ähnt die Cadod.qiiioiix 01s d i i  groltcs iii inchi 
rcre Zwei e zerilioilt6s Volk, wel(.l!o; elmn f so wo111 a s die Nactc)~itoclies, cfrio Liosondero 

' Sptache habo, dbcli findu i i i3 i i  in 'edorn h e r  
Ddtfcr jemand der Cliiqclilscl~, rc d e * )  ,Al16 
dieso init den Caddo's vcrwaiidteii Völker birib 
sehr Iiorab gokomnicn, die Sytaclio der Adayro ' 
(oder: ifdayes, wie sic aiicJi'a. D. in B. D, Voyaga 
A Ja Loulsisna geiiaiiiit worden) von :~~i\cri:lrhcri 
der benachbarte Sl>aiiischä Posieri 9011 Adaiia 
seflion eNahrnen haito, + soll so schwcr zii ver. 
stehen und zii cilerncii reyn, dals keirie heb 
riaclibdrte V~lkorschaft davon aiicli ~ i i ~ r  zchii 
Wbrter alisspreclieii kbnno; vori &ii Tachiei 
bat dio' Spaiiisclie Ptoviiizr TacJn~ls oder Taxus 
ihtg'n Nalrmon, ' ' S I  : , L  t < ,  B 

; ,'B. ~ l ~ b ' ~ i h : ( h ~ m l ~ c f i 6  6 Lach'cn liab'dn in die- 
$04 0 0 g ~ ~ ( f ? h  fcrnoi< d i ~  d ,rQie~; 60 (eng].) ~ c i -  
l e n  +on 'N;itrbldohhe~~am 'I'rihitäts* Plusse, die 
Aliehe, '$ewbhnlich flyi!iirinfCurgcpror~, naho 
Lex . - kaw$o t , t)iesl . 'die . ;fc&reriys b an der ~ k r t ;  
M- 

I ,  

1 3%~ t-+-,y-*- 

i) Ltq.l# U. Clark zSq- 88. 890%. 20%. Ud 
birseti.'$, I@ B . &  

T l  '. . #  , . * "  , .r 4 
< * 
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11L idtiddt: an <ler 0Sts'eit& <f&s. Mis. 
I .  

, sisi pi.. .bis - iti ddi-n 'Oliio und ,'<ldn 
, . ösi P ichptoii ~groige!iJVSccii I i o ~ a u ~  . 

1 ,  
A, ' V ~ I &  ',viid spraclioh zqn:*clist ösllicli 

1 ,  vqip .&~sfldssc ,des ' P r l i ~ s i ~  E ppi und in 
' I?l'lorlda. \ r . s .. 2 . .  

. :* Die 'g~~~Bi i l i chs te  Spraclio auf der 'Kiijto 
Bstllcb vom Ausfiiisso dcsfMtq~isi~)pi ist dlo Alb- 

, 'dLclfo ho$ .Flus$c 'und doi ßay hlobile), wir 
V ifdo,ri bey B,' yiyi.dicre2, mit der der Chikkasali 
6iiQinO;+iiliqpg,gcfidpn fiF"4cl1o; , Bio meiscori 
dev sogletcl?:aazu&obeiidcn, ziim Thcil jetzt iiiir 
nbch sehr klcineri Völkerscliaftsn, welche bis 

. vor kiirzom dqrt 4owqhnt tiahaii, riiid welclien 
elgeiithumliche~bprac~io~~~~ zilkesclitieben wer2 



dop ;. verstehen dnd ci)re b!!en.n'eben d e n ~ 6 l $ ~ p . ,  
aiich Mobllisch.' & ' #  'I ' i . 

J . Du Praiz barnerht, dafs der ~qkui;ft : 
dgr ~renzdseii in dies;en Oogenden.dies.6 Ydl. 
btrchafton fricdlicli iipben einander gelabt-ha. 

. ben, und tchcinteiii der gemciiisamen Sprache ' 
, eliieii Oriind oder.Bc1eg dieses.Dander ta f i n m  

den; Noch orspruiigliclier aber wird einegrorse . 
Sprachversohiedenbcit in Florida lind den Oe-' 
qeiidon von dalier erwähnt in den Naiifragfu,o 
do Alvar Niifiii Cabeqa da Vaca; *) Die Worte - 
rlnd fojgeiide 8 ~ u c h  will fcli dieadortigen Na; 
tjoneii ii i id S raclic~i aiiizählen, Welche. 9s v6h 
der Insel Ma P hado bis zii den letzten gibt, Aiif . 
der Insel Malhado sirid rwey Sprachen, die ei- 
i ie Iieniit, man Cnogues, die aiidare &a; AUE 
d e ~  festeii Laiide, der 1 nsol ge48n iiber, gilri 
es ~n'dkrc, welche sich Choritreo neritibn, und 
dieseci Nahmen voii den Degen haben, welclib ' 
sio bewolii~cn. Weiterhih an  der hleereskliste 
wohnen Alidere, welche sich Do4crettcs iiennen, 
iin'd'dicseii ' egcn iiber die von Afendica. ' 
ter aii der Rüste hin sind die ~uttvmsl rinJ 
diesen gegen dbei im Innerii -die1 Mudurnes, 
iiocb weiter Iiin an der Kiisto die Gunlrlorrer, 
dicseii gegen iiber im Innern die r g ~ d ~ e r ;  118. 
ben dieseii Andeio, -die slcli Äfoyor nenoqi>, 
Iiintor dieseii die Attrbaduoj, tiiid von diesen 
an 8ibt es'iiocb Viela. aiif diesem Wege weiter. 
Aof dor Kiirte leben ~hdere,  @iiotes geliannt, 
iiiid iiebeq diesen einwYdi'ts die Avau~rea. Ai, 

q diese schlieisoii sich die Mulint011es; dte CutaC 
chiciies, die Susokus und Conios. ! Noch weiter 

?) Cap. XXVI,, ,ln+ den IIistoriadoies plfmlttq. 
V61i' Tc Ta' 6,'30. . t . . , ,. . , . 8 i 



an dpr Kiistp f ~ t t  sind dip Cofi~o?ea, i i ~ d  +gI der.: 
ou1l)bn'~iisto iioch, apdere', ~ e l c h o  wir Jio;dp 
10s higo~ (Pd an) lioifsp: All0 die„ Ydker 
lifib,q.n Woliiip B iItze, ü~ädto  b d  vcrrcl/icdcrteJpro. . 
cllett., - Urit"ef +lleil diegen Nahmen Jindon ricli 
keine; .mit den gega~wtlrtigsii d.oxti&&n Völkern : 
vwgloichbar,8i als die /Itßyuc., welche olle(il>ar. 
mit den im ~gri~en~Abschnitc B!. 6. e~kionle~i . 7 A ~ ~ V C S  (oder'q$ai~o) .xvssamw.een -ird cn, (viel-, ; 
1~icBt alicli die .Chtcrdlc, w c l ~ h i  aiieh arn G e : .  
bir(y~ .poJincii, mit (Icii Q o r i g ~ ~ . )  ,, & ' I  

,, 1.. , l ! ine:A~~zabl  YQJkes, ~yelche (eben so 
wie [ena Atayos demnach 40 \veit ~ ~ c i t i c l i  iii, 
ihre en\älintori W~linsitzo gezogqii reyn mUs-: - 
SOII) zunl'l'heil bald nach der Mitte, zum 'I'licil , 

eist,  ai;n Iliidq dos le,teiverwichcneii Jahrhiiii. 
dcrl, von &r Ostseito des M.issisippi aiif der,, 
jvesrseite dieqes Slroms ci tigewgridetr sirid, ha-. * ' 

lien eig~~ithiimliche Sprqclleii,. tiährnlicli,t dio 
Pacanas, tkelche 'otzt an (lern Q ~ i o l  ueslioe- 

. Flusio, der zwiic. b eil  Aiiaka),! uiid 1 ( om So- 
b i i o ~ ~ l l i ~ s s o  i i i  dio Da Tjllt , ~ i i c ) ~ ?  weit vai i .  , 

Natdiitoclie~~ tiäkmlic f I sii~ivestljEf; davon, dio 
fJuscogolac, 4 en tlich pnchin- ogoukr '(voripuch- 
CP; Brot, I I ~ I  f O R O C ~ ~  Volk,) \ve~clie -an derii 
k'l~iqse, ihres Naliriioiis, der, IYeston der Mo- 
l ~ l e , ~  derselben fast paraIleI.flieGt b die iloldtxur, . 
welch6 plienlahls In dec. Nähe von. Pei~rscoja, 
wohnten, vpd jetzt so Hie auch dio Poreu ofos 
i1ir.c Sitso' airi rotlig) Fliisse Iiaben, up f dio 
~p g/acAer„ ,tvvlclie irn Siidoii dcr bey B. aiirii- 
fülWndefi Alibamas' owohpt ~ ~ a h o n , :  uii(! tirli 

auflialten. 
% je'izt aucb,iim den rot e.Q Ylqfs gmgayau rapide 

Von digrqn sind dje Ap äloclie,t die &rnor., R k e n s ~ e t i l i ~ i t S i i ,  weil voii i tien ,+s grok 90- 



hi& sqivgi,:h&p~,cia, jiqt, .\velcfgs, im Sudan 
des nordosr riörjl/icli ky.ailhride~i, darnl t vW.1 

Kataliba, (weiiigsteii~ i>oi!iit &I Prais (die fibri? , 

geci raltlreirliqi~ ,Völker Jiesgr ~ c g e n d q i ~  zu 
stiiqint, als ilaf's er dieso :ineinen köiiiito)..@), 
Uehrigens gil~t KocheJor~ die iimLstäudljChs~~ 

: ~ihhric l i t  pbli deq'damahligqn ~ ~ a ) a c b i t e l i ,  da9 -- 
. Miiodatt$n ihrer ~ ~ r r & e  lind cini e Wörter, (I a: . . .  $, Ai/nriachi: aiigelielim, iaeiiu: I ricstcf, tot ' 

7 ,  

Pa) nii Pratr ~~'11.  8.208.9. -' I f irvua , der 
Catalb o cielle Iio ue S; 90, alle Spraclldp &o~l$ri,a'q 
und P f orlda*~ zu* &rlokton da,4pa)~thircl~En mdcb 
rqoslr e, hele t au dtr citizige~i 4 ehe . IVQ er 
S ?ithbn be fier {raiter abliandjt,  'Ja(@, ihir; ?' lfti~fsh~liicl chltcn (diei>eurrien muhten es), welch% 
so v i e f c ~  Licht Uber die Völkk, und Sprachen diesec 
grolren Länder verbrcitct ljahcn. . . , ;: 

, ' k l -  

1 



n d f ~ l i :  $;inger des IIimmels , paracourrt I Ober- 
Iiatipt ; beisn khou: Cedernthal. *) K 2. Noc irn Osten .des orwiihiiteri Zwei- 
668 * der Apalachcn und zwar um S. Atiguriin 
ilit der Oitküste, ljariptstadt von Ost-Florida, 
wurde 6def wird t~och die T'irnuarai~a- oder Ti- 
tirua'cu-S raclic gercdct , von welcher ein paar 
Pioben 6 cy IIetves vorkorni~ieri, obwohl ohnp 
irgeiid eine wcite~o Nachricht über das sie ge 
braiichende Volk, Ifcrvas Ilatto die %ahlwö& 
ter lind oliiie Zweifel aiicli die aiiiserat weit- 
läufige f-iste aller Vrrivuridtscliaftsnahmeri i ~ i  
dicser Spraclie 'gosrhiipft WS dem Kntechisrn, 
c~elchelc P. Praiiz Pareja Tirniiakisch uiid Spa- 
tiisch (Mcxlco 1627) Iieraus gegeben hatte, lind 
zwar jene i i i  der Aritmet., delle naz. S. i 13,, 
diese auf den bcydcn letzten Taballe~i an dem 
Origine , formaz. meccan. degl' idiomi, Kr. 
LXIV, vg1. #.$264. . Solchc Bücher haben be- 
spiiders i~ Bezug arif dio bcy der Beichte vor- 
kommenden Frageii und Antworten solclie ,Ver- 
zeiclinisse.' Aber es ist aufs höcliste aiiffallciid, 
wie weit es diese Nation mit Unterscheidung 
der ~erienniingei~ der. Verwandten nach ' deji 
mancherje Verliältnissen dieser unter sicli und 
,den ma~ic X erley Lebanruinständon, z. B. nach 
dem Tode des einen von den Aeltein , getrie- 
ben hat,,  ivc~ches, obwohl der Scharfsinn 
der Spiaclibeieiclinung bey den ursprünglichen 
Amerikanern molirrnal~ls gerlde auf diese Un- 
terscheidun ~efalien , doch hier aufserordent~ 
1ic)i is,t , un ! immer einen, In gewisser Hinsltht 
cdtivirtefen Zuptatid des Volks snreigen mncl!: 
te. Qt,L die Frauen hierbey anderewqiter god 



I>raudiei), als die Mäonzr, fuh6  ich niit noch 
ausdrücklicli aii, i~elohes  bey manclien .solclie~i 
$~ lke th  rugleichAuz6ige der etwas iiibdrigeten 
Stufe: gewesen seyii. niag , auf welcher. iich*er-' 
sterd befaiiden. -! AUS jenem Verzeiclinisse, läbt 
*ich zuplbich ersehen da fi folgende ~ i ~ h ä n g b  
die Prorioniinal~.Adjecti~e ai~sdrtickten :., rlai 
inbln, ye: .deinj 'min~a:. 60i11, rnile: linser, yny64 
eubr, 1 Iam~a i h r ,  wobey aber-iii AZl~iclit des,voir 
hergehenden Vocals uiid bonst manche Bbwet;' 
chuiigen Statt: finden. . (  , : , I :  ; ,,;I,.i.! # . :  , {  

i )  . ;) , , , I  
- .  

t . >  ! ; b J ' ;  3 .  . * . I  t V , , : i 5 . p .  r .  o . C  h . p  r o I ra.„.l i . ,  .+> 1 t, 
ir$h t' me~n Vater, (iibi &.non?, wenn e t  gs~t9rben isf i  
( , . ngrib[cu-bssno, ~ c r i n  seiiie S@liupge);o~ben sin$?) 
l f g t r , v ~ t t @ t *  . J . , ' ! '  : . : : , r t ( . (  : ! d t t ; . :  , ,, I 
cwo, viro.t Sohn, , cliiric~,n/ar. Tot4ter,,sg pagep 
. lcs undJjtutter, die Mqnner [qr Bo!inj j i f ,  , d j q .  

FiauBn : , uleno 8 mc?j,y: Yolin. t .  : < I  
1: ' 1  { !  ! ' . I 1  1 < > , ! I ,  [ ' 
.,;; . 

, ' 1  Dr @l!qre ~~ua&i ie i l rr :  ,nihie) odpq hiird; ' 4i.o 
ältere Sc b westcr i achr~n?so, die jiidie~e' dqk.~ejtrh . . 
Xd der' jtiiiicre Lyder  r,la?iira, a?Wa 6det 

, L .  *8i,hihfl. . . . > ( t i 5  ! . L  , 1 ,  , . ., 1 .  v.1 ; 
I , ;  , ' I*  niintc9tamanOi;t : , . - ;  ; . I ,  

, '6. G~eic'h dei.'vilksrn voi i  Nt. 1.' +b4 d$$ 
Q,tseiia des ~ i s s i s i  pi auf dessen Westrei e &. 
th8egeiie Völkbr , si& die h ~ h 2 r  iird dic b rrni- , 

i-ar, jene so gut als ganz ausgestorben, aber e b  
ne merkwürdige Kation, diese sonbt dernl3iiilal)e 
i~gs'rbthen Flusses'und dcmh¶isdgippi egep übe 

J ) .  

etit , :aiicli stlir )iqiib.&kbriim$,, 'L - A J o F ~ ~ * ~  , , 

hsyde hat ton,eige$\iiiim~ii~i,o $prficlia,n, , . , 
-.Cu------ 
I i ,* , T  . .  -3-7; ' , 0) .  ~ i k .  ist nacli EIennqpin bcy cltn in=. . . 
Absclw. auzullireqdpn .IUinois : inein ljru?cr. .! . 4  

\ I  ' -  



r :  i p  ! Die fldchef $) sctirldeit 1)iiPrn t~ \ der  viel 
mit ihnen ljolebt hatte,  hiid iliro Spraclie'ver. 
stand, aii die schanste, bfirgerlicli gebildetbste 
unter allen' dortigeil .VQlkrriscJ~nftcii. Was et  
vbn ihiiijtt:eizihl t. cfrsctieintcals RcSt alter. €iel~p. 
)ic(>keir.. Ihre kdiiza ~orfddsirn tilid! Lebens. 
tveisa Aatten sio nach Ihreibri'rir f ition ~ o t ~ a l t c n  
P&Iten ivori einem, niit ,seiner PCau . aus der 
äoriiie gekoihiiie~icn Manne erlialten, den ihre 
Vorfahren zii ihtem FBrsteri macl~ten ,.. derjei- 
nbn Tempel für din Sonne tur. Verehriing..dqs. . 
ewigen Feuers crrirlitete, ~velclien niir seinß 
Abkömmlingb. ' b~trct'cf8d 'diirftcn. . Der Fiirst 
hiefi: die oberste Sonne, {seine Abk~nmlinga 
P!>:, dttm dritteitGliede, ,wtItIies dann in deii 

, Adel eintrat: Soiii~cn. Der Thron erbte,'aber 
fiiclit aiif &~iSobii des R&$~ntun,' roiidern don 
VO'!:~ dei  tiächit98 Vermandtiilii reiirfi,Mu\iei: 
Per ~ d e ' l  liaite rivc . Stufeiirdie Kiiidei irbteii 

1 hin& in di,o'qac)irt i f i Wrigete, . lind die Tdth t er, *i\ $er'I(eggrij+i; vqr!ieirqt!~eten sich immer 
mit Persoiren aiif'serhalb - des Adels.' . AijcIr 
das Religions - itnd Krie swesen besdireibt DII 
Yratz als ausgebildet, i i i i t  nitn'n?i iiherhaupt bey 
ieiiiczi Scliilderii~ige~ der dortigen iirspriiiigli- 
.Iien V~lkersclipfteit vorzügli,c.h 3111 die ~a . i chez  &%$kk'Sikhr. ...- . * . I  . , 

; I  " '. Ihr$; SpraChe war ikdbiiih:th&;1im $etrXcht- .; ' L / . < . I  # * 

f ,, - .  " J '  - - - - - -  : . *  

I;: 0)  Aui.Ii Robiri s richt y~iljl;rer ~ b l r c i b i i i i ~ ,  P* ~p $je von den Natc iitoche~,. Atakiiyaq Opel~usaq 
(iind. deii , 11 '4iercn Gegenaen arigesiedelteri' Aka 
df,i\l; mrlq h e'a1$o1Abk$mm!/ii&e'de~ iin I V .  AbJcli~X 
obzul i i~e lndeh'  Vblkei sind); k9h Ietz'ieretii :' i'. Ir. 

.a?. T* III., C. 62.. von efsteren, 'I'; II. C .  Sr; ge III. G. 6d+'62. seiriet ~ k i l r - h  riaeh* dcrn iiiiierli 
hwi shna ,  R e h  *ebtlieJt.n' Floric!a U. s. \i.* . 

\ b .  
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c,icIjen Ahzpfi l  von Aiisdrucken ut~terschieden, 
jweriii Perso~ieri von Adel oder vorn. getneind~i 
.Nblko sp~acl ieh ,  und vviederhin Iiatte die Au$- 
?rprrehe der Fraueiizimmet einen:a,tiffdlleiid nh- 
, t.etrsdieideiidmi gezierten ' i ' ~ i i ~  Schad'e,.;dajs 
:.Uii Yfdte 'es iiir rianii t6 Iiielt ,, ein t~Värtei'bucli 
;von dieser Sprachg zu rberi. :Niir' fbI o!ido 
:.Wörtet Iiat er sangher t , wclt$ia! als robe 
,dieser-Spfache dieaien kbniien. q Uebrifietisiragt 
.Du 'Ptat4j daCs dikselbe ' leiclit 'ausziispretlien, 

I .u'hdi;keich'. aii aiitdrucksvolleii Wartorli war. 
,Man $iiach' iil~ ilcoelbeii iioahi5giiilicher, als 
andete 491 $6 Naiipnen. lii:dei-~~iprachb der 
Vbrnelimeii~iiirdeii die Substantive, wie im La- 

.I?&,#+filp> .. % .#.. :iybds,&jikel, $tri ~iiii~i.,! 
' al'eTi W ,neicei:Maiin ~nap,,ppj,sic$ tqlbpt lpjche:rnlc e 

f b  (d. i. rtiilkenä ja *Die Fraiizosei~ 
i(B($;e"ti b09 ihi\@nnklidu/& (da i.' 1e$ ariaiis, be- 

~t ldode j. i Da& k&edBcvort ; i V~ngefäh'i. so ,vi'el 
4il~iihi>re! w a ~ . b ~ ' d e i i . ~ o r n b h m e n c ~  mbgnanl, 
dn- Bec ~pemeinehlüpnche ai/~c.ei~~n;i~ dj8 B ~ w i y -  
:kdi~nhi~~~,~~äI~iiI~Ii'+(inssrmt ! guten Tag!.' .un%i 
;d&i$tng~fcihido vietdals : 'te:voild,~ bey denvor- 
*nebken: opopegoiyolc'he, iii cler gemein411 Sprp- 
-d ie :  co&aitac(t$ Ztim Vornehmen c(agt, -wir: 
s ~ t z o  dich: C ~ / / P I , I ~  zum geineiiieii L aiiae: pct- 
.ckL ,:Na: det gimeiiioii Sl~raclie war t.c4r'40: gr~b,  
?iit~d:fldr~if~~nPr Geist5 in Ret der Voriiclimen ~ l i -  

ibSs, und,tbjotop: Giist., 'abeil ~ 0 i l  ,Gojt 
5 ri),b6~6~ thi//;' hachsfer Geist, wie  

.yun 4,)~; F&cr ; ' ib#; $din'&; d. i.. hli& . . , .  
sidr Ruer ;  clrC bedeurcic: 'db *) .., ,V : . . ; t  
.*l. Diebe Natchci wiirden 1750, nachdem sie 
ai3' Ptinzoteii adf dcrn Posten iMes Nahm'eGs 
I .. , I L I . I .  1 " 



. liberlalleii ~ u ~ i d  . erschlageh , i i a i t ~ l i  ,(.durah 6ilie 
Niederlage tnä?loC bey. @atchjtoche,'.vöUj zii 

.Gzundo gerichtet, so daEr dcr kleine tbri %18t. 

. bedde .Rest.\sicla tiiltet, dief.Ghikkasah .u\i fr :tu)- . pqre .V~iker  zorstreute~ . Ei~ij e .da~on,~ollk~i 
I nach itianohenßericliten tiodt i 7 ~ r e  ~IteSyraelie 
beybehalten Iiabeni . Woiiigsteiis aber war diels 
der Fall bey . doii K t e ~ w ;  o i i~e~n  ,Zweige. der 

. Natchez,') welche im Nordeii v o l i * F ~ r t  L o d i ~  
, wohnteir, und lvielleich'f eit'icrley tqi t'ldeb i Te- 
r~isuru~ bey Lewis und Clath sind,. die.vdm:Te- 

. nasi~w r Fliisso der in die. Ba$ Mobilo ral\t> .atiicli 
3aii  den rotlieii~Elufs .gwogerr iitid. ?P) d ~ i : , h , :  
-'I $ 1  ;C: 9 ; ., d l ,  ; * : f  ! . ~ l : ~ r ,  I ,  3 t t  i ! . ! , ~  1 3 ,  8 , ' 1  . 

, - & *  Miiskoli e (oder ~ i c e k ~ > ,  C!~~kk+sall I ' iInda Clidp ali, 'Cli&&xd! ~ { i '  f \ F  .+IL\ t',' 

J + . , B . 1  *,-,!!< l f i a  f t  \ i i b ,  . 
. . . . Es $ndot ,z\vjschen die6.m ,: im i W6pt~h 
. des ' südlicbin Tl? 'e ls  der Nqrd.irn&ilyn(schoii 
, Fdystaa ten ,woIioe11,de11 Valbs ein V.er1iBltnjfs 
., %ntw~dei.  der, Abstainrniiiig,$dw des spnitigoil 
,Einfl~~isds ditr&,Verkelir Statt; so,dafs ihteZtt- 
- samine,isiellqng, . <  :be&ondcts, jn Beiiig auf(ihro 
. ,  , " I .  

I )  < 1 ' .  l:br, i t\,l,qt,\<,,;s. 
I - \  . , .''; i,Sfiia- 

/ - ,  % > .. t . . , , . . ~ ~ ~ * b - + - ? ? ? ~ .  

. I ,;. 9. DU l~iofiz i i j  a, 0, S i q r 3  ui.at4. . 5 1  : . ' . ';. , AL 1. Q. S. zb8. :-, Hier scliliefst tlie Be ie r .  

. 
I * 

, * 
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Sprliclaan, ~iveckmäfrig ~rm)\eipt.  Da 'einige 
von deli V6;lkersqhdieh. det- bey 4 b  keirachte~ 
teh ~eeroskürie die .CreektSyiache~sur .natio4:te 
n d l e ~  habeil, also zu den Mubkohbe gehoien,, 
snnberi diotser Küste apcli die Mobiler wohritan,: 
V& denei), die mit der ChikkasahtS reche ver-: 
wandte Mobibsch,~ ihrer,, ETrllirpon L t t  J @o.istt 
die Verbiodyng diese't Abtheiliin mit der iork, 
qn.offqnbar. -, \'owügl{rho Aqs !! ilnf~; iiber die - 

Eier t u  betr$chreiideu .Vijlk& hnbcn Adofr ja 
seiner. histary .of' tlip I\m.erica~: Indians, -und 
U&~rcmr 10 gehen IZcison durch'~ord* lind Sridr 
Ca<olii\a,. Oeorgien, ;Os\- und .West -Plorida ?>: 
g'qebeiij ' inaricho nicht. iirieichtigq .Angaben 
s u ,  einpr 4'+.iliorcri Boit hat ,  OLL Pro!?,+ dar bey . 
deti'.Völkc-rfi1 ith Westen 49s uaterri .Mgsirippi 
~ in~~unserer:Hauy t.que~le~t war. : ',+$.: %, , . .  



und Cliibkarah,* hr~- lr i i *d6;  Mit to li t eiidsii, 
t86 (End3 kfcileil vaii Norden nach Sii c f  eii  s i r l i  
errtreckei~dr~i tlldilsbr$i ~etgcn uild ~ k i e l i l  ' 

. angefüllten, tbe~bi.fgdrfgeii I,ande, die i~ewoll- 
nor airiqr ~ehr~bcf~~chi~iclien Anzaht von SI&. 
ten lind Ottschaft$ii i u  kiiiei., zirmlirli einfio- 
richteten Verfasiiii$'lvetaihi r. . nlit iAm stellt 
die Vetmuthuna .a1?1?;' dab 2 kser Sttidtebiiiid. 
nabh*diir fiieder!agd det ~atc l i ez  ddh2vorherigo 
Anseheh. t ~ d  Oabe#ge\vivlcht, die'$~r h i n  idieseo 

C ' Libidern ad rlch'ge~<i bh, arid benaelib~llu klui- ' 
ne Völketscbafted $ 1 ~  !I! etiii*er)eibt ha bd. O) . AI- 
lerdindr lesdn Wir befr Dii Ptais l i i i l~t~.ron dfir 
Mtiskohge; 'uhd sid pe'ck6ii allerdij~gr tintcr ei- 
n,ed der vbri ihtn erqäfintek V6lket;'ohiis dal'g 
dieses ddmrhls dds Ahsofieh 6ihiic1 jnei habeti 
kann, \velrhes dib Miiskohge jeirt besitzen. 
Zwey tQmsi&n(nde 'Y jirderi hier, ai!( bio Cporritns 
tathqii, laspeii''.. näh@lirh ',wtjl +es,$, auf der 
&arts.bgyi,b,t$~ratr. geiiid~ de~i ,  Ort iesetzt. 
qlack. \po w\yauf Ad?ix:s t r ! ~ ~ d i ~ , B i ~ d e ~ - h t ~ ~ s -  
ko$$e finaep, - theils 'qi\, , Pcat,a< at(s<)r\lk$lich 
ajgt, daG diese Capy9ar diw)))$ cii, @kr- 
ga$rhi j.ihr i h i o  Nacl,jdprii !el!c!ld i jpphpii I , 

\yo tep, we ches i!ipe$ - alnal s. ;pi"lt ~eJ$nfi,,  
abei iach <lei Niedcrla8c der hstc i e L  geliiigen 
konntel @T) . l l u  Prai-. . gggt . pns. iiir(;elids ' I  ei'ii 

der NatchPs"abzrij<atnrnrn 

4 .  i 
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Wort, dab' eins  der von'ihm An 
tigcn Völker (aulief den 
der Natchez geredet 
bey dem rohen la ter~s ie ,~  ~ve!chet er ag'pdr 
S raclie rr Natcliez nitnmt;b-dZcihr isg  R f 
e emahR mit den Nat+ez terbuhde X C Stadt 
unter' deii Städtcii der Miiskolike seyti, ! d8teh' 
Vereeichiiils Bartram gibt; dat;atis Mürdo'ebeh 
so cveiii~ besti~nint folgeil, d a l  nYah dariri dlo 
Sprache dcr Natcliez gespköc!~@~ habe: '&IR 
mch spreche, als alle St8dtci d ~ + + , ~ $ $ k d k g ~  
M,iikoh iscli jeden; 11iid wenn dieseStadt hiich f ein wir liches Uberb)eibsel der eidcntlidien 
Natcl>ez oder eine Stadt der ihre Sprache i e -  
Jeriden Taoiisa ist: SO folgt (jarau) vkedar, dah 
die Milskohgo . i i l imittclb~r fh die :Stolle Cle 
wesrJichcren Natclier getreten sind, noch da t a 
die Syri~clie der Natcliet eiiiqrlcy niit d e t n ~ l u s -  
koligisdaen sey , ivclclies letztere Battraiii b 
richtet. Nach Adair habeii sicla.di,e Rest$.& I 
Natchez vielmehr init deri dhikkaraht v q f e f ~ i g t  
und d o r t  Schutz gefunden. Wenn Batiram vep . 
sichert, dass ~aacli der Aiissage der. Musko ul- 

en Iind der Iiandelsleute bey ihneii da$ C f! fk- 
fisairrhe lind Choktaischo niir ~ i d l k k i e  ih*et 
Sprache seyen: so ist diefs oRetibsr rii viel be; . 

hau tet , und Adait, der uiitCt ihhen leblb, 
wei Y s davon niclits. - .  ..Aucli tleart ') sagt ' die 

~ l o r f d i  S. 59) fbbrt die Cow*trai ;"er& nfei.d@qdt- 
Lern i u f ,  aus ~e l thr i i  der Sund dek 1 luskokoe&i'(~b 
nehnen sie sicli'selbst) bestehe, nächst dcnselbbh- Re- 
ste der Apalachias, Conshats, Oakrnulgis, Alibamous, s 

Natchez, Tatnsas U. a. Stltmme. .Von letztereti 4 den 
~ohfcas ,  Yasows Pascat o o ~ l o s  und vielen uderfi 
rayen .nur wenige Familien mehr ~ b k i g .  . I .  

@) Philadelph, Tranract. .T. 111. S. alo, ' - R@L 
T o 



Vopclii,e$enheit' b ~ d e r  Spraclieri aiisdritrkiicti 
, , aus. Ein*, Verwandtccliaft Jiabeii .diese Spra- 

,cheii,' wje )agJeich gezeigt ~vcrdei~.  soll, sie 114- 
,hen einjge ~alabl~öiter (iliereiii, iiiid dcn'lisrb 
Ilel$lcy;q~i. mufs dpher ihre Ähnlir hkeit oft 211 

OJyen. hpmman; ,aber sie tret lw~ atff~er deni 
$iiq An, eiji9r kleineia Zahl der roii diescri Spra- 
gli n bekqpeteri iyqrtec ziisan~rn(~ri, iind nic?!t 1 $4 welliger. habpri die, aucli Licy Ilartrani 
pcbarf .iinterscliiedeneii, Checrako rnit den ei- 
ntrli oderanderii gemeiii. 

-- 
.k?a1)11 
1 1 e ~ 8  
Soniis , 

r " i  
In d'e;' Völkerl~fel @ biy ~ e \ i i s  iiiid 

lesen wir, dafs die Cottihnrror, welclie so. q ip  
,die ,l~~r'ba'innii ,ab  B~idq des ac?ic?alijit &I! Ja)ii.- 
bqnderts a;,s weit-Woiida niif die O>isqito, dej  

.---*---?------+*- 
mans (a. e. Ob)', der a Jahre (1771 f.) u11t~r ilen Chk- 
kasaw? lcRb,~e, sa t ,  dafs'ihre Sprache voll den melstei); 
wo nicht voa ia 7 len srestlicheian h'ariozieri angewrfia 
~nep sey.. . .. 1 .  , # .  , .  I .  

1 - .  



hlissi5ifpi fekoninien sind, das Crcekk * odei 
hiiisko tgisr 18 .J, ilirc h'ztioiial-.Spfirlio rcdeii, 
i~iid dals sie bcy rialic eben dasrolbo Volk a b  
(li+so Al1ii;ainir siti J, deren ehcmalili~er \Valin- 
J a  I e i i i  dic Mobilc voii i\'ordoslcn 
cinfalleiidctii FitiSs ilires Nal;ilicns iiiid die Fran: 
rösischell 1)6stcii aii dcnac1h~:o 11nks;iiit 'gciiitg 
t I r \relrliar dicsa Alibfimvnr iicbeii 
die cr\~*iil~iitcii Caouitas stellt, aber \!ot~ dpr 
Spracllc I~eydcr iiirlits sagt ,' tlicilt dcli Abcihs 
1111ci Conch(~cs, tlio e r  fiir J?no \riilkt!rsd~ak hdlt,  
eilte rnit ciCt-n ~hicacliisclioii fast ziisainincnircf- 
feiido Sp1-acJ10 ZII. *) Die \Vöi ter C ~ I I O ~ ,  iibri- 
(;EIIS r l i t- t  geiliniituli ~iicfiniier - Sldhclii? in Ge- 
otgieii **) trujkii arn nicistcii mit den \\'fittern 
der A l  iiskoligo ziisainmcii: I 

S C  t I a n  t I ' iue i  r ~ ~ i i t p ,  . : 
\\'drtci 'ioti der hltiskoli~c - ~ ~ r n c l ~ c ,  liber 

u-ckl>e sicli Adnir, (zii in lleii eise der %iivcrl;ir-. 
siakei t seiner iibrigeii lin~tiistisihen Aiikibeii I 
\reil er 'ie nirlit Geiiqiicr Raiuic, lcaii+ 114694~ 
kiirigei~ crlaiil~t, verdanketivi~. besoliqeri$rnitlr- I . 

' Hsrtoii, der aitch vori dEii (:liikka'i15 ~ l ~ ~ k t a 1 i  
liiid Cheordkc ron i~etieni.'\\'iirter nu!ge~q~<' 
meji i i~id sjc iii den) \Yö.rterbiiche sciiier L '$W- 
i e  riif restetlt Iipt : !ii,  ~ ~ e p j e n *  3~~ Jtid$, li . ' . " dieser Al11 ieiliingJ$dk6it.. ,; I f 7 , ~  t f * 

. U ~ t o r  den Stadteii des hzesk~1ige~I?iii~des: 
vvelclie . llartrain aiigll~t redcri:. wie er is \~i~ 
griicklicli I~crncrkt ,- mel~re te dio ~tidcard:$pra*. 
clie, welclie er iiiir i11 so fcrr~ bestimmt ,:.dabU 



sie ~ 0 1 1  dem i\luskogirJgisrlre~i vveseiit lic 11 ver- 
$ pclf qden 683, u'nd nahinenilich in Ali6arnri wer- 
'de d ieso Sprache geredet, woraiis sirh vielleicht 
aiif eiir Verhältnils dieser Sprhciie zii der der 
Alibama scliliel'scii lalst. NocJi aridcre bedie- 
iien sich dcr Sprache der Urne4 oder Suvorinu- 
cns,. iiber welche ßarirani die %~irirlietu~ig er: 
liielt, dafs sie init der der ~cliavvaiics~ii einer- 
luy oder ihr weniggbns sehr älinlicli sey, iiiid 
die er mit den iii)rdIichcn von Virginieri i ir  Ver- 
liältnifs stcllt. (M'ir cverdcn diese Sdiawaniie- 
seti oder SJia~vaniios im 1V.A bscli ti, als eiric VSI- 
kcrscliaft bettaclitcii , dio aiis diescn siidliclicir 
Gegundeii. des Savaliriali - k' l i issrs,  der bey Sa- 
varinah, südlicfi unter Cli~rlestonii, iiri i i  z ~ v i .  
srlien diesem Illatze uiid SC. Aiigiist i i i  iihs hleer 
fällt, nbidwärts aitsgewandert lind von der iiur 
iioch.ein Theil dort ziiriick geblit-tcii ist.) 

. Ubiigens eririiiern die Städte der hltis-, 
kohge ,und der ziiiiäclist i i i  bcsclircihei~dcii Na- 

sind, iiiid doreii 

. . . . V  

--Fr------- ' < --I_----- 

*) Von &n Chataouthl Cahuitw, Eltchi, \Ve- 
r i ~ „ .  Caiibinr#, Aiiirer, ~ a i k ~ r l r ,  Cusclar, ~ l i inh lgo ,  
Hol;olc6is, Savanas, 8cheitor ragt .ßobtrt i r i  seirjern 



7i;j;e;ic v:?.oIincn In d h  oberen shii4Sligoii L$iide, 
,.tyisc)ion den Ch~ckcfiooma riiid iriedcril ,lltee- 
~ k e ,  diese, wel<;l)o ei(io,hlcii*.eio ~ s c a l i i  von 

S!iidlcr~ bqtitiren, ~ J I  dctit Ebe~icri an1 I:JiiiiRuY~e 
iin Sirdosteri vuii Alib,trna. 1,elttere Jieiljq~i di6 
. !G~~t i~~oles,  !iiid '%cliciiici> jepo als illre, iiltcrei, 
$tani(nyerwaiirl!e~t eil' c ! ~ r u ~ i ,  vi0ltcic11~ aber 
aiicli ~ i i i s  als die ~äcl i t igerer~,  da sie nach des 

' Ihn. .Sinitli - Uarton mitgetliciltcn Uemerkung 
ciiics dur r lcheriden Oflicieir d i r  utrpriingliclce 
stamni der ~ i e e k s  seyii sollen, 

. s . . % ,  i 

2. ~ / t ' i ~ k o r o t i  ( ~ h l e r i c h s s )  uiid C ~ O L ~ R A  
( C l r b k ~ ~ r v s . )  1 .  

Die Chikkaral~ führen bcy ' ß u  ~ > r a t t  den 
Nahtnen C/~icnr/in, die filioktalis wie Adair sio 
iieiii it ,  orlcj* Chaktaivs \vie sie in Lewis's vrid 
( ;l.i;kls Vijlkcriafcil heilsci~, Scii Nahmen Clince 
/CIS oder iiac-I1 dcr Aiissprarlie dei  dnrtige~i VöIb 

kel* Ch!it Cus, , .  
C IJio Cl~ikkssa?i wohrlei~ iiin der) 35" N. Br, 

I Co (1111gI.) hicileii 1011 der Ostseite des Mirsi* 
S I ,  iii der hlitte zwisclie~i 
i n i  \I'. N. \V. der hliiskohge, 
lc i i  der zwey wcstliclist~ri 
l:liisscs: . . 

Das I.aiid dqr Cliokiali ließt tim d4n 3q0 
i i r i d  3-10 N. Rc, 150 (Biigl.) ~ e i 6 n - i ~  Norden 
vor, Mobile, iind ebeu so weit voi~ tilibhrnr, dem 
c?!iernali)igen Oari,isoiis - Orte der Franzose?. iM 
1.aiid.e der SIiiskoh~S, docli haben sie auch ein0 
Oränrstadt, Yoivaniie,! niir t p ~  Meilen Jon M 6  
bile, wcIchcr iii ihren Kripbeq inigQeilpi\~kpbgb 
iI)-Uliuii-- -u--i---- -T+-- *T?-----+$ 
Accouiit of Florida Lond, 176.3): AI! -diese ~ o k  I cinigtoii Gtdrnmr? Iici )ep 4ie Ilpivqr.%re$ti. 

, . .. ' 



von dibson hart ziigcretit wbd. ~?tjf-3i ihtr dtit 
Chikkasali iind Choktah sind dnrch l\cilien von 
Bergen und Wälder getrennt. , 

Boyde Naiiohen kamoii vn1.i Weston als 
Ei11 i Stairirn ziiianiinoi~, uiid mit deii Cliock- 
,chooina; a )  welclie, durch Krieg gozvc.riilgcß, 
jctzt awlsch~n boyden wohneii, abor zusnt RI\ 
da113 'i'abre.IIache' wohnteii, dar r iefer Iierab, 
ebeii von'diesei?t'ehcmahlif;c~i Aiilcntl~alt der- 
ce! hcn : Chockciiooiiia-FliiI's heiiit ; daher dio 
Stärke begreiflich ist, welcllo die Cliikkarah ill. 

frülicrcii Z~IMIU-  

1: liob, statt Sals t s t  alle aio vorli~c ciwiilrntcii 
leineoq Valkerscl~alteii, den Pranzorei) zuSe- 

t l iai i  waren, welrlio aiich die ~ h o k t a h s  gogeii 
dio Chikkasah aufregten, 0.) 
w----------.li-.HI-- 

*) ~ 1 F s e s  Wprt I>cdeutct~ gut. 
8. !!ieio Daia boyeAdßlr a. r .  0. S. 98s u.3.52. 

k b 1  +J , en ergelle nciiai 9.31 dic(.hokthonm~li den ul. 1; ttrcn Stamrq der Cliiktasa iiii<\ 'Choktali* 1,etzterc 

> ,  



. . 1 4  

' Chfcara wird scbon bey der Uiiternbhhun8 
der Jie'il~~, a Soto nach Florida er~vtiliht, @) : ; . 

Du Ptatz sagt von d%n Chactas,? da& sioi(im'- 
*-Aitfnlige qdes XVIII. Jahrl~iiiiderts) sich an do~ii  

. . rriPilhnteii . Yac~iraogoula~ Fliirse bis 86 Lieiiar 
tdni Meere, und zivat mcfir von Oston ~iacli  
Wcsteii als von &ordeii iiar?, ~iideiicrstreckten, 
tind ~tilsetotcletitlich zahlreicir ~vlircn, Er be- 
Ilaoptet, dals die Cliicac?ias dieses ebenfalls e '  
weseii soyn initssoii, da eine Aleiige der rti % I i -  
cliercri V6lketscliaften als iliro Briider betrachd 
tct werden, .. iind mit ihtlcn ciiicrlcy Spracho 
rsdeii. . 8 . 1  

Die .aiif der 8anzeri Siidkiirto von"~1orfda 
i111<1 ailch -der nngränzondeii an der \%ttoito 
des Missisipyi verbreitctc, fast allen dortigeii 
Viilkerr~ vcrst.iiidliclie Mobil--Spt~clic i s t  iihcli 
Dii L'rats von deli 1:ranzoseri so genaiint, i11irl 
citi verdorbenes Chicacliiscl~. M) Aforvill ist t\cr 

- eigentliclio R'alimc der dortigcn Völkerschaft, 
von. welcher je~icr Nahmc roti deic Franzosric 
eiltlehnt' ist, dic daraus: Mobile , . g~tn.aglit 
Jiaben. , ,  

r ,  

Wenn wir diorcmurtheilo folgeli iind dieso 
hIobilischo Sptarlie fiir iiälier vorcvandt ~ i i i t  der 
Chikk~saisrhcn, cind ~venigstcns fiir cinbii Zweig 
desselbeir Staiiirncs linlton r so rniissen. wir da. 



gegen 'einer. aiidetir tVerrniitlii(ng bey Du Prac?: 
dals d i ~  Chaktas ihre ei enee.S raclie, und yujt f f  In dieselbe einige Chik arairo ie Wörter einge- 
riiischt haben,*) dio Ailctoritlt Adair's eiitge6eO 
setzen, we!cliai bey so vielen seiner BenietRum 
gen über AurJqiickj>dbr Choktah i i~ id  Chi kkqcah 
aitsdr(icklicb sagt *sie .$&ycnVbeydeir gqrnei~is 
schaftlicli, dars inaii ebe~~diuSs bey deii übrige11 

, Uemerkungen, uiid iiahineiitlicli aiicli Icy den 
zerstreuteii Angaben über der4 grammatischen 
Ch,arakter dieser Sprnclieii, welclie hernarli 
zusammen gostell t werden solle~i, \-oraus se treii 
iiiuli **) Die Sprachen iivcyer Völker, die je- 
d e ~ .  seino gaiiz eigene yerfass~iig haben, miis- 
seo sich. voii einarider~ontferiieii, lind bdy 
Srnitha~arion finden wir wirklich Wörter be- 
merkt, i l i  welchen sie von einander abweidicn, 
¿;B. aufser deii ilactiher di den Spracliprobeii 
anzidühreiideii einige mit einer geringe11 Ver- 

..* äii$erung: . . $ 

Chlkka8ah. 8 Cholltali. 
- du .r .. .. i$htia I i . * islino 

Schnee. , ok~olistrh , , oukrch I 

abe; selbst Dii I>r<itt (a; 8 .0 . )  io1r.t liinzol dib  
die Choktah inft ihm immer Chikkas'aisch g'e: 
sprocheii\habeii, tind die uberereinstirnmw~g 
fast aller ihrer Wörter viid sich ii! der, Sprach-' . * .  

d-- ------- 
. . 

0)  DLI Protz a, a. Oi 9. $19. - I < ,  

+P) Diese Einheit be der Sprachen ist hutli' aus- 
drUctlich behauptet in <I: mdrnoires Iiiscori urr  sur 
I t  h u i s i a n a  cornpordr &ur lo rn4rnolrer de br. D+ . 
mont yar L. &. hl. (Merurier) (Par. 1753). 'CI. $. iigr 
„TRS .peuples $4 sont voisins de Chicaciias et des 
Chacras ont beauc~up d'1dioinC$ des ces deux gra.n?es 
nation~~do~il ,la la~guo. est resquc ka mhme, A I'excep- 
tion de Ii pron~nciation C{ S'atcent qui toiit diffiietu.," . 

4 



proben .so zeigen, dafs :selbst 'die 'Ab'%eichiiiig 
n1 solchen Modilicatiorieri des Lauter seltiier 

ist,' als man sie. erwatteti konnte. Von den 
~hokchoornah ist not ilir Wort liit: Was~er, an- 
6~gebe11, aber auch dieses stimmt ohne irgend 
eine Vertinderuiig mit dem gemeinschaftlichen 
AurdriiCke der be .den iibtigen Stanirnvbrwand- 
ten iiberein. So 5 ewahrt sich also immer mehr 
die Eiriheit der Absrarnmun digset Volkes, und a vielfeidit der manchen an erctl kleinereh nee 
ben deii erwähnten Mowiles. Dic grofse Ver. 
brcitiiilg der Spraclie der letzteren an der Kiists 
miilS ne~iigsteiis ihre Ursache11 gehabt haben. 

Dit Vtate fiilirt als solche Cliitachisch re 
deride kleine :Völker, iioch die Chacichl- Oumar 

' Cd. i. rotheii Krebse), die OuJ-Ogoular (d. i. 
Iiundsvolk) und d i o  Taportssad arq ~volclio 
sarnrnilicli das r iiiclit aussprecl~cii, tiiid an dem 
Fliisse der Yazsux der 40 Lteiies iiber deri I'Q~ 
sten Natchez aii der Ostseite des Missisipyi ' 

fliefst, wolinten, so wie auch die Cotoor und. 
die raroux selbst; von welchen jener Flors sei- 
iien fialimqn hat, uiid welche beyde r in ihrer 
Spraclic -hatten:*) . Von den leiztern wenig. 
stenc hvird a~derivärts aosd~iicklich gesagt, dab 
sie die Cliicaclias als ihre qlteren $taihrnv.er- 
wa!idten'b.etrachtet haben,? urid also.auph r y  
ilirrß syrach%amine gehöreii. jlu Prutx Führt 
iioch die Gd&rps und die zhioux,  letqtere als* 
llcste eines der ehemahls miichtigsten Volkes 
d i p q .  C$geiidcn qii, , welche beyJe vor deq 
sieae,rfage der Natchez mit diegen ve~bundeo 
lebje?, . .  aber viele r in ihrer Sprache ,hatten( 

: ' 
ti5r 7 

I *) Dtr Pratz a. a. 0. T* IG 6-325,326, ' 
. **J Eben das. X 111. S. 4. . I 



n.elcli&n Biikhstbben 'die 8a'tcliez eben so w d n i ~  
als die Chicachas diid die uii 8fahi jliro Spia i l~e  P iedeiiden, umliegenden Vn kcr aiirzasprerlieit 
t:erqioclrten, ') 'iind '/chSiiit riach diese'm (3cd 
brauch oder Niclitgebra~ich' des r-Lautes, dio 
yqin Cliikkasaischcn ~cl iar igen Vol ker l i t  ord- 
iicil. Aileiii unter den voii Adair gemachten 
Berntrkurigeii iiber dio Ducli&aban der Cliikka- 
\ sah (wolche hciiia,ch aiigcgeben wbrden solleii) 
ist keino iiber die völlige 'Abwesen1ie;t jenes 
La iths, ~iiir crsclieiiit erih deii vielen Reyspie- . 
lan dersdbon bey* Adair kctir sparsam, jiiid sio 
apreclieii- z.B. statt Goiyeriior i Goweiio. Es ist  
sehr möglich, d?rs unter doii Cliikkasah ielbst 
der Uriterschbd Statt fdnd, da. ein Tlieil der- 
telben t ,  det 'aiidoro statt desseit vielleiclit f 
spracl~, wie derse:bo b'ey der Natioii der Cliee- 
rako erwcislicli Statt findet; iiiid ddTs.~i;Pratn 
init tolclien Chikkdrab zii tliun I~atto, walclie 

,kqip r 8praclien. . I 

: Cmnu>iatirclip- Choio Rfer der, ~lrikkaiol. rrrid 
. &  I I. t Clrolralr-S'rachc.~~) , , 

I .  ~ e l i s e r e  ihrer. ßiichstabeii habeh cinc 
ringulare, manche ci14o gii t tiiral'e Atisspraclie, 
die vdrbiindeiicn Laiite t l  korniii'en h n d g  vor. 
bio' rtibisten'\Vörter endigen aiif Vocale, dia 
Qi;digung auf Coiironanten Ist Aiirnahht?.' 

1, Die Siibstantive haben kcirie Verdnde- 
r<ini der Qldilng bey der Declination, auch 
nicht fiir den Plural. Bey ziis'aipmen gesetzten 
Siibstant iven erfdgt Zuweilen Zirsa~menzie- 
11"rig uhd Abkürzurig de i  rorangelienden, 



2.. 0. 4qqboMtrricn cBiterdafnm) 011t iwda (Bi- 
ber),! (A~ige) und heenno (Wcg).~ J Dir En- 
&iog rlrp. i c t  Mcrkindil der Äehpli<.bkeit,. 7, 
P ~ t d r  iri: emas Fliissiges, von O Q ~ :  -.Wasser. \ 

* 3. Die Ad'eciive, brehen iqim&.\ a& den k P( Siibrtqntiuerc Xi b&~ngererAtrsdruc iiir'deq 
~ o h ~ a r a t i v  i s t  nicht ' vorhapdcn , iibn4drn.'eb 

5. Die Conjogation der vet%k!dfyt : f a $ ?  
rieAiuiicris~irnrb ree/olrn&ig daeh lgin$il<l& ver- 
sohieddnenHexiohs-\Veisbh dtkelkn! s !d i r t t~  
einigen Modificationeh) i s t  ; d i r ~ v & ~ a l ~  
sten Pursoii, idi der rweytrn, die dritte hat ge- 
~oliiilicher der(~1eichrndcl~. .<Eine Endujl r der- Prateritum ist 4 des Futyij?rrr:, ch$,,doc i 

Ist auch bs Etidrin& .c!esa)ut.rtin) b.1 tff!i+tnderp 
Fallen &des fmperailvi,- 'dQ lefzterr i'tich: khh, 
und beym riegativeq kiiturum -s.te!,t qua: ,' 2. U. 
h$;d;do (I  rernaih), tsh;ia b-rd (ydii 'rL@'ain 

I" + o-ra (he 1-c:ilsiii); n:shd=td (icieli-tra e 'e'in'2 k.ki\,, 
ish -shti* le (dii t r.), e s l i -  18 tr;h ~ f * f ~ . ' j & s - ( e  
t i  c'nii~p~d), nl-le-sbj-te-rl,>l (1 $ball 

. . cdniy): n - a ~  (116 moh),' a - ~ s - ~ e f  b'jd mQy 



' a ~ # ~ & ~ r r : ~ l ~ m 6 v e d ~ : ~ ~ - d b 8 y  rc mlt dem ionsii- 
adh !eddiiver bichen ist),::r-hbh-hrrhu (I ,hall 
&da pjll & O V ~  f ; inin - tdm cha (komnie dti); ri:  m i w  
td+fa~ada:odera arin>lnrL. #i}o*dir (1~vvi)l ilot 
< o f n ~ ~ f i p d ~ k r i $ ~ t  w ~ h f i ~ ; ~ i i h ~ h n k  (fdu ,veve), 
plroli ;b/fa:(c+avd. you), .- uphdfald(1 . waved), . lo~hd-  
( ~ ~ a s . ( ~ ~ ~ i l l , w ~ ~ ~ . ) ~  ; i i i t a <  $.i'.i.'; ' ' V ! ! '  : . ! : $ ; . .  

T+ 

kaoz~&er 
, , * t  

. 'tha%ma.hish-kb-la-clib 
. $C dir ich trinken v e i d (  

' hi~h.:,ks SI -hOoklti- . 
h u  irinktn ich bin rufthde& 



~ c l c r t t z i ~  iierine'n: Der Nahme roll Pon chrtfdr 
' * '  ' C  t . ,  , * 8  

den Dialekten 

Gon den 

. . 
'L&---+ 

1 I . - 
< l  !,< I ! . . .  ..I J .  2 1  . , 
. . , C, ?) . ' ;~dair .  .. - 4 \ a.' 0: 9.226'ff. ' 

, . , V . . - . i t ~ :  (,P, 
. L**) C Brkvois iS~oi,in. B. V. 'S.olg. ncnbt ire da, 

zahlidebek~lk, vetthos die ~reitcn. kbendn jfiYl7 
'schbn dem Rric-.See und M.issi~igpi bewohuk 
" "W* *eiin sie: 'e in deq &a' tiph. J3ihcmeri- 9 5 &ii ~d.k. S. 491. ste I@ Tschcdotky. ießtn r 'so ylrr 

4i+$,l,rPle Z u ~ + < i j j ~ z u n ~  d o  r.u,rd 1; - , ;,, ... 
t 4 

t) I~>SW~ Ges~l~iliietitc der Mission dir apa-9 
el. Br~daigemeladb in ~ o r d ~ ~ r n ~ r i k a  (Barby illlß) 

3 :-. : !. ; : : , ; - C .  . " < , . ' . t ' * :  J ' -'.' ' 
. % .  11. 
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.C. Woccons, KataJiba, 
Die IYortofir oder Waccons keniioi; w i r  Liloir 

aus hu#on's ') new ~uoyage oii Caroliria (I.clric1. 
1709). I>amahls.(gegen den Anlaiig des Si'111. 
Jalirh.) wohnten dlaselben in Nord-Caroliirl t i r i -  
niittelbar neben den in der n8rlisteii ~ b t l ~ c i ~  

'lang rii bkttacl~tenden, naclilier nijrdlicf, gcro- 
Genen l'usca~ora, tio hatte11 dort T R C ~  S ~ a d t u , .  
werden aber jetzt nicht a e i t e r  er\vihrir. Die 
P a m p t i c o ~ h ,  weiche J.awron in eberc der Gc- 
gend eriyähiit, und welctic riur Eiiie Stadt Iiat- 
ten, und'scboii da alils aus sohr \qv'e~iigcn 1'3- f ~nilien bkstaiideti,' : gehören 211 dem t.liipl~e- 
~riiirch- D,elawarischeii Stainmp von A l ~ r c j ~ n .  1 V., 
eben so yio die noch siidlichercii SIiawaiiso, 
lind dagegen die eben erm-alintcri 'I'ilscarore, 
Starnr gehosseii der fiiiif Nationcn sittd. . 

8 ic 4 atu .hb a wolin~ii  irn 3h0 n'. ßr., Iiaheii 
im W. ui1dN.0. Nord-Catolina, iin 0. iirid S. Siid- 
Carulina, lind ungcfah; l i~ i  riV.S. FI'. #.die Clieerakc. 
Von diestn i s t  ihr Hai1 tort an 145, von Chnr- P les-'I'own aii 200 (Eng .) hlcileii eritferr~t. Sie 
tvbfen eine sehr zahlreiche h'ation, wclclic tim 
das Jnlir 1745 fast 400 Krie cr ciellen koiirite, f selche ap r\qanzig irerscliip ene Didlekte r d e -  
ten, woraiis diese gcrnischto S raclie liest.md, 

dcr llaiip(-Diale P t ,  aiidere tiiid 
. Chawh odor C/~ort*a~r, Cunggarte, 

21n~see,  Coosah **) Die Lieyder~ ror- 
Nadre9 6 letzten Pr' hmqn, iipter denen N n d o c  so deiit- 
]ich ati Notdez erin~ort , frihren iirls von dieser -&gA~- P------ --*---- 
9 :a i &- - .Ueb(rreiz. (kfamburg 1722) Si34 r ff, 

JQ& d Le_nac,hfolgendri -Wbrter beyder Volkcr 
ci9hon. Eben dieselben stehen auch i r i  Urickds na- 
tuial  hi~tory of Norih . Carolina. Dublin t 137. 

**) dda?rbd history S. a23.9a5. 
? ' . . 



Natlon w i c j e r  nach der Siidkiirte von Plor ida 
itiriick, Jc re i i  alteto Dc~rohncr entweder mit 
den FataliUa In V e ~ b i n d i i i i g  standen, oder de. 
reii vicl lefcht nordwiirt~ gell i ichtete Rerte von 
jene11 iri s i r l i  ai iFgenvmnirn worden se o k ~ n o  
rien. ßrirtrain n e n n t  die Yaniaseb dfa a I ten De4 
t v o l i ~ i e r  v o n  Florida,' lind sclii'eibt i l i i i c n  die 
tnanclierlcy h lo i i t imentc  und Anlagen von Erd. 
erhbI?iiiit;eii, wo Städic, Tem el, Uefertigun. 
geri gewcson seyeii, zu, ~vclc P 10 er / i i  der1 Oe; 
b i e t h r n  der iii dcr Abthe i lung B. gescl i i ldei tei i  
Völker fand. Er c i w a h n t ' a n d c r w ~ r t s  dar. zii 
der, Pcir,. alr d ie  fiidänder ihre ~oionicn i l t  
~ a r o f i i i a  aiilej;ton, dieselben v o n  den dor t igen 
Völkerci , d e n  Savaiinas, ~ a l n a s e e  U. a.'an~efala 
le i i ,  -dieso Volkcr aber von den danial i l igen 
I ~ u n d e ~ g e c i ~ r s e i i  $de r  f f i i  l j ndo r ,  den Ctcekg, 
so zuri ick gct r iebei i  viir d eii; dafs die Jainasecr 
sich Iii d e n  Sriiiit@er Spanier von SI. A~igunin 
crgaboib iwd hi in solchen befcsti  t e n  Posteil I i a i i  der SGekiiste F i c h c r l ~ ) i t  #finden oiintei i .  4) 
Iii diese Zeit ruioc)irer\ also ziirn 'fiieii'die Verl 
i i t ideri i i ipen geIidrcn, cvclrHc un te r  den ~orheir; 
nthcnden Bo~vot ioern  dieser 1.äridct bis in diesa 
N. Br. r o g r p a n g e ~ i  riiid.,+ Aitf die K a t a h k  ha* 
ben niin wiedoruin dio Kriege der sbgl8ich'#i 
~iiliandclnden fiiiif N a t i o i w n  (zudenen ~iirdrmg 
iiach'passend 211 jenen i ibergeheii) BiiiUuP: er 
habt, rind liebst de i i  Kinderb!atteth lind. g ! 
iinmiTsi8en Gebrauche geisti er  Oetiärjkg gut. 
Vctrin er i ing dieser Xatah a, beypetra an; B t 
Auch iese Kation prcsset,die K ~ p f e  *ihi'ei tn: 

--_I_- 

. .  . 
- C L - -  

[ * 
B )  Rarrrain a. a.0. S. $7 C. 177. Vielleicht d 9 

aucli zwischen der '18itnu3cana von Se Au ustin 4 d J  
hang Statt findrt. , . ' .- 1 

11 
der Sprrthe ditrcr Yamasees ein nahet #uladipiail* 

U g. 



\ 

der zutammen3 doch rchcine der Oel~raiitli ab- 
zukommen. Ubrigen, haben dio \I1ürtor der 
Katdiba Ähnliclikeit mit deriqn der U'occom, 
wie sie bey der Nachbancliaft begrciilicii ist, 
nahmlicli bey den\Votte für: Wasser, wie auch 
bey folgenden \Vöi tgrn r , 

I V O C C O ~ S :  , Xrtabbaa 
. Schncet uarcupo #g ~ I J J .  

Ilipidc tmnrrtd * :#I, .  ?. he. 
findet tolche.~hnlickeit Statt, wctclic beg rei- 
cher& Ilillfsmiticln (iber die Katahl~a - Sjjracl~o 
weiter ve~foljp, fiber d ~ i  Veihaltnili <Icrrelbr!i 
mit der der alte11 Wocron, rioc.11 mchr I,irIrt 
verbreiteri kann. nie Warter deiKatallla t er* 
danken ivir Ilrii. Shzi~rtl- Ra?/on. * .  

, L  - 
I ~ ~ r o ~ h ~ - r ' o b r k . .  

A'atahba, 
tiach Sr:l>iirtr IIrrloii. 

, ; - -  
I I r jnti .  

cpcr.' 
rroorc4'. 
cc)orrh. 
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1). ~ i c  fiirif (tiuii scclis) Nationen. 
( I  I 

1 " b f o h a i v l -  Sprache. 
Aiis don Ciinf, seit der lliri~riti~~iirt der cbon 

or~väliritci~ '~'i~srnrora: sechs Kationen beatclir 
der rr~crk\viirdi~c Bund, wclclicr reit sweg Jahr! 
Iiiiirdcrte~i i i i  dci~.ländcrri torn Oliio bis zu dcrr 

kins 1i11d deii 

hau tct, iihd sich diu dortigcn ~s t l i c l i s t en%~cl~  
go J es Cliippe\välscJi - Dolawarischcii S tamnio 
iiiiterwnrfcn hat. Sie selbst ~iciii1eit sich Aqun- 
ritrschionig oder Ao~utrrgzi Ut~iga,  d, i. ßiiiides* 
viilker. Die flollindcr gnboii ihnen während 
dcr Zeit ihrer Bcsitziitigun aiiC dies45 Kiistc dan 
Nahrncii Jhzlugrrtrr ~ o i i  dcrn iliilnii 2ii-i iiäclistcii 
wolin8nden Zwciga diesri Stammes den Mo. 
f~aws, (H-ciiii jciier i1'311mc niclit etwa von'ded 
Cliippcw~ircl~ Algoiikirrheii \Vorte: mawol;( 
Uir, herkonimt , zumalil da'dicls ein goiv6lirid 
licher Nahnie: der Stammabtlicilaiigoi, diosel 
Völker ist.) J3cy deri Franzoseii fiilirtoq' sie-dei 
N d i m o i  Iroqilois, wofilr i1161i: Xsoksseii, sa t .  !I U* dio Zeit, als die Frairalizosen sich iii  Kaya 4 
iiiedcrliclseii, wohnten dicsq füiif Natio~iei) 14 
dor Gegeiid, wo jetzt Moiiiteal i s t ,  lind auf&( 
Siidsei te des St. Lorciiz- Srrains bis zum 'Se& 
Cliaiiiplaiii. hlit den Adirondals (oder Rni~jif 
dahs, einer Kanadisclien Nation von Algonkia 
schem Staninic, am Utaaa odor gwfseii blus~6; 
welcher an der Nordsoite des EIutonen -Saes 
nach dem Fort Michillimakiiiak hihrt,) bßrt6n- ' 

dig in Krieg verwickelt, und ilinen iiiiterlie~ 



end, rniifste~r rio sich siidwgr!s bis iibor doll BI ohawk-FliiIP zicliqn, von wo sie-li ilrro Granzeii 
bis aii den Erie;Sec utid'bis iiach Yensylvaiiieii 
hiiiab erstreckteii, , indoin sio davori uiid vo i i  
Ncii-York d,mh die, groiie' Gebir~skoitc gc- ., , 
trennt acr<lei>, Wenig $ ~ d c h t ~ t  uiid stIi~' i i~bdr 
weiiig bedeutend, fabtaii s i ~  hfiitli zii krfcgc- 

iiötJiigtcii jene ihre 
)ToI~rlsitrei!, wo 

rii iiahmci„ 
I:railzosst~ 

dlircb .'das, ilinen damalils i ~ o i l i  iii~,bekariiitc, 
Pei~eFgewehr besiegt; abcr .sie otretzteo diircb 
List * und Mutli iiii%b h'rchihcil, tirid orzWait- 
en .#ich einin Pilccieii. dcr illre Ar)itiiiig bcy 

#rai,zoseh ur14 Eiipländerii sirlieiio. L eirtsreii 
tvaren sie iinmkr. zitceihaii, uiid haben oiiiige 
Stämme i684 ciad Goi ,  . rille sechs. H~tlonen 
sbci  1726 dirrcli oiiien ~e~er l ' i rhcn ,  qu Albaiiy 

eskhlossenen Vertrag ihr Lacid dein Könige *mit 
tnglai~d als Schiiirlierrn iib~rgebcib b i r i d  im P 

&rncrikai>ischei> HevoIiiiioiis-Kriegu tiim 'I'lieil 
81ac6 Kanada zi, fliiclitoii genötliigt, itnd, be- 
r ~ ~ d e r r  die Mo&a\vkr sehr gescli\f licht vordcir, 
und l t abe~  irn Frieden voli ,984 ziir -wi.stlicheii 
G r @ ~ i z ~  ~ u l e  ~ { i i i c  orlialtcii, dio ii, einer 
fernii0g:von 4 (GiigIJ hleile~i vom Wasie~fall 
Niagara i)ur dem. Ontiwio-See iiarl, dem I'eii- . 
sr !vani~h~n Qehjr6~ hiiiliitilt , bstliili aber be- 
halten, 'was sie inciq hat ten, aiirsor eine geo- 
graphisch~ Quadrat-Meilo tim Fort Oswe~o,  .uiid 
reit &ni mir d . 4 ~  hharikarilsrlien Fteysi aatej! 
Frieden gehalter?, obwohl l"jii?~go Mhniier lpnli 
) ) & e ~  fjftets zu tv~silickeri Völk6ni stictlseii, die 
)iiit jenen Pricg-hatten. , Sie sind d~ircJr diose 
Kriege, und die Ubriaes, die Vermiiidgcuug Qec 



t ,. Indianer bewtrkt~ideii'V~ranlaaiin:,~i~?) so l ieb 
abgckoinn~eii, dali, statt J a ~ i  rie iin &\/ll.Ja)lr- 
)iiindcrt aiiE iv,ooo Krioger gercchiiei riirdcn, 
rie jrtzi ziiss mnieli gcnoin~iieii iilclit Gooo See; 
Ic~ i  betragen, voii deneri viclo, aiich narb dem 
I\ovolutioni-Weg8 riördliclior nach Kandda ey 
kogoii s i~id;  iiaclideni i 789 ein grolier Iiin P er- 
verkauf an doii Start il'ei~. Ybrh Statt gefiipden 
hatte, und die übrigen nicht, umringt voii Bui 
~ropiisrhcn Pflanziciigeii, leben woll teil, bic 1794 - 
eiii peiicr Vertrag rnischo~i .deii 6 ~a\iDncn 
riiid den verei~iigten Jtaartcli zti ~tandekirn; der 
die Zt~friedoiilieit herstellte. Vorher nb,ec. iinq 
~iynt l ic l i  rnachteii diesolbeti Atis mcli aai  alle 
die I,ändor von dersiidsqite des S. P .oreriz- Flty; . .. 
ip bis z i i p  Oliio und diesen herab iiacli dpm'. 
JVaba sh west\värts von Peiisylvahipii ali den - .  
G'ränren voi, Virginieh, so wie a ~ $  die westli7 
cheii .Oegeiideii bis zi i  ddn~ Ontario.. und, &iel 
See bis ziini Miamis-Flusse und den bstI@l~~q , t . 
Uferp dcs Clianiplaiii -Sees. . T :! 

Nach den erwähntenKtiegeii mit den nard. 
l ichere~ Arirandake~ hat  tri> die mädiiig &e<vor- 
denen füntE;a:iotie~i bald ihre siegteichen Wah 
feil gege.13 didliclie lind südöstliclie Völket vo@ 
Chippewäisch-- ~elaivi t is i l~en Stammb sewenr 
det, und sich die bedeutendest,en Stämme d a  
Delawateri (der allgonieineNahrne der d~rilgen 
Valket bep 'dee-Engländern) scliori 1698 unler; - 

'. . 
. < .  . .j + 

*) B& nirrichcn tikrtr ~ o r d r r n c k n n i s ~ h ~ ~  V O ~  
kor ma auch schiieller Ubereby vorn 38ger--mid 
Fisclier f ebeii zuni Ackerbai, eine iiachiliel~ip Wlh 
kung auf die Gtsundlieit vetur~aclit hiben, Indein , 
6lch der Körper ni eine gqnz andere Lcbrnsi{el(), . i(ed .andere Nahiyngsmittel geaahpqn mdtc .  : . 

I 



. I  . 
*qkan., 6) co d r  f i  i l i b ~ i  ~ h i i h n .  I V. alJbxiil,ati= 
dolddaii \%)kor vorr-ilircn Sicgcrii ihr0 tälidr- 
rqeii, aber als IJlgeoiJliirn jener uiid iinter d o ~ i i  
!ikIilik,~ de iclben , bcliiclicn , ganz' ab)iliigi6 a .ahre@;. un dlo Unteinchinuiigcii ~lircr Scliiiiz- 
harrcn' hrt dioscn iheilci~ miilsten; bis sie ini t 
dar Verriiigerriiip dar Gewalt dicscr G Natioiieii 
popn dai Eiido' das XVIII. .Jahr liiiiid. wieder 
aiiiiqen ?iinfluL +gollciid gcmaclit rii Iiabeti 
btlip inep; , L i  . * .  

Joti  deii*vcrbli*det en fbuf, iiii!? sechs Na- 
. ?  tldilcn, von ~ol~l ien. i ioc l i  Ncbeiizivcigo uiitcr- 

tcliied8n wordcn, siiid die ältestcil' Uiindcsgc- 
~ b s s b r i ,  kelcli6 als Vater' dcr iibripeii bc t iatli- 
tei  . vrcraeii, 'diß &,ic&q,  dfohrrii~ls, O~rorrdagor ; . 
dio'Voreiiiigiiilg dicses'sodginaiiii tcii rrsteii Uuli- 
des ist. schon so alt, dafs Liey iialic k e i m  Spii- 

. . r ~ n  ihre's Urspnii,gs melir Ubrig siiid. Der - 
' pWy to Bund bortelit aus dcn Oi~ridqs,  Cnyttguua, 
d4ii lm Aiifnnge. des XVIII.. Jalirl~iilid. dizci gc- 
kommcnon Tt~sr.aroras lind deii donclcii 'iidcli . . getia iin tbn Corzoy~ iiiid Nnriifcokes. , ; 
- ,. Uiq'von den I:r3iizoscir so geiiaiint sn Ire- 

n !orcrt uoh oder /rokesetz ,; von denen i i j  den "I 
branzarisclicn Desrliroibiiiigsii * b )  diescT iiörd- 
lichen 1 ändor aiisliilirlich peliandelt .\vlrd, siiicl 
dibse fünf Natioiien.-+~ Niclit blofs did Sl>raclio 
bezeuat die Biiiheit ilircr Abkunft, soiidcrii wir 
lesen bey La IIotitsii\schon dio Nahmeil \je- 

rnri vicr jeiier Vcrbiiiidetq!, iiälimlicli 
Irskesen aii, C Pron!oilrc., r . . jetz!;Ont3- . .  L 

r a  . 
7 - w ~ , - -  

-T--------, *. 
I .  --  1, 8, hletiiiier und iiber die vorliergeheiiclcn 13c- 

&rtertingcri, Blclhws Rodhaschrcll~uri~ 8 v ~ n  Amcriks 
. Bd. IL* S, 744L P I I .  6*35$, V& $. 5*. I 

**) 3 h y t L a  Ifo~rqn', Ch<iriet~is. '- . I 

. 'r 
1 
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sie slch heriiach ari. den Moliawk-Hufs sÜd6sr.;'-- 
-1ith Gon demselbep,bbey Srlienektady 16 @n&) 
hfellcii vo.n'(dei i 6 i 4 voii den J lolläiidern iiu- 
ier de~i  Mohawks angelegten Niederlassuog, 
fetzt) Ajbaiiy ,in Neu ~ Y o i  k gczogeii habea +) . 

. Keiner dieser Stamrno wohnte weiter ,ajs 
250 (k1i~1.j &feilen von diesern hfohaivk-Flusse. , 

. Ilie dfohariRs #B> jvoren die t apfercteii unt er'ili- 
rien; sie habcii an1 meisten sich verringert, und 
wohiieii xuin 'j'heil bey Niagara, ziim Theil 
el~rei ts de; ßay voii Kenty, iiiigefähr 48 (Rn I,). . 

Lcikr i  oberhalb Cataraqiil der Hauptstadt 8 Pr 
fl~igtisch gebliebenenNiederlass1~11gen am8,Lp. , .  

renz- Fliisse. fVestlich von jenw Sitte der 
Moliawks, an dem Flusse ilircs Nahrncii's @ohpa 
'teir die &ri<ins oder Oiziahr an der Oats?Ifg 

es Sees ilircs Nalimeiis, bis zu den Qqdfoe 
rs 6riliclie1i Armes der Susqucliannah irm , . i7f8 

G*% ' ---V 

'. 'a) Imgs  voya es and travels 9. t I. &ich Miur. 
ln6f.t Jourri. d'un Coy; T. 11. S, 50 fl. 926. 3i6 ff. 
I'bJCI.  S. 246 ff. 426 ncnnt die&dcrs, '&onriontho~s, 
U/lrj.o~rths, Ononiagutr als .Irokesische Si%mrne, . . ... 

111 dieser 8 rachc ist cdrucktr A rltget 
for tlic usc of the h f ohawk ail % orn in ths d qgllsh 
arid blo$awlt l a n g ~ a  e s  1781, I . vorher a Th4 ordcr 
Tot. Noiriing- and &ening &rarer ecc. tibnsliied In 
' fhc ~~oha\rk.)ai~yuage 1769,. - . i .  



ger stark die O;io,idIi~or ei~entlich : O I I O I ? ~ ~  - 
pgor). Nocli fveiter wett \ Ich haben die Cuyir- 
gas il4re Wohnsitra bis aii den Nordarm des 
Siisqueharinah. Sie sind voii dem. See i h i o  
Nahmeiis aiifgebrochen, uiid waren an 200 . 
Krieger stark. Die Senekas, damahls an iooo 
Krieger, 'etrt kaum die Hälfte so stark, die wil* 
desteil,: deii JhropSern an1 incisteii abgenq:gteri 
vbn d(e$eii Buiideivölkerii, wohoeii Lcsoi,der, 
um Jtftiessee .castlc; die um. Fort Niagara sind 
auch nach defi Frieden von 1783 d e ~ i  
läiideib, die übrige11 (len seroitli teil Staatori B i~ ewesen. 9 )  . Pie IGtr 91s gchoren 
oitch wge'hh zu t f  icseni Bunds, urid wareri znar die 
iinmittelbaseen ~c)iutzherren der eigeiitlioliri~ i 
Delaware. Sie fafseii besoiiders tim Fort Jopepb 
irnVSiiden des MicIlic~i~-Sees, ' und Fort Detroit . 
Obet dem Erie-See, solle~i über dcii Seen her- 
um gezogen, urid vor1 den Si i~ i f  Kationes ge- 
zwungen woidcn seyli, urn Rieden uiid Auf* 
iiahme . - E ~ I  bitten. *V .Eil? Nebenzweig der Ma- . 



I riqd .dlo &'oth?;~~cro~otd ,f wie S ~ i i b  $Ba 
Ign,. oder Coc4qow a,, Cahtiquga, .wje h # g  

X ~ i t ,  ge tro~~rit 
g ticbeilt, . wclcho ; F ~ C  ,von jenen vor gera.unrr 

ir!it.&finsig (vop Ghippewgirrlu . - 
L)s1awarisrl1ei~ Stamme) verrpis~ht i 4qd B ~ I I  »<)I[ v?n 200 f ljiicrern, lind iiber $~p..Eia~~mh? 

a~@c>lqjt Iia&en, Sie bckliinen &ich ~ i i t  
ka~holirchco Heligio,i- 1 . Jragcn Crl~cifixe und 
I\o)enkran?e i~rid werde11 von hnder~ir dlo bei 
thsn.dcn Inrlia!icr, gcqanyt. -Sie haben eineil 
Yriestor, \vclclrgr.deq Goi t esdioiir t in l r ~ k e r i -  

- ~ 1 1 t h  Sprarlie hält, und v i c l ~  Iigrltc)iriito gor 
iirgcrlicli8ii Cidii~r gepaclit. 3 . . . 
. . Au JI die r~iemalils iii Kai~adq so verbrei- ' 

p t o  iiiid.angosclipne Nation der Ilt~ronen cielil 
iii !Vciyaiidisr!ialt mit  der1 f uii i  Narihien, 'lind 
beroiiderr, ini t . dqn CVyar>doir. . Uio I)robei~ ii l+ 

. r  er Wörter zeigcii diese Verwandisrliaft i i ~ i f !  
.weiixi Cliarlevoix die Syraclieii vori Saiiada ir) 
&@Y; Happt oder StanimsprarJipii rlieilt , dio 
der Sioiix, die Algonkische ~it id d i e l i i i ~o i i i s c ) i~~ ,  

. so hemeikt ar aosdrücklich hinzu, ,,da4 er Iciz* 
t eire nach dqr ge,vöhnliclis t angono~imene~~ 
?ieir\iing als dio Ilauptsyrarlie betraclitd, . ob 
~old,i i0111 jetzt Aiidcre behaupten, dafs die 
#q~kosiscJio es sey,? ' 3  yiid bezeiigt dadiiirb 

I aqsd~ücklicli, dbls C r  beydo riisanimen reilina 
Narls eben demselben.(a. a. 0.) gellarten al le  ' 
Jridiailer ipi Siideii des Se Lorcnz -Flusses vo19 

sfb'scyen Stainrurvgrrvaodte der i1i1 vorigen ALsc4pltt 
p g$bndelten Ottagaa' iec od. Re+rds - h r e  SP1.i- ! c>,e. zeigt. aber jctzt '8 l itil i-hktft genug mit der .$et 
sechs ~atioi lr-n ; sey sle nun arigevqmmen, P # ~ F  yv' , 
$p@nglich- 

+) Long9s Voy, a Trav. S, 6, . . . ,% 

PP) Qarkc~ai8 Joqroal d' un voy?ge T; B. 2,8, . ' ,  
\ 



det'~fv; 68 Sore1 bii zum Hndo*des Erle =Seh9, 
afid selbst iirher n'jchvireinien 26 wnl~ncndai„ 
~.e'd&ih Oebiethb dieier Hiiraneii-Sprarlip; Dio 
B~cirqiren: hitibn 'einen lidsst?ren Pcldbail, thalg 
blle ihre ~akhbarfi,-. ein bov~lkctterds Ld~id iiiid 
i iber~i i  h e h i  Sptimli dcr ~ r i l t ~ i r ' ~  als ihre Nadi; 
barii\+ bis ea deir krlcgeii zwisrl~aii don iroke- 
b& und *Algon,kins, cvofsie ctitkeder als Ver4 
biindet6 ;und Nabhbani 'der letetcrir rot1 ctste. 
ron, odei als zwischen liceeiid ~ ~ o i i  boydcii saF 

, gerieben,: «iid eliio sehr zalilreiclirr, krieg& 
rche,Nationa bis zu zwoy mittelmhliigeit, weit 
von einaiider gelegenen Dörfern I ic~~ab &skom. 
nieh gi d. 3 Ungoi8ht.f (Eiigl.).Meileli voit 
Quebe f liegt das >Dorf er Lorctto~lndiaiieri 
die zur Nation dek Htiroiien goliöroii, 'sto bei .. 
kennen sich ziir kaiholiscl~exi Iteligioii, bebauen 
flcifsig das Pcld I leben aiistd~idig oiid oline stak- - 

kesGeträiike. ") ; ' - L  t '  . . 
f Auch geh6reiililerher diciIdtlreIu otso bey d Qiiarteriiis iirid De Lact, '") deren Qrc angw 
fijlirte Wdcter mit deiieii der Wyaiidots, Onona 
dagos und Mohawks übercin s t iinmeii. Hoclie- 
laga war eiii zicmlicli grofsesl>orf aiif der Itisclg 
~~elc! i& jott t  hlnlit- real heilst;''") iiiid da e- . f i  fade di-@so Insel als der äItere.Atiferirl~aIt er 
fiinf Natiorien geiieiiiit wirdi * 6 0  iu jener %U- 
shmrnehtreffon sehr begroiflicli. Übrigens war 
IIoclielaga derNalimc, \velclieii Qiiartetiiis, der 
den,S. I.oreliz .E'liiSs ziierst beftilir, diesem ~ t rh - .  
me wegon seiner*Wasscrrallc ijab, die von den 
Hingcborneii adelacl oder Irocheluy genannt r i i r -  
t-----' *--Rm--.-r..r 

. U) Eben dar. 8.293. . . 
U*) Lang'$ Voy. a. Trav.'S. 15'4. ... 
***I Novur Orbis S. $3. 49. 

a'' ' **$B) Charlevofx (&Xistofre de ll8. Pr.) T. L $. 17; 



den..) ; Feiner g o h ~ r c i i  zu dießen, Sptacbi n ) ~  r .  ~ ~ a . ~ ~ d i e !  1fy11cdtura~ ~ d ~ t .  Nj?zc~ur~er ,  , i v 9  chq 
Th~rn. G.lilipaiii.w js &einer On folg. Ab, 4q.;ao4 
~~[(jbrenderi J3srcbr.q.eiPling v o ~ i  N e l ~ S p  E i~vedeo, 
als $ie vori~ehmrte Y 911 i ~ , . b i $  I I  iiinderrii dpr(Li ' 

gcn Valkerscharisn nqunt, iinJ ~ ~ q : d ~ $ p f i p ~ & ~  
che er eine Iieträch~lichs..A,a,z~Ifi xq;pliudeii, 4nr 
Oc,pjäcli .etwa ~prkomrne.nd~r~.\'y.Q~~e~n ans eia 
nem Wörterhupb~ .)eiile?. y p r ~ ~ t ~ s r ~ ~ h i ; , ~ * h -  \ 

itaniüs gngibt.?+ Ft-Endljch aqdj ppcli Jie/r'r(gpt: 
ey ,Gvaiis, uii d dis jVa)yit, uiid '.qiii Siqrqn jm 

slidljchen fiaiipJa yop w.clcllet~.kepdei) I l e i y 8 ~  
die ~ ~ b l ~ U ~ t e ~ @ i l W l ! *  i 9 z ! I  :+.iloi 

. I  I: Die @i~&ej,t der. 4ks!an.mli4ng,q9rr:d~dan 
Vulkent8mw 4c~~qk~wdet  cicJ.1 ,dm.+n >i 3% 
Sprpcti .P. :: Sqitli-boten urtlrpill„ daf~dio . i , ~  P 8 
lekte er Mohswks, Oiiei4as ,end ,O,nqndagg( 
nur sohr wenig iiniersc1iiede.q seyen, etwas;, 
jne}$ $8 def Csyicgas u'iid Sorie'ca I?ie pähere ' 

/ k!) * ~ervvdjidp$aft: 'eqer drby ,$I$ yb'.fiiide ich; 
duch 41 den, grö stciiT)iells durchsmith-~arton 
;' 

e t s i  hskai~nt ge~oideneii  tv6rtprri ider6dbff 
{iidgsjen s c l i l i ~ ~ s e ~ i ,  :$ich :an jene driy die 8 
neca  ,noch näher ali  a l i  die Ca$iig&; ' ~ n d .  P 
die Cdchirewagoes ein Zweig der ~ohawk~,!u!id' . 
docli 111 ihren \VQr(e.ern bben s oft. m(r 24qjtj -9  

' Ofiojdas, als mit den Mol~aivks,, überciii kom- 

-+- 



.*,allei diocr'ilrve~gß Euies Stirnmvs iii der 
fiicIiniin6< man~)ler Degritfc, 01eilq Annahcrung, 
b9ld eine rö66re srvisclicn dcri rir..~hchst ver- 
$biidien:fbald'elile rtenigcr hliifigc, i heil, An- 
nsheiutig b6M des bald jener dieser Zweige, so 
nah did dcibl~~cfilger #iahe rerbii~ldonen dorli 
dtif, diCss'Ait fdn an einaiider ge~ct~lnsreti w s b  
den. *) Di~se' ~öi) i i i l tn is l~  *cidei, riirn Thcil 
aus ~ L ' I I  @hl Kncle<dles&t' Abtlieilriii aiifrriatel- 
l~ndeh ~i~ot te 'rvdi&eikl in~sse~i  crlic 7 l e ih  aber 
4s vtrloliiit sich be)t Pinern so wirliiigen S racli- 
itainme, sie f i o c l ~  dehaiier ari dcr nezeic L niinp, 
fol endcr Dr$riflo zi i  crstlien. %i~ de'n ~~iriArhrt. 
fi&h'den' ~ b r t ~ t * ,  wo 'fast alle diese Valker- 
dthaftan zlisamrncn ctirnmei~, geboren irn nacli- 
ltilbenden l-Voiteieltnisse aticli iloch. dio fort' 
Wiiiwr, 6hd: I?II~S: I : ,  - L  . .  . t 3  I 

P , . - ,  , i I . - 1 .  

Hitro- ccuoirro . qufeunon-' garronchia 



-; 1 .  Abi, dbih ~'Asfai~ge des folt;rnden IVdrierr 
trbi,icr$ cvnd erhellen, dali aiit d v t  eineti ~ e i t d  
di'o*hfohaivks, Oiioridajio„ Oneiddr und Coch4 
rru'hiiigoes, auf der anderti die Senccrs, Ca~ogas, 
'l'\iscatora$ i i i  dem Kahincii l i ir Cicjtt iibqreiri 
r t ~ m h e h :  l a s  n i i r i  die ~ r6 te ra1  .ripr %tVcifis 
dipes ~ iarnrndd bcirifft: so ciiqrnnr; die Onrid 
dni Iirid bcli?inkagoer ili dru* \Vörtrin !iirt 
va'tek; ~hli~c ter, Meiisch, Kojlf, A i~&r, i i ~ id  obva 
scj' iif denen Riri Hund , Scliriw, l\cgciii diu 
~oclinowagoec aber init den hloiidcvk$ i r i  doil 

tteri~ fiiht hlextch, Kind, Base Ohr, Putsj 
die atiiie~n, hiirh mit  ~etuctcn.hricichnynt 

gdh liif i ~ t n d ;  hufs, ttar3mniod) bey tluin Warrar . 
liit?, ~ ; d e ;  -Oie Oiibidas und Cajugas; bij dem 
f R d i  :S<o~rne;~,ziigäd;$t die Seiieca) iihd Ctiyiigas, 
i i ~ i i i j  ddlinnlehst die Unondagos itnd Cochnowar ' 

(gd~b';' find* ir6len. beydcil mit det\va$ andorea 
A ~ ~ J p t a c h e  aiith die hfdhawksi. bey Mond, wdr :. : 
fiir allo Lbbnlkoliniittien V ~ l k e r  dasselbe Wo;+ :- 

*d"fiit d~knrie bmiichch-, Sdid ~othnorpagqe8r 
akhtitoh 'iriit"deti'Oneidasi dic dafq t bhdtr~hj . 
fiir die Sonne 5 !tcigfi~~i&t<rlr 4 c;rl&~,ncrtih, habenb . . 
bby: lierz'dic TtiicaYotdt) mit'deii 0,non'dagol 
lind ~okhribfiag&~)>bcyr Sdhwsciet lind Toch-1 
tzr dle Ononilii~o4 Und lrokäi?li; .beyr Fisch) 
diet3cnecas lind Onridas; bek~liih,;dieCa iipai: 
hlohhwks iiiid Oiicidas'j be : 'Veuetr e~if er e tk )  B C f  

iiengeite die hioliaivks iin Ttfsbatotas, auf der 
aitBeiA-die~ciibc'as uiid ~ n o n d b o s  i nebst deii 
Hiirohan ; beg : du, tdi&foha.n ks Cochi~owai 
p d ~ , '  Senecas, Cayiigas, Tiiscarorar. 

Den Wyandots ciiid Huronen ga biihrt-noch- 

ttchs Nationen bcreugt r"tl4 iurdiirc%lich Htart'In deH' 
Philadulpli. Trai~rai t .  T., ClI. tL P ~ O I  . . , C  I,;> \X . C 



eine beroiideic Jlückricht. Dic a p d ~ t s  $tim* 
mcn bey: Mu~ter, mit den Cayvgas, dqpgti\ 
b , ~ - :  hlyrid, Z u n ~ e ,  Zahn, Fiils rnit.den Cocl i~ 
ousagoer zusammon j vorcgglich aber die 
\Ygaiidotti, mit den lluronen - Man. ,vergleiche 
dio iVörucr fiii: Soiiiie y. Mond, Hand, &ot, 
jerner Iür: Kopf, Nase, wp stich djo Onei*~ 
damit z i i swae i i  trciFen j bey i huqd +in4 die 
\\'ijrtcr der \Vya,ndotl uqo dio de.r Oqon,&goj 
und Tuscaror~s mit delpJ3urariisc)leii vcrwqlidt ; 
bey: h'aclii, die der Onoridagos iiiid hlobayk~. 
@CI) @irr, Qlut, . I~aboii Huroiier, uiid Wyan4~lq 

, ii njichc Lqi~tq;  bey: Muiid und Zalvi, 
t ß ~ ; c :  uiid dir voclio*a& hrqr, derrn \X$V.~ 
sich ijfter d u f ~ h  dio Eiiduiig scov ,auszej.chpe!i., 

So sclilii,gen sich die Z~cige dierer Stani- 
mos aii  i i i i d i ~ ~  einander. Uie.aiis $üdeii% hem,ufi 
gcwaiidert~n - '1'v)carorq moge~i .in, iirsprii;qgli: 
c h c r ~ p r a c l i p c n n m i t  den iibfigeri geftari- 
dqn ),aberi, \tie,aricli, aiisdriic)rlick als Mitiirsa: 
~ h o  ilirer. Ilinzakuilft zu joiie,i ljiilide ery@lint 
\tird, *) Ivenli aiicb dieqe An113 herqng. ,durch 
ihr Vcrh~lrnib v.u der) Y~cbiindeten, ,bq,qrders . 
den Oneid~s, mit dpqeiiisia. ain ,meisten Iri dioa 
Sem Verhäl~oirpe, .wehen, ;epBer gelvorden i+t t  
Vie Mundart. dityjjr 'I-scaroras i s t  iiach Swiih- 
brtan *T) die bilrb~rischecte von allen, ,und 
atn schwenten -8r)egqon imd zii srhtcibeq). 
l ie  ist a v f s ~ ~ ~ ~ d ~ ~ ~ I i ~ & ; g u t ~ u ~ ~ a l  { I J J ~  i iea). , , 

Nath.cPeiidernselb~n wird diesprjche .des 
Senecas füP die' ronoreste ,194  majcstätisc~epte, 

, : I ~ (  I ;  ' ,  , I '  i i. w e r .  . . , . ) 

&dv . . -i . --- - f - -  

*) IVidl, Smiihk- Ilistory of Ntw York (PhiIa-. 
<letph,; q9?*) gl.) 6 . m  .47* .: . , 1 ," P I .  

**I Ne~v -Views ' 1 ~ 1  Apprhdin. I' 



3a i 
tititb-*deriiin'd6r reel13 Na t i h i n  gbhalteil, sie 
ddrMoHa~th Crir dld gobildf t a t o  ,-- dic'der,Onei~ 
da, C i  dlb ihntlesie. 1,etr terdzhat kein r j  son. 
d&$n stat t  dcsreipoh I I (ob \tohl selbst Iii de*j ' 

~IbeitUdr~~i( iwci lcn ein Thcil r sprec!ie, 'iiri 
, so,' wohl ki6db $als n!e/tdut bcy 'ihnk" für,; 1iki11 

'ddaochen\?&tdt. .Anderwärts*) )csen\drvb t I , 811bs6n Oi$etd~r noch berondcrr+emqkc, +da ) 
i i8 b i r i c ~  Odal hhbeii, lind -wie -aisrmrtioii gb'a 

sbi6t' illre Sprache uni1 wie reich aii ~ e i b c h  rey# 
" $9 da& 'sftf fiir viele ße@f'ef ~ttfperley f i i  dl& f i btbt$riedeiicii Qesdilcchtet fiabei~, z; II. ~ l l i  

(Lond. 1773.) S. 147 U. 148. . '  . 
Alitlirid; 3. 1111. 3, Abtli, X 

I 



. : Oie tIiilfsmitte1 der Kennrnlfs dieser vct* 
wa.iidtcn Dialekte der..Mohawk-Spraclie sind 
die angefiihrteii, wir verdanken Hriii Smitli-. 
Battori dlo Sammlung der meisteii Warter der- 
s c l b c ~ ~ )  * Dieser Iiat die äm eiide dieres Ab- 
s c l i ~ i i  t ts angcgcbciion Wbrtet der Moliawks, 
Cochnewn~oes, Oiieldas, Onondagor , Scnecaq, 
Cayci@r# Tiiscaroras ,- t\'yaiidots grofsen'l'hoils 
selbst ~aiifgeiii,rntnen. . Iley den Moliawks sind 
die roic mit i t i  PateritIiesei~Zeichcii eingesrhlos- 
tetioii aiis Thp Order Tor Yrayer, traiislsted into 
tlie Mol~awk-lai~gii~go by Andrcivh Oatclay and 
Oglivie tdrcy Missioiiäre, r7Gg. 8ro.), dio iri 
Klammern tdn Jasp. Parrish aiis Caiiaiidayi~a i i i  
New-York, die iibtigqn iii Pat~it l irscii-Zei-  
c l~ei i  aber bey den Senecas- von Ad. Iloops, 
dio bey deii Cayiigas lind Oiicidas c.on Dean 
aus Wcstmorcland in New . York,' 'die der Tiis- 

' cafora aus Lbwsoli ,cntlelint, (also sainmt1ic)i 
nach ~nglischer  Atiopraclic zii le4ex1.) Die 
Oiipndagosd VV6rtc-t sind wn Smitli - Barton aiis 
eInem handsch'rirtliclieii Wötiotbiiche des Mis- 
rioiiärs%eisber~er. aelc)ier"dcr Deiitsrlieii Aiir* 

.$prache folgt, genommen. Irokesische Wdrtef 
Iiabon L,oiig und Loskiel, '9 die tliitai~isrhen 
in Patenthesendeichen sind aiis Hoirtsn, die 

der voitdglic1is;en Qiielle 
SpraEhe, der die I'ranztb 

. - Galr. Sogord grand *vage d u  pays des I T U - t  

rgrlc (Parisi631.8.), und das dsiaii bcfindliclie t 

*) S. dessen ~ t w :  Etnr und das clarin enlhalttnc . 
~erdiensi!iclie \Vö4terbuch; ' , . 

* J  e s  d e ~  biis~ofi . . 'der Brüdergemeine 
s* 29. . . : ( I .  r ,  .' . h 

1 .  .\ . . 



Dictionairb de la Idngue IIiuot~he. ' Die nach-! 
lolgetiden daraus eetogoneii flemetkun en tibrr, B den Cliarakter dicsci Spraplie toigen ie Uns?' 
che', wariim mari dort ~ e l i r  Phrasen, als etd: 

* G .  - zelno Wrter tiridc't, '1 , * * . t .. . ,- I t I 

Chnitryluin Voyagcs d e  la noiivelle Ptance - 
occldctitale dite Canada 3veo \in Catechi~rne~ . 

-'an la ngage des peupbr bauvagec. . .Par. 1652, 4;. 
(Der ~atechismo ist von Brebna Ins 1Iurorilsch& 
übersetzt.)* f I >  i .  
-,$?,'La lonran hat sefn f)ictionai.re und Grain, 
inaire iiiironne zum Theil daher eiitlobnt, (in!. 
einen: MOlnpiies de l ' ~ m d r i  qe septeiitrignale 

iln pihl?dictibnaire de a lag&& pai). 
, . 

I 
Aniit erd. t70$.- 'P. I, 11. (am Ende des I , ,  11. { . T113 . .  3 $ ;' . 

, ' ' - . t  ', 1 , -  ' *  e 

, , &o>nmatisthet' ~harakttt  dec &yoriea . . . ') 

Spracrip **) - 6 < , .  1 .  ' 

Die ffuranen habeh dursersl ~vbhlge Coii:; '. . ?P 

sonaiiteii, danii es fehlen ihnen &,V, f ,  P,.&, tri+ 
$i.e kköjien selbst den Vocal u nicht ausdrtlcbeoi, , 

weil jie die I,ipp$ii-,dazg brabcliki i , ~ i f s t c ~ i ,  1 
, aber dej?, bfiind beyi4~prechen*ich\ sklillt$f$eo. 
buch könpei! sic kein g und r,qusryie~heri, 'J&: 
her sie den .is,si~~)ar, ~ ~ i c h t :  @brielr, . > &  !qnde$ , 
kleuicl iia*iiien;; y,?, b ~ p  dai, ,rvincq ,Vpq( ;q 
hetv'oi zu biiilgen, bediene11 sie sich 'das Dip& 
thoiigs e ~ ,  oder QU, ,den. sio audi, gern zird : 
Schliisre'eincr , .  Wories , , t  , . t . . ,  axib:r$&cp. J *  C -  ' , A'm, , ~$irt+cn . :.,', 4 . 

r--CIII ---U- .."'.&..A---iiini-.-- 
. 1, ' ' j ' Auth , t o j i a i r ,  in , deti bfokifid <I& :6&vi7 (d 

Ameiieins (Pqr. 1/21, haniJelr -Ts I V .  vdii det IJ 1 rdnfschen und Irokesi chen Sprache. 1 1  * j f  

d 
; *  1 

'.' b) Aus ~ d & r d  zd$a~dm,k\~ gerte'llt 404 10di D ~ I  
E'lorlllo iri Giriiingeri hrid mit drsser!, C j l l t i ~  mfrgcrthdle , .  
tcn, Wogten hier eingechalret. . : l ,c i f t ,  , );. , 

e X2 ' 
r 



lieben riQfdio ~ o i t i ~ r a l e ß u r h i t a h i  44, r i~rid 
doir scharfrci liaricli do l r ,  .daher a i l c l ~ ,  wia 
l d  l fontan vorrirlicr<, tliro \Vöiter scharf aspi- 
rirt h ~ i i d .  4 

, f .  

~ ~ g r r d  b c ~ i a  t e t ,  daP dia Syrnchc d e r  
Il(iitorictt i o  (in\% ommeii und iinregelrnäfsig 
seg, dnb cr sie ahf clric cigerie ~ i a r n r i ~ a t i k  nicht 
]labe riiriick fiil~rcn kamen,  ob er ~;fcicli Ilircr 
~ l l k n i n m e h  si3chtig war. J a  ric ist  in jcdent 
I>or i~  ctwar \ ersrlticdoit, t i~ id  selbst zscy 
milien in einem D O F ~  reden '~iiclit gana dic- 
gelb6 Sprache.. i b  , I 

- D ~ S  II ih:bi ,~i i  kciineri keiiio ~ l l e i t & ~  und . 

Ziisi rnihbriset z i i i  g; delier dic Wart cr, so eiialog \ i I 6 i r r  iedetikiiiig scjn inhöeii,%orc~i; 
aii, koiiic ifliiilidikeit ini L.atirc niit .ci,iuiit$,or 
JtaLett. I.Vciiiltdahct ihto Z..cbetisweis~' nicht 
so sr11r einpcscl~ri&nkt.\(.<~rc: so .\r.iird& eine so 
~alilluso' Mertgo von W6rtcrri cltt$fclieii,. dafs 
das God$chtflih zuletzt sio, liialtt inefir [asjoir 
könntet , .. I . 1 

$ic,'koriiieii .koiii Sobsiaq~iv al iden aiis- 
dceckeii als rerciiilpt inii drni 1)ionorniiial~ 
hdjeciivk; ' 13s ist ihnen i~rirnöglicIi : Vater, ~ i i i -  
ior,' 01ieid; Orofsvater LI; s. ci.. z i i  sageil. Si0 
fnilrseil' dAie$en \Varterli ein: rnciii; dciii, ,sciil, 
eiiti#iigeir. T (I 

I \ l!i ist l l i i l ~ l i  111lln8glicJ1, ~ i f ~ a  QiiaIitut eine; 
$iibotaiit. abszirdvi~ckei~ ohile die Siibstniiz zu- 
gleich zii iiciineci. Sio haben alio keiiic Adjecti- 
ve, lind i~crcli weni er Airsd~iicke fiir abstract~  . 

f? <. Gc~,e$istando, welr o von Adject iueii abgeleitet 
tverdet~y tniissen, P. n'. Giito. Sic sageiir ihr 
sdyd gt~kj. gc l i l~cht ,  .aber iiicht : gilt, böse; fri'i 

; "  t sich allein. t C .  d .  

'0 - 
1 .  I 



- . I'ei~n von einerlliidl;;iigedi~ ~ e d o  ke macltgn rla gctic blirilicli keiner1 Un tersdri~ 
sshciil der 1Iaiidltiiig, dem Handeliidail, : ( r l g ~  
Obje~t der Handluiig, 3103 det Att  lind WeYcirq ' 

wie s l ~  vdrgciipmrpcn rvird. Sio druqk811talIe~ 
dgrc)l',i$iit FIrort aus. SI6 Iiakoo alsu r#b~i'P &&P 

gard i r ~  der Yoncdo hcio+rkt, vfelo\Wer,.o&l- 
ihG' cigcl~tllcJi ~'IIIUCII s i ~ d .  SO, 
Eineh \ k l r t o :  hier i s t  )'hbsegi 
et~~ain g#i~.andercn: I i b r  ist viel \ 
iner; ini t ciiiem drittßii bdurchaiir .\*ars~hicd& 
qeri: ifir habt das ~VASSCF j ~ l s  R a i ~ e r i Q f b o r k o d ~ ~  
lasserr. Fiii und dasselbe‘ \Tori dsiicbt aber die 
ReJenrarieit alisi. du .sol)tr darübor reclit. trab 
reyn , iyid:. dti bist dariibrr recht froh: , : ' Rio Verba in der Spiaclio der IXuronen b e ~  
zeiclirieii fast. iliimep dio Iladdluiig'rpit &m:Olie 
i ct dcr l ~ i i i l l i ~ n g ~  iiiid iitii. wonige bestirnmal 
'%ab l landel~i iciilechtbii~ , Sie haben d Iier k s i ~  
.Wort, tim rii aagcn: silt ieideii, roh sri1~(3clo 1 t 
i\rattcr, rvelclio das Sclii cidon'gow8r~er I9la e 
bedcii teil, L. 11. Fisclio zeradoisidar ,- JXr, b 
sclincida~~', . K l ~ i d c r  sclilieldcn , den K ~ p f  -ab- 
'~Cbneideli, ilen Arm absklirtefdeii u. E, 9t% YAJIP 
dlem Verba ivciclioh gana r o ~  lpalidot ,ab~t~So 
Bxisiirt im 1Itiioiiisahoii keiii &V or &$? w~grelc)ijp 
don einfachcii RegrilF dep Qebelir -ai~rdtmb~ 
k6hiit e , ob\uolil Sa~afd  In 'feiiierp w6rteffkks%%& 
droy Seitei~~inir \liörteru fil 

vsbcn verschiedciier IJlngok 
entsielit I~ie so uiigehe\t,t P tcm, da i das I!rleriieu : d ~ i  Syta 
bef dcm ~Ucklichsie~i Gbdgclitilis~ .. , m!&lid irt, . 

Die verschfedcnen Tcr 
:pero~~er,. serdeir von Joga 



cden'A~cent bedlmmt r .uhd auf diero Weile un- 
tetrchiiden sie a i ~ ~ h ,  ob das Verbiim Irgend ei- ., 
ne ~ a r h i  bekräftigt oder vetneint, oder nach 
etwas fiapt, .Allein die Tempora selbii haben 
niihts. niit einander'gernein, indenk die Worte: 
ich .iiabe*gesa t, da hast .gooagi er bat gegagt, 

!I dut-&abr ~ h i r c  Icdes klingen. $in vieiteswor r, 
dai nilt den anders ar keine &linlichkeit Iia t, 

- - .b-ddeqtet,?ichlpbe f ieis g~saat, upd eiii ftinfies 
-ga'nz.~erschlddones: Ich habe'es ilim gesagt, 
- *.Mal\.,~ndei,~m'll[ironisch~~~ keineinziges 
:Wsn, 'lrm irgond ein Genus, irn liohkrri Sinne, . 
i i i  bezeithneyi, t, I); Thier, Pnaiize. Noch we- . 
nige~  ist es ihnen'm~gllch, Abri r a c ~ a ,  . z. B, hla- 

I tqie, Rhiiln, Soyn, ausziidrucken, . . 
' #An eine Syntax Ist bey deii l3ur6nen'niclit ' 

' .h deoken #'da sie keine Prä o~iiionon und Coij- 
,juhclionen keetie~i. Sie ha L eri so wonig Gasiis, 
als ßedus und Niimerus der Nominä, und iiocb 
 wenige^ krnennfodtis fur dir Verba. Sie habcr! 

, *also gat kefa Mittel, .die I\edettiei)e ;nit einan- 
det zu verbinden," . I 

: * -  . Je gerlfigeridas Areinanderschlieisen der 
fiensshen Ist, ~ ~ e l s h e  bigentlich Eine Spracho 
r'edeii, 'desto'rsiahr Zers alter sich die Sprarho 

..,in +ON ansrid4rnqbweic g 'endan Wörtern,, lind 
.dada &heächet,pi $der Ziaarnmenhang der 
:~t?rivat~-$h>eq L d unellailtes, Nur' da-durch, 
dab @tii.lolktdiebe:Deritate ziisam en geoom- 
'~e&kif$.äieremeli ein Q a n t h ,  all P als Zweige . 
cfqbis @fdm ef5bkitac);t'et; ist es fä ig, 
achf&bj,d )?hrm6iiirdelt<lben liir Be 1X "r$ifs ZU 
ehaltep; d eifindon. hn'd .durchiuführeii. Die 
I 
Ilur~nen*Sprache ist vielleicht durch ihre Zer- 
spaltung und Isolirung zurück gegangen, sie ist 
keiigstens abf dem Wege gefescn, Formeii 

. . 
I . . 
-. ., 
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rri babon, lind f iai te l  deren, 'pay t s  ds 
oder als Anfäiige iioch.. Sagard selbst 
mits dein. Oebractcli der Sprache irnr&,eben zii 
talir bcrch~fii t gepescr) -zu keyn, als dafn.ers@ ' 

R aus sei~iem Sc atze von Oeyipielcr) mit' d4ratif 
Gespannter Aiifmerksarnkeit auf8tsiicb hkiia - 

' f  „ In iinfgeh ' Verbis flndet man .Spuren, 
da& d i 0  P e t s B e e  karinten ; so s i e  

gen sle: idi bin verlola$ du biit ~er [c iz t ,  er ist 
verletzt, iiidm-sie dasselbe \Volt hit verachie~ 
dencii - Vorsatz-e.n gebrairchen, zi  B. hi~onrra i 
Ich.n[cse, saisonrra: dii niesest, orromtac er nie. 
Set,.  wb also dib erste uiid dritte Person l e i g i .  

1 1  

B cind.. Das Niescii, oder der Infiqitiy autct 
shortst~,  ". . 

I 7 

Sehr rnorktyfirdi .bleibt CS, dafs befkller, f Unvollkommenlieit . ar Sprachs:der Bur beii, 
sie dennoch im Qcsiire Yon Zalilel) ist, $0 bis 
zehn gezälilt wcrdcn, iirid dann iriederum, ivio 
in uiisern Sprachen, @ruriicr< gehen. : Sagurd 
führt iri aein'cin Iaoxicp die Zahlsn bis aobo a i t  
; In iiorierer Zeit hat .der Qebe *al Parsons 
sich mit der Sprache der l l i irone~ bercbyitig!? 
und seiiie Bemerkilq~en iii pineh Aofsatte.w- . 
ter dow'Nte1: Discoyeries rnade io the.svwern .. , 
couiitry by Gen,' Pt~rsorlc b\ den: R.fan\oi~s,. of 
tKe Americaia Aeademy df ArtCand Sclqu'cis 
Vol. 11. P. 11.. (Bostpq 47 3,4,) S. 124 8' Jiord13 B . Br bcstqtigt a,les, V as Saghr d g~i$(lt 
iat , und bemerkt aus&ücklicli; . dqls et sirIi eegeben 

auch nicht eri,)iierejEi?i IIuronitches kort  goa 
hört zii.hqbeii, ~$elchesaukh nur die gerinbssto 
ahiilichkoit mit eiiiem Sh'afiaflesisclieti;~ . I  . j pder 
Dclawarischen h'abe,'' . ', * '  . , 

Ganz entgegen geq{iiiii ist ~li lrlevoix'~$h- 
'sicli t vofi dieser Spraclie. „In . dem fliiroiiib 



s c h . ~ , "  !- tdgt dibrer;';. ,, oanji16irt sielt alles. 
Daich 'einen owiqqen, ~iicllt so leicht rii be. 
schreibendcci k ulistgrilf iinterschoidet inan Ver- 
bil, ' ~e i in lv6r te r .  sProrioinenJ Adrerb ic i~  u.'s. IV. 
DiB einfaclieii Vetba haben eiiio doppelte Gon? 
jugatlonr dio.eilio hiir dic rcci rokcn, dio an- , 

dere I@ dio Ubr igeri Verba. b io dritte:, Perl 
tonen habeh .z\oeyerley Ocschlechi , das' vor- 
iiehme-uiid das entgegen gesetktc; Iiiir Niimc- 
rus itiid Zeiten gibt es Iiicr die iiähniliclien Uii. 
tersohiede; wie .iin Griechfscllcn, %. B. wenn 
anan' poii.einor Reise redet, so druckt maii sich 
anders aus., weiiii inaii sio rii I.,aiicic, als wcnii 
man sfo zu Wasser gemacht Iiat. Dio Verba . 
ictiva vervielfältigeii sicli so vieIlacl„ als es Gc- 
genhwdc gibt ,  auf ivel$@ die IIaiidIui~g iibcr- 
gebt, 2. D. das\l'ort fiirz tesscii, ver;iri(lcrt iicli 
eben so viel Maid, cls os elibara Sachcii jiibt. 
Und die Handluii v i td bey eijicr Iicloltcii Sa- 
che anders aiisge f tiickt, als bcy eirier ,inbeleb- 
ten, Einen Melischen sclioii, i i i~d: ciiicil Steil) 
sehen, sind iwey  vcrschiede!go Vcrba. Eben 
so sich :ejiier Sache bkdieiieri, diedem gehört, 
der, davon Oebraucli mqcht, oder dem, mit 
\~elr.hem man +redet: dick sind aigh ebeii so 
ricle vefs'chihne Verba," . 
4 Die Wahrheit liegt wal~rscheinlich in der 

Mitte i ~ i s k h e i i  den Aussagen beyder Referen- 
ten , die beyde hier niedir elcgt werden muSs- 9 teq,  *) und in rnqnchgn Fä len treten die Vor. 
' 

* C )  AucJ) Sa arg hat bemerkt, gafs mln die Sn- 
dup det etsten lutal qerson ist ,  s, B,. nisaikiu-niin: 8 5 
wir leben, ' urid 'wcrin maii sagt: ktsakia Vlnin aoira, 
So btdeirtet esr :wir und ibr"licben,~,gleicli der bey 
den Peruanei~ <kwLhriteii doppelien Form dicses 
Person, . ,; .; !, L ., . 



e 

g ien5t~a  der to rers.rliiedei1cq Urtheile nälicr 
ui einander. Sagard vcrdie~iot kei~icrwcgg da) 
Iiartu Urtl iei l ,  weJc)ier Clinrlovoix hbor seiiro 
~ irbe i t  fällt;  *)+ aber dicrer, der erade in dct ! ~lgoiikisc}ier~~ Spiar)io alle dio ldigeii<c1~afteii . 
Sca Forination vermilst ,# ~velclie er in iiiimittcl.. 
barer Vcr(lluichitng derselben mit der Iiuroni: 
rclic? dicsyr beylogr, Jinr, wcii~i aucli vielleiclit 
~r i .v lo1 ,  docli gewils auch mehr, als nichts, go. 
selien. Er Jjat ittis keiiicn Schatz von Beys 
Je11 vorgelegt, wie Sagard, dcr aber inc!ir,I) Kie ra- 
sei), als Wörttar, gilt; aber letzterer liätte ditrcb 
pcliärfero Hcllcxioii iiber jench ScIiat4 i o i i  Aus- 
drückcii mniiqho Ai~alogien der Form lind99 
koriiien, ~vcfii> sie auch I~ey dicrer Syraclio iiiclit 
durc?igeliilirt siiid, cind sich glcich$arn ii i  oinein . * 
bloeru u rideix-r l\icii t iingeci dcs Slir~tligcbraucli( 
m ~ h t  ii11J nichc verloren, , 

a 

, . t 
I 

. < f  
V I (  $ 1 1  r a E h P 2 . 6  b e n. 

IIervas hat ein Mohawk'c oder, \vtq,dort ' 
geschrieben ist i hIolwcix* V. U., aber oh!ie Ubef- 
setziing, \ind .ohiio dafs'licli 'übei dar ' Jiinzkllie 
daraus Jierncrki~sgeii zielien .lasSenj hhrilich- 
keitdn mit Ci~iigen Im folgende~i' t~arreriec- - 
zeichiiisso vorkommcndeii Wöiterii, ~viisen die 
Vcrwai~dtteliai't nacli. Das andere hloliawk; 
V. U. .liat weder ~ b e n e t e i i n ~  iiocli AbtlieiHiiig. 
flervas hat qiicli ,ein paar G,ebethBciii ZItiroiii- 
scher Syraclie irn Aiiliaiige zum Saggio pra tico 
S. 261 -33, yoii' denen 'aufser dem klirzeien, 
fiiicli der-geode iidtli einiger Marsen eii\qnBlick 
niif das Eiiizdne erlaubende Aiifang des ersten 
C .  . .----L- d Abw-- . - _  ' . .  
, F)' T, V, S, 189, wo auch die Y O ~ I ~ F  übeeet?te~ . W~rtqr stchev, : q 

. q  < 

* 



krmang'o?t~ng anderer Prsb'en hier ctohei\ 
' 

>n6gen, ti3hmlic)i mit der Jtalienischcn Über- 
, da diese zwar bey latztere~n twisclicii 

diezei  setz'1n! cs gesetzt ist,  aber ob ich wohl nad i~e .  
holfen habe, n o ~ b  nicht so, dafs sich das Ein. 
7 ~ l n e  dalnach gaiiz nur einander sondern lalrt .  
Qbers~riingeii  des kleineren Oebeihs werden 
a&h. blr ' Proben der ~Ahgnqkis~heii, Jllinctcn, 
Algonkins.-Spraclrb i i~ te i i~orkornmen,  lind die. 
'se mit diesem 'l'we verglichen werden kßniiei~, 
Yoii den nachfol~eriden ,w6r~~rverreic~inisscn, 
k6, wiq'schon er,wahnt ~torden, dio'allermei- 
sten W r t q r  a11's.D~ Smith- B s r t a ~ i ' ~  New-Vie.rvs, 
I I I I ~  zwar die ohn'e Parenthesen- Zeichen voll 
ihm selbst aufgenorrimeti, dic? rnit Parcritlifien. 
Xeicheii von ilim aiis haqdschriftlicheii Illitihei, 
ItiRgen entlehnt .sind, i s t  noch rii bemerken, 
4qfs die in doppeltc~i Parenthesen- Zeiclien sie. 
hec.den Mohawk r Wörtcr ails .yoou„ij AIcgnpo- 
len~is  Beskrifyijige vsci dc Maliakiiasso Indiaiieli 
Amsterd. ~601,  an .Jein im folgende~t Abschn, 
-B. 11. anrtifiihrcnden6Vir&inischen Katechismiis 
entlehnt sind. ' Bey den Tusc4rora-)Vörterii . 
sind die. iii Parenthesen - Zeichen atis Lawson 
.und Rrickels bey den . Woccons' angefiihrtell 
Schriften, . C 

i . ' 4at. . . . 
M o s h  a s  k, 

Sonpvani ha ne karongirge tigsideron; 
Wesegsanda gegtink; 

- Saiana ertqera ivve; ' I 

Tagser¿. egn i~vva~  karongiagon sinihigat 
oiii oh4vonsiagc; 
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I # 

Niadcwigni . . 

~ o n d a ~ v a r i  
, , 

Ncnni !o&sä 
I * * .  - .  . 1 . . . iagtoago; . . .  

iniic iaedsi aaagvvags ne k~ndi~serohasf. 
4 3 ' .,. - I .  . - . - 

428. ' ., 
D'a s s e ' l  L 5; ' .  

aui Splilr". history of ~ew-York.  
Soiing\vailneba 'cauroonkya&ga tehsee- 

taroan saahsoiieyoufta esa sawanegoti oket- ' 

iaiiliselq clincat\tvoung na cailrouiikyawga 
iiiighwo~~shaiiga ~ica tcivehuesalauga' i a u p  
rvauii~iitpvono~otougli~ick toantaiigweleew~ 
Iic yonstaiiiig cbcrice ycut chaqaataiilehwhe- . yoiistailna toiiglisou taugwaussar#nelr tewan- 
~otionaiigelough toi~pgge nasamnc sachcau- 
taiigwars, cco't~tef~saloiiziiinz~ickaw esa sa- 
lvaiineyoii csa sastioutzta esp Soungcvo soupg 
cbeiineauliaung.rv+ $Wen. ,. . 

# . , L  
\ 

) .  . P  . .  
, Jiurojiiachc G ~ b e t h a  

0 '  - 8  . L 
Signore, Padrone fin:rInipnir' ioti ' teooka 1 J 
Sjchi Coileiicllo : orine icliien onontere 8 isa 

sei, ihr hai ' iotto ' , 11 f e i t 1  cd . il ~ i e l o  * \  

ichien sateie tiotideh'a ondecbe 'dib dekaaronhiatc 

, . . 
R, .ci .. Li aiij ~oichiiirnitil~uo i i ' l  corirnin) . ~ i  . 

isa skousa tichiae. ,dajopoüe aouaathi. ' T o  ichien 
a mo noi rliri ~airohi dclls crnoa fsitr 

iotti ontcrnfio~a ' ichien aoija~üendio de ia aaoua. 
*Oi 

d , 
'dcll; cipanna fatta da noi', avera 

honichierf in de ano~icliia ~(taouano~cli~ctiien, to 
sei I Padrone che ci hai creata. 

ailhiotti de sachi eoilendio de skouaatiehtai, / 



I L 

t n  cr cut 61 entra 1 1 ~ 1  cielol 
iroPqiamq r a r L i  co~rtboitr4ti, onijcaci.  

8 

i.rtnterrs Gebeth muh ein anderer 5 ialekt, als das er tere seyn, 
>fit diesem ersteren btirnrnen Sagard9o Angaben: o;zrldc Ja ro: Erde, 
haronhinje f Himmel, (hor~horroj: hletir< h) p,tz : Kahn,. gcr- 
nor~clrirr ; Hlitte, 

. . . . 
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und Ah- 
der andemsprach- 

sikhalle Zweige dieset 
aiif jeqer Seite durch 

die nicht blof~ Folge der 
Ahnäherang durch~verkehr seyn können, und 
dereri' Anerkennuhg .tinge$ucht sich derbiethet 
bey Wärtern, die' zu ganz verschiedenen Zei- 
teii, von ganz 'rerkhiedenen Europäern, an 
Grit von einander gelegeqen Oertern ganz ohne* 

. die'bbslclit aufgehomrn6h sind, die Verbindiiiig 



1 e 
V 6Jt 

I 

nhrn andetti Laute n l t :  Natick~ - und . Nartagan.' 
s8't p lii$ä+inUri i!3effeii,fhebdil;)bby r Scbi~e~t~b 
d6d601b$itd ,LaiiE;"'ik'eIchep o d r .  . . ~ e 1 i ~ ' q f q t ~ ~ 6 ; ~ j ~ ~ &  . , .  , a i b r t # . L  . y t  &. t .  

; : * ' 4 U U .  , . ; , 9 '  , , , ., 
: ' , " t .  k - s F  I .  . I . 1 . 1  

4 . '  '4j *i?~p:s+ fdhrt @I 'Gdß' Dia l~kte  dem 'Aldonkb 
tcbdt~' a'uiser : diescrn :se 4 ti? nach .dem N I h r e ~  itkf 
Völktric)iaftei, + ' dje iie.'g~;edet, 111 1 .. in 8Acadiep, 
~ b c h a k i $ ~ i c t n i c  4 C d n i b i ,  >bft~hfn an ,' Oytnbngo ,- SobJ 
dhM; .~ ;&ch~mfn  I i n p  ; dem $f &oianr 6 Fludsci . bid 
Mijntfeal t 2 Pdplnc~hdi ,\ tilfontdiidro, 1 ~dnptr i thc  ,I Aber 
aal! df,'plI~~y; ., am -Ifuiorico - 9ee r Outooua+ N M & ~  
Afioslrtiglrt; -'AOikanid j '~urehipoire zwlsctien dem Mi% 
s&ippl $khlgan . 7 nd JEri.:Sre t ' Illni' di ChqaAorir 

bW ll lne,  Ouinaih , MdkqUicn , Kikd oti ,.:(>ui am). 
Y% 3 ,filafo~frii?, Poütedhatatrtf, O'li'rioh , E kir ttii ntd; 

rio Sec? t Tsbnonto4an ,' Gbgoguan, .Gnrlorff@ia,~. Onnoi 
goytei Ln der Näh* des E'lussa QütpLi~s c.  
i1 



*, ' I  

-1:. rdtfd&.dea?~&e &es Sprschstaw 
mesf scl~ll~f~rsrr-cialr,ah die, 4 äIker der südliclieli 
9%4ilpdii$&ßtMiliI@6n6taate~ von Nwd- Amei 

< < in 
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I I 

i I 

~chaft Iaancas.tet sind sie von den secbs Natio; . 
nen eben SII abliängig genesen, als 'die Dele  
wareri iind .andere btammgenossen. . . .  * . . , - . L-- 

' I  < ---- Y ( A  

.Y  ' i 4): Sb*; Orb. 8.'90; Gensial. Buttlar hai auf 
f i l m  en duf Russischen Kaisoririti 'Katliariiia~$b 
eW iveit f (L~figes Wdrtdrbudi 'der S achc dct Shawimi-4 
au  esrtzt, aris ~ r l c h e m  ich: nic T t .bloh dienathliee 

eirdeii -#öfter eiitnomrnen , -si>ndarir': rnrh dfd . @8 
* 'gtamrmiatt$c'chOri Beinerkutige~t llher diese Sprdche a%Fi 

emcht hab&. ' Dle Mittlieilung desselbin yetdriylre 
$h.H&:.~*~~Ad~lung.~;.. . . , 2 . ; i . . . ' - I  .: J:. i. : . 4 



i t  : t! Qib-XHlapooi0od8& OucdRlpduer zwischen 
dem~Michlcaii+See*iid;defi Missisipyi *) wcr- 
deh für.eihen unihictelbate~i Zweig drir Shhwa~i- 
cios *gelialren. : Von ihnen alnq ) i i i i c  .ein paar 
Wörterrboh~t.. I i. I 

, % i  t.l;.- t 6' .  3 ,t.4 ! 

i;- „ 3) Die Miamir f *) im SUdert des Michicaii. 
Sees urnitF kt' Jtlseph, und a n  dein noidlichcri 
Ufer d e i  39 abash. Fliisses. ,i S$hoii Charlcvoid 

b. q7-.- I r  \ ( 
. 4 I -T- : : : T  - . < 

e9 Auth U~tlevo&eriahntdie dort TVV. dir77. 
*@) * Bey denb DclaWdtire Iitifitn die 'hllahiiif 

2h)lddac 6d. %iehrrucc8, s, Smi!h~B~iron's nc\v Vjewr 
irn Appttidix. , . . , ' t :  , . }  I . >  . .  
. . *$*) Charlrvoi$ a. 0. T. V. S. 178. . . 
. . t) S. die bc den Sakis und R9tiafcis A?zchn: 11.3. I angefiihrten $10 Isn. ma nennt den berUlgntr~ K r i ~  
dr Ponilac, dessen "l'od mit* diesem ,Vernirbtun $9 

riege in Yerbiiiuutiß steht,. einen Anbliqet der $-. 
!I S; Cuver, der jenerzettganz nahe ist, einen Haupt, 
ktie er der Miatni*. Felridschafr odkr Freundscha fh 
d t  knglfiod rn oder Fisi)r~reh bey -den Krie en die. 
SM war dir d nach& fortgesetzter L&~pfg .der bild+n 



3Sr . - -J 

dar jL1inqih ,dq fo q ?djss!@pp\&lh, udd.dafi 
her &l!chiCPh,- $ B e  3gpah.h aucha d(s' 
~ i ~ i $ ,  4 s  , , T;~&~~ dipd ' ~ v s d e b n ~ ~ ~ ~ .  4 . . ,  b r6f 
$gpa 111;qn qhn~itte~': ,~.) !J,  L I, ? l b b , , ; q  

vo,hiy,  er i 5,~ber d k  Sokche der Viqpjp . 
to i i  eiiicrn Erig andei, der ;htecq ih~eii', uns 
~ ~ j q t . i i i .  dqrn Stqmme- a q  obe511 Wabash fast 
np!iqnqlirit t hart  !.d mit dem sp \johl 41s 411) 
dim ttai~pte jenra Stammes, er verkehrth, 414 
()u~kiin,ft, dr  Sstdiese Spracht ilnter sllgn 
men 16itgs diese~p Flusse bis .ac) dee Micbira@ 
See .verbreitet, iiähmlich air<:h.',$ie' dec,0uypFi 
d e  c Pipurya~, I'iattkichos, &,tePua{a&is, Rirr&& 
liar uqd der Ifidiancr der rof$eij,Insel iey, difi  
sie gtolie jihnlirhkeit mit bi e,rnYChjp e v $ g y i s c ~ e ~  
find der ~ ~ r n e h e .  der O~ra6uqc t tp[ .~ha~nlr . ) i& 
h e ,  re icbe , i iur  aip Dialektp ~ a v o h  <$i,dFbjederi 

aber v ~ p i  D&narisqhpn ~änzüch  abrivci: 
ph& *) . Die. hier er,w.iiiite!i , . ~/airkbsh&,t*j . .  

Amtrique 'I'. I 1.- S,- 4 13. - -Von-de~ CbaikU -odrr 
' 

Chaofif i s t  dw -War r linnl: hlensch, pryahri!, wel; 
kfie5 $tnit, andetii' 1 d ortern diese) StC~h'tn'& Iüi> jtniir 

. Begilti' iusamine~i !rifh. ' * 
: 4 , .  . ' 

I . .  
. \  , .. 

* I ,  

6?j:'.A3fq$r den aiaohher irn' , ~ 6 ~ ~ r & e l ; h ~ f ~  
rnzuYu aren W ,ye~)igen . . - W p q ~ g - d ~  \. , .  g j a ~ k ~ b ~ ~ j  . * < - , . %  . 



&4&k1~iht1~/4h:h*'&eich& h$i V L I ~ B ~ ,  kti T ~ J ~ H  
iusqmhen trifft}.: &ohnbn 'gbef dem ~ p b i r h  
b':kf;m. Pdtt '~ui+tanhvl. ,  "dib ' ~ P ~ ~ i ~ j ~ ~ i ~ h t t i  ow 
Pouteblant(~.aber, ein. po~v$eqa~(er: 
Siairih bey '~iTo'seih und Q9t4 Ddttoit, 
: l l t s  . . . *  C t t . . .  < +  b , , , ; * , . <  3 #r ' .  :, t 

J @as' do,niaber'jehe ~ehi~~ki i t ig i jn  iitiet d14 
@fache dbr ~ia'kik betrlflt! sb wird ddr f i d q  
bl$eiida,' 'ads Vdlhey'sB6irierkunge'n au3dfii heil 
$t&l/ti?' Chbpkiet dtrsellicii reigeti, dafs bi8 
alli$diitgj ?er$chiedeii, q11ii' : ist rol l  den F o t ~  
hibji,'"\yil~li6 die Sprac R en. f cr Relaw-aroii, Na: 
t i ~ i ,  Mobegahs habeii: . sie k a i i i i  schoti 'in s6 
fet ' m&t'zusayifi6d, treffe11 mit deh Sptachert 
d4# ! elben ~tariides, beldlic; wie das' Chi p e ~  

iind R och 

~erini$Cdfg-~~ ~lalckteii  g&t6i&'~ L>esse~i i i  hgeachd 
iet äiiei bicigt,& sb,'jlk)~t!iii, dafs das Mia! 
lisc6elu& .eipfirley'&tam.~~ a bh kit dem De: 
latvavrrirchen. ist,.  81) -niemand 2'8. bey dem Praii* 
$ ~ i o s l ~ ~ h e h ~  ind ! Italiqilisclieit' daran zweifelt i 
6 ~ l ~ $ ~ + , d ' b t e n '  . t i  : J  j6libr'vetwaii'dteii Spracherk 
hab'en eined;?"#ichttiii$ &e~oinrnen. I b 2 

' ' . ' i 
. . 1 , P ,  Al : f Y ' .  C:;!, ! . *  J 

; . :  ", Ctuta: 

d Id r (big tdrnhf ke &e t u n -  qiiogor :. Blitz' .. ; - 1 : 



, % '., ,* :j  
t ( 6 '  . ' I ! t  

3) Die ~e;sonai-prbnomen, sind f81 e d e l  f ai~a/b: ich, iEelnh: du, ofior: ihr, @mit afiage 
ton b a t :  rzcelali, keclah), . RkI~rtph: wir, qou4louot 
sie. Als Pronomi nal-Ad ject i ~ e  .siryi ar)geg&en; 
4)lglh - ri81t2h :, mein, k?&ah J ,. %niii ,i; 
nlnth : dein, oder: auq,, pq+/q y~i/zeJ.t %,eh 
bder: ihr. ~ o c h ~ ' l i e  er  iq ,.den', angefii)irjqd 
Beyspielen, deutlich $e AbkQirzun&q ,dj?sp~, 
+ielleir.ht nlrr ei~izeln gabra~~l i ten,~  W~tter*  
i; B. ~iili.kiou&ti ist : ~iiein'e,,, . ~1 - k i ~ ~ a a b !  
&as,e, troxsahe: mbi~!,'\rat$r,~ ,&@q fi Mut t t r ,  pbuis~aIc?1: sejr\$ohn, atanql: t .te$n$ 
~ochter .  (Ab~i'eich~tid s l ~ d  noch folgsbd~ anm 
egebene Beyspieke: ' oueds; mildnC : dein' qru: 

!er,% ouedJir - rprzkoud r dgjn ~riidei); - o . 
thcma : meine Schweste~, U ~ Q Z -  chimoua'l~: . . 3 f 18 
Schwestero) * \ ' 8 .  

, 4) Ein Verbum~substantivum gibt es-nicht; 
Die - , Bildung der - ,  Personen erfolgt a~sbl ! I 

, 
z ' . - I ;  

d u -  -- % ,  . . A-, - . 
- *  . 

' *)Ne yob~a.a.0.  : , :, , 1 , :  ,: ,' 
I ,' . t ,. , t  : & t J .  i i h  . B 

8t'thttd. 3. nile 3.26th. 2 



324 
, 

. 
! :' :' 5)' I)& ' ~taiteiiiurn hat bey jctncr ersie,, 
CoAju qtldn vor siq!i, in der' dritten Sin- 

-&ersoR,' und dein ghnreh ~l"rAie : arliniirCI 
'z?iey ieli Conbgailoii hängt'aqi i:td<ind U. 

t1 ik ho$h ein eweytes ne. Das Fiiturum hat ili 
heyqen Cohju$ationen a k  $chliisre der ganreii 
Wortes 161C aajjehih(rt. . Vielleicht treten bey 

gs-F6rme~ wenigstens zitweibn ei. 
eiätideruri4en der Wurzelsylbe ciii. . . 1 . .  

f.is4J$$nh, . ; :, I ~'If$bp$% ,I, 

f oul~sin't U rssest. 
,Q , ~ $ . ~ ~ f l ~ \ : - , ~ i . ~ r ~ s i e i % *  *' $ p t f y t n ) , q  4 ,W r eptp.. tq I d a  o u ( r ~ l . h  irdr i i r  erAr. 
re&irirfiii bua?'kra'~ie 6s4en. 

hd$nd i h o ~ i :  , . ich schlag?., 
k;abfi~ ... . du S C ~ I ~  ~ t :  a * i  d d t b  CY ... hr, desbhl' gt. 
kidani ihoutrntna : wir sclila- 

gen* 
~ ~ r d  h6d;t1' : ihr' dchtagt. 
a&r ihouddi' , sie schlagen. 

' 
' .  b)' )3,e$picle der Infinitiv- Endung:. ngu@ 

;$d c u e s ~ ~ ~ ~ i r i ~ ~ ( :  .essen, .rnlningU: trinken. - i 

.n#W~4 c. ' : ich trinke. 
Rrndnl: . du triiikst. 

.n i#r>o~a I  er ctinkt. 
L*mtrtd nieno r wir trinken 

, ,kJ4h!riiotia t 'hr trinkt. 
m hb@ t . s &trinken.' 

i t i ~ndeko4a: ,  j+i werde ' 
midds4 - . dri irs\ ,. 

~dd-hdoud:  df  3 r d  *. 
. .' ' ge~elilagefi~ . 
kidane donar wir werden 
. - ekohnt ihr werdet 
an4 . haouahc . : sie werden 

, I . L 
f ,  * . .  , I - A * *  Ci. '*. .  $ L .  .* I , * * *  

Grarnrn~~ische Oerner~ungcit über die Sliowanno- 
. . .. .F,ycha, , . I  . J a / * . ,  - , . I , 

b. !! - -* j l ! t , ,  1 8 

i Qiq $ybstaniive, ivclcbe in andeti spiaii 
chen _ d . iesesstammes __-_ -- nur . - .  in Verbindung mit P ~ Q .  

,F,;. . { 
\ , . 9 , f 9.1 C .  ' . .  1 

, I  L /  Eine andere 4tt der Conjiigation .ist nebst 
@ussivsri~obngegeben,; und mit dieseni in . deit . 

~ . c ~ o t b i i > a l ,  Zusjitien überein stimmdrid: , . 

. .  . I  , W .  ,, , : . . r  . . .  , -. \ geschlagen,* 

-4 

*) Der vorsah soll +ohl Luch hiet # koirsen, 
die Anzlog'q: abcr wära für r ni. 

* . , B ,  . * !' . . >  , 
$ 



tiver vbrbtketzt t nte: mein, Aee: dein, op: seid, 
@tcldrGJ , .  ob I .ihr. , I . + i  . . L 
. ', 6) Bey den Vetberi sind die ebeu angeee, 
benen Pronominal -Vorsaize auch die  Uqtefi L 

rcheidiingei~ der Petdoneh, z. B. vor mfrins,*, <ri,nr 
ken; +didl dritte Plural- pnrso'n 9 ,  hat. efitwqde~ 
wreloair vor sich, -oder lis surli lic zur ~ ~ d y q g ,  
Einige Beyipiele der Verba i habeq ni(,.:4it, . ~ D I  
vor sich, (und zwar. so wohl ' t  ransiiiyq Jq 
tiansitive, mit einem Vocaloder eiuent.Cpasoe 
naiiten ahfan ende.) . . C .  . . 1 I t . ,  1 ' I  .6) Dle C arabteristlsche 8ndung.det Futura 
ist: ote, das Präteritum wird mit vorqerqiitam ! 

'n~rchle, d. i: vollendet, esagt, doch ~ o l i  beydeq f W 

finde I& auch ein@ eyspiele ohno die@? Aus- 
zeichnung. : > . d;*.$J . : , , . - ;  ; { , :  . . $ .  

. 7) loo i s t  die Endtin der Imperative,* tr 8 di9 dei Passiv -Partlcips; : irischeinen die Acifr? 
Patticipe . zur Endung qu haben., . . . * . D ' . 1 f , ! ;  

2 2 



- i . .g) ~ A i i d i  inb-diesim Zwei 4 dies89 'Sy tacti- 
stammes werde11 die $011 :Ver % Is rcgidrt en ,Pro* 

' it~rninal -Accuaativo durcli Fo.rrngp. ddr ,Verbs 
ausgedruckt, .z. B. mich, durch dds angeIiarigt~ 
qua; 'Bezug auf ein unbelebtes ObjCCt zeigt dio 
Endiiiig Ietta. : . ' I LI  . , . , , , P ,*; 

' g) 'qe s iel der biriteklam ~voite(, &sg& 
kuckten B r ! 'positibiieii ist Iguaic Rithss;~: ah  
deq Th(ir, kon rquate : Thpr.' . ~ a )  ~ r a & - ' ~ d v ~ . r .  
bium a steht vor deh P~ts6tlal~P'io ' o'rfiefi iiiid 

de't Ne ationr:m&t)a) *diese i t e  !t"b$tdl vbt I$ B 
bald nach em Pendnal-Pco~iornen, ' aber jm~& 
jiach' ;+ccldrr.c. h 1 4 ,  , I * t  i \ .  

I < 
I 9 6 .  . , (' 6 

, I 

S p t a c l i p r . o b e > 1 . '  " '* . ,  
4 '  6 . ' ' I 

I .  

. * Die diey folgenden V. U., aber lesoiidats 
das erste und die beyden andern, weielieii ä i i r  Lt. lieh von einahder ab, woraus ohne Zweifel olgt, 
daD sie von zwey verscbieden'en St4mrnqii aiif- 
genommen sind; Man wiirde aii die begreifliq 
che Verschiedenheit der Sprache der Stäinme, 
die noch in Carolina geblieben siiid, voii denen 
i n  den Ohio und Susquehai~a gewaiiderten den. 
keh können, wenh iiicbt die altere E'otrnel von 
einem Yredi er im damalils 60 gcnannteii siid- 
jichen Kana f a, die dritte aber, wio ausdriick- 
lieh getagt wird, in den Oegeiideii arn 011to und 
S~idqiithana aiifgeno'mmen wäre. Jedoch da 
die ~hawanno-Stämme immer siicceisiv aus je- 
nen südlicheien'in jeno ~iördlichdreii GBgendeii 
gezogen sind: SO ist solche Sprachvorschiedeii- 
heit nicht so auvallend. Von der ersteren FQ~.,  
~ e l  hat Hervas blofs die Doxolo&le \ve~geJasseii. 
Dia Woae:. Atyringt Ilirnmel, ou;ah: Erde, dia 
am erkeiintlifhrten ribd, vtforneii sich p n  alt 



Mi e&hnqtgea'i dbrec .Sl?nmii~ ,f dagegeii *>ov<i 
Vater, geh6rt ihm an, ebenso, ne,qors& nqrrg 

L 1 (welclter eben o wie c~hki ino~ig ,fäls6lilic i ge- 
trennt geschrie en ist):. ,wir Xirshu 
I s t  vielleicht ~~oiiomPii'iElativurp, ogow algorr 
in der rrtthi?)it't'e Und d b f  Doxoto&io ist ohne 
Zweifel: IIerrschaft. Voii dar aqeyten iitid drit- 
ten Formel t ~velclie fiir eipe 6 znz s,ichere Yro- 
bc d&'S$iade8 der Slia4aniio elteiim rndrgeg . ß ist wenigsteiis di8 letito'inelir a s ein'lahrhtiii- 



jjeh wart$rn)'abcf übtrdl* 9 i b . d h  $piiifrt.h+ 
r ' ~ d ~ r / ' g e ~ o m m ~ , ~ ,  , 4 I !  1 I , . . 

1: ! ,  ,., ! .. ! .  ! . . .;, . .  ' ' . ,  , , I ; . ;  . ) !  . , i * , $ ' !  . $ { , ' , .  ) 
. '.J ' .  , 1 ';- . . . 

1 '  . * J , : I ! 1 f ' , * ;  . i i  
..I 

I . . ,,;: L , ! , / ,  . . . .. ) *  . ' !  i j ;  :. i ,  
..:::;., !.:'.'.S't.h.aiw:,a; .n.,n .6, ., ,., 

t ;  . . 3 .  . r l .!,:,, . ( - ) J ,  .nach &'hdm6er/hYtj4. a f ; . - . : 
,, 1.1 .- , .! .; .' . , . , , ,  ; i , ;  . ' . , ;  

$q&t$hhi briiic! ~<iph?h jkleyri'igr i 
* . I .  Yah.~~n~,s ,e* .ayo~~,~~ ,< ,geo; . - ,  . J * .  , ,  _ .  . 

$ %  7 :  

~ ~ C ~ ~ ~ ~ f i  , i ; 9 e h b , ~ L l l n g i  
Kaat #ii\c . l [ & l  owatgi . hec ka~nater~w,  , .  . tycn-; 

ius aefn bmerikan; Muaeiim Vol. VI. 6 3  18. 



Puck-~~#~m~i~\ra~loo..kne-h%roh-ot-i they- 
wa yeat sc-p~c.Id~l-turp'-a iqat r chi -i-tow-e-ta tliick-'i ß&chacv- 

I , ki tus-sy-neigli-puck+siii-a; 
Wa-yuti-si - loo waugh yo \roh;ot-i they ya 
Key-la fay-pale-i-tuin-any . , . . ,  - &qy ~ i s - s a  kic 
was-si- , .  . . cdi-1-%C- . -  wiy  t ~ i i y - ~ k ~ : \ v ~ a ~ .  

. J  Arne'p; f-, , 

, f < ' [  ...* = -. 1 + ' I <  . . ,  . ' ' .; * * . '  . $31. .. '  ( I .  
2 I ) 

> . .  f 
. j . .  

A .A . s a 4 a,ii 11 o ,  , . 

. T '  >/iitgethf ilt von) ~ e n k r n l  #!nl<tr. %.. * t  i . 













) 
@) Bi! den 'cirigebornen #Vaii9hrn ist der, 114.- 1: hlilne Na ine jen:er'blmen Gebir e i  die end f osed 

Ue)ii&t, wotunter sie aber oh aur% das Allcghinyi 
Gebirge inft be reifen. (Das ei entliehe ehernahlige 
Land der seclis b ationen reicht % 1s 311 diese endloser\ 
Ge61r ie.)' I)le verrchtertenrn llergketten COhren v 
rkhie d cne N ahrnen , die rüd6stliclisto heilst dei No f db 
berg , welcher Ih den hohen 'niscarora tibergeht ,' der  
sich bU rum Suaqiuhaiinali erstreckt, 8: die Beriim- 
rpyn der Beschq&nboit der Bocfeiir diese; Litnddr 
in deiingr ~rdbcselrtjbuog vQn Auicriki Hd. IV; 
9r$7m49* . . . . I %  . , I 8 

. . . .. . i b 



1, De lo  p w g j  1rn4 ~siickst* Stammge- 
,.." . b 

wblchcn, 
btautht ; ersteren.-*rklätt - 

pndcAhl d:ir ~t l i ih 'c , .  &fiihrij s r i ~ ~ n i i d  idi*& 
gehtatze' deraarllrh rn&t$br '&riie$tlichen'B~~ 
irobner diid.Ba~s . 8 'ekittd h r l i  ihr& Tradl;{6n 
ehernahIr ein grbfces nbe* diesn~tlk)le unb rod& 
11Fhk' Kcis t d terb~elidier V& k. &e~!*e$bq,: kobe 
In dieier Traditibaraöch diid ~eit.!fbjp, Wo fidc f 
gichi so viele Zfveigo h~es& Sfammdc vbn eiiir 
abder durch kesdrideteVerkhielihd durkh Spta! 
rhe a bgcsondert waren. Uiiter den. ~ a i  ion~d 
v o ~  Pllassachusct bis zum hlissisippi und vom 
Obio bis jtu deji .Kanadircliqii Sc8ii hatten riut 
pie Delap jrg ,und ,die Tiinl N,xt'iorien das Reclit 
sllgernelni~eaamrdungen EU borufen. Dieseit 

I 
. , " . ., . . .  1 !. . ,  * 4 

. 0) niesf hJe?or) auch in rh&4t ~ a n r c h o n  
\vor8 d q  e itm r cn h'eu-Schrre&ii.), so dds auch 'k blecky ?eq Votertr ird in r und I besteht, . . ; 

**)'fA)skltPa Oeehichte der Blissiori der RrUdet: 
tmeinde iii Nord- Amerika S. r. U. 23 ff. Gcnr ral b uctlrr hat auf dfeselbC Venrda~sui~g, wie von dea 

Sliawanno, von den Delaware ein IVo~trrbuch, aber 
ein Lürrercb, aufgtnommen. 



. . 

( h s ~ l  nennen, ehemahlssehr aiiyebreitet. jetzt 
niir norh-mntg an der Zahl, und vfel schn~r- 
zkr'rilr dib Qbrigen .Eingeborneh d n d )  hat  da^ 
6th {d Missionar Heckeweldet Wtirterlihrer 
b'es6n 7 ern bialehtbb auf~qnornmeli,~elchefdb~t~ 
üeh'f oiiq", dar? er ?I& $in Ne6 b-l%q¶&c.ilp! r Dela~varischezi, und zwar guttura er ist; Diesp 
Warier-Bind' nach Dcut'schkr Aussprache ge- , 

schrieberi; 9 3  in pqlcher das eh aho gutturat . . /  . . .. , , i >  I J 

.. , , *) 'FA)rIiqfs Erdbescbr. Bd. W,-, S! 9+. ,: i ; 
I '  . *a)J)afs die ubrkcn hier'undvorher aufgestelltti, 

Wörter von itzrcn anytfuhrtsn Endischan S i r d c r i )  



I 

B~&bcal> .rl i s t  Jii beydqn häufi$ da, .  wp. da9 
f .  ; It., \ t r i .  + 

3 , 
I . I .  , 4 Del* 

* +1if*-- , . 
111= inii dn llseher I Oriho iaphie aufgef~lhrt sind, t f wird niir dc $,halb ngciimah s erloah\rt, weil man das 
Hioqelnq pft einrele ansieht. I n  Volney's M'qitein 
Qigegcn, und einigen weni en andered Pr~hr6si- 
scher Sammler erkeniit inan tic ht die FranzösiscliÖ 

. I 
f , 

Sehre i hart: .I l 4  

- ' *) &$S ist daAn S. I 15- no. rbch ein sonJerbaret 
Yeswh gemacht wordeii, IVdrter dieser Sprache auf 

crwuiigeiiste Weise mit fiebräischen CU ver. 
die gleic 7 ien. 

*&I X~VUS Orbis S. 75. und daraus bey dir Be. 
gchreibu~g von' Neu-York iii der ollgern, Historie 
&er R~iretr T* XVf 4 8..605. . . . i . , $  , V  : . , t t :  



~elanaristhb: I hat, die Sankikani haben das r 
am härifigste'n h i n  vergleiche nachr11a61$. die 
~ a i i e i  füi: d a a 1 ~ 1  -* : V I. .. , , , t , ,  L ' J .  3 I 

# .  . . t i i  

PnIgi ~ , a ; h h ~ a ~ i ~ c h l e i & n  &der dic $M. , 1 I 

chc der Drlq~rien' i&ti' in Awr - Sflivedn,. 4) * 
.!, , 1 ,." 

' . , f  ' 

I )  Bey den Deiaware Kaben die $;bsiam 
tive rnanchcrley Biegung der Eiiiiung r 4 auch 
cool . kommen an amemtns; Kind + als Pluralr. 
Endung vor; f ir+ Plur. tittab, als Din+i in~ivp~na 
dun&; Die. von qAd'ectiven und VerbBn abge, 
leiteten Substantive b aben waugan zur Edung ,  
~velche sich leicht mit der iihnlichen wqrn iyy-  

ion im* Mohqginlrchfi ierßleicht,) z, B, pjtoe. 
cvmg~n: 'i'rank, nuxcwoagarr : Speise,, a.hwuoa- 
gin: Kradkheitl rlirrvßvnvodtdwoirga@; &eirheitpS 
tgaurhsonoagaiai Gute. . Auch Domht. z;B. 
nrnehtensgek : ~lndbei  t , bey dieser Art 'da$ I I , #I; I 

leituiig von -Substaiit~vbii vor. , . 
r ) n) Ber den Substa~tiv.en zeigensich man-, 

didilley Endungen, -2. B? equiß, eqi?/tgehhl, rgii3 
j ek ,  eqirichtit : Kleider; hoRe$wt, lbkeyull, 40-, , , 

keflclitit, wovon ersteres dem Genitivi der &eia 
bbc; das zwey te dom Dative oder Ä~cusative,. 
4 i 9  letztere demrBe ciffer vom LBibq,) zu ent- 
s reohed scheint, 8ie Bnditng a11 ist ati' 
&ii Svbstahtiven, 2. B: w@itall (reine, ihre) Zäh:, 
nß'bi>h PPälleh, ' wo ebenfalls ' der )AcCusativ: e-. 
& & d . z ~ ' $ k ) ~  . . ,  . $&'eint; I , I -  eben ,so bey qizhfa&- , .  , s * \  , , ,*,' - .  - -T?--?- 

?) Atid d w  ahgcfiihrirn Bachleio. IQ'R-? 
sc@r Sprache !!ab? ich dur6VeY leichung der.  ber-.: f d 
rerr p so vieljph eymqchik, ge esen, und'dadurch 
~GC b&ndea jediribn$edrusg&~b~n einige i o r k  , 
aos 'der &ani a fus PhriWh'i 'welche abei, ba P .Y: nicht cq vie e qata_ an die HInd -gpb$a. , i -, ,? A 

* A a . '  -9fithtide 3. Z~LI,  3. Abthe 



null: Steise';' hrtsc~achtoti~oaga~~nk ist: .für., i t i f  
Pas o, und diese .Arilinngriri dieser Eiiduilseli 
an % ie Substantiv - Form wongarr zugleich deiit: 
licher Beweis, dafs diels Endungen sind, i i i  

weIcheri'<s. auch N. 6. amhde) der Ausdrtick 
der 4 Pqiios/ti.oqen liegt. 

3) Pie Adjective zeiclinen sich iiiclit dtlicl, 
eile gemeinsame Endung aus, t. B. tf<riviu~,«,oo- 
tarn : weise, :palsoivak t krank , ivzdili$d*i: 8th t; 
aber z. B. letzteres 'selbst koinmt mit verrchie- 

, denen Enduiigeii vor: <v«/ilissic, / s s i ,  ivtr- 

lilirsichtit. Die Comparatioti wird durch die 
Vergleichungs - Partikel aiisgedruck t. 

4 )  Die Pronomen sind r t i :  icli, ' i :  d11. 

Beysp!$+ der' ?sonominal - Adjective : 8%-~tnntli- 
gall: i&nel aande, s o :  seine Fiilio, iiiid 
(wig bey$9#ern Zweigen dieser Sprache in den 
PlqrhI ; Peyso-qqii: n\it einer Eiidsn ) Aisiroiva: 
Are Rif&, ' gnae$4ycva , a :;eure Hsn f e.. 
. 6)- Y Q ~  . ~erba l ;~qqrn~n  kommen.vor: 
nd:l/~r+;ehHlriinyi , . ich tagte, . ivrelli: er sa 4,  (mit, f detselben:Verjti~dgyung $88 d 41 l ,  r;q.ch'r i ~ n  
hfobeganltchtm in diesep yersoneq ,Sott Gei- 
?$I), vte#~wwo : sage,n, . f idur~w~r(e t r~o  : sie 
legen, y u r r 4 ~ e ~ i c w e ~ * & .  sie nehmen, . fogqh-. 
Irl!e: er hat vergpssen; n~aocip: ich habo ge-. 
k a n ~ t  , ~~~qr~os~anzrc~ervo :. ifit y erst ahet ,' grie-, 
mcr)rwjo r ihr rahet , . 4ppdrimuieic~o : ihr hdTet. 

. yepn letfli, ric4 odty gekgt wcrdr~i 
Amemen~r:k geirc &trirhiit, ich~td gouii:ohocl~~it, 

'und niCht rogleicb tincchlaftn. 
i+wk k$ta ich.k~i gewlrlirik, . > Tenhririklrimoa~: al r 
ihr hlqii wargt , ; ~hftdpt$ekup, gnrrorom~ebii), 
i h ; ~  +i(v$@q/f&,p 2 ,  iy$ii$. iht hqqgrg~ie ; . duyig, 
P.d er .intd e. ware t i qt(opurn jv~d grcl~+rw>,u~rc :, 

er wird hvngtig <iodjMuntia, , ,t~mpuirr, ~ Y P P P ,  
.. ' . .  . 

r * b  . - L * ,  \ ' a, 8 



mtr;& ! w@en. cf* hiihgrig uiid 'diiniig Ist ,  gor04 
prti~e.  mirop,. gcrosornuije woaj tnenet : '(wenn) er 
Iiungetsc ,. als, diirstate iind trank, tviq~lih?ri!. 
(nie g~orvlp: er wurde' miide, schlief, . wtrnuch- 
ge~t~drnunk mirtcnrorsopt mit reinen 1ldnderi.b~ bei- 
cete er,  tfiircr u~oak rtrclteu: er ikt lind tririkt, 
menc.yannik:. 6ie tranken. .. 

6) Man srsiel,t hii.iau$, . dar; das Präter'tcirn 
a'uch h i p ,  \Vie beyaden so gleich arizufiifirb b dcii 
Natickr p ziim Charakier, iinddafs die 312 SinRuj. 
I'ersoo dcsPr8sens eben SO wie bey dcii Miarnis, 
hfohegans keinen Pt<inomiiial- Vorsatz hat, die 
Vorsätze der iibrigeii und ttidilrlie Personal-Eii* 
dii~iiensiiid äliiilich,' obwohl gqiade mit'io' vie- 
ler Yerscliiedenheit , als sich bey verwaii(itcn 
Silrarlieii ewwten Iafst : die 8te Plural -Peison 
I i i t  bey deii NiticG.9: gpjmhneS: hier1 pa!rt~ik, ziir 

E~iqirng. AYch Formen' mit dsm~usdr i i~ke  der 
eronomen,d(s Objecys sind bey den Delaware, 
2. B. 'ge~~ilgtrhep : er hat mir gegeben, gemilge. 
niwo: dr bat eiich gykben, genzigo»tellohhtt~~~ - 
~<*ohl! (oll will euch ratben. 111 der V.U. ~arine!' 
bemerkt man'iier~r als Endi~iig des Impq+ariv$, 
+ene: iiris, s\isgedruckt wird, ganz ähiilich der 
~ n d f k i m  det Katicks In diesem Falle. ' I 

7) Conjenciioiien siiid z. B. we»r$c4;: um',' 
dafs, rneiscfi nachdem. .. 

Die Spraclie des eriirtiahligen Neo-Sc8ii*ede~t 
ist, wenigstti'nrwle sie Carnpanjiis 4 ~ f b i f d s 1  hat, 
ig ihrer Ca~jtigai ipn uano in 4eii N. 6. angenebe,- 
ilei> DelawariscJleil ForrnC'v ganz;eiiifgch, yiid 
fast f'ofhii~r; in desse?~ Phrase11 liegen fotgeiide 
Re $pi~!tj, ur14 in denselben lind der nachher 
sie K enden Syraehpmhe nur die Verbal - Endung 

, omett ;- . ; as ib ,  »Pr p m o n  : ich gebe, c i c t  
iooi ich sago, riiir oarim 3' ich Ilab6 Li ge- 

,+a 2 



ben,~, n g ~  prdr d i j i t  ich gebe 'dir, 119r irr~rttt- 
tnen tA$r r ich kenne eiicli , nyr tuliot(amefi c/r$r : 
ich liebe dich, p d t o r  ckko chijr roc: icli ver- 
stehe, was dir sagosc hijr hatte warani ito chike . 

r i i ~ t v d :  ich habe bestellt, was ihr befoliloo. 
. . , , ' J  Q 

S p r a c I r p r ' o 6 e ~ i . -  - . 
i '  

) * ' , ' 
j n  'dqm'riaciifo~ '&deb V. U. erk&nnt man 

>'n des eßiin dyej aiiiqq'uiicl eben so ii i  der 
fiinfieii, ; ~ c ? I s ~ ~ J !  iiii~,dcrDo"olL~ig, die Pro- 
nominal-Endung L.ongcrn (in der dritten ist sie, 
oline Zweffel aus Vekchen, vor1 dem vorherge- 
lleriden IVortg abgesondert gcdriickt \vordeii). 
Icli setze dig Uberrqi'tziini dber die \T7örter, wo 
icli dariiber Sicl~erlleit jiabc. 1111 gebc sodanii 
Yoii der Sp'ra~lie~roii Neii-Schwc'deii eine Probe 
Gis Camphriiiis, 'dep ich' Wort fiir Wort dic 
Uberqctrung iiiiter\tigen koiliite. Die naclifol- 
&enden W ~ r t e r  der,  Delaware inid: Minsi sind 
aus Sinith- Uarton, der jene aus '&i+crger, 
diese von einem aiiderii Miisionar lJeck,eweldcr 
hatte, also beyde nabh,'?eutscher Aorspracl~c. . 
q a s  Delanare-\~~örtcrbuth vom'Genergl Bitt t -  
lar 'ist'l>cy. dein ani;efiil~rten S!~a~vanitS - I Wbr: 
terbuche. f7 , . .  ' < ' . . > I  ' * .  . ' 

t 

aw dc$iietrthli&ihischk& nfissi6iiIiib Dov. Ztis3trgr~' 
~clawar-&nglischcm ~,e$<.bllihltiti, Philad. xi7;6, 8.. 
und. dakaug In Ge, l ~&ihr ' , i ~ sk ie i s  Gcsth. der blis- 

8ion der rvangt.~.lli(r&rgem~indc fri~ordiAine- 
. I ' !  ' ' " ' . rika, S; d8.' , : '  J *  , 

, '18)ter ' .  ~ a t i r '  ' , ! lfimmtl ,' 

~i ~etochdnielcnk, d l i  cyian A~~ssagainc .  



qb . ,N+t \ i i, {I 
~acfieie'ndasiitsch; ~tk~iiwvuqsowoa~an. 
deine. < ;l~*.;&aft ' ; @ f , t e  7 

&~akiniawoagan peje!vi'gets~h. I 

1 ~ r k  d ~ i n  il;,d,c * . t b - > . . j  

1~teliti lie\v&an legeseh tall i~ch uidhacka- 
. - -  - -' i .wie -1 t 

I2rnoel 
i&kc, ,elgio,ui eck .. talli Awossagarnc. 

gib U ~ S  I - 0 '  Br01 
Milinden elgiscliquik J . .  i . gunigis ' huk Achpoan. F und vediB .- I 
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II. ' Nhriaganrctr,  Nat i ckr . .  
' \ '  ' 1 . { .  . .  . 

'-. Die Unbe3tiriimthejt des Nahmens; Virgie 
nibn, i$t rchol er&yh,ni; e$bn so hat h'qu-Ei1 - T land nich t.eiFejliy Jle4c~$)~1i~  y nd Umfang. A s 

' ~itgirii~ch~i' ist 'gft die Ui?$l, V. U. und 'andere 
, Warter derNavikr auf~eyiihrt (SQ auch be) COUTF 

de ~ e b b i n ,  Non$* pgimitif T. VVI. S. 61 5.) In 
t .  - 



* 

573 

f.:,bTAbihbd &tedldmiis Jhorshtt Il:Aaietiaau , d .t*Vii' i n i s h  Spraker (Stockliji ~ ( r  8r) I 
I „(A,~$iiicatethir~fgrahm.etle~~uylap ' d  13 

WC: IYoobr '). New43nglahd's ptospect h n d .  ' ! 
: -i&~..(6te Aucgb; Boston '704. B) i-1' - t t r $  ' 

. ij J, &mit& &enrral.lristorio of Virginjq,(bndt 
\ :!1632,) t ;  ,$ ; '  , ' T f i l , . t b l ! j > ~ ,  -: 1 

findenbikh and&re.(in dem Wörten.egister nach* , 
hbr zuni Theil andufiihrendo) Vitgiiiisclie, .Per& 
sylva~ilsche a~d-Nelien&liindlsche Waraer, ala 
die der I Nairsganretsiiirid KitiCkr, i von deren 
Sprnchdn vollständigere Hü1fsmitke1, rprhanden 
sind, i1nd:diewirliier haiiptsächllch betr(iehten.1 

' *  = 
I i ) , ~ i i  tet delii ~anrna'n Nc~~~b~~nstt,i)mhiT~t~ 

.in& hiehrerky St ämrnf. des eh8hia%)igdn &ur 
&-~!ngIands\ doch nilirte denselben1* ei'8rntlichsC* 
eine bet räcllt liche V6 EetschcR,! ddr8n'bebletl 
sich ilatll einer blau b w(irdf8en NatHilcht 'a'u 1 
dem XVII.'J hrhbkd; i(ord6stlich b1$'3d lind 44 J Meile11 von em Sckrink i FJqssc iirid .de?~arr 
giiiet(-Bay eiatrechtb, dprt Riiodelslbnd un % 
aiidcro Ifyeln dieser Il?j\ in sich schlaft ,, \idd 
deii Pa\ykutiik-Flofs z t l r  südnestljch~n 'Gtähzd 

*'d Sie \iaieiit Nachbsrd des nf$ehtlgeii 
Volke$, er P)quods; 'ki~fen Oe ieUi f 6m Pa*: 

1 t . I r $ ! , I  F 
P--- ' '. +-; 

*) Hr ftihit uhtei d e i  VUlkern dieser, Gegenden 
dic T a r n n f e ~ n ,  Nnrraganstt , Pe(uail>, , C o h n t ~ L r ~ t ,  
Mohawk an.# Seine nachher an~ugebendeh Wbrter 
~ehliefset~ sich nicht aii letit gehamte, sondarn an dio 
Mzrr?gaa$et an. 

npn. GosUn'8 !tistorical reljiionl of the In- 
dirns iii ,hew- Ea laiidi i674, wieder ab tdrucki in 
d CoJlec<ions of &e $fasstchuretr liirtor f rrl 6~doly 
$o!.I. (i 921.a Er nemt ds IIaupt-Nationen in Bi$* 
land die d equdt; Notrqdnsftr ,  Pawtmawkut,  
chusctr, Pdwtirkttt oder Areeitrgansrrr. .I> , X 



k~it i ik bli  ziitd ConnQoticut-Fhus ioiclite, und 
I'riluod in 'dor Oegendi wo iclzc &eu - Loridl ~ r i  
I i o ~ ,  zum Haufltdii~bhatte,~ urid die sich s ~ I b , t  
des( bndos d a  zahlreidiercri,. aber nicht so 
LripjicrischeR ,Jliiren östhcbq~i Narray~ i se~s  be- 
ifirrlitjgt, und,lhre Ilsrmhrfc-auc!i über Loiig- 
Islniid verbreitet liotteii. Obwohl von ihrer 
Gpracho ' nichts ang(rnefkt 'hird, so l a t t  sich 
doch roldielieii, dali aie riitch eine dieser seht 
nhiilirlle Sp'rrclie geredet haben, da (ich Hog; 
J V i J l i a ~  mir dem todkranken Sadietn diosec 
I'e iintb e a ~ i t  kiirze Zei~uor dessen Sterben un- 
ter 'X iele,:,ohria auch 11iir tu Ohahrien, dafs er 
dabey qiiie a~idere,Spr#chd gebraaclit habe, als 
die, \selche er in seinem Key rcliildort. *> 
Ho& \i'illiarns war 211 Rovidence der jetzigen 
0ii tcwdt von Rhode*Ir!and, ~velclien Stricll 
an er i r  ion deii ßiitgeborneii gGkault hatte. 

ri seiner Anle i tun~ zur Sprache vor1 Neu-Eng, 
anp, welche, ohne i r ~ e i i d  einellbenlclit iiber f "  

g e i ~  Chtrakter und dig,Formen de i  Spraclie, iri 

finpr Anzahl Abrchniito alle für' Jen Ye;.k~hi< 
, nit 48p dortigeii Einqeb~ri le~  iiird die biher, 
haliooR mit ihnen unier allen Orn%tjnden, nb- 
thigeii ~Vörter ciiid et~a '~ i i i iäc l is t  rorkornrneii- 
den ~ r % ~ i n  lind ~nt ivor ten '  aiigibt, wird i r i  dci 
Vorrede, bemerkt, . dds  die besonderii Kahnivii 
der einiglneq Naiionen ;inter sich selbst sc) c s :  
Non ~ i ~ ~ ~ ~ i i ~ i ~  hi~~irar~urir~l,'Cnwostm~si~~, G.w- 
a aid, euintik601, @nnipgul, Ptq[tirdag, vv 1 l i cr 
---- --- - 

- *j 9;iiber dihsts Gtisptiicicli dievorrede atfm Key. 
Dirser mhrr den Titel: A Key into che laii~uaqe of 
Anierita or rti he! to iha Iaii uage of the Natiya) iii 
Jiri a i t  af ~ i i ( c ~ $ a  iatlcd k sw.Englrncl by Rog. 
\~i l l f l„s.  Iand. 16@. Wieder abgedruckt ir\ er in'#faii 
Schriften der hist.Soc. of Massacliuseu Vol.' I. U. I1 



ab& baldnirh'dsmlhfari~e: daft um den Ort des 
Aiii'erttltrlir des Vdd. in deii tzoohleilen, wo Bir@ 
Iänddr sirbs heil (dch darnaliligen) Ftarizö~Il~lie h 
.uii<t Ho)lah$skbtn Pfian~ttngei~ wbfinen, dls 
Dialek tedst ~erichkdeneri Vdllenchaften air- 
Js0rnide1~1ll~Al)tb&hied6ii waran, abor nicht 46 
$ e h i  daii  msiicnlaht! mit. Ilhlfe jenoJ Scliliisse)s 
&t Spnikhd s)cli :mit taiirtnd'Eihgeborneii über 
dds: &ende %itd 6th Innerhalb jener Umfanedr 
dnterfedbrl 'ktifinb,i ' : I  1' ' I ,  , , , :  * f  

- b) Die * N d ~ l r b  4) waren ebenfalls eid Ir& 
t rät h t lirhdt ' ö ~ m n i  von Neic- Biigiand in' d a  
-Gepend tbn Boston, : wo Jbhn Elliot eiite i1ae16 
-het d gr td t  lgam~ alisgesiorbena GemeinB i i l C  
'leid,. ikd  d~~ie lben'  elile Dibbl driicktjn lieh, 
.c#rekhe den Titel' fuhrt t . J :  I 

! .'aihii d b  buhhtei*paditsmwe ilibiblem Oha 
: .; fisnfesmf, ni~kkbne~~~fesrahietrt~ kah.nbnk 

1 ; 

-P--- ---L- .- - - 
gedrujti.-' - - .  
d*k-.&w+ : s T ,  *.' * '  '-- 

0 )  Man vergl. .V wfr . sie . auph-$6c~jngLIS.s Erdbcschre 
t . . - 4 .  ,.., Bd. I. S. 416. - **) &) mcinern E.em I& h'6chst seltenen P *Wertes i ~ r  trtich elti& poit sthe ubeisetzufi det  Psal- 

fneri, ~urnOeartJ.cre hingc richiet ili~tbttens ie 65:S3- a R 
ten Starke Gtbnini~rihibt ruf dr Gottingbr, Rofi.Wil- 

' liains's r&efal;otir~oy auf.de,&tliriet K. Bibiioibck, 



>.  I 8 {Die N i m ~ i h  .wi:;bdn,ehema!r zueden Par- 
-6rgrnsets gerechnet, 4) tveloh~ voii den Naticks 
~~tschiede11 myn pbgei~ .  Si tbac i s t  aber abtch 
das nahe Zus~rnrnsiitieff~n se 4 t ,* ie le~y~ri)rtet  
-dieser Naticks..cnit 4eneri dei.Nsrr?gaiisets. . In- 
,dessen; die: Grary.natik der: letgte#en,erscheint, 
ao weit sich'aoq Wifliams'sS~rachf~rmeln ur~hei- 
Jen Iäfst, nicht 81s 60 ausgebildet; \ Ilr. Smith- 
Barton bemerl\t, **J dass sich der Nstick-Dia- 
lekt mehr den (sogieich N. 111, zia schilderiideu) 
.hiohegariischeh genähert haban mö e, als den 
vorher NI I; aogdiihrton; m~hrere 1 e t  anzugfi- 
Hendes Wartet wdrden .di6se:Veraiuthung bo- 
.$tätige.n: aber des Reichthiim a.n Formen, wel- 
.dhen die Spraehelder .Naiick~--&at9 t6heiot dip 
der ~elatv&ischen i~ähei. zu kommeii; als jene. 
'Dieser Reitbthum det Formen .&P &aticks geigt 
tich, wiederum bGo~~don.'&.; , \Fo.P~ schon bey 
.vielen Spranhed i ~ l  qllen y)~ei,ei)eia VQn Amerika, 
.e'o. bald ein. Heichthum an Fvrmsn ~vorhai?deii 
ist, ''') sich gezeigthat: in  d~:Fler ion  de$.Ver- 
,bfiri,ztir Bere/ch~iui!g der Pp~,ohpal-Accusatirc 
und Da tire. . Es braucht kaum nocli bemerkt !I 
y+det( ,  darg eiii l)lisrjonäc tiicJt gerade solq f ~e 
Fornieir in die $pracliq'geb'c$(;bt ,hqben kiirde, 
und, übe~l~atii>fhtc~t' verstäiidli$h ' 'worden wa- 

I .  6 

rb, wenn er Jcht iers a1le8vorge 9 undeii hätte. 
Zit$eich i s t  dies8r uiict "") i@ südlichen Mas- ., . t X i ;  I -- !i 

1 . 1 .  i . . . 
--1- - . 7- 

t ' f 
* 4) ~ai i ing'r  Brdbesihr. V. Am. :bd. 11. S. 2 19. - 

' " **) Nerv vie&slitn Appendix. 
C .  3 '  1 +Y") S. qben, S;354: , '. . I 3 . , ' .  1 . 

*f t*) Über die1;ocal-Verliältnisse jenet Gemeine, 
welche hiee nur aurrB~sti~rnung~d~s Ortes einer mcrk- 
W d i g  ausgebildeten Spracl~e IIntercssn haben, fi11dc.t 
. mai Nehrete, in r .Eionronis crbauliclieni Leben dr r 



&tiuset dedetuni Bdn Platx, WO die Etiiipäer 
eliie 'aus ebihiete Sptache aiittafen, die tii&h@- 

- 1  . r  . ' 

f ohri(! Cu tur anderer Art gedacht werden kann; 
. 2 

4 ,  . ' : $ ,  

: * 
- - i )  Die verrchiedin6,i ~ i a ~ o k t ~ k  uiiterscliei- 

den sich bdurd i ,  dass der eino /, qo der andere 
n uiid der. dritter hat.*) 

# -  V .  i) Die Siibstalitiva Iiaben keine ~ e * ä n d e i  
rungen für Beschleclit oder Casiis , . aber Pliirale 
Endungen uiid zwar cinai andere bey belcbtei~, 
'eirld andere bey uiibelebteii Ge&enstäi>den; 
l ~ e y  jenen istlsio og, bey diesen ash oder an~rh,**)  
letztete haben aukh die Wörter für Tugenden 
uiid Laster. I . 
. . 3) Die Substantive, . die sich von Verben 

oder' Adjectiven ableiten, z. B. Weisheit, Iiaben, 
die Endung onR irn Plural r ongnsh. oder vingas 
noslr. Dimiiiuti~e werden gebildet, indem maq 
er. oder bey stärkerer Verringerung etrzes hinten. 
an$ Substantiv hängt. I '  , 

4) Die Adjective baben fii: belebte ~ e g e r .  
stände die Endung esu oder e?, . für uiibelebter 
i,odet e. ,Det Compirativ wiid durch daivor- 
gesetzte Gnus: rnel~r,, ausgedruckt. . - . .. q I 

rrrten Christen S. g6: "und in Srtinmar'r gl;~bw~rdi-  : 
gern Zeugnisse votn Wotte Gottes bey der Bekehruo , 
vieler, Seelgn +, Neu-Englual . (hlagdeb , ~ 1 ~ 1 )  in 8 . 
Vorr. - 
3 Dieser, obeibey d,e; ~t irßleithtin~ aller Aste ; 

dieses Spraelistammes schon vorgekomrner~e Unter-. 
schiid fand also selbst bey einzelneh Abthoilungen 
cliesee Zweige$ $,tatt, , 

* *3 OCA, pg, owrt 
I e b ~ i  Dinge j e y  de i~  
~cnhelebteu. 



: 6 )  Die Pr~n,?miye,q(ndc pt~@i*ich, . Rrrt: du, 
qqh Q der rrngq112 : or, aeer~nivipt od et kihosi~rrrr : wir, 
Rqzqpu:. ihr, ract,lcoli oder nogot$: sie. . ,Die Pro- 
iiornitial-~djectivc H erden rotgesei t t ,  11rid. tui- 

- teiacheiden sich für die PltiraliL~ersoitei\ iiut 
durcli . - einen Zusatz , . am Ende . . : 

I n: mein, n - Airn od. anirrir iinrtr, 
. L; dein,. k+) iouod.  ano,~:euer, 

IY: sein, W- hou od, anort; ihr, . 
\.Verin aber uiiscre,' eliere; ihre im I3litral ge- 
segt h r d :  so. hat darin das'Siilistaiiiiv statt sei- 
11er Eiiduiig clrraslr, beji ersterdm anurrnorttrt, 
Iiey let~terii 'beydeii aniitiou;. So wohl das De- 
monstrativ- al$ das Frage-Proiioindn haben eine 
~ecscliicdene Form, je nachdem aio. auf Petso- 
tieii oder J'acheii bezogen werden. r 
: ' 6 )  . Diese 'Sinache hat': kdidl:Verbiirn sub- 

stantivtim, : aber bildet von ~dbstaiitiveii tiiid 
AdjeCtivenx Verba jiitiansitiva , a i ~ s  f cnen durch 
den mit dem I>emonstrativ-Pxolionie~~ verwand-. 
ten Aiihange ycuu (oder a;.odor'o~), aiis diesen 
von der Form für belebte Gegeiirtäiide flectirt 
d\ifch die' '\fa&qtd-.~rbnome,i nach A r t .  der 
Verba iiittaiisitiva; q r b  - i c  73 Die Verba transitiva . iind iiitransitiva 
habe;; I~ey der.Con/ugatioiiei~rley Personal-. 
1 lorsätze, 1. Pers. 113, 11. AG, ili bey den h'ume- . 

ri$. IiI. ,U ,i imPlurat'e o.~elVb~s~ta bey den in- 
transitiven stich irn Siiiglilar'.+ J Demnächst hat 
ddsPrDens der,!Hnsitiva zur Endiings im gaiizkn 
Sjr>gu.I?re u~fiurr, im<Pluqale,*{, irqiimur+ 11. u- 
rn!yt,q;i?, 111. ~rnlrvoa. 6 i o  i~itca~isitiva haben 
in. den'erstan . beyden P,e&oiiin d Q  Singi~lars 
keipe En ung,in +C JII. ,} lm Pliirale wog, P ip. I. udd I.-ijes Plural4 q i e  I die ... tranri~[<a, ' docli 
dit weglasiuuiig des wu, 



8) ,Oie End~ing'der I'ra'terlfri :i$t ,kky der1 
a i  t i rn~)lop, .~ I>ay ,deo iiitrgtisitiyen in 
jm 13Iuraj mit detp L'räs~irs äliiilicben bndungei) 

diesen p. Da$ Tiituyuni I\at i t4+ .qq-!q. /,iuh 
(riiit deni U~iterschiqdo .des E.nt;lis~.!ipq: ,/)jj) 
 der-, w jll) qiir Ei ,du~~g.  t :! 1 4 

9) Die Eiidtiiig des ~piini~ivp i b t  bey tjeq 
transitiven , w)trriiu/ , bey iiitraiiritiseri ir~iut, 
Der Iinperativ hat bey ,deii trairsitivcn: 11, h / t q  

111. boh, bey den intratisitivei~: II. s/r' i lII .  i;  
irn Pliirale I. u t h h ,  1 k I,l I .  hrrrirh in bej drii 
Arten, bhy deii t,ransitiveii aber,  hier im i>lu. 
rale, vor jeneti Endungen aiicll d?s, den ciaii: 

sitiven Bezu bezgichiendp trln. Qer Oytatiy e, liat duichge iendc dig Endung toh, irn Yrätcri- 
turn xto!r mit einigen Modificatioben der vorlier, 
gelieiiden Personal* E~~diing. , ,, . U4rS Sup usitiy 
hat die Endun I. oir , 11. an,  Plur. I: 1111 B Ii. og, 
)!I> deiiiti ih ßräteriiiirn I. o b  41. osn oder or, 
I .  , P .  I I .  1 o 1 ,  J .  s ,  j i i  
t e  ae11 Modis bey den ~raiisitivep q i t  vorheh I: ge eiider Sylbe L~ I» .  . .  , . - .  . 

10) Das Passiv der transitiva hat ir z!ir ~ n ;  

di'nf , oder nach der letzten Stainialylbe eingP- 
&La tet, ~vobey-das,deci transitiven Bezug be: 
reichiiende rr»i 'der transitiva überall weg-gclas: 
seii wird, uiid die rum 'qheil etyas teraiiderten , .  

(Bersonal -Endiitigen trete;, an ;/M. + *  : . . ; 
I I )  Obwohl durch j q ~ e s  tim der transitive 

Deziig ausgerpichnet i,t:. so hat &ese Spiailii; 
doch eine Meiige besonderer Formeri iIm die 
l'to~iominal Acc\isaiive ' -des * O bfie;q : iiird da3 
C a u ~ a t i v  - Verhällnifs durch Rjegi!n&igen ! d p ~  
Verba arisz~drucken.; , Pie $rö.lsers. J)alfje %dq.  
~3naiiQtetr Grammatik ist der A ngdbe dies+sA tr 
koirnen lIir alle Pcrtoaeii zt\-e)q@t ;Y~r'u;d.;iitqJ 
. I L 



bey jedir'filrall6:damit vdtbirtdbaieri Phiiomen, 
tind ztvat, wie ausdrücklich betnerktttvird, iiur 
in Reztrg acif belebte ObjjeW, gc~vidmet~'von 
delieii hier nur ein paat als Beys iel arigelührt P iverden kbnnen. Die \VuireIsy ben des, Ver. 
bum sind: uradchdn, es bedeutet : bewahreii, 
fekt kalten:; (fo Aetp)., 
~i'tr+)ahchariJh : iC1i b'etvahrc dich. 
RTcc<*trde/raneh:, du bewahrest mich. 
~ ~ ~ ~ v a d c h a n b o ~  : icli hewa hr6 sie. 
r1~dadc11uk1iiqug : sio bewahren mich. . 
kii~vudcI~onu~rrip : ich habe dich ficwahrt, 
iiit*adrAdtlano~oA : sie bewahrten ihn. 
ti~adchrttttrntrrri; 1s fs mich dich bewa hre~i. , I 

i<*adchtz+;~rnear~ : le i~al ire uns. s 

nüivadc/~a~~un-toh: ,ic?i mbclite ihn i>ervaiiren. 
~ili~adchan&u~ax-fo/r: ichmochte dich bewahrt 
, . !  . '  I 

: haben. 
t+odclrar)uno~~,' rv~zdc~anog : wenn ich dich, ihn be4 

wahre* ' # ,  

f C  
' i ~ d ~ t h d n c d k :  wenn du micJi bewalirt liät tcst. ,<ja. 
»iiwadcha~ruAq(rnot : mich bewahteii. . , .' 
R~~adchunukqunnaoir(: eucli be\vahrelr, I J - 'L. .. 
iilid mit Hiiizutiit r des ~ ~ u s r a t j i . - ~ ~ i ~ a ~ j f i i s s e s ,  . 
welches durch Einschaltung dar Sj? ydkn nwbe , ,  .. 
ausgedrugkat wird: i .. I .  , . .  . ,&-I i.* 

k k d ~ l ~ n ~ ~ i t ~ c l l r c i l r :  ich mache, dafs dri micli be. . . . I 
; I , . . jvahrest.. 

irl~a~c/r<mun~c~aAcn :' kI4 .hadierr, daL ich ilin 
f , )beivalire. , 

I 2) Die Negativ-Form schaltet'u ein, bey 
den thnsitiven nach dem z r ~ r z ,  b'oy deii iiitraii- 
sitivßn ngch dem letzten Stammbuchstaben; 
aiifser dern*hnderi noch eini e ~Moditicat ioneib 
der ~ m 0 r i d l 4 F o ~ c n  S t a t t  %Die Endung des . - .  rlega- 



negativen Pacdrr ist irteo. , ~ a s  negistdr der ne- 
' tivel! Formen. für die ,N. i I .. angeldkrten, Vkr- - 
clt nisqe ist ;ben SO lana, . .. . sls.dds der afirmati- 
Yen, ,und nur wenige sind, aiifser dec Eodiin~ 
durch dio ,-qrgesetzte Negation mq! ?isgezeich,- 
ngt, dio meisten blofs durch die Form. I m  Pra- . 
gefall haben die Sin ulac-Eor<qen,dey Yqba a h  a die Plurale a~~onur  o erarroits Iiinteti angehängt. : 
- .  '13) Priipositionen oinddiuch Anhänge arn ' . 
Ende ausgedruckt, t .  B. ne~l ir :  In meinem IIairse, . 

' Leekuwour: iri euerm Hauqe, '\.on neck: mein If,,' 
Reckuna euer Haus. . . . . 

' 433; 
* 

. . . . b 

N a : t  i 6 k,; ' 1  
i 

' . aus Elliot'r angeführter Bibel, Matth. ,6, gff. 
I .  . . 

Unser Vater Himmel in , . ,  , 
ISGsliun kcsukqut; I 

dein Nahme 
' Quttianatainunacli ktowesuon~; 

drin ' . Rtjch_ ' 
Pcyhurniiu tch kukketassutarn6ohk; ' . 

' d p  ' IVilla . ? . ,  . Erd* ruf wir 
Kuttenaiitan16orik nc n nach ohkeit neailc 

Jlim (4 io 
kesq9ut; , ; * ' . i  

unrre Speisen gib 
Nurnrneetsuongasli aiekdukokish assarnaii- 

, , u n ~  , d i t ~ c n  diesen ',Tag en 
iiean yeuyeu kesued; 

" und vergib un, uhsrr Sandtn 
K a h  I , I  ahquontamaiinncah ncimhiatchcseongash 

wir -B&ti Tbutndth .' 
, , ' .  . * ' , . 

. , , neank matchenehukquengig . ' 
Y ,  .:.. . t wir . . vrrgrbcn , :. ibntn. .. 

. , ; I  ; . .  ., : .. ,. n)it9hqu~!~ta.~idun~.on~~;, ! . .' 
Mirhrid, 3. 2lil. ..3. Abrh, Bb .. .. 



I 

: fuhr6 ' uia 
Ahque ~agkornyagunaiinneaii cn qutchliuaon- 
. ' .  in  

ganit; , 

a un# Jlist n 

Wehe po11quo)iwu~siiinean ni i tch  rnatchiti~t ; 
' ' deid Eeic l  u ~ t d  

Newutchc . . kutahtauti ketassütar116onk kiiii. . . und 
s A P , ' rneolihkaruot~k kah solisii: 

tWl$. 
I 

I >  . . . L.-b ,moonk ~i~icliemc. .' ' Aincii. ' 

Einige gramrnatiteh~ . . . , ?ttnerllingen . . I b iibir dieses I' 1/. 
Fiir: Vater, irt Zsh' das in den Formen des- 

selben mit Pronominal. Adjectiven liegende Ra- 
dicale; Inid lidd +Re 8ind: Himmel, und : Erde, 
und es erhellet daraus, urid eben so fiir die 6.Bit- 
te, dafi die Anhaiige Präpositionen ausdrucken. 

ong, o i i ,  i r>  der i .  2: 3. 5. 6. Ritte und der 
Doxologie, sind die iri derobenicht  der Gram- 
matik erwähnten Etidungen abgeleiteter Si1 b- 
rtantivo; oit&zslr in der 4. und 5. Ritte ist die 
Plural- Endung derselben. ': , 

n und k drucken jeiies das Pronominsl- Ad- 
jectiv der ersteit, diese6 der zwe ten Person a i ~ r  :, r da& l vor einem andern k zu i r r  wird, zeigt dio 
Vergleichung der 2ten Bitte mit der Doxologie. - 

qtr~ian8tantruinch hat t qß  in sich, eine-der 
Endungen, wodiiich von Adjeciiven Verba in- 

L transitiua bnfstgheny fiir: heilig, finde ich im- 
metaein andres Wort gebraucht, und auch fiir 
die Endung finde ich keine Nachweisuii 
aber i s t  fl, inpeyaurnriurch dieEZndforrn er 3ten 1 i, 
Person e i  Imperativs, peyo i s t  dio I'VurzeI des 
Ware t kbhimen; Dicin der 3.4.5.6. Bitt c vor- 

4 *.. .. ' 

t 



. ,  . 
kpmmende ~ n d u n g  hedn drticlit hey d&!2. 
soii de.s Imperativs deii 'ßeztig auf: uni, dus, 
s. die Ubersicht, der Gramm,. N. r 1. . $  

Jnd ist:: Tag, yeri i s t  das Dernons~rativ-• 
Proriomen für:' Saclien, yetioß für: Personen. 

ounnonog i s t  die Bndang der übfiueli, eich- 
durch deii Vorsatz rl, hier v8r eillern Vocale 
di~rch cw (urgezeichnet en etsten Plural-PPrson' 
dbs Yreserjs, wenn &s sich auf das Yroriomeni- 
sie, ihnen, bezieht4 1 ,  . . 

Diese, V. D. f t k  ji auch in'den äliern' V: U.: 
Sammltingcn unter dem Nahin~nr Virginisch, 
oder: Neu-Enpland; aber ziiB, Theil rpit !in-- 
richtig aligetliei1,ten. Wörtern und kleinfn Ab- 
weichiiilgen der Schfeil)art. Da ich sc~glyrklich 
bin, sie aiis Elliot'sqibel, die ich besi!zg selbst, 
abschreiben 211 konn'en, so bedarf es keioer In- 

abe .jener Abweichungen. Die Quellen der. 
klgendeii; , ~ ö t t e r  . r k d  t#ie.'qii&ii?rteo.. 

, J '  ! ' *  i : 
I .  

Proben abqlcrcr U t d  , I / 1 

I '  
N a r r b  

I '  r - 

.' 

I 



Kopf 'uppaqudrt- . 
, . , !C+. , . ' f  

AU@ ~ ~ u r l e t ? ~ u c k  , . 
0 hr H utt4Yltnog 
~ i r e  m~uclratsn j 

t . . ' (Nascnltirhct) . , 

. Znnge bs 
ikar  phi~ .- 

. ', / 
, . 

> .  

nattaunes. 
(meine T.: 

' l g w p t .  ' ' 
(meio Br.: 

v?,4#*$+$&h 
(ihre W?.: 

I 
.ruppuhk;k 
(mctp K.) 

.c*u~lt.errck 
rehtribog' 
Wtc?, . 
. * . , . I  * >  

I Neu; 
England  

nrch ' 

IVo 0 d. 

web, ;qua0 
8 .  

nhu'- iiau. 
truir 
(iileln S,) 

n n u ~ ~ a i s  
(ineine T.) 

..t+s.. 
I !  

köf~,~rots~ . . 

', ' < f 

beiuequo 
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JIand 
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Fitfs 
. Brot 
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,Ta& i 

' . I  : h L " A & ~ n a ~ u l &  ~jololre~onr,  Micq,ak*, . . 
P f p b s c ~ t i ~  t j i . > r ' r  r l  I 

gptisats 
' nach 

I ~ i ! / ( amc .  
--'-C 

~-unitlchcke 
. . <  , I 

I 

U ~ U J J C C ~  ' 
puttorlrr- 
neak . 

A ~ C E ~ I C ~  

Elliot. - 
wunnuk~heg 

. ,  

rde! 
, . 

i . .* ,  
kejuk 

C - 
~rrlc??, 
crktr~~Aarlr, 
olmn~kan~, 
Zl~mAarn . - . , 

, 

. , .' , , 

Wo8 d' ' 
- 1  

, 
' . < .  )I . 

re44 
gtronwh 
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.~erbinddng ond da, nahe VerhältnifJ der S y r r .  
lche der eine11 rind der anderen hat v e t a ~ l h l s t ,  
daij 'man diese drey Völker gewoh~ilicli iintcr 

.dem Nahmen der Abenaqiii - Nat ion tiisammtvr 
gofalit hat. *> Eiii abr~esonderter Zwei(; der 
Abt~naki, der sich Missiassik narint e, setzte sich 
air dem hdissiskoi- Flusse, ein aiidqet Staiitm 
drrsalben diq Arouptiiitakbk, welche ritr k'rdii- 
rijsischen Mission. vorn S.  Franciscus. klitsse be. 
horteii, behaiiptcten Anspriiche auf die ~ioril- 
Qstlicheii Geeenden von Ooniiecticiit t i i  haben. 
Aucli die mehreren Stämme, welche das jetligb 
Neu-Hadpshire bewohnten, lind einerley S~.ra-  
ehe redeten, gehörten zu dern Stcimrne der 
Abenaki und hattati Pennaquid it i  hlaiiie z i i  ih- 
rem .Haiiptsitre. Am Ronesteo wo)iiitkti sorist 
eiich Indiaiier vom Stamme der Abenaki, bey 
den Fr'anzosen auch Loups, bey den ~ n ~ h i i i -  
dterii J~alnhegnns genannt, und ebeii diese Mtln- 

'Aila>ls, Mnhikanr, Muheans lebten im Alifd~rge 
:des ~VII~Jahrhiind. am rechten Ufer des obereii 
Hudsoiis- Fliisses. **) Schon De Laet führt dio 
MarlAikani aii der Ostseite des Nord- oder IIiid- 
sons i. Elusses an. Aiicli ehernahliga Bt.aofi- 

. 3 Lnarkvoli l~i$oirk da 11 Nouv. Franie T. I. 
$. 434. T.V: S. 273 f. - Iti Court de Cebrlin mondc 
ptimlt/i?,YIIL1 S. 374. sind nur ich, Bc: du, du: er, 
nf-ukr drir,, an.ninet uns, an Verba gsli;i~)gt oburtne- 
muloi B r ~ t ,  als Abenakiscbe Wcirter arigegcben. 

ap) JCbcfing a. a, 0, Bd, 1. S. 263. Bd. II. 6.565 
1',94.. 'Pd, 111.' 8.8. Nach ebeti dieser vortreffli- 

e q  ~ u e j l e  gibt 9, nv noch wenige Indianer voit 
diesen und,den ei~entl ichen J>elawarisclien Stammer\ 
in 'HeuiYofk, itong-island; Neu- Jersey und Yen. 
sylvanlen 8. eben da#, Bd, ;l& SI 744 ff8 BdaIIIo S 8 4 h  
Bd:IV. 9.113. . . - 



rier von Neu- Jeaey gehetten turn Mo4cgan-, 
Stainine, *I 

Dierot hfohegan- oder ASt«htlnnnew-Stammt 
welcher demriach mit dem ~benakiscfien einet . 
lind derselbe isb. wurde vielleicht seit Chnrlg- 
voix's Zeit als der vornehmste dieses Astes ur\; 
seres Spracl~siammes betrachtet. Wenigsten, 
liegt diefs in der Ansicht J. Edu*a&'s über deiq 
Uiiifang der MuLhckdneew-Sprache; i. disse*. 
Observations oii the; language of the iihha- 
hanecw-Indians; iii which the e x t e n s  thai 
language in-~orth-'~,merica ir shewn, iis g q  
nius is grammatically traced, romq of its pe- 
culiaritieb and some instances of qnslog bet- 
ween th'at end the ~iebreiv a r i  poiiite<roiit; 
cornmiinieated to the Connecticut ; Socipty OE 
Arts and Sciences by Jonarh. Edwardr (New- 
~Iaven 1788). Vgl. American. Miiseiim T.V. 

, S. 22 ff. I 4 i -'44, Coluwb. hfay 1787. S.672. 
Aus dieser Schrift ist die Darstellung des eram- 
matischen Charakters dieser Sprache, und da, 
V. U. derselben entlehnt. 

Gegenwärtig ist' der IIaiiptritz .der hlohe- 
gans auf der Weptseite der Tliames inMonivüiq 
\vo sie' eine Art Festungswerk haben, WO rirh 
ihr Sachem aiifhält ; .auch Iialten sich einjge in 
Fnrmingtoii mit einem ein rvc~iig ab~cichen- ' 
den *Dialekte auf. Andere wohnen zit Oneida 

.in NewaYork, noch qridere zii,Stockttidge in 
Massachuset. Eigentlich aber iintersclitti&t 

' man drey Abtheilungen der eigentlichen Mo: 
,liegans, welche man auch *F1til'~-lndianer zu ' 

, nennen pflegte, 'den hStlch:qirarrh od. RU, d&t 
Mech-eha- ooh od. Wolfs - ,lind deG: TOM o.pa~6)h  

1 1 9 '  1 - --------'lii---r-r 
Gj ~ b c $ n ~ ' Z t s ~ l i r .  Hd. 111: , , ~. ,56t;  . &, !I : , ;Tk,. 



o d e i ~ i i ~ t d ~ ~ i i n i r h ,  zwischen wdelch9ii ciiie ge: 
wisse aber geringe Vertchiederiheit des Dialek- 
tes Statt findet. ' ' .. . 

Weite! nachkorden, welcheGcgenderi 
ZU' Neo: Fraraiikreich gerechnet wurdeii , gehor- 
t en die Pettobscot -'Irldialicr zu den Abena kerii ; 
Wörter, wie sio am Periob~cotr~ wio dieEngläii- 
deri Pemtcgoüet, wie ihn die F<anzosen tianth 
ten, lind $. Solin-F1iike mit dem Unteischiede, 
dafs man (nach W. Wood's Bemerkung) aam I'e. 
nobscot nur r nicht I, am S, jobti-Fliisse nicht 
r sonder11 nur I cprach, eredet wiirdeii, hat 
Hr,  ~mith-~arton aus han 1 scliriftlichei~*Mittl~ei- 
hingen, ein paar Nahmen ihrer Aiiiuhrer auch 
DG Laet.. *) C . 

~ e t  aterei gibt aiis Escsrbot d'ie Zahlrvörier 
der Estechtfitiiles oder Etecllemiries an, ~velcho arn 
IiIilsse ihres Nahmens uiid bep der kleind~i In-' 
'scl S. Croix, die er umgibt, urigefahr in der 
Mitte zwischen dem Yennobscott lind S; John- 
Flusse aii der Ktiste \trbhiiten. % 

Sie und die Bewohher von der Halbitisol 
ACadieii, nachher NeuSchottland genaiiiit , die 
Soir%uoiu, die Micmnh**) odei  CAspksie~~s werdcti 
~ o i i  (;hnr)cvoix (a. a. 0.) aiisdrücklich noch zum ' 

'grdfqen Siamme der Abenaqiii gerechiict , olid 
jeneNahmeri als Kahmen Eines Volkes erwäb~it ,  
wovon 'der letztere vor der anziifiihrenden V. U.- 
Poimel diesesVolkes steht, wo zugleicli Micmak 
als der altere NahmoeiWälint ~vird.  Die Soii- 

* L  ------. 
*) 8. di'd vdrlier r.3 Charlrvoir angeführte Stelle, 

l49ii .6 :Er.dPeschr. Ud. L., S. 1336.. De Idtr Nav. 
Och.% 55,j fj, 54 siyhen ,die qrlhlwiirtpr oder Ibte- 
chemiq-es. , 

**) Auch an dyr 3. ~ e o r ~ - ~ a ! ~  in Xew-Foun* 
land wohnen' hlicfnak. ' - .  



, . .. 
riguok, deien \Vljrto;bry D& Laat nach hcar; 
bot 3 an +eben sind, wohiiten besonders tim 

I, Port roya A i i  der i'estkiiste der lfalbinsel , urig 
führien eln.arrnteliges Leben, ohne Landbati. 
Es ivird von ihnen angemerkt; dafs ,nur dio 
Vor~ehrnen unter ihnen den Bart ~iachsen'kie- 
fseli. Voii ihnen j s t  ein Gesang angegebbii; in 
tvelchem die Laute alle kya vorkoinmeii, **) ' 

Die Wörtet der, Sou,dqiiois und Micmak 
schlieisen sich nicht alle an .did 'verschiedenti~ 
Zweige des Algoiikis.ch -Delaivarischen Y ~ i a c h *  
stam,@cs an, aber doch melirero, z? B..Vater ' . 
ilnd : du, . an das eigeiitlich Delalvarische, , 
Sohii und: Zahn. an die Miamis, Ijart an die 

. Algonkins,   und a n  mehrere. Die ~ahln*örtet 
' der Estechemiiies, haben nicht viele Berlil~riin~ 
'gen mit jenen Zweigen, ynd bey De ~ a e t  wird . 
ausdrucklich gesagt, dar3 sie, ob wohl deii Soq- 
riquoip ati Lebgqsweise cehr iihnlicli , eirio aii- 

dere Sprache, als diese, redeten. tndessen ,a~iE 
diese weiiigcn Zahlwörter begründeto.sich keio 
verneinen es Urilieil gegen Chhrlovoix's aiige- 
fiihries ausdriicktirhes Leugnils: dafs sie zi, djc- . 
sern Stamme gehöret\, ai1c.h &niiil'icht gerade 

. . 3 ~1. ' l .<rcoibot  Iiistoite d a  I? Nouvelie Francc. 
Par. 1609. 8. , . . e 

**) Qe Lqtr ,~ovL Orh. s.-& f. ifbiiiens sind. 
bey dicterp Gt6aiige am Schliis>e auch 4ie I ~ e y  dan 
nie.isteri Nordamerikanischin ~ p i k e r i i  kewohri)iqhen 
Schlulslaute t IZaw, Iraw, welclie Adair i t c  s. Iiistory mit 
J -  AaOK und Jel:qyah in t ine Verbinduiiy zpin en  
will: Estarbot, l u t  dir B, deuiyn jei igcesaii~e3, n fht P an: e e$9nm< das' ZyamIriet!yt. en jener, Laute kaon ? f zu aI ig seyni. sollte es &er Gon utpsrn) Altelujbb 

lierr~hrel : so würde man eben aqch-an dre Einfliisse 
der -frülik teil Miaionii,e 'huf jene Gegenden deiikeri 
Jiirfc~i, f 3 . ,  . ' , .  



i r  den. Za)ilw6riein der ~ o t t a r a i a m e h  U I I ~  
Giamis manche wwii dieseh Zahlwlrtern zurarn- 
meii stimmten, 2. B. pre~tchr:~ 5. mit dem Potts- 
ivalitam~rchiii porenagh. Endlich mbge~i auch 
zrliltv'örter aiis den1 nördliclieii Kariada nocli 
Pier stehcii, '&bvolclie bey Hervas aii cgeben sind, 

(i iind wvobey merrrn: I o genau gleic iIuutend mit 
"diaem Zahlworte bey den Souriquois ist. 

„Das Mohegin kenn$ keine Verschiedcti- 
heit des Geniis, weder im Nomen noch Prorio- 

I men. Dasselbe Wort bedeutet1 ihn, und: sie, 
h i n  I :  I r .  lhre Declination ist sehr ein- 
fach. Sie verandeinanur den Nomitrativ diirch. 
den Ziisatz der Sylbe au, z. B. uwechun : einKind, 
cvrzechunau: sein Riird. Der Plural wird dilrcii 
eiiien Buchita ben oder eiiie Qlbe gebildet, 
welche d e m  Nominative der Sinpiilars alijic- 
hängt wird, z. n. netnanriautv: eiii Mann, nc- 
nianna!~k: Mannot, petjurnpovsoo : eiri Knabe, . 
penctmpausook: Knaben. 

Es ist nierkwiirdig, da& die Mohegans die 
verschiedene11 Beziehungen und Verhältilissc 
der Familien so genau bezeichnen.**) Sie ha- 
ben ein eigenes Wort fiir den älteren Bruder: 
.tre/ohem, lind fiir den jiingercii: ?~gheesuni, ' dic 
,älieteSchwect~r heilij : nrnase, die jiiiigere ab< r, 
wie der jiingere Bruder:' »giieesirnt; tlsnse ist der 

9 )  Diese Darstellutig ist Auszu aus Edwartl's fi angefrihrten Observatioiis , und mit rn. Dt. Fiorii 
10's Worten eseben, der die Güte ~ e l i a b t  hqt, sie P mir mEt,zuthe len. 

*+)' Viele andere S rachen Nord- und südiArn+ 
rilra's zeichnen sich que P dadtitch aus. ' 



Ohbim ~ o n a e t  müttcdicben, nrrcliequc von der 
vitetlichen. Seitg. . . .' , . 

Die bloliegaacl~,a&n keine Abjociive in 
jbret Syraclie; dogh findet mah Wörter, wel- 
che maQ an die Nirrnerqliqn anschliefsen könne 
te, z. 6. alle, viele, . yon Adjectiven, welche 
irgeiid eine Qlialitä( der Siibstanz ausdrucken, 
findet man keine Spur.. Sie drucken diese Qua- 
litäten durch Verba neuira aus, q, It, ~lnissao: er 
Ist schün, mtirsoo: er ist gefällig, pclltun r r i t -  
sdo: er ist' schlank, ~isemrnoo: er ist bos K aft. 
Diese Wbrter hrbeii fibrigens dieselben Birgun- 
geil upd VdriRiderungeii, wie andere Verba, z.B. , * 

rtpeh(ihgvirreh: ' icli $in schlank. 
- ' k~eb/rrl~qrcissch : : ' dii bist - , ' a !  

p r ~ « / r y o i ~ t o o ;  . er.ist , I  - . . .  I 
. I .  . . ~>prh/~~/~qr(irsenphi wir sind ' d s  - 

k4~e~tuhf[r;ssekuA:ihr seyd - 8 

t u  s i e  sitiq - . ., 
eben so wie r P i  

ripum>d: . ich gehp. ' 
I ,  J 

hpr(tnsee/r , du gehest. , I 

, , > ~ I U / I ~ " S O O :  . , . er golit. , 

1 1  , . r~~u~nissiliniiii: wir geliert. ', 2 ,  

. . . , IPIIIII~SS~~?!~~: . . ihr geher. t I 

/ pornisr oouk:, sie gehen. : , d 

Der Manqel an,eigentlich$n Adjectiven wird 
durch die Paiticipe~ersctst ; weldhe alle Neittra 
haben. 2. B. ~peh/uhquizseet: der Mann, der  
schlank ist, pumissur: der Manii, der da geht, 
waurlbeet: der Mann, der schöii ist, . aieer : der 
Mann, der hier odcr.da lebt. So auch im Nu- 
ral:- pehtuh ukseechcek: die schlatiken Männer, 
' buh$c&hec : '&$'B 4Yandernden MEnneL ' Die 

- A 

, r $artieipievp iyenltirr,f~ie . ,.# j , r  . ) + die Verba gebogen ,, . z. B. , r  



, ,. . 8 .  

I .  - 
. : i 

,'. ' 

pawn- sehifjiie: ihr j 'tvandernd * .  , , 
. . , # 

.. . 
' . I .  )a~jn-icchqcf: rip ' . " ' .  . '  . ,  .. f 

I ; ,  
. . - .. 3;s d & i i : . ~ ~ n & l  ä~ ~dje$& citqiiing'r 

+uch 4e.r Mangel aii Coipi> ' rstiveti, die k i e  je- 
doch (wie die ~ r i n ~ k c s c n  iin%'~.a'riaiiak'en) diir.c~ 
beyges.et*c Pnitikkln, ader viclmclii cliirch Ver- ' 

b'3 neiitra au~drti kcii, ' Ei11 Verblim i i e u f i i i ~  
mit  einem Adver iiim dfiickt Jen ,Comparaiiv . . , T ,  
und Superlqtiv'rollk~mmci> aqs, z. B. I 

ri~~~,rtrwteweii 3 tu~th<oo: .er ist viel ssc!,oner, 
ka~tirrrh wrlissoo : cr ist aufserordentlic~ sclibn, 
~trnl~~tnarrwho: , CF ist ein Mairn. 
ar inuw~ewchnc~~e~~~iauwoo : er ' i it  ein ausgereich- 

tietcr Manli,, , 

4ahnrJI ~ ~ @ n o r ~ r l a u w ~ ~ i  ot i s t  cintiuljerocdcntlicher . . 
, . . - '  (tapferer, weiser) Mann. 

S n  

Um die votachladedeti Persona! - Dezieliiiii- 
gen zu tezcichncn, ~ e i d e i i  Anhiingo am An- 
fang'~ oder Eiide gebraucht, . \kelclio mit dem 
Iiaiiptworte riisain,men schmelzeii, und daaurch 
die Sprache to'schivicrig zum;Etlernen machen, 
zd.; ~rnohlreca~r: . eitre Axt, . l> . , 

I .  
, k , ti&rn/rcc& : . ' meine - 

I 4turrihdcan : . dei nd . - I ,  P 

( 

, , . . titimhccan : soine - ,-T < \I 

I ' ~~dirn~mcdd~r i~uh :' unsere Äxte, . a I .  

: .  Rt~r~nheca~inoorv~th : eo ro - 
I .  

I ulrrmbeco~tookuh ; ihre . +- i 
. . . 

, 
\ \ 



Map sieht au, di sep l)pyrpi,t$9, dals die  B @:6nopv dem 'Siiigu are. .v?r&escqr wqrdeii, 
urig, ebeP'sp im ,Plu~als bleiben, 'pb,C~'d$ auch' 
~ i i d u t i  eii an ehän t ive+de-n, '.uid 'dafs nach' 
j'enen -4 o r s ~ i  * J  ii der $ okal tkiindbrt yfifd: hhhm- 
C 6 in 1 .  Pak Moqeeati f~.at m[t 'vjeieh Nora: 
&perikanisch&b SPIachcti 'di f i  ' &hiein; 'Jafs e i  
eineh ~grofseh 9 1 i d i l  $$r .A f pbl V AtlJe 'nietnahlg 
ohne. solche Proi)oin/nal- VorjiizB gebrayeht; 
Die Mohe ans sageh:"meln Valet: >ib& deid 
Y; i ie i i  h4%. " Sie*kV~i*cfi aber' d i s  ~ d r r  YaieC : 
nicht ' allrld , ausdtuCkcr).' ' WoJltd '.mari ' o  B 
tthleclithih' aiissprecheh: ' soa( l ld$ kein f'ylo # '  ee 
@h deiseo.ljc'dbutung wissen, ' Dasselbe gilt 
voir deii Wbriein; h$iifter; Bruder, schwe~teri' 
Sbh'n,' Kopf,' IIarid, Fiifr U.'s. cY, ' Pür'ein Bei!, 
dar efundeii wird, ,ui\d desien hiheiithtirne~ 
ciiib t kannt ift,'liaöen $it$'i~)bie!n bigeiiec Wort. 

' <  . . Die Pronomen 16rde.n den ~6;b'ed mrge- 
&tzt oder angqhäii r. Auch brauclidh diu Md- 
Jicgqns.nie dei) In ! infiiv und, e ~ n  Verbin tran- 
sitiviim, ohno t u  lefcli dep I?andelndeh, lind f L .  

da) Object dessel c n  ausi&&i\ckeri. Sie, kön. 
nen also'niclit sagen: licbeir,&lcb lieb, diiliebst, 
sondern s i e  niiissen 8agcn: ich' lidbb qich, du 

, , gibit ihm, z. D. I , i ! ~  J 

, . . . +ndrrnrvhtrrttr~: icli'libbeih'n, oder: iie. 
. . t ldrr / t tr~hu,?tir~tnd: ich liebe es; 1 ! . 

* '  &tfth~vh~tfi/ t l: .  ich. liebe dich. 
s i~tttvbunoqtrt~~~h : ich liebe euch (Plur.) 

. iidrrh!vhu?~tt'ir;nk: ich lictih rio l (Pluc). 
: 'E's iit roiidarbir, ,dils'diii ~:~noir$n iim No. 
Eiriative und hiciisptive aucg dam'~or- uiid 
ilqch eretzt w'erdeii, selbst, wepb" sie 'ichon 
d i i d  NomiGaliv arid ' I #  Aicuisiiv , I  J .  8$brgedruckq - 
. , 



I i 

: $4 &mintl dah die dritte Person des In- 
ica\iy fmlSin d a r  die Wurzel oder die, ein- 

!&,sie Poim *‘! er ieischiodeiicii Pcrsoricii ihrer 
Veterba isi, ' s o  I&, auch 'die' awcytc Slneiilar- 
pFr90h ~es41rnpe~qtids#afi~ . P ai~ziisehen ist, 23, 

, , ' C :  iT . au„ , neetsoo : er irrt. 
t ' 6  >rnyerlrelr:"ikk, es+, . d~i iqc t~eh  : du iiiosl. 
1 ' Obgleich'dibMohegans-in Lhrei~Vcrbcd ein 
Präteritum und Futurum haben : so gehraucbeii 
rie docH f a q  irnnibr das Pr~sens, ivoinit Sie jeno' 
bcydent Temyorq , ~ u ~ z u d r u c k ~ ? ~  wissen, 2. ß. 
wnuAurvolr tf&tutciohpo(t: ges terq fcli focht, u;rtcr- 
l i u - o ~  lidliotun~oh : ges t crn ioh fechte, rfdiotr~ivnuch 
1<:>1,da3 : ich ; SOU morgen fechte11 , wrykotreh 
nditjt!iwoh: Ich rqpr en fechte.. In diesem-letz- tl {;ieri#e ,i !eldibe e'utet dib V9tfnderung von 
kiqloii iK ~ u P ~ o r i ! c ~  daS Futdrriin; cirid .die yor; 
(~d~r~ng' l ie~t 'a lso 'nic l i t  iri d e ~  Worte: fech- 
t cn; *s-ondein ?ci' deh $Vuri&: inbrgen. : 



sie habe$ 8iifrerit' wenige :&äpo,itibneid 
wache iiiii, aelton ,' qnd nur in'V9 bindiing mlt ' 

elvisbn ~ r d ~ i e r h  #ebrquciit w~lden.  A I I I ~ ~ ~  
f&k f z", ' ihid4&hrh: 'von. *bei' da# :. zu, ynd i 
qbh, wird #'asiWnmei' diuch' einef.verandtkuh& 
d ~ 4 ,  Vor6dihii aitsgedriickt. Su beifs : 6fldothpe&f 
icbhh&:~t-idW)~o I)g!/ttooko?&: die t a d t S ( ~ d ) r ~  
btld#! . WehY !fk % *hdn Ca$ohJ$il P : 'ftht!rtltd 
nach Stackbridge, so i s t  dlcic nicht: -nnneh 
W~~oghgtrhooko~e ndo8hhi?~, sond crh ich milli sa- 
geh : H'noghqz~( ojok ridiyhe(~ghpeh, und : fcli 

?i '8 Ist:, Wo~hgrrctbokola . reite. von - S o  , . , B  ,h .f 49; 
tcoche<oghp'eIr. . o, 8i st'  nilirinoglroh : ic? ehe k nach eindhrh.'Orte, ' 'W$o@dhi .i~h'~ehe C ii pi- 
ii6rn9; 0 r  td i rldiiinehhuii : ich ; laufe zu Bind' 
Platze, , nocliehiuh: ich 1ai1fe'~on' ' ifiern Plgtte, 
Auf diese Weise dntst'dhen viele 3 erb& obp&' 
sjta durch die Verbitidung mit den fitipoiitio- 
ngn! rrnncli uhd ocheh. t s  - 1; , • , d (1  
- j a , ' &  

. I \ : I , *  % C ' iqt . den ~oh&hn,'  rnhaich 'absiracte 
Dipgs zu sageh, ' i. B. uhwhrritdor~iiidn: Liebe, 
qy&~er~undow/~kon: IIarq ,.nsebnniow~ik&': l t l  Bosheit, 
Ppt!j~rnqrr<i;ldo/i: Hcligion' U. ,, , st V!' r i  

' DatMdie anische V. U, hat ~dwardc e. r .  0, 
grgeben, das, &. U. dgr . ~ i c r n ~ c l r  bder Oa9pe- 
~ i & n s  steht im'La C~oteschen Brieliuechsel, mi3 
dilrüber gesetzter' tateinischec ~berret2ungi 
iidd zmr nach ~ranilrsischbS'&bir raihe; - r u ~ i  
gcnommcri ',dar9 U ' ,aiiz wie ein L eutschec U 
.iiisi.uiyrtjchen ist. ' b a s  khrs Abenakisch 'Oe. 
heth~ ist assdlbe', wovon die Iialietiische' ber- t 6 
sctzdn& ey dein Huroriirchqn ange eben, und 

8 .  

* 1 4, wcl,ch'er eiso mit dertelben zu ver6 dchen ist. 



. I  ' ,  P.. , , C , ' . .  ' ;' 1 . d 5 ,.:,!' \ I  f ,P, ,, , 
< I .  

* 454.;L,7,'r.,.t ,i ' 1 ( :. f , , f  , '  ; ! *  , ?* , \ 

1 
I I ,  

~i I ? I M . ~  jiSc 
J 1  : ' 

f) ' 

Oe, qpnchpwu t a ~ y ! q ~ i ~  wa~elituseek 
.[ ! : , ~va,wqfi, npli pi~mmeli; I 

Nc adnoiliit tcacli inauyeli a\+ai,ncekr, IIOJI 

! ; I  
- . nkcy oicclieck, .tic aiincliticvtitaiii- 

., niun,: iic auiioihittcct $jccli spuhiinu)c 
,I ' , ! ''.pi&heck; 
$tenktkuiiii lt. 'i~oonooli ~vcihkainriik tqt~ogh 

1iu.11' ~1athyiitani;rlik ngui~naiiwcli; 
OJ~qhu tanioi1w~iiai11iith ,au11e11 iiiiiiiiachoieaii. 

k e h b  ahtieh oli<liiut;iiiiouwoleauk 
, , , . f nu~npoli + iiock . crit~niaclieli aiipcho-, 

, quaokcek ; . 
C'iieen 1\k~iiiik~uiilcli6h' stiikeli annehelicq 

. I  , r l )  ,naqnut~; . < , : s  

*ajinaewch htouweneaw'nwli, iiccn , maum- 
, : . t ;, tcl~kch; .- 

, * 

ILeebh :ngw&cbeh krviou ivaii!veti mauweli 
, i. - noli purilnieh, ktaswoi, cstab awau n 

' , - . . .  w(in!i~iy'uwuq nc aunojcyok; Jiati- 
' & .  ::. ~yeewcli, ?c.ti+,rwjccn. Ameii. , 

I Mic. 
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) * i G i  C .  m a;  q j  j . 1  

I .  
' / . ' : aur La Crote al a, 0, ,- , 

T 

(jrhnlrayet\ i~l  r ccafor incoelir hibitairq , L . 
Uclifck Uaiok &in# ' , 

T r t t  ' ' handrarb da 'ieh~i', . , :  
Keliijiirck keth kcrn~iirck igneinüiek; 

r I i  ut carnua , J1 nob?, 
Ooiok cvidadczi bcn jgncinliiek ; 
i i t  tibi bintu* obtdietittr da noliia ueraadm~dum 

Cliakturidezibeii igndrnüiek t&rnokthltidt 
ld c?el~i tibi obaditntid ptacitriur 
oaiok ekkik , chaktqchkik; L, . ?- 

hodia ' qostrin , rwim da nibii oianhaind.m i {und 
ICiclikG iiir ifn'an ' echirnuick 'ndo ! 

hthbntr#.ad handacindum ' ~ a n d u c a 6 i l h ~ s  
echiinldczibei\ iiiarkod&niidezibcr1: 

qtccaloruh non tPcotdcrii 'slcut . peccitorum 
Uiiisoiicli . . niG ,ktiga(iii , telamok iiiasoudl 

j .  Id hod homi~uin non rocordamur 
- ' daiiigik nliiqi~ inü ktigariock; 

(iit)noti in ' ttnlationtnl lntremul .' . da nobi~  
MG to triitütionka $emiedczi ben ignemüick; 

otius rhilrb cogitrtiono gocul  r nobis r c  Ilr 
deriiich kechinogüambi~ ttin,chigii, iü&aie~ 

rit its o Jesu. '-' 
, , 'l'clck cta Juslisi 

Orrbschrift  a;s h'aii-Ilpgiapd. 3..# , - . .; 
thert ths body j i o ~ ,  Silat Paiit i n  ordleattd pr:acfid' 

*rvuli wohhok iipsin' $il Paul nohtobeyontob 
* bicd in . . 

buppoop tab 17$jd , ,) - , j e  

>-.-y---- . i 
II- 4- 

, 3 Zu Gay- ifiitd nuC der Insei Msitha'g Viney rrd 
ib Neu- England, mit$etheilt in den, .Schliftcn der' 
hl~ssacliusets historical So Jety Vol, 1.''- Sie gehbrt 

~flthrid, 3. wl. 3..&bth, . C c  



A ' b e n a  ~ .. $ i s c 1 1 .  . 

zu dirse$oder einer dril~eydeii v o r ~ i e r ~ e h s n d ~ n ~ n t c r .  
ahthcilungen dieses Astes utiseres Sprachstarnrncs, in- 
dem liyppoop hfcht bloh iri deg H a d i c ~ 1 ~ ~ u c t i s 1 a l e r i ,  
sorldern auch ii3,'Qer BiiSgrig Je9pratetitum sich darar4 
sihliefr t. - I, 4 ; .  ,> ,, :. . 

3 # 
r r  



4 A"' :31ohogahs~ *Von 3 o J r i  B4iimik 
. , . , . 0 .  

h P c n ~ b s - ~ u ~ i ~  a.d.+hn F + CO< U. d5r riirtor. 

bey . : 8.J0hii . naih ~ y ; ; ~ ; ! ,  bey 
biy G;krioc, VOI- VI. 

Sm, Carloa- L0 n g  S,Bntron. S. i6R. . 
L- Y- - - -  ---- 

&nuAbi hcinb& j h e n a n  
vioti, ' 
Rcrrona 

neerec- niobo-', aapdel ; 

Kind 
Vater*) 

hiuttei 

dhn' ,  , 
Toelrter 

Bruder 

Schwelt. 

Kopf 
' 1  

A I  

Olir . 
! . ' o j  

Nase : : 
,.2iingd ' 

Haar : ' (arehnu-i . , , , , Seervo'o rt#on:q! ' . 47 

. - i  , ,Xlrp?n) , (  - . ;  bo~>r : ' ; ,  . *  
 land cnirlan, . .. . ~ j e i ~ h ~ e  ncpcdrn pdsn ' 

. ,  t r  ', r , 
. 

4) i h t ~ d t a ,  bey den 81 ph(ajprdr in K jnada , Iibt 
Ciian~pluin. , . , , , j d Z 1  

' ' t  ' +  t .  i.; . cc -2 

( awr~un~te~ )  
noch . 
ochAoa 

ofiu4c;n 
' .  

. I  < '  

+ $. . . I' e -. - 
. , 

: <  

n + ~ a ) ~ a h ,  
nocAhe~u?ri 
neetaum- 
y ~ o h  

duy, 

i q l  
, ! . . l y . i  . . 
. 

oRkIr pn,  . 
rrcehß'nttvh 

i 

, . . i 
,. .. , C .  . . . ' 

r .  

* . e  . 
. . . 

nqtcr,. . 
(iltcra 5,) 
~vgp~f 
6 1  ) 
hic46rpbe 

, \  ;. 
torroh-' 
9 " b . r  . ; 4 1 ,  . 
; I . , 

ttceock P ~ O U  , 

hiceiun- 
4 ~ 4  

riiek9Lic 
t 

na>i;un 
) I  

wccdo- 
,W 

treeeheer 

. . f '  

nouchlck nouch 
. ,  , (o ie i i i~ . )  

.ckjch* . ?ecrr, . - 
-koueetr 

>Iqe>ij* fiarh 
r(h~ui:uCh, &&lr 
p#enc- , ., 
r4o&ch , 

iWrtetch , , 
I L .  

hp3on. 
lrotnoon 

rteero ; 
5 I *  

;ddrbe~o 
r .  1 

to&+au- 
r i g d ,  
k t 4 r o n  
cvealnu~oo 

nekich) 

menopgi rnonou- 
* - chd 

nepiiuf- 1 ; 4 .  

$W.; 
seckdon- 
&an iY 

chjcr!A,bh 
rcirrrorr' 

:r 
5 ,  ,;. , 
, : , t , 
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' * ) ' K d ; n  ,&;6-kips im ~ l l ~ e h i i n k  ist hty 
dem ~ n b n  e dicpcs Absqhnitres ~nproeheu ?ro i~Jc i~ .  , 

Sie siiidlwo 3 I die bcy dc l a e t  hov. Or?. 6:45) er- . 
wahnten Algownequtni~ Sie sin d tidttt dein &abn~er~ .  
3lgopJtins ' e u t  wen$ zahir.ei(li, iiber ilqc qige.nthil.it- 
liche Sprac b e doch niclit atsgestorbrii.. . . 1 ' .  *:t 

r 1 



$ 

409 

rlem ' afIgen4elner gciiohimeneii . NohmdU d'cr 
Chippe~vhys. Dio grofse-Verwand t a t  qeydet 
Sprach~n hat- sshoii liieri~i ihr Zetignil's, uiid 
Carvcr $eine :Eiitsrhiildipung, Ireiin o t  von dea 
Chippetvayigdhen oder !Al&dnhischon Syracho 

4) : ..! , -9 ' i i 

Uib Chippewäisclien Si Hinme, ' y ~ l c h c  Piko 
persbnllch ken'neii Ikrnte, wohnen im (Siiden 
des olicrn Sees a n  den Qiielleii des Chippo~ay; 
und S. Ciloix- I;lusses, ond dcii (z~riseheri jenem 
iind d c p  ~ i n h i  &.jaSee liegeiiden) Sand-Leecli: 
lind ROgen !in B kblben Seeii, lind An den.Que1- 
l e ~ i  des Missisippi , -.$* ;.'dec'dbrtigen,rotlien itiid des 
H.ibc~ii-Fliiss$r$ :) )lese und andprd von den vic- - 
Sk~i &vgi@n die$& 'stammes; mit ivelc1;en et  
l~ekannt iifde: t~dilt 'also ab i , I..die irn Sii- 
den dei o F ei'ri,' des ~ a i i d r  uiid deb j,eecli-Sees 
und der 'iirhlie&enRen Gegend; 11. Crees an1 ' 

idtlien Sc&; 111. Nephangs ain'Nippising- cind 
S;Josephs+Seo j 1  IV. Afgor~kins am Seo der bo>i , 
d611 Berge (un\+eit ~ o n t r c a l ,  in welchen iirld 
diircA' ivdch6htdeir Outaoiia~FJiifs in de~z'S,L;o- 
renq-Flqfs fliefst) iind an'det Nordseite so  Wahl 
des Onfarlo'l a l s  -des kiie- $ecs ; V: 0 f t o ~ ~ y " Y  
i n  der ~o~dviest- 'Seite des Mirhitati- lind 1Iiiio- 
nen-Sees, 'uqd bsGischen bej-dolif iitid d e ~ n  obcrn 
See; V!! ~rbqaofs  ~/,f)qi,h<iiys kerslreut L< % ~tijng'a , 
-- ~ . L . , , L L . ~ - A L A L ~ - ~ -  

1 , $  . - \  i 3 P\ 31 
, . ~ . ~ . + i ~ p g * ~  vbr&t a!&'srzyrl!? o;ic#,o und 
da e eii f i A e  travels S. 131; Ifto , do l)%emerkt .wiqd, 
da f s f ic diippett?iische ~ ~ i a c ~ ~ c ' d ~ y l  iiaY. !+ii$t Yie' ah: 
%e te~itioii oft den Nahmen dcrAl&o&tifir;rtieteii infa l l -  + '  
gemeineren Sinne) fhhro.! (~ItrkIi? kKiin<ns dibRPr'a)- 
cl1el.i lriit yerlisei? odcp hiillt , errati best immt~q~ra+ 1 hatjsrhen I%kmrn i > e v  ilirrr ii >rifieri 'grofsihA!i%lic~i- 
kelt leicht filt <Iiirihgbhehds ~llnlicher ~ehaltei! W&+. 
den,  als sic'ctCzr ~vcgc;). j c n ~ r  Llhbestirnmthrit sind. : 

I . I 



den Ufern'allerder giofsen Seen vom Ontari*. 
bis ZUITL Holz-3ee; VII. Murconqt~gs atn nie- 
dern rnthen ~ J I J S S ~ ,  näher dem bk'iiii~ebic-See, 
der entfernteste Haufe .dar ~ h i ~ ~ e ~ a ' y s .  *) 
Iri der Völkcrtafel bey Lewis lind U a r k  sind die 
Cliippeways vom Learh-, vom tothen - i l i ~ d  vom 
Sarid-Seo als besondere Stämme, und besorie 
ders voii ersteren beydea der Kam >f mit d e n  d Sioux, von letzteren aberetmähnt, al's sie s i c ) ~  
iq  desi letztenJahren a n  den Pempena-kluls &e. 

" zogen haheii, und zwey Stämnia ~ l ~ o i l k i i i s ,  dec 
eiiie von) Heben-, der andere vom Holrsee, 
selche 'letztere von da an den Trage I'itr,  der 
Wiese gezogeii sind. **) Carver gibt J ie GrHnz- 
linie der Gcbiethc der Chippcwayer iirid dei 
Ottowayer zwischen dem Hiiipneii- i ~ n d  hliihi- 
can-Seb an. *") . Im Süden der wesilicbste~i ~ o q  
jenen Stämmen gräiizeii diese also m i t  deii0Na, 
dowessiern oder Sioux, zwischeii dem Missisil~pi 
(in welchen bey Pepin- See der Cliippeway- 
Fliil's eiiifal!t) ur1 T dem hlichicai~ - See mit Ot to- 
ways , Sakis, Memonornjerb up$ Winnebrgern, 
östliclier die ei@nilichei~, jeirr armselig I rbesi~ 
den, Algonkins, zu welchen wir dort die Mtssi- 
Saugers oder Me~strog«es; e i n  flei fsigcs Volk, ii m 
deri ober11 und den tiiironen-See rechtlei~, mit 
deii qocl,~&atioiien und noch östlicher mit Zwei* 
gen* voii d ~ f i ~  . ~ L > P I I  abgehandelte11 Abinaqiii- 
Moheganiselien Aste unscrs Stamme:, 

2) Xztis~e~qax daecgsn, wohnen im Norden 
aller .. voihei .. . . $nbeJührten I (;hippewayisch- A160li- 

. * i ' ~ i k e a . - n . ~ .  S.I~OI. . 
9 )Uberseiz. S. 192- 195, 
G**) A. a. (3, S. 12. ver 1. mit der deutlichen 4, Darsiellung nicht blofs der W o  nsitze dieser Vblker, 

sondern auch ihrer Gränzen auf der Katte. 



kischori Stämme. Kach der Völkart4Cej bay 
I .e\vis uiid Ciatke (a. a. 0.) bind sis ;eiito tkaut 
dernde Nation, welcho sich kein besonderes 
I.aiid rueigiie. Dest i~nin t er gibt 'Mackeiizie 
die Aiisdehn~lng dieses Volkes lind rei~ier sp&t 
ciie aii. Letztere aey dieselbe, welclie die An: 
nioliiier dar Riiste .des ~riktischen 'Amerika an1 

' 

arla~itischeil Mecrd (~nir .c\usnah~iie.der iiii folt 
geiideil Abschiiitte ab4uhandclnileri Eskimos) 
iindlu'ngs der Kiiste von Labrador, so wie an dem 
Riiseli und den Ulcrn des S. I..orenz -Fli~sscs, bis 
hlontreal roden. Die GrSi~zlinie r1iresG'wbietliJ 
geht dann dcin Utawa:Fliisse i ia~l i  bis an dessell 
Qiicllc, ton da W O S ~ W ~ ~ S  Isngs dem Ilocli!+.ndd, 
welches die Gcwasser'treiiiit, die in den obern 
See uiid in die Hudsons-Ra fallen, schreitet 
dann so ~ e i t  fort, bis sie auf d' eii iiiittleren Tlieil 
des IVinnipec-Fliisses trifft, geht deinselbeii 
11ac11 durch den Winnipec-Sec bis zum AusfltissB 
des Sa~katcliiwiiie in deiiselbon, begleitet letz- 
teren Flurs bis zum Fot t Gcorg ; wo iodaiin dio 
Linie über die Spitzo des Biber Flusses I i i ~ seg  
nach dem Elepn- Flusse und Ijiiigs dessen Uferir 
bis ziim . Einflusse in4 den Uergsee l~inläuft. 

' ~ i e  Linio Iäi'st sich ziiriick östlicli nach der In- 
sel A la Crosse .iirid so weiter .~iacli.Glirircliill 
durch deii Missisi ypi lind alle zwischen liegende 
Läiider als Länder Cer Knieteiiaiix aiiselieri, voii 
denen einige westlich und siidlich bis 2iim ro- 
theq Pliisse, ferner nach dem Siiden des Win- 
nipec-Sees und dem- südlichen Arnic des Sas- 
kaic)iiminb4vorg~driingen waren.*) Aacli Chari s 

levoix ariu&nt die CriJ@rattx - od. ,, Kilisrilious, wie 
-< '--*- 

, *) . JIacAtn-. ~ e i i e n  (Obers. -. >Iambu,rs 180%) 
S. 1oi.f. ' , ,  , , ., 



erri&n&lnti+) *ab& dfesetStamm mnb damahlt 
11och nlrhvdio. Wiehtigkcit gehabt habsii , unj 

,. die Dewohner dei'aii~cgebentii grofson naiimo 
vcivlgndernuntbr tisCinein Nahmen 211 vereiiii* 
gcn, wie die% darnahlc von detn Stamme iiiid 

, Kalinioii der Algonkiris galt, rwischen dcre i~  
uiidi det Khlstenauq- Spraclio to aiigeniallando 
filinlichke'it is t , .  dafs sohr b~rc i l l i ch  Vtilker. 
scharten, vorher unter jenem a l l~cmci i i e  n Na1i- 
anen .begriffeil; , ee- nun *unter diesem ~verderi;. 

, Die Nehcrhnwn i ~~Qlch'r) Urnfreville **) scliildcrr, 
hlifset~ aiich'iti, der Vdkeitnfel bey Lewi8 i ~ n d  . 
Clarke X a  b!ir~rewo, wdJ.c)ier Unterscliicd des 
I ,  n, .  r 'aiideir*ärts in der Ailssprsc.?~e Sarde 

-. oiinerjkaniscber V~lker  oft vorkommt. ~~~) Di-e- 
se Nu-ht~/r+a:rria, ?tvi.e sie eich selbst und iliro 
Sptache nhneii ,  fand aiich .Umftsville so Ahnd 
lich in L d& Sprache mit. den Odiipawaf 'oder 
Cl~i pewair- beyi@r'ver, ; und iri $0 %mauer Vor. 
biniun8'mit denselben, dalr er ari der Gleich- 
heit det Ahstammun ;depelbe~i nicht zäaifcl i i  A konnta - 17r1führt f g e ~  einer Heflie anderer 
Wijrter auch Ihre Nahmdn der dreytehn Monds. 
monathb an,. und beschreibt ihre ; Spraclio als 
kurzr kroich, aiisy rechend, ond 60 gehal tvnll, 
dds rnan*zd+ vaUi8en Auidriick ihrer Wdrtet 
drey oder vier ini - Bnglisahen - oder &'ranzösi.- 
schen ndthfg habe, _ : . . .  .. . 

; . . *) Afa.0; T;~I. 4 176, ;Ilsy ddn irn fojg(onden 
Abschiiitto . sntufiibreu'd~n . ChepeOvya'ri heifseri die 

. Wstena.: h q h .  , .  . I  

. ;qf The r ~ n )  sute of ,Hudron:$ @ay. (Cotid, 
J7901 Q. 1 9 8  

a*? & oben in der vetg~etchung a ~ ~ p r n t i n  8 1 1 ~ -  
~iQhet \  W e r  des C h l p p r i l i $ h - ~ ~ e l a w r r ~ s ~ h e ~  Siam 
wfies f Ster& . 4-l 

* .  



Die VdEcrrcliafr aii derlludsons-Bay , dc. 
ren Wöticr i i i  der Alljprn. Ilistdrie der $eisen 
(Ud. XVI. S. C58 Anmerk.) Pii8cgcbcti sind, 
hcl~licfst sich ganz an diie Xctietiiawa an, wel- 
i.lico zwar niclit aus dom naclilolgcndexi blri;rter- 
~egistrr erliolleii kapn, weil  gerade dic'doit a6- 
~efiihrtcn kvartor wedcr io deii Aij6em. Heisen, 

. 110ch be Urndrevillo vorkomincn, wohl abet . ' 
Y . .  s f olgenden Wiir\eri, fiir : St riimpfe, Mbs- 
ser; 'Axt; d ie  bey. deii Nehethawa r nle*roi, tno- 
CO-aidn-, chic-a-Ja-gart, i n  ihr  Al)g.Ili,tot. der 
ßciseri : lrlcllrr, rnokminri, ' cfrirRahig011, lau\cln. 
b~liar.verw3ndt mit den Kiiiste~iaux (abd Al; 
giiiikiiis ) bey hiackclirie sind auch ihi+rSpr~clio 
nach' die S4o/fie iiiid Mociiitaiieer , dcrcn Wör- 
ter III deii Schriftcil der' Histor, SOG ~f hiasa- 
chi~seti Vol.VI. S. $6 -33. ansegcben siiid. Die 
Skollies ivohiieii westlich von der Labrador- 
Kiiste, dia'Mountane'es oder $kelapi(skDh sto. 
f s ~ n  daran, sjjid aber ihre Feinde. . ' 
+ Grammatische Beinerkiingon haben sirlt 
iiiit I\-eilig8 aus deii Proben dor A1gorikiii:hen *) 
iirid Chi ~powäischeii*Sprache entnehinrli las- \ $eil ,  iioe 1 finileil sich Angaben dsriiber bcv den 
Schrif'trtellerh. Alts. den, paiirlicrley (;l;ippe;' 
w~isrhon llkden, %elclie uiis Loiig mit ciiiot - 
Ü b c n e t a l i ~ i ~  gegeben, dio leider viel rci wciiia 
~vörtlidi ist, um de~i  Spnrlifotorher geiirlg zit 
unterst iiizei~ ,' lälst sich ii~desseii wenigstciis dab 
abnr.limeni da& die I'ioitominal-Rezaichr1t1ngct1 . 
bcy den Siihstantiveii iind Varbeii darien der 

- I R - - - t -  --- --.--- . 
'. 0) CClrnrIevoit verr*dfsre ini.2lgonkirchen die giam- 
brtisihen lkrrden, dir er aii dkr I l  uronisd!eri S ra: R . cbe rahmt; aber er gibt jener in Absicht der Sanft cit , 
~ i n d  jriwiicltkrit deii Vortiig; S. Jouroal d'uu voysso 
CC': V, S. 2% U. 29s. 

- 



iibrigeK Zweige dieses grofäen ~tnnirnci :%lh~ 
dich>frid, -, 

. . 
I F. 

"=-. ., - C 

S . p r a  c h p r  o b  F n,' B 

V. U. - ~ l t r n e ~ n  voii  diesen SpracliSn sind 
nictit-bekannt, - $5 ahl Ilari-fras ein anderes 
qleonkisihea GeheiII, *) a b i t i l i e  dak abs der 
Uherserzung ruh der Sprache Siir ieik zu zieheil 
ist; Sie i s t  xi i  iriteressair t z.rir \fer~leicliwrg, a b  

-clali fiicbt ein paar Algonliiscfie ~ . i e d e t  mit Äii- 
tiierkiirigeri't) und 1 eitie Ciii(+l~c*,~~äisrlia Aeda, 
deren >c.or!li~lie IJ;?ctrsetzuriy irli aicigernitteir 
l;%fje, eas deri Proben der t~irizclneii Vi'öaicr 
,jii&t steliett mllrer~~ I,el? t2re siiid bey den Chip- 
pe~rdys ctitlehiit atis Cnnw iiiitI I'ot~g a. ;. U,, 
aus R.Ds arigeliihFtei9 Voyng~ eil l,ouisiana ~kuic- 
nig abweiclieiid voii deiiq Carverachen (neben 
kelciieti in Parenthesen- Zaictieri einige von 
IIrii. Smith-Dartoi~ gesainiiielte stehen.) Die 

" Algoiikinsdie~i FV&i*tpr aus 1.n Ilotilntt's angef. 
&femcrires stehen auch 111 Relatrdi Dissc'ttat, 
iiiisreli. P. III. S. Z i 4 2 13, dic der übrigek Völ- 
ker in den angrgebeneii Qlieileii, wobey mir 
iioch ZU bemerken ist, d a k  die in Lswis ~xlid 

Clark's Keise 4icgehängte Liste d&r gniste~iaiix-( 

6;) Die Gbersetz s, oben bey den f-Xi~roii'xscken 
Sprachproben ; iibrigens trat I fervt~  (Iiesc-4 Gebeth in 
denvier ai?gelül~rten~mcri~nnid~khn ~ ~ r n c l i r n ~ c h o r n -  
gne< aus Jcrl Lkttres edifrantss T, X S i f  I, (Par.173Y.) . 

. Ja) Ich verdanke die 3.litrlieilung deis4lbcA Iisn* 
D, Fjocillo, und gehe auch die Anmerktin en ganz 'i, rni$<l~ssen Wortn~, urid sind sntlsltpt ans JQ ii I2qri- 
ne's nrttices relative to --;rirne of the'hative triLes of 

, North - America i2.r -den Transactians! of t1.w 
Irish Academy Tom.IX. (1Yo3) S. r.30, 



* . 

i 

" 4 .  
Wij~kes-Gin blo%eip Abdruck. der Mackeqgic\ . 
sehen ht, .W L. < O 

f i '  %, %P. 
'14% m Algonkisches  CYebeth, 
. A * 
L. = Xoiicraicr JessXis: tegtnüsrrfiam 

. Ners odr~ul ka istisian 
Ka rio, ylligte jniang 
Vas: Mama v i k  urnon* 

* 

T' , ~ 1 ~ o n k i s c h . i  Lieder. 
. . 

J. 
f<itlorct Siagara Kits Kids olaiEias~ai73 

t 

33ingSso maehflriwidan , nipagan ktuarrifte 4 ( 8  , 
4 Kicirtkic7;i-gahiP Üitieriti chi11qttrc.hi~atrlu , 

K1r oguiti . tapia, Xi tapi  ok117x1 arvansk ; # 
, Kineicr rniirrtokarrek Uqwiak k o ~ i a  'kijik 

Seguis k i  ~tjirniki, c d i  ~alaia ki onagwaa B) " ' 
.+4 

* TI- - 7F 

Makua fspatina, inin? salsi't ota-ne, -Z G 

, Pasretii~e berheki, gai sagaegan wagisi; 
Fapi~nissi oanlmi tiariaküessi naküma , 
Pepezizognii tattebbc priponssi papusquad. **T 

r" 
i-- 0 

, --ri.-------. -" , -+ d. ii 

*) -Die Evglirche,! tiie D. ragt, wGrtlichs 6fberTe 
setznpg. i s t  F % -C 

~ ~ b l i m a  Xiagara, yoiir father (is) the :Un, lightdng5* 
X&iirpel.rx6~ji?, ehrltiiig , youk bed ercavated i 
Tlie grk&.ocCan'tliercin lai? her down. 
Yoiii mpt11sr J i a  is, your are the parent o f  e&&lsGons 
Yow CI.~+YJ~ sirifqe thct siiyet of he4vevi; &,- . X-l J?da!s, Yqu the 'thndd6r, and l o ~ e s  y o i ~  the)r\rindoqr,-h 
, . . . k .  

, i*) Die wörtliche Wiglirche ~7bersetzung Yon 1I. ist: 

~ l i k  bear the nroont6in, man lovcs the pccjplrd r illa p-; - '  

Tlre,kxOent pldn tlie buffato, and tlie wide lako t, 6 "  
-" skvan, 

!i 
,, Flitr on'tha'\ving the dove, eclio repantr, - 1 L 

alle. ariirn.atated h ~ r s &  bkiskfy boirrrds ovor khe plaii. 
I 

> \ J\ 

'$ - '- 



„T. 3 i i i s  i s t  ~r:iarnaeii gejct t i ,  G.{ bt.r!oitc-t: 
Vater, Y L . , .  J , ,  Gorts: ac i i iY .  

j- kjsjs: SOKI~%B, r.cr,z rt:  f..'a<f~k, &F,!lEackisi~* 
derLIt311:.I, oder klfjiz S o ~ i n ~  der Kncltt ,  f i i X r ~ i  sagt 
tlalicr S i i c l l  Abis, iirn eir~l=;i b2u1t.~ilr ru 1ietc:ic;l:- 
ric.rr, als i ;Irrtikun UsA i tler 3Iajlliolid uder der 
bforiat!~ der 8]ttnleii.  - 

Oie Xfirrtnlvi 315 der S i i l  tler Xer~clirenrleta 
Weltk3r-pcr I i o i f b i i  X;j;i#, tce!tLcs si\'ort I11 der 
i i i i t ft  cilr Zeile ~.orftniriiii t ,  11cr . . F I r ~ x i ~ ( ~ n t ,  ' w E ' J -  
clier tiiiscrtiA[issiciit Lcgr2rlil, r ~ i r d  is;iiuiii~h, i>f- , 
tercr aber sphtli~~k hetr3111lt, ~ S C ~ ( * I I C > S !  eilrc hofir. 
Grcirm: ~ r l e r :  eirl fJarid I~sdciitct, t . l)ri  iq)i; I:ot*Ir, 
tirid ::nrr~i~ik: U J  ~ i d .  Iri der A~isii, i , irl ie wird ga 
\*ersr.jiltickr. Dg:r X:il~rnc der h!ilclisiraisu i s t  
~srhi,xri - rnikiin oder dar  t1'c.g aLgescliiedr~ier 
G'cistc.18.- 

0 - 
~lciiCas~arig: dieses Wort bedciitct cigcti?- 

lieh das Stralilen o<lor.C;lXijzcri, riilr.1 stammt vc-tj - 1 ~tasseiR, wclches den Glarit bed.eirtct, Das Ver- , 
burri <rrisscirrii, 1s-eiclios der fii~iltcxm %eil:: Tc)):- 

f~ornrcit, ist %?oii jwiern Substan til-o diircll JCI: 
ange!in'iip,ti?ri Biicllrtaberi k gel~ildet wc~nlr,i. 
Die Algonkins vcnvarirleln ' iiborall S~$~it&itic.$ 
~ I L  V ' c r i ~ d ,  5 0  auch r-a;jpi/loorz: der lvinter, /J- 
yobitithir er Üb~r~vintert  ari cinci,~ bectirnnreli 
Oltei pyoo~ies  ist  der I'lura1 von p+oi)n; n~irus- 
$00 '/:'101inc~ s ~ I I ~ , :  10 JYirltor, I J I ~ ~ ( I S S W  ,r>@oo- 

$ 1  
zzossr c er  ist r o b'iritcr,  3. i, er hat e i ~  Alter 1.0 i~ 
l o  Jahreir, -. 

nipagnrt: elrl Bett, .von i : ipc~ i der S~hlaf .  
C :  1 t das Vkr'bum j : rcn- 

1 ;  2 ~ 1 i i i a n  heilst :<?eine I1öh1+, ~inirl c!nkoii 



P 

pap/~>ri.slipini hcifst1: rin Vogr.1; pin>Gro (vi k b  
Iclclit richtiger: ~~imis sc : )  f!l@crhrGc cirl Iloge4 
onbci-ssc: flicjien (lach eiircni Iiqtimmteri Orte; 
Iwi,vbcis~e: da iiiid doc t l h i  iliegeii. ' 

P 1 ndbi;o;rin: sie 4\viedr:rlial:lt,%n!ier nu-ncr- loa- S r i s i :  der Ka'iitnk 4 C$ E c ~ ~ Q . -  . 



a 

- AiiAde der C l ~ i y p e w a y p r .  nxi Lortg, 

Fwwfhr Biber tle X *  (11 1st> Vt:~fdnrt hreg ( i t  ) * K a ~ g a i t  ~iLtnfk eLs kce o i i g t i t ~ h  arririatroyriissey onisr* 
f : ~ J i r ' ~ h " t  grrt dcri.e ~ Z I I P J ~ R  ratzt 
Fia1'adg~y o nb:ishisht.hiri k c t  de1tar.t-lremon. i No- 
. . W* 4 ( ~ c r e ~ ~ r a  t '  &ine 

goma nterineukt-Ittd ojtiy Stootetv:ir ~ ~ ~ 1 t i t f ; l i v r  Lee: 
d ~ i ! b i b t t i t i )  t i r r ~ r r  Freurvi. 111- 

k m  < I P ~ \ I . o )  E i i ~ ~ c a r i i i . .  1 3 ~ ~ ~  
11 111;- 

! ,. i r d :  $:Irr 
necnsi-rxilid '113 ~~t s l i l r i~ .~rh i l f  

l<:r &I ?+z tritnkc I C  v.4 F 
oxozris rcuga)-ri-din j riiir~niq~ig - Weencraind 
- j; f i ; ~ c t  lange schttn rül.18 a 'lc .- 
~rigajiner, h n i t  , st~asfiyj ca srrg~;crniarch, C oclzinrior 

"J Es ist son<fetar ,  dals TJocg r8:id ;rs~rlr manche 
bi4crc: Ktiseride so patt~ctiscli.r. jetfe~t E rwai:igr.tt Se-  ' 

bri:j;crhnkc r i  ausniahlcndc ( I t ~ i  ri. 111(11;.< YI iJjt-6 r Re- 
den der Itic!iancr ege.i>en l i . i b t - t r ,  c:<+f\ Iriari die cinzt*t- 
t i r  rr J"J*rter utid c 'i er1 lestl"firnteti Siiiri ti;itirl  q:r ~ i i c l i t  
X\ izdr? firidet. 3f d vergleicf~ti rr i~ i~:c  .13etituiigumit 3 -d tr J,rii!C;4scllen./ 

-3:) 13ieis ist c!er Kaltme des 3 l r .  Sttaw, I>ybcr i s t  + 

~ 4 0 ~ 2 s  S.ilirne. Obr;geris ist  t>ii~aiyvc!i; triiikrrt , urid 
simar.sitl;)rir: schon Istlge, Ab~vgic!irr~c!~* .Cicirrr.itrai.t ist 
wulil der Ut,tecccfbierl c!ts feczzc-ren uoni itcr t c;rg-frt2xr,- 
~ r i ~ x : e . ~ ~  Form. Ob die f<-:ndforrit Ses C : F ~ ~ C F ~  11 auch I~fcds 

.L" c i c ~ i ~ * r  I ; ( I E ~  f i x  1ficlgur;g zu n~!tr~:cxi i s t ,  1a i .1~  ;5;~1i ~ : i c i t t  
i f X& C < > T ! V ~ ' S S ~ [ ~ ~ > J  ( ; - l ; t ~ r l ~ ~ i * . ? ~ \ t ~  f8ey 
h t ~ g  sretia auch so;,st; ~ ~ e i ! t t ~ i ~ ~ „ ~  ~ h : r * ;  : ~ f l t .  Bier.uxic+ 



--- 
Gott 









~ a t d p z i e ~ ~ . % w o y i t t  r ~ c i ~ e  rrrrdmken* wir 
die Keqntaib ehe, aus Breiteum Ilolbstans r mer, w6icJwn er .dQ . C l ~ @ ~ y f l o ~ - ~ f d ~ n t u  und 
vori deren,+ von dem gewb~icb-ao onmtwt 
Chippc@irhrg ath:rogl)>iedon~n p e  ec 
einh. b e t p t l i r h e  9 W&W. s tallt.0. 

Dir j#%hi:*. 9s qqparfjciaa 
me; w e l i h i  Fon einsdoeo i$ iipima je~m(rm 
liehen HJ p a m r o a r  zwbchen. dem&! bit b49 
N. Br. un 4 tope 6;s J~?O-~,IJ-V~ ml%~w 
we-;den;' b; rtirpuir $5ack+je,#ru4.i 4j9bWisw 
bei. F?~IG\W*J L ...-L . ~ n & d h  & ~ i ~ t ~ a b b o b s ~  
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t~oiint wird, syelche, ihreSprache rode, folglirIi 
von ihnen ebrtarnniö.: BsGl'a~s:je sich daher nicht 
cweife~qd$ild~0~~v#r1@g~z,0~)1ei~,si1~dt .wi& weit 
sie nach: eh felsigin Gebirge' örtlich rirli 
eroireuKoii;rk~nnteM(tkk&'4to nicht hit  GgwilS- 

- - .  . - -.. - 
i'$cisg:,~oute 
urp !+bwptze~ . . . 

t ,  . 
* P r .  9 a , % ~ ? ~ i  bnd di:e'n'al&htr be- . 3:s.w*-tg i 

~pnderi . apgen) tcn ~ r c  eu. , ,. !.. . . . 
8 r 

,&.F, , 
. ( 1  

e 



L .  

. nciJan ttra~cn, 9 ir~a-td0ian 8ph-e er % bsn gi tb. selchd.die.auch-dort benidtkt8 ahh- 
lichleft d i r  ddrk Wärtern. der Ghepewyan.bi~ 
iiih~ndsn, 2. B; M a d q  * Weib, cHsarb,Jlmd 1 
eben:rb .. I , ; .. . r , i  * * I:: tf..id,-Jt- t ,tf 

, - 

dc t  wenig 

8 .  * '  : 
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- .  
I _  
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At1 abs rdnw Karte um Scla~.snces, (mclclier 
sei f eru Nahmeh von :un mrifiiictiei n liin\vohA Q neih diwei(;egenden, a s dic ( , h ~ l ~ ~ ~ v y r i i  uiid 
l$hi,tchaux Idyqn,. fiihre), und von dit-rsri Ri- 
ber- f ndianeun siod die von deii I<ngl,-irilIern so 

nannten @lren- I r i d i n k ' e r s t  an Ftifs rlet 
f!fe~ebir~e'~*i~ebsh potdsrii Vor, dic<en i-'clren- 
Indianetri s'a t 'hlackenzlo kbenlalls, dafs siu eil1 
Sl ipq~ der diiqpeivyan cind..; und dals zii diesen 
~el~en- l~dl taotc i  uich'die 3;11sees, ihrer Sprariia 
nadb, erh~mp.  t), Von den Felseai,ln~lianerii 
narerilfi Qwtali, $praohe~indSitten,diejcnige~i 
v e n ~ q ' v p ~ ~ c ~ i ~ d e i ~  welche 4Mackciizje tim Jeii 
619 4 1 ari!ilaf. ?,*) : , I V  . I  C , 

t l  ,J &neallii&,n T-weig eben desselben Stirn-' 
m+d. fiflde~llwit im Nor.dwesten dcr I.iridsi?ti's- 
Qap 46p.@p.hb$."f) 1 'Aufser dcn iin n~clbiicr 
f ~ l ~ o p 4 $ ~ ~ ~ ~ ~ t t v e r z e i c h n i w o  xil,ammcn stioi- 
rnendrfi~Y.jd~~ari ragen hier riocli stellen i 

!. i  4.t.aO 8.7 - I 

,.,, d+8rihb;r, . :  . 
0 ;  f4+'.l>&~ - w n n r  df thoco~ntrias rdjoinin tn ß niidsons Biy."~ond. X 44. S. 2o6 - r r. r y c  ist o irre 

Zweifel ~ro~iailiiiid~doilorsrit. i nie Znhlwörctr s i ~ ~ d  
ein Beyspiel, 'dafs dir höheren rurr~nii,t:n s t i ~ n n ~ s i ,  
wq die nredeia verschieder1 sirid. h 



i~ i t~d~f i&oi<~saaurr i~zk&cb (relien, dd&am& 
b~ratlitat, rolchr) qdite~i lii@r, Js ai@& 

Jalire dort bl~ibeir, oliiic .ihm )bt,wai~dtatr in 



Abweichungen und d t  ihnen onaiiere , \ l~iJiei-  
Iun~en werden entdecki wet l  cn, I i i e t  oriih- 
ttena anzuschliefseii. . .  

F 
b 

I 

Sonn9 U 
Mond 

Mann 
Weib . 
\.a\cl: . 
NI~HIC 
Sc,l11i, , . 
E~ac~,z('r 
Bruder 
Kopf . 



1, : S6'rtllicli0 liiiqtenländet von GI-fit,- 
Iiintl iind ?.nh~*ii<tor at i ,  bir zur llch- 
, l . i~ t 'pSt inRc;  t ~ i i t l  von cIcr Il:tll>inscl 

' Aktksa bis 11ncll den) Pririr \\'illiamc- . . .  
.Sit~~(lc.  , ' ' I  . 

1 ' *  P---- 
, . 

; 1 i Iiskiina Spraclistsmin. 
4 

, Deli inzcn ä~ihcrsten Soidcii Ion Arnc- R f i f i  berio n t  der a115pelriitcte ~!rl.irno-Sianißi 
von den olcrcn. Küsten der iludsons - IJay air, 

z u  clei i  kiis'tcnlindcrn, lie aii die, arn 
S! lrlusse des erstcn Absclii~itter ab&ehrncleltun, 
den ~ i i i i l u l s  jeji~s Stariimei iii i)!ren Sl~rarhcii 
I,eiirl..\iiidendera Vcilker $tc>lseii. Dir -auf die, 
dcrIlc.hrings-Strake gegen i i b ~ r  itehende, Küste 
voii Asicil corden wir die h'iederlauungeii die- 
ser so verbreiteten Ndtieti verfolgen. 

Die siidlichstcn sind in Amerika aiif der 
Kiiste Labrador, u o nach ~l larlevoiidiebet  Val- 
kewamm deic h'ahmeil Esyiiirnailx bey der1 i i i  
der Nahe ~ohnenden (Alschn. I\'. abkehdpdel- 
teii) Abenaki fiihrte, (von Csiitzuntii : rohe Fi- 
.$clie es$cn,)' 'und auch an. der benactibaiieii 
Osiseitc? von Ben-Fundiaiid, ferner ~tortlicli 
nokh unter deillJbinsel J . ~ l a k s a ,  6)  Derirr iibcl- 
y----------rriiriiu- 

4) Oblwir'&h mit ~ p . ~ o t s t e r  die Bewohwr dir 
~ucbsinsclrl t r i  tlcb EslImo rechnen sollen, wird sich 
bis jesrvt noch nhhi ganz entscheiden lassen: Wenig- 
teils u6mi(tclbat zu I3skirno.S racl~starnrpe gc- 

karcn sie niclii, wie hrrnrih durch brrgielcliun ei- 
ner Anzibl von IVcirtcrn gezeikt weiden wird. 6nd 
sd tnhqen diesePuchsinrrln dann, wtnigsten~ ftir jetzt, 
den ~ h t z  beliaUptch, dcn sie Th. I. P. 567. rrhalrrr! 
habeil. 

I P r 



all tc\iiojrn~t dl~sivi St3ntm, i o  vicit ~t I C - ~ L I  IIC- 
kritnt itt, Ldie,h~jv\rrt,  o,!J i t i e , i ,  t c b t r  ' I ' I , C ~ C I I  

$ 1 4  h n;ihrtp:j, n;c./,t ruit Ujlroclit jerici~ ii;il~tr~c.ii 

iii qir,qr arllg,einc.ii<+ri \:edsi,tv'~i;, Sacli deri  Ue- 
I .;.' 

Irhreit,tiiicell., c!ic: hi:,cl:crrzie erliic.:t, c.r>t'ic;ck- 
tcri s i < h  die? j5stin)u, dort ,  wo er r t i c ~ t c ,  ' bij 
iiiit;(:J.ilir siebetr '1 agercirrii (d+*rglcichcii er siif  
seiiicr kJtiIsfahrt mac liic) vom 1:i~rriecre; kaiiin 
ril ~ p i t  siidltcli hat i icHeiine; gdinden.') Dals 
i i i i i i  .die Kiiiten tlicscs Afcqrej \.on &1:rcke!izitifs 
\\'all~i~chiiiscl 11;s riir ~ e I i i i t i ~ i . S ~ r a & c  i ~ i i d  von 
Ifeirric's Kiipfeipiricri - Flii,sc. I j i i  Iiir 1:alfiits- 
13.\y, so weit sie' benoh~rt n'etden, es 1.or1 Aferi; 
scheii dieses 'Star\irires 'sied, Ihkt , sich sc)ioit 
d.~rji is sclilielseit , Aafs gcradc arit der, bitlit I r -  
S I ( - ~ I  iilid nbestlich~t Endbur\<: tc11 der Aitsdof1- 
t i i l r i ~  R . s  Eskido-?rammes sehr arit~ebreiteto 
Kiederlassuiigeii Jc~selben 'Statt e r ,  iihd 
die Slmach~linliclikcit die5& 50 sehr crrtftrn'tc i. 
Vi,lltcr~wei e 60,AhflalJciid ~ r o i i  is t ,  dafs rie iiiii 
bey eifiei, Li-inbiiGeiid i i* i iP f i  bror heneii, Acilie 
von Clliedern 'd<csscl4eii Sthrnines hcgrciflic l i  

v;crder, kdrin. ' Iprtessen ' wclict hlricker~rie, 
~ I O C ) ~  Heatlte ' ~e.f,~4rl \ins ' .in df!n St:irirl, \'er,. 
gleiihirngen dcrS :+ache dies& mittleren iIckirnil 
; c , > i i i s t k l l ~ i .  . V?iL diqi fdrit? Laqd rnii t l h c ~ i l . ~  
I i i i t  i>t  kein Z~liarnhicnhahg der E~kimn kort &,-i- 

?,r,icior inik .ihien ~ t a h ~ i ~ ~ r i b s s e r i  iiler drtli 
!>ritt4 - \\'illiaros-Sunde. - . pci in  ?I-jr keriqen. dir, 
111 deir ioril;eh Abscli l \ i t tFi~ st~chi i , idel t i i i ,  qvi; 
SC l~eiilicgcnde~~ vö!ker, als .~bIei~srliei> siidcrkt 

j . ~  Stamme. Niir aii der Khto des Eirrneots h.qtie,i 
. . , .~ : .  I ' .  # X * *  -- P---- - - - -  --,------T- 

. ' , * ,  



14 ir ' j h ~ h  %t)<arnnienltaIi~ ' d i t r e i  Polar VMen; 
r?.ltcn, t\ie matt aitf gwilinru )rat j z1i'~iichen. 
-510 sihd f.ih~ral1 drsrcln die feindlieh ' tch Ver*% P 
I i  i l f n b s t  rvh'don iibrigbh Sord-Arnrri.raiirrn Ge4 
rkenrii, iitid vnh die$en Y. B. an 'der !lirdsons~ 1 

3aj- &:d~ii~-k t iiird t br Cdgt, in 'den (hfion(!eii 
\'oh hi 1r kentic's rriirrllic her f\c.ise ahct aefiirrh- 
t2t; urid sie sondern rir-11 \ O n  dieben iihriaon- 
Nord-Amerikanern s a t ~ r h  diirclt ihre Lebensart 8 

iiitbk&rp~tlirheii I<~jicrircbaft~ii ab. : La Pernitse 
dhlld;rt hiejelbeii also: Sie l e h n  mehr von) 
Piichfaii #e b k  von dei*Ja;d, rlsheii den 'l'hrqri 
.tlJan grii  P etn  Speisen vor, ulid nbhrdn ,ich Ge-. 
rlieirila\ich' 'r6n rnlieit ,t'isrhsn. Jlire Piroqueii 
siid t.iii~(-dc'~s 01% t Sebhiinds Felleii (iberrcqoi„ 
i i d  'sie bcwegeh rlo 'mit a~isgereichriete t (3c4 
s(;liicJ,li~hkci t auf dcni \V~ssci., . 'Sie sind kleiii' 
i~ t id  ?inrtb<eiri. mit bteitcm üedchtc, k1oi~io:i 
Aiigeii iind tfr'indeh d) Ge. E'orbter setzt  zti1 
lclztetri hletkmahlei~ dei, grofisn Kopf; die klei- 
ne base, die hor'v06tehendenJoc~hI1eilic, d is*  
gclbbiaiine Farbe det Haiit &hd das schwarze* 
srhlichti: Haat, i~nd sagt, dnl i  sie <Iiirc)i ihreii: 
Fiyh - cn~d ii~sbednfltre ~a t l l i t ch fa~ ig  ntit dem% 
Aiikhthalte i m ' ~ ~ a & d t  cind iein'oti Grblaltren ro 

. vqtraiit  sind, dafs iielgbwisser MaGeri Amplii- 
b;i&ii gehahnt ddk'wcrdeit rardienen; lind Jals 
i!i?e,' rii~, ~ogelfelteri uhd Thiorhäittuh bcrcitete,: 
Kloidung iiiid ihre wenigoii Gerdtlischa ften deji, 
FleiFs tipd die Br(in.dsamkeit der ' langeii iiiid 

rdiiieii  ,~iif&'ithalis w&qnd der Iialbj h 
;i Nacht iPerratJien, welclier 8 auch verniuth ich 

Einfiofo auf ihre milde, gesellige Stimmung iiiid . . '  
- 1 , ' .  r 8 ,  d ' 

D) 'La Perhi,ir*a' mtdrrkilnprcire üb&. voii J. 
R. F~rstkr  G .  Sptetigt 1 Hd. t. Si 3.35, . . . . 



ihr0 Oer räcfiilrkeii habe. e) bi1 \\'esocitliclrci~ 
stirnintt &mit dic Ranaiic S<;))ilderiiii;', wenig- 
ste& der LcilicrberchaITunhaii dar  ~;;;bnl:iQder, 
die Ctar~z **) gcgebe~i hat,  r,-r:lr her die k'arl~o 
der llatit der gaiizen Kürpon du~tkekgra~i, dio 
des Angebiclitd brmili neilnt, ~ o b c y  doch Lcy 
Vielcri das Iiotlia? diirchschsii~e. Dicse Falbe 
mogc nicht 80 wohl ~ o l !  Nattir 10 scyn (dono 
das Kind ~icrde  so weifs alq qiidcrwaris geboren) 
als von Unrcinlicl~keit herkonimeii. Dio I-Iaarg 
beschreibt er . als ; durchgäii~iö pechsch~varz, 
strack, stark'und lang, ldic' Augen als scliwarz 
urid ilicli t fcurig. Daw idoR redet ebenfalls von 
diosbri schwarzen Audeii, schsirxen iiiid lai~gcli 

JIaaren, lind dar rliiiikel bupfetbraunei~ Farbe 
der ! ~ewohn6i  von Kndj lK  und der iilxr 
licgcfidcii Kiistß. F,**) r! : 

'Urn4Jon Yciii&-Williarns-S:i~id scheide€ sich .' 
das Cl'cbicth dieses S p r a c h r ~ m m e s  vor1 andorii 
Arncrikanisclicir, unter ~velchen die nächsten, 
tvio seh011 erortcrt worden i s t ,  riucli &inllüsso 
von jene- zeigen. Pds. unser Sprachstamm 
bis dahin reiche, egibt aicb auch aus der letz- 
teii V. U. -Formel von Jakutat. Zwar sagt Ce.  
~orster a. a. 0.: „Ob aqcb die Eiiiwolincr des 
'Pririz- IYilliams - Suiidgs lind dos Cooks- Flqssos 
zu derl\aca der Polar-Mens-chen gehöreil, bleibt 
iFme;-'noch zn-eifelhaft.; :wenigstens sind sic 

C) Ge. Forster'r vorlkufige' ~i l i i lderun des Nor. 6 den9 von Amerika in s., Gwchichtc der eisen an 
der Nord~test - urid XordostbKiirte von Amerika 
Bd. 111. S. 16. ,- wo auch d/d am Anfange dicses 
A b ~ c l ~ t ~ i ~ t c s  angefuhrten Aufserungen stelicni t. 

* e )  I1 irtorie von Cranland B. ILl. Abseb. t .  S. r.  
' * B 9  ~?utcsrlicrtrvic w A~ncriku fi'li. 11. S. 3.4. u 



<c.h61r .pr~fser , ~vohl~ebildetor, non c(tdlicho4 
r4n Kifitcnbswohncrn .~hnliclier, .: und, wer 
\velrs, aui welch*& , Vermischting dcbti.naqen 
eiiisprttiigcn." Allerdiiifis ist 'er - kbeh die  
Uuilrt dt*; Kiiioi, \vclchi l ey  don:Bnglindern 
Cook's - Muts Iieifsi, p) tvo a k o  d to 'K?nrii, mit 
tiiror; rnil unserem .Sprach$taniino: @ria 'vor- 
rihiedeiien, Abicliniti I. gcscl~ildorien Sytb 
~ 1 1 %  twfniuh. : Aher dicso ivolinori~aiiqli,~~\\To 
i)h\v)dbH 3i1 eben ahg; 0. a~udrtlEklich s3$, 
awlsChbn Völkoru t-orn Eskimo .Scorn@e,.+riiid 
d i ~ ,  'CV$rrcr,b' ~vt?fchc~ Ynril«ck In, dom , .! ionl 
00o)la- Flut;se siidiiclicn , I'rinz- \Vil liams*Siinds 
dhfnlih~n, . ~elguii''ein 211 Itä i i f i~or  1 Zu~qinrne,i. 
t r d e i i  riiit dentdortfg~ii Sprache11 jelies Sianl- 

. m ~ ;  als da b d~ssdbq~blols,ftii. h l g o  des Ein- 
wirken~ lind Verkchrs anziischcn Jvarsi, ~iifilirti~ 
UcJi : 
o~&nlr: Sclince, ip&qdjaJc . , - .  , crntcigu. 
k p ~ o k :  . - . Feuer, .. in I(udjsk u! b.d. ~ s c l i i i -  

T 
. +  , . 9 ., ,&, . > ., , T  L . p;azrP4 +'be+,w; 
n y r d  : Wiisslr, Uey &n ~s@)iugazzi ehe11 so* 

- J3iefd ist der v i e i t ~  T1ieil dor dort von Partlak 
. nuigenummenari Wöxtar., und: &I\ Jap 9ndcr.e 
Vibrtel ist .«ioiiigstBnsa .ähnlicJs : :,, , . , 



- ~ b c i n k l i a n d  grdb iit . \; ic r;eu;tr -iler 
Otad d a s . Z y r a ~ i m e n ~ r e f f ~ ~ ~ ~  der \\'oi t c r .  aiia Qedi 
6didisibn .ürariidcn : di~ses  : Spr.ich>t;irnmcp. 
"d, i. .üt#iilaud - uni1 Inbcad~z,  hiit deeen der 
~ v c ~ t i i e b s t ~ r ~ ~ a h f  &W Ndrdweat; tiiiste V O ~ I  rline- 
rrika i i i~d.  biet!&i&cjirteq h itto ~lc\srenr. . ii?l ist P -rc- irkl ichr~Er~~f i i l i~en ,  da r üborsu i i n ~ e l ~ c ~ i e ~ c  
-;f\auiiio xerbtäftata t+on balohen Yolkcrn gcre- ' 

I -9cta  Spradi~nbic i sp äfiolikli gobliobei~ sind . . 
~ ~ i r ' i . e i ~ ~ ~ e l i , d a  unr'die riiictleszn Oegendgn 

i d i o t e r ~ ~ r n a e b i  .I.  di uorli piizlich tinbekariut ,- C' i ~ i i i . t ,  iiut- jcno ös IIC~ICJI  ttnd drcpc rva~tlicheri - . 
bh~t B gb~iioer $o ~uitcrsclieidcn itcid ru cltarab- 
-rccitiranr rlahoilicli d r l  dikS~:raclicii.von Giön- 
-Ijnd uiid Iiibrjdor, kicr die der Tscliii~ntqcy~, 
.der ßasvolincr 3Qn Kadjik und ,der sels)~dftnrr 
- ! i ' ~ ~ h ~ k t ~ ~ l i ~ ~ e  : : . ::. - I  . ( .  C . - b p ? - -  . 

I , ' -, 4 

I: ' . 

$J@;; kerdkli ~~d68~fn1:<'ttafd~f~k.~11. 61 Sr& ('I -- 
Ihre %rhl@6*t? dndt;.hddllc K ,;Jbhwa L t i M ~ o  fl - . B 

- 4 :mc 3.. - --- . --" -L 

8, S. ~ a r l i b t . r w $ j U l , p b g { ~ ~ ~ i  rdep.& $ib 
. I ) ~ P .  C ~ Z  ~~irorit~ qnn 01 ntfid:<bartq $1 70, f xr. T 
iB.;Uyi lfi . d ~ s d i a - G l ~ n l ~ h d s r . ~ i t h  iorndt 1 i;%&f.iew;: 
stlien, hrrd m- UnterScheIdun ihr& Volks vaa. --- 

.-rlc-tn i RarctR~ nknnm S, 3iJ1 ,+da 9 s c)io Eskinlaux tri, _II‘ 'ri. : ' 
b&dm ihne.tJ ghiz giritlr sfr~rl W,lIll:,S. nSS ) .r z* -- 
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eese-&Hr& k~&qmd dbielo sietr&~ Verhdfifi 
~ugcoaMi@rth lo id ,  an& -nrcbder 
1Sd&r Miloe&@ %!V' Jak&, beronders.in ddn 
Nddiinddhi )f&den P ~ L ,  bim, die W&& 
@I& der drw&r&hen Rbicbe,. 'Mhrganlbh 
m H  .mt6 d m v ~ ! d a t 2 n ~ c h  
6Br6plriid *&&Re1 ibnd6hdeh : ~ i u f l & &  
dlenlPtcnafiriaebhrhli&; gaSg~ieob~&~Et.igub 
nifr dahin bshdebn; nbikdle~e& l and i  mbt 
bland., Firo&hnd $%iomoknul zurdu, kSi>@& 
&~.D~nCiin&,*gkho~. ,Ehige d+bin @ende 
&htffd vema@(ialuen, öie Anbauer ih jdnon 

~birsh&faigioniia~~d~qno&~batth~&aNie~ 
diifisnngmge8tifdat, VoMe~Ebtsoito ehr,& 
.n~ch i r i r m c  maga% clb?tngehccimD Eises uni* 
@iigl#h g ~ ~ ~ * r ,  und den, .daRirchea b ~ r  

I 



d ~ ~ s u ;  ifI%thmem. ebiq.Mi~er h'otmndi* 
VVbhn+im +sbrd niic unuiverlauige Be- 

hhte  ibr--8iinpbor<ien rmhanden, welche dai  
dmt' ~ ~ ~ m + o h n ~ r e m e ~ w t r  giöfsrera &ataq 
&eh '%, 'Mire! b)eimheFa&e uedrch~vatzen Haar9 
L.uleh~ibohi'deUe die 8brigenGninlinder ha- 
ben, seindnßd'ben Bart ,' d e i n e  nit dek ihrb 
6th mei~ura'0Urelh riinbende Sprache die 
aber rnir.etnsm rSpr$6nddh m h e  geredet watdß 
16, Dialekt korf~he dem in Ger Disko-Blicht . 
)rrin&herrdmhahei Nachander~NachRchtes 
rt4leri aber die bekannten GtGnluadn die Spr* 
ahb dieser astlichari Senohaof atönbndm riirht 
&htehen,z.&eiin 'sie unter sich allein mdeo 

ebhas ifi8asrdnf jdne stofrsr Äbr!~-Jikeit k y -  
er iSptdtheni noch gar e h t  &ab<.> Ihre gJ 

sollen sdn dei Gr~nländischcri Art gads 
virtwhieden rsya, uh4 des ks1dndide:i am näch- 
bdn kommen. 3hrdKteidna~ untenaheide sich 
rhmTiiei1 b n  derAder üb%en !Grönländer. , 

; Die Kunde von derS mkhe oderGrödandet B verdanken wir'H?am Eg? e'a- und seines Soh her 
~kmüdii&etxk8ifer. Iugenü te ihnen dirht, 
Uelrum Behuf ibresAmt6, sprec f? ~ e n  zu kilniien, 
~ ~ n d h t n  Iatzterer gab a Jch Grammatik lind Wor- 
tsrbuch von dehaben heiaur Die Kqpd0 der 
Bprache derEskimo im engeren Sinne des Wor t s ,  
d. i. der aufLabhdor, aber rerdanken wir, aufser 
eliizclpeh: .fdirler bokannogewordbn~n kleinen 

, W&rtereamirdungen, ailoin der Brüdergemeine. 
daxefi Missionäre zuerrt au, ihren, auE(iriinland 
gsotiftetan . Missionen nach*Zabndor übergc- 
gangclr sind; * WB sch6pfeqair nämlich aus deii, 
+8n dielen ~edfertigteq ,.Ubenetuuigen bibli- 
s c h  uadi kirchlicher $chriften und Gaaiiige. 
Unter'diesen iind die Ubnisctaugen aur dem 

N. T. 
I 



N. T.. WOM sie Iriih~tell, .UII 
idqeinstdtr ~ r 6 n l ä n d ~ h  

- 
~l!#~&ht-*dt~ , I 6W1kihdc&m 'ml  dri h&h& t P 

* r5< . . *  I L. 
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$64 . 
Hmhg(nlbrrf;h!ia?& oliihdet aitiiit th"tgo aglsk. 
* **phial.Paul E ~ c d d  ; Ei8bli7qq ulid 1768. &V, 

M;' lt'&?dik&Ih8?ereb~ 'de -116 aae Ofdnlandirao 
* ' d a  8% t&qftil 9 Ingirir ditfeteniiii; 
- *'f!h. b a  *sti@%w dqLct?ec nain; 'i 746. P.. N; 
, ! * . .  4 .  > '  ** # J . ,  , - 1  I 

k i iW1 2~&chn&?it$n' von i i i d ~ d ,  ' Gran; 
la%& d&Slidlii! D&iib.'IIainb. i746. u l d  

r e #;"dir ~ 8 h i i \ z u n ~  R ~ ~ ~ W S  pfdttigteoi 
i birbrbueh; @nih'atisthe 

,. M "8apiicil. 
? :Si &Mals ' 'A o b . r i  

' 'iitid GobQte. 

' q .  
W 

. . < I  dry ba#&-$f,Rtii~? j l ~ ~  boditd$oini t ig  
' 'to Htr' rY' 09 > ~ 7 4 ~ ; j r ~ ~ $  ! $ . 1 4 >  

C. :!. . . .  . . , ,  . < :-. ,:, .? * + . 
%-" ' ein ~eizeikhni s von ~sk irn&-  ~ 6 t ~ k m . s t e  t .  
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Naleeauta Jsrusib Kriaturim annaunirrivtn snl- 
Ihsei (&B Geschichte unren Herrn urid Hei- 
~lenidedJ&oW~ti.) Barbime-r 778 U. 1804 .8~~  

, - 
kluqib K@t ~ a m  ajokmut ei pinuriakarndtit 

(Haoptinhilt der Lehr& l a u  Chriiti.) Bar- 
'bime 1'1%. Bv. - ' . . 

TukshutR ~ o m a u t i k s a ~ l i  t (~ i tur~ischd O s  
s8nge.Y‘ Babime a%oi. Sv. , , 

\ I  1 . '  V 

b@mdt~,chet CAdtbb~q der ~rbnfüdd~chcn $ .  

. '  - .  
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ber sprechen arn ßndd det 11 orten I immet 
weich wie n&, und r wie n. 

9 )  Die Substsntive haben ~brrneib um. 
leicb den Didmtiven und Augrnenthtivan an 

$erer ~ ~ r r s h e ~ !  Klojolieit oder Cirolie, urid 
zwar rnit oder-ohne den Nebenbegriff dar Hnlr- 
llchkelt m bezeiclinen DieEndiing ngvouh vor- 
kleiner8 , r c o d  vcgr6isc1t ; rsok bezeidme< 
Grafie und Ptaclit, piI4A oder rojuk Ilablichkrit, 
ifurAsoa1 Qt6fse und Hdf~lichkeii, piIu~~gclook 

keinheit uhd IIäfslicllkcit dei Oogeostandc~. 
Berwden 'aber liat die Sprache einen Hcicji- 
thum an Formen der von Verbis abgeleitete11 
S~ibrtalshe; z B. f b  den O n  de, Aufeqt- 
haltb, vtk odbtbfk-f@?denOn, aw oder rfr fiit 
da, ~nrtnimedt der Randlung, Iatut T(lr den Ge- 
nossen de i  Yk~stands; i r r d  fflr Xhnlicltkeii, 
ruaia fllr d&'Ab~twcmm der Bigei~chaft Q. r n. - 5) fl~1&&1b$tantlva haben kein& Forme11 
aiir die Vetic 1.e nheit.de~ Genus, aber wohl P der Ncirhtw, m d  noar so wohl Rir den P l u d  
als aakQ'dep~Doal, ; Bay'ktztprern ist ge\obhn- 
lieh .die Endiin ek; ?b ontetem er, Ir, bder 
seItc#thr'rrt j' 36 ei ~U#FW T engelVeri der lndvocal, 
rneiaa s1W& 4; . a ~ w e d c r  mit dem-vothergb- 
haid8 A '.%d&f6 :W$ fallt, &er iil r oder rr veb fi, wandglt Mrg, ivb Her efnr Men a einzelner 
Regelff Mi egbben rMd. ~-CasiiS- ~rmsii  sind a &, 
m a r  sug t#lt; '&bCYiM&t ant ci~eptlich vor- 
1ianden.- Det OanttPV n%b k Hch nhirnt iwar  
afn Ende b an (welcher vor elnern Vocale zu rE ' 

aberdet' Nthnida9fv.tmd ;Dativ mbmen 

t eine Stellung 



vor dem ihn re fsrtnqen Siibr~iniivo, lind dtu 
Dativ toine Sie t iingvor dem O ~ ~ ~ C ~ B - A C ~ U M I  
tive und dem zaleir t folgenden Slibjecti-Nomfr 
riaiiva 81% . . 

4) . ~ r n f t l v a ~ d j c c t i v ~  gibt er rd ut ab yi 
nMr. *woM .Bor Verbd-Adjective, $articiPg 
waicho audh dfeScella jener verti >eh, So wie 
orhrnbcb d u  41s Ptifdicat rcehende Sabrtanttv 
irn.Or8alrnidbcbn, (eben so wie z. D. auch ob . 
im TimanrLhchan s Th. l lL  8.681. g.) dar& 
eine. bf~gmrne B n d u n ~  zum Vetbum wird: a* 

' wird *nof dfeselbe.Weire auch da8 Adjsctiv an$ 
anob dessen Oompaiativ und Suptrlaiiv dur& 
Veibil-Poimen' a6sgednickt. 'c. D. an8;voI er 

. iM giruf1, &mlegaaer iit schwarz, wovon dann 
d n  frnib IIlbcb gebrauchte Pd t eri turn (s. llbor 
dtsra V a  # alrFono~n Jlerrrauh Na 6 himcrrob 
rn@etcb da1 AdJecsiva SC ratz, irL on jenem L f 
k m n t  dsi)n. 41pgqIdut iu hcmaratecliend 
grofi welcher (ebenro wie dieVerbi(lbarhaupt 
di.N.9) darch.llndfonheo die in Caui obliquo 
dabe stsheaden -lProrromen ailsdruckt: .P. B, 
aglLr L F ~ I  ~11fter dglch; aubsr dem kommt 

t k ~ o v  #.-er l$& tbfser, an nrfi *'* dwwp1; 'On erbt: 9 agr & .unfder rergli & eoo 
stand,-.~itmi:&- ntcbt irn Ptonoman LI, 

rre t bqm Oomp&miln mit dar hinten nnge- "F 
3iabgteo P m ~ n a l ~ ,  P) +.r . . 

-:U) D!& P~nonaI~PN)nornen sind8 uunga: - 
tt?W,!ald lhrda, . - ~ ~ T c P #  sie, t td&~l  C. a ~ e y ,  

(und aiicii: sie, 
Lpi, ' -  

'W- 

r 

P - 7  
..L r B J 

I '  

I 



~lberhl~pt) ,  . 'rtd u/r 'Mt. i@u: ihr. :. Xebon 
dem I'fondmeh % er dil! & :Person sioheri nocli 
tprall»emonnratlea (deteh Zahl sichdirrrh ilire 
rnan+erlojtklefiie Verändeningeii oder Z U S ~ Z -  

l len hst nach ~Ordtcyhtrir) - fBr  die~crtchie- 
Znen (Irkliahsn V@rltaltnt6a de, b&trlurdicn 
Oegenitattde$ nalialkh hadlrdemsi enir6r-n. 
ter, uiiiedpa!iaii~'r6n ober\, rniiihglAll odcr 
nördlich ih ,tit s. *, .:'All6 d b e  Domoiisi(aiiv* 
I'rononim haben ahd,:"'wIe das der driiien-Perm 
qun , Diial.undrPlnm1 gletch; Bey-den -Wterro* 

aiiv Pronumh aber sind sf s~oarschksodentl..1~od~m-= 
%ir P r o n o h ~ ~  I edcr bseisim WP 
den dirnh Anhxn e am B ~ d e  der-Subslaiiiva 
ass&edtuckt, . W P ~ C  % -0 Xhnllehkefr mft dem Flea 
xloss-lndungdir ddr Vmba brbeni sich p b h  
ny,cbMafs~abe d b r l ~ d d h g -  e r ~ ~ t a h t r v s ; . i ~ n d  
.jdnachdern dasl?.abii$de$ $ atzwmtt bdct  ohne 
einen Pronomloalb A F E ~ ~ ~ ~ v ' Q S I B ~ ~ ,  k Sfngiiw 
lare, Diale lind Plara'lei tu  ~drle'mM"eil sach 
die Endbuchst?bbil dlfri,*j--$U- m i h t  lach ver. 

'P 
P ~ndiqTiiaR-8- O~ffieth~aihosfch an Weni es I basclminkr ,-nll~rnl~cH- ge8lir. darauf, d a r .  as 

angehän$te&u,,id' ka? d,+irretfi, et, it, t :  dein, 
ne, me, e: getrik(re d 8119 h H; dmn sein, ihr, au- 

. Joen Pro- 







% , 1 4 s  
~ t d l r  ~ r a  e &wird nfebt ~ o f i  ded rch nuagcr 
dmckt, da f ,dar Ton dion tnimeka 3 &'r letlt%fi 

Ibe:Ko q candern ea Riiden auch mincherlep 
1 4 t h '  J c#fnddningan der Endformen d&ey 
8' t, ~bwaifdmmnn efta t w i i d ~ y a r t d i l r  
&rh:erbr ( *  ~ t r q  beyt % cp. B s~isii der ~ e i e ~ e ~  
inmgdt86&odkso@ hoeh bse den vsiscQi~ 
de~rsh Conjugeflanmi ein1 0 Regeln in ' 

adD d i e ~ ~ i ~ h ~ C k i l ~  rtdbuchrlaben ' d e  . * h nib~n , .  -::, - . t * " .  

\ 

.-T -- 
\ i 



4h9 
. . 

nhici ,  i'd bldfchori Dem8 ;l\if dds Obi~ct  der - 

a"VtiLim6 Yurcl, Ab~~sndil i tng der Iifldui~& der 
Veibal- errdnen raU,st aiiatudri~cken. Gerade 
Wun in dor LlrbnlZhdirclisn Spraclio ist dadurch 
e ins  iiberau~. olra 'dazahl von Formbr, ant- 
qianden, . s c k  r & qon jedem Vei%iirn mit:sicAb 
bar01 Ueobdcii.tuh~<rinec.' <iwi~on*hnaIogie ge- 
,bjlde t werden kbn&n; b a alleiri ini Iiidicath. 
h don-depffiationoo d h l ~ i ~ ~ ~ u i a r r ,  Diial$. 
rals ,' bezogen auf einen l'roiioininal- Accusm 
.dir driiiaiiPQrsonO<i~Singtdhis, du alt^, Plurals: 

. o j  Formen licmcir ehdn; ~i%.i rwat für alle vier .. F Tetnpota ( d i d g t  1 rärensundrwoyten.Ftit~im 
sind, nach Elnsctiiebii~ig derForm derloiricren 
i n  der Bndurrg eich?: i ~ d '  vo i t~ l t i i i f srn~s ig  &' .~enigstsns faak 0 on'ro f ie le  b q  dein Dezugauf 
dia erste und zwby to Perron: so ergibt sich dar. 
aus schon mr.:den ~Indidativ ciiro erstaunlfclie 
Menge von Wnasii, von wblcheii iior ehige 
t i i r  Ptobe hicr sieben ~iiop?ii: 

C .. . G 4 I .  
i e 

hdrcorpn fi5i.mq&rO: qr  ~ i ~ h t , ' z o g i h d a u ~ ,  
V 4 4 ' .  a b  - 
?uairarpst -. ntotrar;~ ' Ju.j.iehst, zog+ ihn o u .  
pzul~~rparit  - nrairarutir: er zielit , rog dicb,auq. 
rnanarpagir r-mol~u~~f~AiOrlclrziohe,aggdi&aiis. - - 

~ n t a ~ ~ a ~ ~ a n g o ~ r n o i ~ a r ~ ~ g u ~  ' erzieht, z6grnichs. 
. . ,- 

t .- * ,  , : ' , '  , .  
IIferboey ist -nödk m ibefiterkeii, dar3 .beY-.d~rn 
Bezuge auf den Acrusatii9det qweycen Pqrs~n: 

' dic& dio Plexlclns .&dh~&~'n.ddt awejton Per- 
~ b n p  ir; ,rr,:-rik Uberall .b$babalten sind, und * 

ob6n -ro*bey.rleh :Accurati~dei eisten *Person : 
inich 2 das:ngmi, ;Ritr alle dlelerwahnten Modi, 
aiioh 'den d e t ~ F r a g ß ~ ~ b j l d ~ ~ ~ ~ ~ I c h  analogisch ei- . 
8enihümliChe i?ortorma?i de~.Aiirdizrcks, jener Pra- . 
ndminal-Accusative,- u(i& da die meisten d o ~  



r lpbldtnrn*Verbil -Fo.tmeo (um4 &M.- 
diivu-Bcdootilng &aban, aauh&+-&~. . , , : 

der Personen fast durcbphendi' d ~ i f f l n  
matlven Chn$d~ation'&$ai a~8tbihdIch 1 yo- 
von nur elh~gs  aus^ ri( Btat't'ilnden. ' 

I) Zorn A&$;&J&~ 'dar ~ r ä f d i o n e n  ist 
nur eine Meine Anm311 von taufen varharfdsr$ 
w W e  'a,n die Subrtantivr- hinten anpbiilngt * 
werden. . 



mtetlibn e n w n ,  @) jn diesem hohen Norden 
zwische~ tin&mitir dam EIu und -bey der mii- 
hgvoll~tair Lebmweiia erhalten habe, bleibt 
rln bamwt~h~wartha &oblern, dessen Ldsung 
00tk&u en 0th-Venhuthangen über die Ge. 'Y MbiCbte ea M ~ h ~ n g o s c b c b t s  noch votbe- 
fi4ftm irt. , 

It * , *  
Betndten wir dia ~8mien der S o e h  d q  

u , e n t W n  B$btio auf Labrador nach C en in der 
Bri id .~emr~ne emchienenen, vorher angeführ- 
ten Ubcnrt~ui8en drq Bibd uhd anderer reli- 
giosenßüaher : so ceiga richauf der einenSeite 
eiii genaaer Zurrmrnentreffen der Fornian, auf 
der andem 4 h  @ @ w e n ,  welche der Grund 
tind, n&h.lb Jl(r &qsq g$~eqeReligiopcBücher 
g*ikr 8W.3 - *  

8)' ~ r n  ,acl&hfkttive'bnd ihre Endungen 
anbetiifftr s{fi(? die a,$ i4 oder ND und wirr 
auJi hier vorhqndeq, und mir statt und neben 
dem ä4dichrg ni#. Vob I r  Plural-Endung cc 
oder lt s i a  ße$aRie!'e :' Lm8a b : Knecht, lat er r f ~oechte,  &u,#r l!&cdich, hnhf r :  ~ e n s c  en. 
qcz&e.: . -491 en fit; Bn&el, qf~h-ugak r 
$,ehrfing, .a o Q P  ru. er S$iiar, n~I~gaumrit : Kn- 
aige; yop i$ A@ifaßuq& t?es P.olldi.linal-Ad- 
j q i ~ e : ~  nn~;6aoa~ ngd, httiigutInne: 

Bld%d~, , .QI?+~I*JC'?-.~~: . . s t i l i .  fingcr, 

i 6 t . n ~  die ~ a p -  
rbet auf  #haliche 

" T  .. ' 
. d  

Y+- . -  

. . '- RMic &. aus &tB&ergtmeirie mgekom- 
*tP8 -&*ch, - ,aßti a ~ d t q ~ k  *eh t ,,d.(s (er i n s  
Fwei der rtion d. e Schrif'ta 1 er aridern nicht brau- 
t&nhnns. bb#&i@b beygai Spfuchcp nahe I$< c i p  
prrd0l, ~ w ~ v ~ @ t  - 



I> ~ i c  sbbruiitivrwd A ~ * W ~ + B  & pFä& 
e te  der Satzes haben ebenk d ~4Hb~&fsrd*& 

\ 

L- 

' \ ' * :> 



I 

~ b ~ ~ h ~ i ! ~ u l ~ ~ % N t o r n ~ ~ l i l ~ f  418 Yiprdtjn , - sol- 
len a n b t ) r w o :  : , i L s  'i . ! , , , . . l e  

- .( iraln~&~';cif4,~: HW.. ihr.vergebt, 
iss&na4@d)8yslgiAudgi r .wenn ih inicht~crgebt~~ 

tdkd#hdhfirha6h qcknkdetqn ~berretzuri I 

h -4 r;cüohiil tbh : d»)i: ~ ~ ~ t ~ t i ~ i o r o i n j y ,  $11 

k&rittr reH:*a~Criidig<9'1?ii'~o :)'ddr, itie rptaeh ai 
ihm. ib t, .i!r W@ + : ß t ~ ~ t ~ ~ t e i $ i g ~ ~ t ~ ~ ~ i d , n ~ , ~ e  61 
Mt& duth'.vek&dben ; ~ ~ ~ ~ h ' s s t i r ~ ~ ~ i r ~ ~ ~ ~ r l ~ ~ ~ g ~ m c ,  in 
der iieueren VbrrsetztiW ~l/lrorir8prl)1$h t Ihp 9 kennt rni'rrlij t dptiiagak. aiibeqrnil'. :I ! ,: 

' 4 . 4  < ' 





Die Proben anderer IVimet etnd a& dnt 
angezeigten QusRen und aus dem klsiiien Var- 
oleicbniue von Eskimo- Wartern, womit tow 
in seiner Reise aelns 1V~rialvereoic.bnirre erb$- . net., Mi& den Wbriwi bey'Dobbr atimrhcrn die 
in Coolr'r ddtier Reise an e ebenen Eskimo- 

!, i Warter ana überein,, und rrrr a SO wahrrchefh- 
lichat da #r guiomrnen. Etnige Eskimo - W6r- 
ter su&n uucb i Pullah neiien Nordischen 
Bqy&rg& M, 1. 308. (von ~velclieo hier niir : 
tagojol: Wasser, e&omo: Feuer, t a W :  Mond, 
autzuheben $nd. 

436. ' > 

G r * ö n l ä r i d . i s c l ~ ,  
, ius den Begrrndelteni-EIertlente t ill dend ClirC 

stelige Kundnab for da Gronlindske Catecurne- 
gar. i7941 im Thesaur. EI>i~t.~la Croz. T. I. . , . . Sb 79,. - 

' I  

qpnik) 'muvc pillet, 

. - 
1 I- 
Neuere flberr. 

M&,' assia umiak iavaned 
at- 

f 'sornun umihkotomuc 
i&t@tot ilIinnianingiIla 
kimRniJc ikalauktut. Umia- 
koaille-assingit kin4ornga- 
ne tikkipeit Tiber~asemi t 
kalko'rrtanvingetta erka- 
hil, k4lek.b tyjilingeout . 
nerrigamik.. - 

I .  *. . Kil- 



KlUamie ~biIiuniagovih ntinamp taimatbg 
pitto, . 

Ulldtnb niarnarib tynissüic t - , . 
Nini ngiimPo .s odpokoraüta illigncit increni 

raiiSliub: - & g t ~ o ~  iai onii tnbnisüt(tain@i 
-# siogüeckal * . $ I  .( . 

Taiiganuckapltalb sornlagta J ;, 

A iocrclrst#al~ilaatifrii~ issaiinatib 
Killac aitemicto toma &-yislr, angeor iiib- 

ti  t, osournakaiIdt to ipsdiune. Amen; 
a 

O&ergtnung t 
U n p  Vater im Himmel, 

Dein Nahme werde selo het voh dsdMsnsden. 
Was Gott kukdrrhnt .(das Erkdnntnifs Gottes) 

lafs zu glia icagn,msn,* und fafJ uns in deiii 
Heieh k o m m ,  4 1  . r . ,  . - , * , ,  . .*' .J 

Wac dii im' Himmel ,willstI Lb. aych ,dm 
auf Erdq4geyhqheib. 

Gib urr heut.9 sssew (Spqifie. 
Zliriie nicht, Eafr'wir Sfindeq vol:, uqd $it uii- 

phonam rind, - Wfr'w11gp ~ u p h  nicht auf 
denjenigen mini seyn, 'de~ uns erziirnet, k Bewqhre uns 'vor de, eufelr Werk. .C 

Lais das, tlvr* dL bmg fh:2~tMi-&i&i bsiühnq. 
Dei 'Ifimmel dna .-andere Droge. eh&M - . 

dir ru. Dii'btst grofs und zu al f d  r 'Ze% 
?.* .: : ~ ~ ~ w s w g i ~ ~ e s  :74m;a - :, ., , I  *, .- . , 4 * t b j , .  > :, *\ , C ,  , f *  . , \  . ' ,  .,t . 

"1 3 4 ,  I ; ,  . . 1::  , '  8 , '  . 1 :  

. . -1 * .  . . i I :.-L 1 I C l 7  r 8 . 1  L 

, . 
. .; . O ; a ' ~ s , e . l  b B,' J 

, . 1 

L .  . ' 8  

' .  . d b l  iIfP6bur8er @iblio!L&, ; , 
t 

.. L 

, . AttAtarrn ddllacinttoclr . I , . , F  

I&'itpdlhmitl - ficket * asi>u? f. 

GutUE, ipfiic. aire pillit, blialiic.tah @W@e % , . 
' ajo arsh@$ 

Mithrid. 3. Thl. 3. Abth. F f "  
, 



KillLctnc pckusat.ingovi t , oirnanietog iarnsi- 
kille! 

l illi?me, iiiamanic cynirsiut ! 
Nit-igfickinec ejoruta, illignut mcrctissai~gut~, 
Naptitiui ningarrdiut ni i~ßis ingi l i cka!  
' Ioogarsi~mit  Sainiu,tigiit.  
,ijorct~irsomich ipirlalmt!ta Kiilric a tlcmiclo : 
' ~ o r n a r n ~ i k p l ~ i t  angesdrsuotit osoori iakai~t i t lo  

ipdiSaino. Ani$n!.q 
. . . , .  

A tthtona killac m6tarli 
jlck& t osourroglC ii.ni~ i hmit , 
Gi~dic pienip rnavelillit, 
Okaliictah illignic ajokarsatigiit , 
Killa F nlc pekusara.hgdvit, niinanletog tainei- 

< .  
: 'kitlc' . r i  I , 

Ullarne mamanic tyiil&ut4' 
< 1 ,  -- ----.- --L-- - 

8 . '  
*) Die dort b e y g c ~ c ~ ~ l e ~ ~ ,  obwohl auch u.ey 
von der vorIi?rge angsnen abwriclieiida Gbw- k sitzu~g mag zur 't erg elchung hier stcfien : t 

Vater unser, der is t  im l i imqwl ,  dein Nahrne 
werde gepriesen von hfensclien ! IVrs dir zugehbtt, 
Iafs her zu uns kommen. fDas ist : ) Deiri Wort von dir 
unterweise uns darinnen. Wenn du ~ ( ~ 3 5  in1 Iiim- 
mel wollest ; X?+ssqIbe 1a)so auch auf ffrden 
Iien. Gib uq5 heute ririserc Speise. Sey nic fpsc i t  bbse ?See 
darum, dafs wir dicht3 iaugkn, und dnd Dir ungehor- 
sam, und uiilcidlich gewessq: Die uns bösk sind, 
denen sind wir defswe en nicht bö$u. Vwtheidigc 
uns vor dem TcuTelt d a r ,  was nichts taugt, 146 uris 
Jas nicht rühren. IIirnt~iil ufid a lks  gcliurt Dir zu; 
Du bist grois und preiswitrdig allezeit. - ~ l r n r : ~ ) .  



Ningackinec ajomta illfgnut jnerctiq sahgut& 
uaptinut ningacsatut ningis inelacka. ' 4 

Tongarsuniit sarnuctigut, ajorctor somich 
yissauneia. 

Killac atlsrnicto toma'mic yirit an aor  suotir 
osourna AutitIo .ipylarne. L e n .  

4 39. 
D a s s e l b e ,  t 4 ;  . 

aua Eigede Grönland. N. 2. ~ o ~ e & . ,  i766. 8. 
Attatavut killa~igmibvoti t* 

Akkit usorolirh~k (Betgni. usorolirsuk) 
Nallcgarieet tikiule :. 
Pckkurset killangr~or nunamasog tamaikilc 
Tunn,isigut~iilliime Piksautivnik*:,, t ,  - 
~issarautiat'afö aketsorauta pissengilaj+it6g 

akcetsottivut. 
Ursennartomu t yisi taaraanbta . - \ m  l;, 

Anuautigulle ajortomi t. 1 L. $ ,  

Nalleqauvik 13irsarlo Usornartorlb plgarigaud 
ki t isukaiigitson~ut. Amen. 

L .>;  

Pater nocttr ~ o r h  in .es. ' : l  , J \ ,  

Atatiaq~ict killaogtnelpotit' . ; . . 
nomcn tuum Iiudetur 4 ,  . . . 1 . \  
akkli? usornarsile . I , 

yep,iat 3";Eent - t&iulc 1 

roluntri , tua cociis in. ricut terra, in firt , 

pekkujset külan&nilsut nunajrnt$cilc ' 

da nobic hddia alimcntvm nostrm % , .  

tannisilgut ullomc piksaultivnik I , I  , 



rntalbptm in i n d u u ~  nr na, 
iTtrernartomut isiaalrai~naia El y.10 a ied b rat tu noi 
qortol~nilile anau(tig1ut 
dominu~ aoprrmui qdr iii olmtirlimi:i r 1 9 4  e t  

ralie&~i~nero&iauit. p r8arsonerullul t i l !  lo 
o n o ~ i i n u  tu r l  infinitum in 

' - ' uroriiwncrru1lirltil)lo isukangitso;niut. 
Amcn. 

i 

< .  . . 
+ .; , < I 

441. 
, . 
G 

..# . J : * :  : D a s s e l b c;' 
rnitgethellt von einem Miyioiiir der Rriider- 

< I  4 ,I t I : t , .  . gemeine. 

Atiitarpu t killangme 
Akki t ussornarsile; s 

Nhlegai~veet tikkiulc; . . 
Pciikoi~et killangin6slst nun;iniCtsoik t;ii - 

keetsugeinnik; 1.  

I~rssernartomii~ pissithninnata; 
A'onomillo annaii tigu t. 
d&egaiivik yirssatinorio iissornartor!~ pi- 

gangaii)u t iss~ikaissengitsoii~i~t. I! loniu t. 

n~dtak ist : Vater, hillar~g : Himmel, Jitnlno : 
lrrde, l i ( logrnd,  rirrnaint Im #H.., .ati t d. E.; r ~ g ,  

, 



sog lind Verbindongswortcheu, ptii, oir aber 
driicken die - m e y  te Perion d a  Verbi rubrtan- 
t iv i  aiis, wenn sie ari das Prädicats -h'omm iui- 
gehängt wetdcn. 

Dio Endung r ,  et, i r  an der! folgenden Sub- 
rtantiven druckt : dciii, aii,. obligens ht,a!re4 
fiir: Nshme, noie~ai~ia,no!dgnudo~~~tfur: Reich, 
irn Wörterbuche angegeben. 

PcRlw~c: Wille, hat das \Varterl>uch nicht, 
es 'stallt aber auch 7- B. Joh, 6, '39, in diesem 
Sinne. 

urordir bedeutet.: iühmen, r i  dri*ekt. dar 
Passiv und ile ddn yorrnissirus Modus aiis; cberi 
diese Endiing hat rikkiule von.rikip04: ar ist nach 
llause gekommen; innrtit bedeutet: Dlenschen, 
ntit druckt dic Pkilposition &ur. 

raima ist: solches, sorlo iii det 6ten Bitto: 
wie. I , 

rin1nJiurso;t ist r U.  Jo1,. 6,; ßro t; hier dciickt 
pilsourinih: unsre Speise, aus. 

irllunk bedeiitet: heute. in ~ e z j g  auf dar 
Zukiinft ige, vir~siak in Beziig auf das Vergangene. 

tirnnisrigctt hat die getvöhnliche End,ung de* 
lmperat irs, wenn dabey : iinh aiirgedruckt war- 
den 1,011. (8eycpielo: dävoii s, unter den gram- 
~natischen Formen des Rsh im~ N.3.) ' . + ( 

iingek ok bedeutet: er zurnie, irn rmpera- 
tive mit B er Negagation iuid gern Pronominal- 
Accusative : uns, soll 1 in g verwandelt. ' und 

' da1i.n iqro-oru aligehangt \v,er4en. O\esg.Eq- 
dung liebt in indem ujorara lind .<rreupa!q, iiind 
ngi?a~ulr wie pirrb~gllavut. in' der vorla tzten 60~. 
mel i s t  gonau die Form der enten PlrirahPerson 
niit dcf Negation und demPronomen! sie, ihnen. 

Dagegen hat irrumak~rbigi~tlgrrr die affi~ma- 
tive Form: vergib, cms, von welchem Verbum 



oben mehrere I:ormen angefuhrt bind, iiiid die 
Endung uvut: wir vergeben, schliefst ddr 1)io- 
nomen: ihnen, oiii. 

auta ist die Endiing fiir : unser, wenn da, 
Subs~anti~ der Pliiral ist ,  (aiiI~erdem vut) so in 
der vierton Formol. Aber inrriA in der le t t te i i  
mu5 dialektisc~ie Verschiedec~licit seyn , vorher 
steht inil, wie iii  den zwey vorhergelieriden For- 
meln bey dep Singulate. 

urssernatomrit : in Verstichulig , ntrrt hat die- 
sen Sinn, wie auch bcy issuk~~~g~rsornr~t:  in Ewig- 
keit. urrerpok ist: er versiiclir, wegen lo: iirid, 
ist f in  I verwandelt; aii dem folpendeiiVerbiim 
pisirsarounota 'ist die Endung die eben vorlier er- 
klärte für: uns nicht. 

tijorromit: vom Bijseii , diefs bedeiitet mir, 
. iind njor kommt enderwirti 2. B. Jo1i. 3, 20 .  als 
die Wurzel jener Bedcutiing vor. R 

E s k i m o  
nach 

nktnck; na- 
bugnkd he 

. I 

(Moiiath) 





. IV. *tUcher Ast; \ 

T8ehugazzen ,. Ko11~gen pNor~on - Sund, T~ehuIte 
, - schell. 

dietea Aster 

cüdöstlicher 
die 

Rede gewesei~.). .).; 
Die .~esclirefbun~ der hierher gehdrigen 

Einwohner von .Prinz~WilIiarns~Sund findet 
sich M dem oben erwfihnteir Orte in Porilock's 
Reise. Dort ist auch von ihrer Spracho bey. 
gebracht, war wir davon wissen. . 

, Die fichugaiczen sind erct durch die Unterm 
nehmtnge'n 3erRurren bekhni~t gewordsn. Sio 
wohnen *zwischen don , SB 228. 9. an eführttn I[ , Ugaljachmulzi und . Kinal td ,. * und i ee nahe 
Staiiimve bIq&~p& mit dgn Binwohnern der In- 
sel h d j a  k , Ist J~ngtt anerkannt.*) 

Bieae Bewohner dieser Insel nennen sich 

rn,, der Halbinsel Aljaksa 
und deren geqaphische - 

3 $;n& Pall~b beua No* . Be vage Bd- VI* 
8.202~~17. $18. von das ~ i n c r k e ~  eit I rer Sprache. 

4 .  
X a 
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Ken~tntnb i&h &E -dr~.dnkunfk d& Riiqseq 
1Lh SO W& ,m~re@tan, &ab tie vom,~tlltttW 
ragen auPder efnen 'Sdtci von deii ~leutiichan 
Iniala, von der andsm Seite von den Kolju- 
ccheb und~~cfhfgun andsn Völkern deb l d i ~ ~  
band& Mli m. . Dib 8 -rache + der Be1v6hn-e 'i f t dor43ilbinre Wjalrta -1 rd: in diese? l\oh@sr 
t&relbiiii$fzit der: daf Kbnsgeri wd %chie 
gazzen efedbiiet, Dis Konggeii- t~etden tiM- 
g ~ m  8c % ait~b& +#J$ dlo vAlj&c6n, Alt 6tWi 
&an Bhg& 9;erteiieti und ,VIS gchledhtpri): 

ecchilder t. *) Da ege~eir ' w t d  kodl 
dC.I":d!ip-der t ~slbinrel 11 akia In Pijliy, 
fianen Nardiicheh' Repi~jjia~en b d. in. S. l g d :  
( ~ t i a n  .aneh; so wie In SolielenlioR Reite 
eben - das. {Bd; VI. S. 1 o lf. YS: 3 8. O#rch'r~i: 

'h i? bun eii der KoW"po ndet) b6h % L! tet, ' datg 
aaf ern *~o@cbi@ Alakra und da% Aleufi- 
schen Inselhi elnr von dez von'Kadjak v&gcblr& 
dane S raehe gerdet werde. Um dbrtog~$ch; 

(P tlger f r ungern Zwbck Ist er alfo, das Verhalt-' 
nifs des wertUclisn &(es iinrcicr Sprachskm- 
ines zu aer ~leutisdien enauer ins Licht zu 
setzen. Auch :. die aur P ~ihflicliste Nacbr/qht 

, tiber diesen-G6genstand rchoint die Spracb'e.quE 
der #ufsenren S$tzo ;der Halbinsel Aljakia zu 
der ~~raclrii'der Aleutir6hen'lnMln 211 re&ae~i. 
Nahmlieh in der -Vorrede zu Reganoff'c &non 
ange0lhr(crn h~nd~~hrlnlicben Wartdtbugbo 
heifs~ er: .',,Me Unalmchkbche Spraclie ist die 
~ u r z ' i l r p r a d +  -d6r. Aleutischsn Inrel~i, Sfoa 
Berrrcht-auqh aaiF den BuchlinseIn bis zumEuae 
dbi.1Wl>ifibelF~j~kaa, ' Aber schon auf den Ab- 
--* -Cm , , 

19 Db1fo9fpiTubd Di+Iofl;. a. 0. 8. h. r&, 
r 33. i4gi.-9 ?. , , - 

I 



drenowskirchen bekommt aie eine Yoiscliiederi- 
heit, und zi~leizt  verändert sie sieh di~rcl i  uii- 

rnerLli~beSchattir~in an weiter iiiid sveitcr, i ~ n d  
ist auf der Insel Atc E ii rchoi, für die Bewoh~iei  
von UnaJasclrka schwes zu verstelles. Nach 
der überwiegenden Anzahl des auf den Fiiclir. 
inseln wobpenden Volkes rclieint ihre Spraclie 
schicklich die Unalaschkisclie genanrit zu' w.er- 
den, ja auch defssveyn, weil der Nahme -der 

, Insel Unalasclita durch die Beschreibungen der 
Seeroiser) vorzüglich bekannt ist." Dali sich 
wohl ein Einflufs der Eskimo -Sprache, aber 

(ibcr $ie zwischen Asien lind 
enden Insojn- erstreckt, wird aiich 

Wöxterrer leichitng erhellen. 
4011 unge f ahr i :oo M'Grtern, 

dad Vsijfi1ooRt+q, Wi~rterb11~11 entlialt, 
zeigeii nur., ,.gende iij Ubaroinstimmung oder 
Xhnlichkeit mit der, lsichbcduutcnden Wör- 
tern der Konqen un TsJiiigatzen. 

8 ,  

a 
I 

Pdrentrsu- 
be 

Boot . , ' 
* T3ra ie  * 

Enktlnq 
Ente . 
fflrchottea 
tabr,o 

, Kessel . 
Kupfer 
3 . Q  
Moos 
Mutter 

' tiach - 

I i ~ j n k  i&'? ' 

lrcka 
'M ~ o j a k  
l i jugda  
arc:hsclro 
kannt/jak 
fdag 
,oogodok, 
annak +.  . 
itaguir ' 

kujak I 
. cl Zljaaclrinok 

, . . . iltugak 
schakojdk . . . . d b j d  
qu$t 
asclirchok 

knnunh 

8 .  . arr aak 
0474k , cz/;nrinko I 1 
ohakdu I atak - U 



Andreanowrki- . ,;' " '' 
xadjalm.: - ~hrLmdb.. ; 

, f #  , 1 

T), i-,-i- --r < ' I  * T- . . 
Miittlr 'in~aba anriarr . 

' ' dii. Backan. .r#luhtk~ '. ullrcKaR * ' i T 

I . l f & c  . *  kclrl~jUh t kahHUk '* ' 

h 

1 $2, 1 ' ;  * $, W r: , . - wir ~ a i ~ ~ n , ~ ~ ~  dir ~ i i i l e ~ u &  oimiger . 
rammatb~heii $cni$rkUngenY.ibei. die Sprache 

fjer K~nzegen und T$c iigaxzeri . ~ ~ s i e i ~ b  ;nbch' 3 ~ @ t B r  Vttb8ltnils - ejsclbn zn *aeu grern; 
~tirclien'Biririch~nngen.det 8prac116 von Uns. 
I h c b k ~  <wol~he Jbm von Rerahpff rSlfalrn#fsi r 
ab di4 (ibrfgen,d&ti&eii 4 raclion fand.) Un 0s d T' 
+qr Summeder in Uio. V. 's,gesarnmelten Wär- 
ter .beyder er~terbn Spiachon kommen vielo Imt 



Gtative &irain Eiidutrgsn -&z, c i o  , clioo, che, 
d i ,  einmahl gir, zuweilon aucl), wie er tcheuit, 
ohiie' alle einstirnmi e Ai~.szeicJiniing vor. In  
der Sprrclie von:Ilna f archka ist d a g e ~ e n  die fast 

* durchgehends (in i7  Ueyrpielen) baobaohuie 
ßndiing des ~myerativs: dar die fdst eben so 
glefchf6rmig beobachtete Endiing des Infinitivs 
iIi lotxrerer i s t  Roh, nebe~,welcher auch gab, 
ein paar Mahl & a ~ ;  i ~ n d ~ h i t a .  einige Mal11 da, 
blolte k vorkolnnit. Vom I)rasonr und I'räteri- 
t u n  gibt das W~rterhucl~ weniger Beyrpicle. 
i n  denen roia'Unaiaschka Iiabcri bey& Zeit- 
formen : kri od6r +roi jciie eiii Maiil auch gen z ~ i r  
Biidung @iia Md11 i s t  aticii die 2te Person doe 
Präsens b zur findunk, welche demnach nicht 
der eisten Person, ooiiddiii der Zcit ansclcliört.) 
Iii den Sprachon der Konsgen' und 'l'sc!iugarzen 

sich in dioren Fällcii koinc solclic ncgel- 
niäjsi8kcit; indessen bem'crkt man be bcydcn 
hnka uiid rok als zuvvoiligc Infinitiv-Bn d' uiie, bey 
(eiier aiicli cdonga, bey diciser unga; dafs i*i bey- 
deii ein Beyspiei des Prasonr mit der Endurig 
Per! b t ~ h t r  ist vielleicht nach dem Obigen nicht 
gait~ ztifallip. Der negative Imperativ hat in 
beydeii &, hiaXcn. an6ehängt, statt daCs er in 
Uiialagctika. durch liga (oder einen iihnlichoi 
Laut) vor dem cJ;r eingeschoben, bezeichnet 
wird. 111 .jenen I> den Sptachen ist tsclre~~ulk 
die geseinssme En 7 urig dbr zwey vorkommen- 
den hdjeutive der ~a ter t e ' :  hölzern, steinern, 
und besoiiders koy dhn Tsebiigazeeii ganz gcnaii 
alisgodruckt. Ubrigans i s t  von dem granimati- 
sciie~i Wesen dieser S racheii 1Ir1i. V. Resanolfc, 

-Bamorkiiiag bey don I! oljusclien, Ugaljachmut- 
scn, und Kinai (Abschn. I. S. 232.) angaful~~t 
wordonr . < I  



; Dab um-dcn Nottoas'~Suild Valkep dieie, 
Stanniea wohnen, ist b e y  der, kleineren An- 
zahl der. von dorther aus Caokr .drittel ]t\oise 
Vol, -11. - Appendh. 6, nälimlich der doqtigeb 
ZuliirnrnensteUimg derunalarchka-Nortoo'und 
Bskfmo-W~itterj i bey.Anderronrr'PhJl1. Sa.664) 
bckanntsn Ausdritcbe nicht indemGrade gewufi 
alsvon den b i ser  angefülirten Zweigen des& 
ben und von den sofslpftbn T$diukrs~heii:j.fibtm 
aufrar einigeii.in dem. nachher folgenden Ver? 
eeiebnisse befindlichen W~ttor~~- (s r  Ohr), < b r ~  
stäti en besonderr die folgendeh (qoe, aucb 
duf dG ' e  Bosohaflmheit <dar Eiiiwohner gsa5Sl0ko 
Behauptung: - !  T ! ,  a .. & .  , d  . & .  

*.T- 

satnh?cnt~ang zwischen 'enen 'zu denken, Dafs &die k zusammen stiriunendcn umerdien mir k gtatt t3  endi- 



b ~ ~ " ' r i i ~ i r ~ ~ ~ c / r e t ~ ,  ilnwohnerderiiordbst- 
'iiclisteli Spitze . voii Asien, sind sclioii sonst, 
bev& rn&n ihte Sprarlie n;tlier Laniite. rnehr 
SU ~mdrikri als'zii Atieii gsteclinet aorderi, in- 
h i n  nie ,  - iiziabhäjigiß , nicht0 zum Asiatischeii 
Riifslaiid 'gehören. Abor wenigstens iiiir ein 
Theii dor 'Psehakmhen scliliel'st sich a n  unsere 
Arnerikadiscbn Völker 'an, ~ialimiich die stilr- 
haften 'fschuktschen,- wahrend der andere'iio- 
madisirendo Tlieil dierer Nation ganz x i i  dorn 
-Asialisc hPn 'Korteben galiort , wie dick sclion 
Rd. I. Sbs 564. bemerkt worden ist, nach dem 
indecbq ets'chi~rienen dritten . llande von Bit- 
ling's Reis9 aber geiiauer erörtert $erden kann. 
Bey-6aqen Arten von Gegenstiiitderi siiid awey 
~ i i t t e i  ' dtr. W t e i  der' .Reonthier - Korz- 

. ken, i i i id t l~r-nomadis ire~~de~~ oder Reiiirthier- 
~ ~ c h u k t ~ c b ~  &Q gut als. einerley oder weni - 
stens hö&it ähnlichi andgrvrärts eher im Diirc E - , 

die Hälfte. Dagegen treffen 

rtisarnrnei~.~ . 

Reise" wwania,. atifser den negativen Bestim- 
rnhngeri, 'dafs „sie sich in ihremÄul'sereri so wie 

- 1  

- I .  

gon , ist ebtn so bey r und 3, .und diese Analogie der 
~ioch Iiäufigcren Kndung auf k unterscheidet auch an- 
dere Norton~Sunds- Wörter. - 

*) Bd. iI1. ~ a p ) ' ~ .  am Sohl. 8.67. $8. 



in ihrcnsitten, nochmohr aber iq Absicht ihrer 
WoJinri tze , ihrcr,~9b~nsweisa iiiid Sprache von 
jeneii utitersclieidenj" lind dals. ,ilge Sprache 
mit der von Kadjqk .nahe verwandt i~t,, uiid sio 
demnach damit wahrscheinlichst früher in einem, 
iinrnittelbaren Zusammenhange als Eine Nation . 
gostandeli habon, vonwelohet jene~schukuchsn 
inihrscc Niederhuuqe~ dann getrennt w8rdeq 
rlnd!' WII leqen dabey nicht oinmahl etw?r Mi- 
heres über ibrk Wohnsitze. pqch der von 

' Firn. von Adeliing in Hrn.voti K~iisenstern's Wör- 
tersarnrnlun en mlfget,heilteti dngai>o, bcro!int a tveoigstena erStamm, deueii W6rier Dr. Merk, 
der Gefährte 'dep Capit, ~iJl i i~g~,;au!i~al im,  dic 
Kürte der östli*an Qceans u q  Ausfli s des % Anadir , irnd der,$ v ~ d  w e l w  4 o+&elr , ~ i g  
Wöriervsrzeictinifs entlehnte , .&C üiilae'rbtu 
%üste von O$t-Asi~n gp, lI's~Iiukott~i Hos (daq 
~r+uktrchisciie Vor ebirgo). Agir diesem zu- 
~aKrQnephän~~n48, &birgo "rnFqhliefsan , aid, 
Billirigs's Katte doq atlichen Theil der 'von! ei- 
gentl icl~en &iisfJ\~e$p .das Anadir noch ziemlicli 
östlicl!en Anadir-Bucht. C \ ,  

. . ~ p i i  grammatisclieri ~ i r m e n  i s t  in-dcii Wer, 
{scvcrzeiciinissen der -Tsqhiiktscheq .nichrs 119 
n\el.klich, aufqar. dafs in Robecks Vdrterver- ii zg&$misse an Ri l l in~at  Reise viclo In 1nitii.O iiod 

tu4 oder tuk ai~digeii. 
ich biii , ilpun~tage: .. du 

sich daraus 1.11 erge- 
baii, dars die Peooaal. 4roiiomca1 bey den Ver? 
bal-,buten vorg~r~tzt.werden, und um so we- 
riigcr eine ~harakierictisclie Endform derselhaii 
voraus zii setzen i s t ;  rvanpkuta bedeutet nähm- 
lich 1 wir. . G .- 

I 



Aus den cbcn atig'eriihrtcii \Vi-irtersamm- 
iuh cn sind die nachfulge~id~ii  Wiirter rlcr 
TSC % uktschen entlehnt, Mit Rericri von Dr. 
Merk stimmen die iii Bi1li:igs's Reise 111. J3d. 
roii Hrii. V. Hobek gegebenen dtirchgarigig ; ein 
paar mehr haben sich daraits aufstellen Iaswn, 
cbeii so bey Kadjak neben den Robckisclien Ab- 
\~eichuilgen aiis J. Billingi Reise nach den nörd- 
lichenGegehden Rufslands, aus Origina!-l'apie- 
re1.i verfrilst voll M. Sauer (A. d. Erigl. Der!. r 803. 
S. 393.) deren ~n~atren' :a~i l so i  drin mit jeriern 
~usamrnen troffe~i. Das Ubrige ist aus I\csa- 
iiolt ai~~cführtcrn Wdrterhuche gonornmeli. . 

Doch aach eine V.U.-Forniel, welche die- 
sem Spra+aste aiigehört; habcn wir. Jrh vcr- 
daiike sie l-irii. V. Adeluii.5, der sie von 1iri.r. V. 
Baranoff, Director der Russisdieii ~esitziiiigen 
in Amerika, erhielt. Sie hat die Uberstl~rift: 
„Vater -1isser in deibprachc von J ~ k u t a t  :" diei's 
ist der Nalime der Gegend der Rebriiigs - Oay, *) 
in deren Siidon dieNiederlassuiigen der Abschn. I. 
S. 2 I 8 !F. abgehandelten Koljuschen sind; In 
ihrem Norderi, 'tim denElias-Berg, wolineii die 
a. I. 0. aiicli abgeliaiidelten Ugaljarhinutzcn, 
deiien aber diese 1.hitncl nicht angehören kann, 
da sio aanz douilicli rorn Eskimo-Sprachstamme 
ist ,  wie die Wörter für: Vater, unser, Himmel; 
,'~al~rne'(s. d. Mmcrk. z. Gr~nländ. V. U.), dein, 
Erde, deiit licl~ ' hewcisei~. Diese Formel also 
cbeii ist, da sicherere Nacltrichteii nirgends als 
bey jener Qudte-zii suclien siiid, zugleich eiii 

. . trif- 
------P- *.-------- 

*) Chwostoff*s und Dawidoff's Reise Bd. LI. 
S. 119. 



triftiger Beweis, dafs sich bis dahin die Sitze 
~i~rze1rie.r Zweige uiisers \)I am mes erstret keii. 
Dir f&ende ko~mel  reibt iibiigribs am deiit- 
lichsteii in den vier Iniporatiren der 1V.-VII. 
Bitte eine c)iarakterist~si lio Imlherdiiv- Eiidung 
Itit (im Grönlandiscl!en if.) Die Im .eratire der. R 3 ersten Bitien ende11 niii i o k ,  welc es eine an- 
dere Bszitthung, vielleiclit aiif das Passiv haben 
mag, und weuigstens Audi~rönl~ediseh klirigt. 

442. 
J a k u t a t ,  

mltgetheilt v v ~ i  Iirii. U. BaranoJ. 
Vater barer ' ' welcher ilt ' Himmpl im 

Adbu t fankuda, iinai i tudün kilagnii; 
geehrt werde Nahm8 drin 
kji~chtscliikok atchun jlyjt; . 

er. komme l i r , i cc  haft deinr 
Tai tschikok ~itscliiclikj6utschjn iI i t  ; 

geehrt werde Wille 5,. wi8 
Pejutschkikok peji~clitschetsklii~ ilpit, E~JU 

Hin~mel im Erde auf . , 
* " kilagmi nunaini; . , 

Nahrun8 i ~ i * r t i e  . nöthiee gib 
Nükchiit - T  faiikuta I>cjuclitschiknabüt taiisrh- - 

uns heute 
kut fanki~da taniihiii; V i ,  

v q i b  qnr.  ' Schulden 
' Unitvikikut fankuta scliulai~wdutsctiibit 

unsere ,wie wir rergtbtn 
falikuda, kaju fankuda unitibit 8 

&liubdnrr,n unsern . 
'ajpk- qcht biit .fai)kuda; , , 

fiihre nichtn tins Vercuchung i n  
'Autnickut f&iikuda schuiit~iväutscl~iciiin; . . 

crliise BnW ßiren * vgn 
AwAusclikut faitkuda ikinonwAiit~chiinik. 

'T Ta wa iin. 
Jfiihrid. 3. i l i l .  3.' Abih. .GC: 

3 2 



~ d r r r -  
6ter ' 

Kopf 
Ayge 

Ohm 
Naso ,, 

. zlm$* 
Ilaar. 

, Ptobsn  . ~ n d c r e r  IVü.rfsr. . 
Not ton- K a d j a k  . 

tcath 
Cook.  -806r.C. S a u e r .  f lcfono./?; - --d 

Oolt- '  . . ; * . D a .  

k n d k  

. . . . ~ c f i u k  
Ipja'cli . . . . U ~ C P  < *  . -. . . Ill~nyalc~ 

lo J z4 ijuicli nlk . , . . . utaizkn . . . . narrnah . nltr&rak-u . .' . pdflkgd, 
ysi~r'jaku 

e r  , . 3 U . . 
. . . 

~ n g o  ; t 

S A U ~ C R O  
nga' 
-, . b ; j ~ s c  

o . 
1tlrh.d: . IIt~Ihii' 

' 

agfcaga . . . - a  .*  
- 

n ~ ~ l o k  -'. 
hplck" : 
t ~ ~ f r i d l k  , 

' .haR 
atli - 
bun (Pr) 

anncngo&a 

, . . . . . . 
. . r 

( r ~ I ~ - P R r c h f t  
t t f n B , ,  

r .'. . . ., - 6  . . . . . 
<rlclreluA 

r a t w n  . 
{CO " 

ac/'?r& . 
~ur~fc'clfiarrgn 
ns~8tok 
u~nthrrclriifi 

aZkupa 
.* 

atag4pM . . . . . 
, . . i . . . . .;. 

ajyliejc8 

ujuoihko, 
nik'ltak 

?lGJrbiR~kti 
t,~-,&,,fh . 
ingaiuk-. , ,  

ttchiu,$chzn 
k 1 1 d  

U ~ U -  

i i~rrn 













;asitua ~ i .  27. 
ass ant,lent. =W. 

Katahba III.'&6;. ' 

Keres llI; 123.. V 

Kiaway I I I . g &  . , 
Kiclie 111; d 
Kibkepoos 111. 8%. 
Kiiialzi 111. 
Knistenaux '#??g&: 
Kol~i-ltta llJ,.nd . Spracl 

probe 9 

Krepcer I. 528. . 

...L. . 
Chbrador 111. $23. 

Spraclibb 

&ucaylrch# in3eln -nI. 8.. 
Lule 11. M. 

bio. Frobcrr Prar 13. . . 
. / nri t 

hfaatiapl~l I d 7 I 

s1: .J; 
I E;f:nr 1. „ 

Madi ascar J. SM. 
~ a d e f r r s r u  I. n i .  Spireli8 

bernerk. r64: Probm 260 
IJi3lfsini tel 1.57. 

Madiiana I.  i*8. 

Malnas 11. .Spradx- 

Mandlngo I. a b .  Spr. 166. 
Mandongo I. 123. 
Maiigies I. X .* F Mate uaya I . M. 
~ a h f m b s  I. q 
Matraro ua I. z k 4.' . 
Mayi 111 i$ S rach r.20. 
Mbaya U. 4 . C prac i' bau 

@a. ~ r o t 5  44. 
Mim hltlsch f .  79. 
~ t n ß h c n e r  I I. i 
MesrI~rr err 111.4 f 2 
Merikan sclier Spraclibau 
In. @. Proben m. 

Y laai 111.350. 
\ icmak 111. 

dobima 11. g ~ .  Sprach- 

dochlca v4* I Yiincar II .5jB 
~racPp;oba 549. 

t i o c o b ~  . . P. S g h -  
bau I robe . 

dobawk 111. % 
Johegan 1IL . 
n o n 0  I. * @ 

dofuchen 11. W- 
lioqiii 111. 181. 
lossa 11.563. Spraclibau 
i m a  ) . 9 Probe W. 
Iozcn, I. B ugrca. 

funicher 
lusboh 111. . 
l ~ ~ ~ i c a f f . t g ~ .  ~~prrihb. p. 

H. ' 
'acogdochtr IIt. n 
'alawsrsitr I l t  a & 
'arraganret 111. 511. 
rtchez 1U. m#. 



I , i t ~ ~  IIPS 111. 277; 
> ,i;cLs 111. ,379. 
Xcy; r 1. GI. 
Kcfief liak-a 111. 

Kicmgua 111.5. ' 

h'inaqi~igiiila 11. , 
fiortfoik- Snnd 11f?!r 

.Naitoii - Sund 111. 
h'ubicn I. gor,  .- 
Nuinidieci I .  36. 
h'utka-Sand iJL ~ r 3 .  

0. . . 
, ~ i n i l i a  II. W. Spprichbubrii 
Gd Prob* W. 

Oneida IIC 313. 
Oiionda OS IU.  313. 
O ata 1 F I. 161. Spracliyro. 

%C iC6.. 
0rag.s 111: 269  
Oihomi 111. r 13, Sprach- 
bau 115.' 

P. 
Padorica 111. 174. 
I'acgan - liidimtcr 111. 951. 
Pampa 11. m. h Yarnpticoug s m. 
Panis 111. a7f.'269 9ft. 
P ~ n o s  11. q8. - 
Papaa I. 105. 
Parampnru TL 684. 
Buanas U. W- 

11. @. &~pnth- 

Yenobrcot 
Perica 111. 18% 
Peru 11. br . 1'  IBerchtrlh~ I. #$& ' - 
Yevab Ii. 619. 
Phtlbta I. 153. 

fifihrid. 3. 'rW. 3. Abth, 

Vlatikashawa 111. 351. ' 
I ' iciirrclic 14. 39%. - 
Y i m ~  111. 153.. 
l'ira 11. +G. 
Yiwcir  T ~ J .  125. 
I'itilaga 1'. Pi. 
I8oco;i~!ii 11 . 5. . Spraclr- 

bernerk. 6. 
Popoluca 111.32. 
Yoj>;ty311 11. :u5. 
Port de i -rantoir  IIT. 124. 
Vottawatr~iefi 11I. &B. 
Print- \ $ i l l i a u i r ~ S ~ d  111. 

27. 
Pua11t9 111.. 271. 
h e l c ! ~ e  11. 419  
pucluina 11. s& Sprach- 

p19lc5$J. , , 

8 Q*'  
Quaqua' I. 184. + 

. 
,Q~tichaa II .5 ip  S~rachban 

526. Yrobcu 531. LIikfs- 
niittel 5 ~ .  

' s. 
Saharn J. 132. 
Sahidircli 1. 79. 
Sakis 111. 2 
M i v i  I i .  63: Sptichpio- 

beri 625. 
Saiikikant l l f .  363. ' 
Scha acr J. 95i. P 

. . 
Schil ia 1. 4.2. \ X  

1 Sclliuuk Schbnpen-In n(I laner In. SSI. 
Sch\rarrfdfrfge Ind.flLfbS~. 
Scbiiin Cunny IJ. 417. 

I 
Stiieka 111. 314. 
Seracolet } I. 1h 
Strawolii 

I I  h . 



Sittifa 11. 6.40. I 
Skallee 111. 4 9  * 
SiiiJre 111. a51. 
Sokko 3. 160. 
Sov~ipure 111.16r. 
Souriqnois 111.392. 
Sitakeii I. r i  
Sussee 111. 2%. 
Srun I. 171. Spiachbai: 173.' 

Yroba r36. 

T. 

. /V. 
Vaua T. I$$. 
nVilela 11. W. Spraclipr. 513, 

. \V. 
tVatcuteii 111. 183. Spracli. 

baii ISS. Probe arp, 
N'alof 1. ijS* 
\Sarikdtri 1. 2S4. 
IYatje I. 2 4 .  
Ii'awa I. 226. 

Tarahuniara 111. i4ns 
Tararca 111. sa3. 
Tehiielhet li.  417. 
Ternbii I. ir 
Tcpchtinnn lh. t3$. 
Tiin~iacaiia 111. 28j. 

94. Qracbpr*&5* 
Topia Hf. t 3 5  
Totoiiaca 111. 'J. Sprach- % baii 4rj. Pro ~ 1 1  52. 
Tschera I. 192. 

' 

XI" 
Xeberos 11. 58.E 

1'. 
Yacaiia Ciiiiiiy 11. 41:. 
Yacunire 11. $32. 
Yalrua II. GI?. 
,y.i*co> 11. *. SSp*dCli9 

probe W. 
Yarictongs 111. 2%. 
Yaoi 11. G@. ' 
Yaqiil l l f .  r5.6 Spracli r.15.. 
Yaraia 11.633. Syrac\bra 

635. Yrotcii 63.). . YeLindiur Il. im. 
Ymba 1. 185. 
Yoloff I. 15s .  
Yquitos 11. 593. 
Yiicatan 111. r3. 
Yuriima ila I I. 61 r, 4 
iu ta  iR. i:a , 


